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I .  

Hvorfor Aidder Casper ikke fik cn Synder hcrngt 
i Aalborg Galge. 

Tankt Dionysii Dag, efter Christi Byrd 1522, stin-
nede Efteraarssolen ned over Aalborg By, speilede sig 
i Fjorden og kastede et rodligt Lys hen over Kirkerne 
og Klostrene, som hcrvede deres Taarne og Stentage 
op over Borgernes smaa og straatakte Huse. Mod Bst 
saae man Sankta Marias gamle Kirke, hvori Sigurd 
Slemmedegn ligger begraven, lidt dersra laa Graa-
brodrekloster og midt for Algaden Sankt Bndolss 
store Kirke, som Aaret isorveien havde saaet sig to 
nye Klokker. Lamger mod Vest laa Helligåndsklostret, 
og lidt udenfor Byen, som dengang endte ved Vesteraa, 
laa Saukt Pederskirke. Alle syntes de mcrgtige og 
overmodige at stirre ned paa Slottet, det gamle Aal­
borghus, som graat af SElde, forfaldeut og odelagt, 
reiste sig mod Sonder, omkredset af udtorrede, græs­
begroede Voldgrave, hvoraf en tjente til Reberbane, 
medens Borgerkonerne havde reist store Stilladser til 
at blege deres spundne Horgarn oppe paa Skrcrnten 
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af den anden. Drengene legede og Grisene solede sig 
nede i Dybet mellem Rorene. 

Omtrent midt i Algaden, lidt Vest for Kirken, 
.laa dengang Mester Ofse Pylkes Hus, bygget af 
Leer og hakket Halm og Bindingsværk og tcekket med 
Ror eller Lyng, som alle Naboernes, blot lidt friflere 
kalket og forsynet med en stor rod og straagnl Fane, 
som stak ud af et Kvistvindue ovenover Porten. Paa 
Fanen var der afbildet en Hammer, en Tang og en 
Nagle, indfattet af to Laurbccrgrene. Sidst i forrige Uge 
havde der vcrret Fest i Byen, da flyttede Haandvcrrkerne 
eller Embedsmandene, som de kaldte sig, deres Lader, 
og valgte Hr. Osfe Pylke til Oldermand for Grov­
smedene. Derfor hang Fanen endnu over Porten, 
Offe syntes, den kuude altid tages ind, det fladede ikke, 
at Folk fik Tid til at see, hvad der var fleet. Og 
dog var det hans mindste Fortjeneste at vcrre Oldermand. 
Tre Aar tilforn havde Langsmesterne og Naadmccndene 
valgt ham til Byfoged i Aalborg og det var han ved­
bleven at vcrre. Efter den Tid leiede Offe Pylke en 
af Brodrene fra St. Jorgens til at gaa ham til-
haande ved Bogforing, for han kunde ikke selv skrive. 
Fra samme Tid lod hans Hustru, hvergang hun gik 
i Kirke eller til Skrifte, to af Læredrengene i deres 
'^gndagsdragt og med nye Skjodflind for, folge efter 
sig. Den Ene bar Bsnnebogen, den Anden en Skam­
mel til at kncrle paa. Saadan gjorde ogsaa Garveren 
Palle Hyphoss Hnjtru, da han var Byfoged, og man 
maa holde paa sin Vccrdighed, meente hun. 



Det var altsaa Sankt Dionyfii Dag, som er den 
9de Oktober, da stod Hr. Offe Pylke ude i Gaarden, 
i en ulden Nattroie, med en rod strikket Hne paa Ho­
vedet og et stort Skjsdskind for sig, iscerd med at 
male sin Vogn lyseblaa og brunrod. Foruden ham 
var der En til beskcrstiget med dette Arbeide, det var 
Munken fra Sankt Jsrgens, Vissert Vendelbo, hoi og 
siirskaaren, med et tykt sortSkceg og forresten bekjendt 
som en tavs og ordknap Person, der passede sin Dont 
og Intet udenfor denne. Jdag havde Byfogden faale-
des deelt Arbeidet mellem dem, at han selv ndforte det 
grove, Vissert derimod satte de fine Strenger til, det 
var ogfaa ham som malede de tre store Paaskelilier 
paa Bagfmcrkken, med Bysogdens fulde Navn under. 
Naar hau havde arbeidet lidt, hvilede han sig og stod 
imidlertid og betragtede de smukke Blomster med stor 
Selvtilfredshed. 

Byfogden manglede nogen Bvelse i at haandtere 
Penselen, derom vidnede alle de Streger og Pletter, 
han af Vanvare var kommen til at overstænke sig med-

Hans Hustru sad paa en Baukeskammel noget 
borte og skrcellede morske ZEbler, som hun deelte i sire 
Dele og trak paa en Snor, derefter skulde de bringes 
hen til Bageren, for at torres til Vinterbrug. Ovre 
paa den anden Side af Gaarden lyste Ilden ud fra 
Smedeessen, og regelmæssige Hammerslag tilkjendegave 
den Travlhed, som fandt Sted derinde. 

Konen sad og sang til sit Arbeide, Offe Pylke 
stemmede i med, og af og til indblandede Viffert 



Vendelbo en has og dyb Bas, som i hoi Grod for. 
sgede Mislyden. 

„'Nn sang Du igjen falsk, Fatter," udbrod Fru 
Pylke. 

„Gjorde jeg det? saa synge vi om igjen," sagde 
^ffe Pylke godmodig, og stak sit Ansigt srem uuder 
>ognen, hvor han laa. „Dennegang var det forresten 
ikke mig, men Viffert, som tog den falske Tone." 

„Var det mig?" raabte Viffert, og kastede Pense­
len ned paa Jorden og tilfoiede: „Nu vil jeg ikke 
male mere." 

„Vist var det ikke Vissert," yttrede Konen for­
mildende, „det var Fatter. Bliv nu bare ved." Saa 
fang de igjen: 

„Hans Lonborg red fra Hove i Mulm og i Blcest, 
Han loftede fljon Ragnhild bag op paa sin Hest. 

^>aa red de ud for Norden og over Heden hen, 
Hans Lonborg kom aldrig meer til Hove igjen. 

Saa red de ud i Mofeu for Fauerholdl Bro, 
Hans Lonborg og hans Kfcrreste, de ride der endnu." 

Da de vare komne saa vidt, standsede Offe Pylke 
pludseligt og lyttede. 

„Jeg synes det bankede; der er Nogen derude, 
som vil ind." 

I det Samme hertes tydeligt tre stcrrke Slag af 
Hammeren, som var fastnaglet til Porten. Viffert 
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krob op paa en Savbuk og strakte Hovedet ud over 
Plankeværket, for at see hvem det var, for han lukkede 
op. Da han kom tilbage igjen sagde han, at der 
holdt en Rytter ude paa Gaden, og at det var en af 
Hr. Casper Gyldiugs Folk nede fra Tranders. 

Offe Pylke lagde Penselen fra sig, torrede Hceu-
derne i sit Forklcrde og smilede tilfreds til sin Hustru. 
„Nu vil der blive Noget at tage fat paa i Vcrrkstedet," 
sagde han, „gjcrtter jeg ret, saa bringer den Mand 
mig en Bestilling paa det store Rcrkvcrrk til den gamle 
Bro ved Prebensaa. Han kunde ligesaa godt vcrre 
reden op ril Stoffers i Podemestergydeu, men alle 
ville de helst have med mig at bestille. Det er rart nok 
det Samme." 

„Kom og to dit Ansigt forst, saadan som Du seer 
ud," sagde Koueu, og satte en Spand Vand hen for 
ham. Byfogden dukkede Hovedet ned i Bandet og 
torrede sig i Fruens Forklæde. 

„Det var bravt," sagde han. „Gaa nu heu og 
luk op for Hans Naades Rytter, lille Viffert, imens 
tapper Motter os den store Solvkande fuld af gammel 
Brunsviger Mumme." 

„Nn skal Du ikke vcrre sor rafl med at slaa til," 
hviskede Konen, idet hnn gik op. „Wren kan vcrre 
god nok, men man lever daarligt as den alene. Cas­
per Gylding er en holden Mand, han har Raad til 
at betale det Arbeide, han bestiller. Pas paa, hvad 
Du siger. Jeg staaer og lytter indenfor Doren." 

Den fremmede Rytter trak sin Hest ind igjennem 
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Porten og bandt den ved en Ring i Stolpen. Han 
var klcrdt i en blaa Kofte, med et bredt, brunt Bcrlte 
om Livet, hvori der hang et langt Svcrrd med blank­
poleret Jernfaste. Paa Hovedet havde han en opkram-
pet Hat med Hogesjer paa Siden. Broder Viffert 
gik foran ham op ad Trappen. 

Da Sendebudet kom ind i Stuen, traf han By-
fogden med det vaade Haar kcrmmet glat ned i Pan­
den, isort en ny lysebruu Kofte, kantet med Odderskiud 
og prydet med blanke Knapper. Han sad ved et Bord 
hvorpaa der laa nogle Boger og en Mcrngde Brevskaber, 
som han ivrigt syntes at gjennemlcrse. En Solvkande 
og et Bcrger stod paa det ene Hjorne as Bordet, og 
Doren til det ncrste Vaerelse blev holdt paa Klem. 

„Gudsfred og Goddag Mester Offe!" raabte 
Svenden. „Er det ikke Eder, som er Bysoged eller 
saadan Noget her i Aalborg?" 

„Det er mig, som er Byfoged paa fjerde Aar," 
svarede Offe med Selvfolelse, og han syntes at voxe, 
idet han talte. „Kom og sid ned," Med disse Ord 
skamkede han i Bcrgeret. 

„Hvor det er varmt idag," sagde Svenden, idet han 
satte sig ned paa Bcrnken hos Bysogden og saae hen til 
Bcrgeret. „Livagtigt som om det var Sommer endnu." 

„Det er det/ sagde Osse. „Hvad Godt har I 
ellers at bringe?" 

„Mig sender Hans Naade, Ridder Gylding, for 
at bede Eder gjore ham en lille Villighed, det I som 
Byfoged har Raad og Formue til." 
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„En Villighed?" gjentog Offe Pylke, og tog be-
tcrnksomt Haanden bort fra Bcrgeret, som han just 
vilde scette hen til Svenden. „Hvad mener I med det?" 

„Hr. Gylding lader sporge, om I vil tilstede os 
at nytte Bygalgen til en Synder, som vi skulle see at 
saae hcrngt imorgen tidlig, om Gud vil." 

„Hvad for Noget!" udbrod Bysogden, synlig 
skuffet i sit glade Haab. „Er det jeres LEriude?" 
Og uu tomte han selv det Bceger, han nylig havde 
fyldt, men bod ikke Svenden det Ringeste. 

„Sagen hamger faadan sammen," vedblev den 
Anden, „at vor egen Galge, som vi havde reist ude 
paa Volden, er falden ned af sElde, og nu meeute 
Ridder Casper, at Bygalgen for den Sags Skyld 
knude gjore samme Nytte. Han skal nok selv besorge 
den grove Misdcrder hcrngt og ligesaa lade ham tage ned 
igjen, naar han forst er askjolet og den Tid kommer." 

„Hvad er det for en Misdcrder, I taler om?" 
spurgte Offe Pylke. 

„Det er den slemme Henning Graabuk fra Tran-
ders, som I vel nok har hort ncrvne. I Vinter gik 
han og fcrldede Dyr nede i vor Skov, og nn forleden 
har han forgrebet sig paa Naadigherrens egen Person, da 
han tog ham sangen." Med disse Ord reiste Svenden 
sig op og saae ned i Kanden. Osse Pylke syntes ikke 
at lcrgge Mcerke hertil, han sad stille og grublede. Af 
og til skottede han hen mod Doren, som om han ven­
tede Hjtrlp derfra. 

„Ja!" udbrod han endelig, „jeg seer da egenlig 
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intet Ondt i, at I hcrnge eders Misdcrder, hvor I 
finde en Galge, jeg tcrnker ogsaa nok, at vores kan 
bcrre ham, og jeg holder ikke af at gjore megen Snak 
af det, naar man kan vise en Mand som eders Herre 
en ringe Tjeneste." 

I det Samme blev Doren sagte aabnet, Fru 
Pylke tom lilsyne og rystede heftigt paa Hovedet. 
Offe var en Mand, fom besad megen Aandsncrrvcrrelse. 
Da han saae Tegnet fra Doren, vedblev han i samme 
Tone: „Forresten bliver det min Sjcrl ikke i Bygalgen, 
I faaer eders Misdæder hcrngt, den er bekostet til 

vore egne Syndere, og jeg kan ikke gaa hen og give 
mit Minde til Noget, uden forst at have samtalet med 
Borgermester og Raadmamd. Maa jeg bede om jeres 
Begjcrring skriftlig." 

Svenden betragtede Bysogden med dyb Forbav­
selse. Han fattede ikke Grunden til dette pludselige 
Omslag. „Hvad skal det betyde?" yttrede han leende. 
„I siger mig jo Ja og Nei tillige. Forresten vil jeg 
lade Jer vide, at Ridder Casper er den Mand, som 
kan gjengjcrlde al den Billighed, I viser ham, men I 
maa give mig reen Bested at ride med, min Tid er 
knap. Jeg har ogsaa LErinde med til Mester Stoffer 
i Podemesterens Gyde. Han stal hjem til os og tage 
Maal af et nyt Rcrkvcrrk til vor Bro." 

Ved denne sidste Ittring var Bysogdens Taal-
modighed tilende, han foer op fra Bcrnken, blodrod 
i Ansigtet, og udbrod med en Stemme, som skja'lvede 
af Heftighed: 
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„Hvad er det for et Sprog, I vover at fore til 
mig? Troer I, jeg er den Mand, der lukker Binene 
for Ret og Skjel, og seer paa Gunst eller Gave? 
Hvor kan det falde eders Herre ind, at vi skulde 
give ham Lov til at hcrnge sine Kæltringer i vor 
Galge, paa vor Grund? Aalborg Bymamd have al­
drig havt Andet end Bryderi og Ufred af hans Nabo­
skab, Forgangen Aar lod han sine Kreaturer grcrsse 
hele Esteraaret nede paa vore Enge og pryglede Mark­
fogden, som vilde forbyde det. Kan I huske i Som­
mer, da hau og hans Kammerater ovre fra Klarnpgaard 
og Egense gjorde Gang midt over vor Bymark og 
trampede Kornet ned, fordi de vilde ikke fare sonden om 
og folge ^andeveien? Og ham skulde Stadens hoie 
øvrighed vcrre til Behag og Tjeneste, laane Galge 
til hans Misdædere? Det skal aldrig skee!" 

„Ikke det!^ sagde Svenden og stottede sig paa 
sit Svccrd. „Han laaner eders Galge alligevel. Det 
stal I faae at see." 

Osfe Pylke glemte i dette Bieblik aldeles sin Vær­
dighed, det var ikke lcrnger Bysogden, men Smeden, 
der forberedte sit Svar. Tillykke aabnedes i det Samme 
Doren, og Broder Viffert viste sig i den. Han gik 
hen til Svenden, lagde sin Haand paa hans S^nlder 
og sagde: 

„Hvad er det for en hoirostet Snak, Du staaer 
her og forer i Byfogdens Hus. Har Du ikke faaet 
Besked paa dit Wriude?" 

Sveudeu traadte et Skridt tilbage for denne 
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kæmpestore Skikkelse, som, indhyllet i en opkiltet Munke­
kutte, havde stillet sig foran ham. 

„Jeg har vel saaet Besked," svarede han og traadte 
endnu et Skridt tilbage, „men jeg troer knap, at 
Ridder Casper vil lade sig noie dermed." 

„Det maa Ridder Casper om," svarede Byfogden, 
som modig havde stillet sig bag Biffert med kneisende 
Hoved og begge Hcrnder i Koftelommen. „Gaa nu 
din Vei, hvis Du gufler at fare i Fred." 

Svenden gik, men da han kom til Doren, vendte 
han sig om og sagde: 

„Hvis Casper Gylding kommer ridende imorgen 
tidlig med ti vcrbnede Ryttere og dog gjor, hvad han 
synes bedst om, hvad vil Byfogden saa sige?" 

„Det skal Casper Gylding saae at hore imorgen," 
svarede Bissert Vendelbo. Dermed gik Svenden. Fru 
Pylke kom ind og tog Plads hos Byfogden og Vif-
fert paa Bcrnken, de tomte Kanden med den gode 
Brunsviger Mumme og samtalede imedens om det 
foregaaende Optrin. 
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II. 

Hvad der skcte under Galgen. 

Ncrste Formiddag, lidt for Middag, red en Skare 
Ryttere op over Engene fra Tranders ud mod Pynten, 
som Limfjorden danner, for den bugter sig imod Nord­
ost forbi Aalborg. Iderst paa denne Pynt laa en 
Hoi, og paa Hoien viste sig en gammel faldefærdig 
Galge, sammentømret af to opretstaaende Stolper, hvor­
over der var lagt en Tva-rbjMe. I Spidsen af 
Skaren, der var vcrbnet med Spyd og dragne Svcrrd, 
red en lang og mager Mand med rodligt Haar og 
Skcrg, ifort en Halvrustning, under hvilken hans gul-
bruue ^crderkollert kom tilsyne. Det var Hr. Casper 
Gylding og hans Mcrnd, som kom for at hamge deres 
Synder i Byens Galge. 

Den Ulykkelige gik imellem to af de sidste Ryt­
tere i Skaren, hans Fodder vare blottede, Hcrnderne 
bundne bag paa Ryggen, og fra Armene gik et Reb 
til hver as de to Ryttere, fom forte ham. Et tykt 
Haar faldt ned over det overste af Panden, bagtil kort 
afklippet, da kun de Fribaarue havde Ret til at bcrre 
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langt Haar. Hans Ansigt bar Prcrg af en Klogt og 
Snildhed, som ellers ikke var hans Stand egen, dets 
meest paafaldende Udtryk i dette Dieblik var dog sorg­
modigt og lidende. Han kastede sit Blik op'i den blaa 
Luft, Stcere og Krager floi omkring i store Flokke langs 
med Fjorden. Grosset var endnn gront og frodigt 
paa Engen, Solen skinnede, Lcrrken kvidrede, det var 
en altfor smuk Dag til at do paa, men Synderen saae 
intet Tegn til Frelse, hans strenge Dommer red tavs 
og ubouhorlig foran ham. Ude paa Pynten kom al­
lerede Hoien tilsyne, og over dens Top reiste Galgen 
sig mork og trnende. 

Sidst i Skaren, et Stykke borte fra de Bvrige, 
red en lille krumboiet Skikkelse paa en gammel Hest. 
Han var kllrdt i et Par Skindbnxer og en graa 
Vadmelskoste. Omkring Skulderen havde han et langt 
Stykke Reb og paa Hovedet en laaden Hue af Katte-
stind. Det var Mestermanden. 

Af og til vendte Henning Hovedet tilbage mod 
den Vei, de kom fra, da modte hans Blik en Kvinde, 
som med sremstrakte Arme og i hurtigt Lob sogte at 
indhente Skaren. Det var Vildttyvens Hustru, hun 
havde nylig kncrlet foran Toget med sine to smaa 
Born ved Siden og anraabt Hr. Casper Gylding om 
Naade. Ridderen rystede paa Hovedet, svarede ikke og 
red bort i en saa hurtig Trav, som hans Ryttere knnde 
slaebe deres Offer efter sig. Konen stod lidt og saae 
ester dem; huu slog sit Blik op mod Himlen, som om 
hun dersra sogte den Naade, hun ikke kuude finde paa 
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Jorden. Lidt efter lod hun det crldste Barn blive 
staaende paa Veien, tog oet yngste paa Armen, og lob 
efter Skaren, der var kun saa kort en Vei tilbage for 
hendes Haab, hun vilde endnu engang sorsoge at bede 
om Naade, men Rytterne rede hurtigt til, Afstanden 
mellem dem og hende blev bestandig storre. Da hun 
mcerkede dette, lagde hun sit lille Barn ned i Grcrsset 
paa Groftekanten, tog sine Trcesko af, og lob nu ned 
over Engen med gispende Bryst og med udslagne Haar, 
idet hun af og til ndstodte hoie Raab om Naade. 
Ingen gav Agt paa hende, undtagen Manden, ethvert 
af disse bonlige Skrig gav Gjenlyd i hans Aren, han 
saae tilbage, hans Lcrber mumlede nogle nforstaaelige 
Ord, han provede paa at gaa lidt langsommere, men 
Rytterne rykkede i Rebene og droge ham med sig, han 
maatte folge de Andre. 

Da de kom ncrrmere til Hsien, saae Casper Gyl-
ding til stor Forbavselse, at der var reist en lang 
Stige op til den ene af Galgens Stolper, paa Stigen 
stod en Mand, ifcrrd med at drive Naglerne ud af 
Tvcrrbjcrlken. Idet Rytterne holdt stille nedenfor Hoien, 
standsede han med sit Arbeide, saae lidt ned paa dem 
og smilede, derpaa begyndte han at hamre los igjen. 
Casper Gylding steg af Hesten. Hoien var for steil 
til at man kunde ride op ad den, han kaldte paa 
Manden og sagde: 

„Hvad Djoevlen er det, Du bestiller der?" 
„Ja, det maa naadige Herre nok sporge om," 

sagde Manden med et spottende Smil. „Jeg er saa-
Tranens Varsel. 2 
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mcrnd ellers ved at brakke Tvcrrbjcrlken ned af vor 
Bygalge." 

„Hvad skal det betyde?" 
„Jeg stal ikke sige det forvist," svarede Tommer­

manden, „men imorges tidlig, da det ringede til forste 
Bon, kom Mester Pylke hjem til mig og tilsagde mig, 
at jeg skulde gaa ud og skaffe ham den Bjalke ned, 
saa betimeligt skee kuude. Jeg er uu Gudskelov ikke den 
Mand, som selv behsver at tage fat med; jeg har Folk 
nok til at arbeide for mig, jeg har havt Oldermands-
fanen over min Dor to Gange, og jeg kunde for den 
Sags Skyld vare ligefaa god en Byfoged som Mester 
Pylke, om jeg vilde have spenderet ligesaameget for at 
blive det, meu da jeg saa ved Arbeidstid giver mine 
Svende Besked om at gaa herud, var der Ingen, der 
turde tage den Gjerning paa sig, formedelst det, at 
arbeide paa en Galge gjor en Mand noerlig, indtil 
den hoie Bvrighed forst har lagt Haand og Vcerktoi 
paa den. Saa maatte jeg selv afsted, for det var min 
Bedstefader, som reiste Galgen, og dengang gjorde 
Aalborg Borgermester det forste Slag med Bindoxen, 
saa jeg tcrnker, Sligt ikke har Noget at sige." 

„Det tcenker jeg ikke heller," svarede Casper Gyl-
diug, „og uaar jeg nu giver Dig otte Skilling lybsk, 
saa tager Du din Bxe paa Nakken og lader vcrre med 
at rive den Tvcerbjcclke ned, til jeg saaer hcrngt min 
Gavtyv, som Du seer i Baand og Bast dernede mellem 
Nytterne." 

„Nei, det gaaer ikke, Naadigherre," sagde Tom­
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mermanden, „jeg har faaet min Befaling, og den maa 
jeg lystre." 

„Men hvis jeg nu jager Dig herfra med Magt," 
sagde Gylding, „hvad saa?" 

„Saa gaaer det alligevel ikke," sagde Tsmmer-
manden med et listigt Smil, „for da jeg nok tcrnkte 
mig, at saadan Noget kunde skee, savede jeg strax Tvær­
bjælken over paa tre Steder, for I kom, saa eders 
Gavtyv vil dratte ued, inden Veiret gaaer fra ham. 
See blot selv efter! Mit Arbeide er fuldbragt for 
lcruge siden, jeg stod bare og hamrede Naglerne ud 
deroppe for at have noget at bestille, mens jeg ventede 
at erfare, hvad I havde ifinde." 

„Godt!" sagde Gylding, „hamges stal han nu 
alligevel. Kan det ikke skee paa Tvcerbjcclken, saa klynge 
vi ham op paa en as Stolperne." 

„Det er heller ikke saa vel betcenkt, som det kunde 
vcrre," svarede Tsmmermanden med uforstyrret Ro, 
„for uaar Eders Naade gaaer hen og seer noiere efter, 
vil I finde et Stykke skrevet Papir staget op paa den 
ene Stolpe, jeg har ikke selv lccst det, sor det er scrrt 
utydeligt skrevet, men Raadstnetjeneren, som kom lobende 
herud ved Frokosttid og slog det op, sagde, at det var 
fra Lehnsmanden inde i Aalborg, Hr. Axel Gjo, og 
at det var et Forbud mod, at Nogen maatte nytte 
Byens Galge," 

Casper Gylding lceste Skriften og overbeviste sig 
om, at det forholdt sig som Manden sagde. Han stod 
lidt og grundede herover. Offe Pylke var kommen 

2* 
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ham i Forkjobet i enhver Henseende. Imidlertid ved­
blev den listige Tommermand: 

„Jeg kan see, hvad Eders Naade tamker. I mener, 
som jeg, at Fanden skulde tigge Aalborg Byfolk om 
Lov til at laane Galge af dem, det maa jeg i alle 
Maader give faa mcrgtig en Herre Ret i. Jager det 
med at faa den stakkels Synder aflivet, saa lad en af 
eders Mcrnd slaa ham for Panden, kan det derimod 
vente lidt, saa lover jeg Eder en Galge, nok saa strunk 
og saa god som denne, og den skal voere tsmret sam­
men og reist og staa paa Pletten nede paa Naadig-
herrens Grcrndsestjcrl ved Tranders, naar Solen imor-
gen tidlig lyser over Stedet." 

„Er det et Ord?" sagde Easper Gylding. „Jeg 
tænkte virkelig noget ncer paa det Samme." 

„Vidste jeg det ikke nok?" vedblev Tommermanden. 
„Hvad jeg har sagt, staaer jeg ved, Galgen stal va're 
paa Pletten imorgen tidlig." 

„Nede ved Utternp Mose, hvor den store Hed­
ningsteen ligger." 

„Hvor den store Hedningsteen ligger," gjentog 
Tommermanden. „Jo jeg kjender Stedet, den skal blive 
saa forsvarlig og net, at hver en Gavtyv vil gjore sig 
en Fornoielse af at hcrnge i den. Det kan I lide paa." 
. „Saa vil vi vente til imorgen tidlig," sagde 
Casper Gylding, og gik ned til sine Folk. 

Rytterne vare under denne Samtale stegne af deres 
Heste, Synderen laa paa Jorden, hans Hustru ved 
hans Side. Hun havde slynget begge sine Arme om 
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hans Hals og saae ham ind i Mnene, medens de 
talte sammen saa sagte, at Ingen kunde hore dem. Da 
Ridderen kom ned sra Hoien, ilede hun hen til ham, 
kastede sig ued sor hans Fodder, strakte Armene iveiret 
og bad atter om Naade, for Gnds Skyld, sor Jomfru 
Marias Skyld, for hendes Sons Skyld. Den Ulykke­
lige havde dog ikke gjort Andet end scrldet et Stykke 
Vildt, og det var Nod og Hunger, som sristede ham 
dertil. Men Ridderen rystede paa Hovedet. I dette 
Bieblik. fandt hendes Bsnner endnu mindre Indgang 
hos ham, fordi han var opbragt over at maatte boie 
sig for Byfogdens Pillie. Der var ingen Frelse, ingen 
Naade at finde. 

„Han stal saa Lov til at trekke Beiret til imor-
gen tidlig," sagde Hr. Casper Gylding. „Saa ikke 
mere." Dermed rede de tilbage over Engene hjem til 
Tranders. 



Lroder og Hoster 

Casper Gylding boede en halv Mil Sydost fra 
Aalborg, i Ncrrheden af den gamle Filsted Lade, som 
dengang horte til Slottet. Det var en temmelig uan­
seelig Gaard, som man nu sorgcrves vil soge efter, 
den er forsvunden, og en Landsby af samme Navn 
har reist sig paa dens Ruiner. Vaaningshuset var 
bygget af Graasteeu, med smaa uregelmæssige Vinduer 
og omgivet med en bred Grav, paa hvis modsatte 
Side en Rcrkke sorvoxede Piletrceer strakte sig. Mod 
Sonder ragede et firkantet Taarn op over den ovrige 
Bygning, dannet af Bindingsværk og forsynet med en 
Vægtergang, som gik langs med Muren, hvor Taget 
begyndte. Paa denne Gaard havde Casper Gylding 
og hans Slcegt boet i mange Aar, Stedet var gaaet i 
Arv fra Fader til Son, uden at Nogen af dem havde 
efterladt sig andet Minde end en Ligsteen oppe i Kirken, 
hvorpaa deres Navn, Fodselsdag og Dodsaar med 
stor Nsiagtighed var indhugget; om dem alle ncrv-
nede man endnu to Egenskaber, som ikke stod at lcese 
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paa Stenen: de vare ansete for de vcrldigste Ncrve-
jcrgere og de mest nboielige Herrer mod deres Under­
givne i hele Himmersyssel. Casper var det ucrftsidste 
mandlige Afkom af Stammen, han havde arvet sine 
Forfædres Slcegtregister og deres Synder. 
I lang Tid havde Herskabet paa Tranders kun 

bestaaet af to Personer, Ridderen og hans Soster, Fru 
Mette. Den sidste var en celdre Dame, som aldrig 
kom tilsyne udenfor Gaarden, undtagen de fire Gange 
om Aaret, hun red op til vor Frue Kirke i Aalborg 
for at skrifte. Nogle Aar for denne Historie begynder, 
var der kommen endnn en tredie Person til Gaarden, 
en ung Pige ved Navn Gerda. „En Slcrgtning af os/' 
sagde Hr. Gyldiug, „som vi ville gjore det Gode, vi 
kunne, siden der ikke er givet hende bedre Vilkaar." 
Videre udlod han sig sjeldent, men dermed lod den 
almindelige Bidelyst sig ikke noie. Gerdas Noervcrrelse 
bevirkede esterhaanden en fuldkommen Forandring i de 
fleste Forhold paa Tranders. Hun vedblev ogsaa at 
vcere en Gjenstand for Naboernes scrrdeles Opmærk­
somhed. Velunderrettede fortalte omsider Folgende: 

Casper Gyldiugs Svigerinde havde vcrret gift 
med den ulykkelige Poul Lagmand, hvis Historie Al­
verden kjender. Han var Rigshofmester under Kong 
Hans, og gik paa de hellige titusinde Ridderes Dag 
1502 fra Kjobenhavns Slot ned over Hoibro. Midt 
paa Broen kom to Adelsmcrnd ham imode, den Ene 
var Hr. Ebbe Strangeson, den Anden Bjorn Anderson. 
De havde siddet og ventet lcrnge efter ham uuder et 
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Bislag i Hoibrostrcrde. Da de modtes, tog Hr. Ebbe 
Baretten af, og idet Rigshofmesteren vilde gjengjcrlde 
hans Hilsen, Mk Ebbe ham sin Daggert i Brystet, 
Bjorn Anderson gjennemborede ham i samme Bieblik 
med sin Kaarde. Derefter kastede de den endnu levende 
Rigshofmester ned fra Broen i Stranden og sagde: 
„Du hedder Lagmand, lob nn i Vandet, som din Art er." 
Mordet vakte megen Opsigt, man troede overalt, at 
Kong Hans ikke havde vcrret uvidende herom, at han 
maaskee endogsaa havde nogen Skyld deri, en Paastand, 
som idetmindste aldrig senere er bleven gjendreven, og 
Kongen bevarede ogsaa Laxmand lcrnge i sin Erindring. 
Han dode med hans Navn paa Lceberne. Mandra-
berne gik lamge uantastede omkring i Byen, der blev 
anlagt Sag, ikke mod dem, men mod den Dræbte. 
Kammerretten domte ham for at have staaet i For­
bund med Landets Fjender og lod hans uhyre Rig­
domme inddrage under Kronen. Hans Hnstrn flygtede 
og skjnlte sig paa Sandholt, en af de konfiskerede 
Gaarde i Fyen, fom feriere blev given den ulykkelige 
Familie tilbage. 

Laxmand havde kort for sin Dod skikket Bud til 
Trauders ester Svogeren; hvad han vilde ham, fik 
aldrig Nogen at vide, men Dagen ester Mordet frag­
tede Casper Gylding et Skib og forlod skyndsomst 
Kjobenhavn. Han bragte et tungt og hemmeligheds­
fuldt lille Skrin med sig, som ved Nattetid, da Skibet 
naaede op i Fjorden udenfor Klarnpgaard, blev landsat 
tilligemed Ridderen og bragt hjem til Tranders. 
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Nogle Aar efter kom Gerda til Gaarden, hun 
var Poul Laxmands Datter, det fortalte idetmindste et 
Rygte, stjsndt hun ikke lod sig kalde ved Faderens 
Navn. Hendes Ncrrvcrrelse svede en mcegtig Virkning 
paa Broder og Soster. Det var, som om hun bragte 
nyt Blod i deres gamle Aarer. Jscrr var denne 
Virkning synlig paa Ridder Casper; han aflagde sine 
gamle Vaner, drak ikke mere, svor ikke mere, klcrdte 
sig med storre Omhu, solte ikke mere Tilboielighed til 
Jagten, red sjelden til Marked eller til sine Venners 
Forsamlinger, sad hjemme paa Tranders i Gerdas 
Selskab, beska-ftigede sig mere med hende end med 
nogen Anden, og omgav hende med flere og storre 
Opmærksomheder, end hun egenlig selv syntes at scrtte 
Pris paa. Hun havde sin egen Ridehest, hendes Vce-
relse var det smukkeste paa Gaarden, ombygget efter 
hendes egen Smag, betrukket med et nyt Lcrdertapet 
med forgyldte Snirkler, som Casper med stor Bekost­
ning havde forskrevet fra Holland, det var desuden 
smykket med et yndigt lille Billede af Glas, der en­
gang havde tjent som Kirkerude og forestillede den hel­
lige Jomfru med en lyfeblaa Due paa den ene Side 
og en lang Liliekvist paa den anden. Hvad skulde 
hun vel knnne onske mere? 

Men Ridderen lod det ikke bero derved. For­
gangen Aar, da Kongen reiste til Viborg for at lade 
sig hylde, og Casper Gylding ogfaa drog til Tinge, 
havde han kjobt en ny Brokades Klcrdning til hende 
og en Barret af morkerodt Floiel med en lang Fjer 
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af samme Farve, der ligesom Hektors Hjelmbusk vceldigt 
nikkede foroven. Barretten gjorde en udmcerket Virk­
ning til hendes bolgende, blaaligsorte Haar, til dette 
fine, ungdommelige Ansigt, hvorfra der lyste to store, 
straalende Vine, og et Smil, som syntes at fortcelle 
Enhver, hvor herlig hun fandt hele Verden omkring 
sig. Der var kun een Mening om hende, hun blev 
ncrvnet som deu smukkeste Adelsdame paa hele Tiuget. 
Fru Mette rystede paa Hovedet til hendes Broders 
Besynderligheder, hun forestillede ham det Urigtige i 
den overdrevne Pragt, hvormed han omgav den nnge 
Pige, en Overdaadighed, som dannede en paasaldende 
Modsætning til deres tidligere tarvelige Liv og til den 
Sparsommelighed, Fruen efterhaanden havde vidst at 
indfore i deres ovrige Udgifter. Casper smilede og 
tav, hau havde kun Sands for den unge Piges Bn-
ster, dem, hun ikke udtalte, gjcettede han sig til, han 
ndstroede sine Velsignelser med rund Haand, og Er-
kjendelsen heraf kunde saameget mindre tabe sig hos 
Gerda, som Fru Mette ikke undlod jevnlig at huske 
heude paa Broderens Gaver. 

Aftenen efter Ridderens Forfog paa at faae Hen­
ning Graabnk hcrngt sad han og Fru Mette i Borg-
stuen paa branders. Gerda havde lcest Astenbonnen 
og var gaaet til Ro. Fru Mette sad med en Rcrkke 
Tal foran sig paa Bordet og havde et stort Hoved­
brud med at regne dem sammen. Casper sad paa en 
Bcrnk foran Kaminen, i hvis Aabning der brcrndte 
et vældigt Stykke Bogetrcr: Ridderens Vams var 
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knappet op, hans Hoved bolet ned mod Brystet, hans 
dybe og langtrukne Aandedrag tilkjendegav en tryg og 
rolig Sovn. Efterat Fru Mette havde siddet en Stund, 
slukkede hun forst det ene as de to Lys, som stode foran 
hende, og saae hen til Broderen, om han lagde M^rke 
dertil. Da Casper vedblev at sove, tog hun en Lys-
pind op af Lommen, tcrndte den og slukkede dernæst 
ogsaa det andet; nu sad hun lcrnge og regnede ivrigt 
og skrev op og talte paa Fingrene under Skinnet af 

Lyspinden. 
„Sover Du, Casper?" udbrod hun endelig. 
„Nei, jeg sidder og tamker," svarede Ridderen. 
„Naar man trcrkker to Snese sEg og fem fra 

halvellevte Snees, hvormange stal jeg saa have tilbage? 
Kan Du regne det nd?" 

Casper sad lidt og betænkte sig, for han ncrvnede 
Summen. Fru Mette kastede Kridtet hen ad Bordet. 

„Saa har hun bedraget mig, den stjcendige 
Msllerkone!" raabte hun heftig. „Jeg tcrnkte det nok. 
Jeg mangler tre 8Eg. Det er anden Gang, det skeer." 

Casper mumlede nogle nsorstaaelige Ord, han var 
allerede begyndt paa at sove ind igjen, da Sosterens 
Heftighed vakte ham, 

„Hvorfor har Du stukket Lysene?" spurgte han. 
„Hun kommer jo ikke mere heriud iasteu, og jeg 

kan nok hitte ud af mit Regnstab ved den Lyspind." 
„Hvem kommer ikke mere herind?" 
„Natnrligviis Gerda!" 
„Jeg mener, vi have brcrndt Lys paa Bordet, 
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for Gerda kom til Gaardeu, og jeg holder ikke af at 
sidde i Morke." 

Fru Mette tcrudte atter Lysene, Casper vedblev, 
idet han reiste sig fra Bamkeu og gik op og ned ad 
Gulvet: „Jeg vil sige Dig Noget, Soster! Du skal 
lade fare, bestandig at stikle paa Gerda. Hun er god 
som hun er, og Du kan leve den Dag, hvor Du seer 
hende som Husfrue paa Trauders." 

„Hvad vil Du sige dermed?" 
„At jeg gister mig med hende." 
„Du gifter Dig!" gjentog Sosteren, og brast i 

en spottende Latter. 
„Ja, hvorfor ikke?" spurgte Casper og stillede sig 

foran Mette med begge Hcender i Koftelommen. „Er 
hendes Byrd ikke god nok, er hendes Sind ikke mildt 
nok, er hun ikke rig nok?" tilfsiede han hviskende og 
med et betydningsfuldt Blik. „Hun er tyve Aar, jeg 
er otteogfyrge." 

„Ja, det var Du for fem Aar siden." 
„Det kan vcrre, jeg husker det ikke saa noie, jeg 

veed blot, at jeg holder as heude, som da jeg var tyve 
Aar gammel, det er vist, det maa dog siges engang, 
for at Du kau rette Dig derefter. Jeg tcrnker kun 
paa heude." 

„Den Snak har jeg hort for." svarede Fru Mette 
og hensank derefter i en dyb Tavshed. Pludselig 
hcrvede huu sit Hoved og gik hen til Broderen, som 
atter havde sat sig. Huu lagde sin Haand paa hans 
Skulder og udbrod heftigt: 
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„Du er en Tosse! Hvorfor behover Du at giste 
Dig? Har Du ikke hendes Penge, raader Du ikke 
over dem, hvad vil Du mere?" 

„Men jeg siger Dig jo, det er ikke for Pengenes 
Skyld, jeg holder af hende. Jeg har vcrret Enkemand 
i elleve Aar, der groede Mos paa mig, hun har fyldt 
mit Hjem med Sang og mit Hjerte med Lykke, hun er 
kommen fom Svalen til Huset med Foraar og Solskin, 
jeg bliver ung igjen naar jeg seer paa hende, jeg drommer 
om hendes Smil hver Nat. Svoger Laxmand gav mig 
sine Penge, ja vist! Ingen saae det, men han sagde: 
Det boeres mig for, som at det vil gaa mig galt, bring 
dem saa til min lille Datter. Der kan komme en 
Regnstabsdag, Mette! Hvordan gik det Jens Thomassen 
paa Mors? Han gjorde heller ikke rigtig Regning 
i den Sag med hans Bonder. I Sommer lod Kon­
gen hans Lig grave op og hamgte ham i Ligkisten op 
i Galgen paa Aarhus Gade, ved Byens Brond, neden­
for Borgporten. Han hunger der den Dag idag; 
men om Gerda er det tidsnok at tale, naar det forst 
kommer saavidt. Der staa strenge Tider for Doren. 
Kongen vil holde Herredag i Kallnndborg og presse 
Penge af os, to Gylden af hver Herremands Bonde, 
Tredjeparten af alle Geistliges Indkomster. Lybcrkkerne 
feide paa Kysten. De bave taget Bormholm, brcrndt 
Helsingor, det Kong Christjern lo^til, fordi Bymccndene 
vilde ikke unde hans Hollcrndere Plads at bygge paa. 
Jmorgen kunne vi have Fjenden heroppe i Limfjorden, 
det er derpaa, vi skulle tcrnke." 



30 

„Hvad har da Adelen besluttet at gjsre, hvorfor 
handle I ikke? Hvad fremmede det, at I modtes for­
gangen nede i Viborg, naar I dog Intet bestemte? 
Og hvis nu Lyboekkerne kom for Aalborg, det Him­
meriges Gud forbyde, sideu der kuu er et Hanefjed 
fra Byen og ud til Trauders, hvis de kom hertil, 
Casper, hvad saa?" 

„Saa tcrnker jeg, vi drage Vindebroen op og 
vcrrge os, som vi kunne bedst." 

„Det skulde godt sorslaa," sagde Fru Mette og 
gik urolig frem og tilbage med Hcrnderne under For­
klædet. „Vi have ti Mand liggende her paa Gaarden 
i Rustning og Plade, de a'de og drikke deres Maal 
hver Dag, de lange Slughalse? De skyde Krager og 
Alliker med deres Laasbner, men holde Fjenden ude, 
det kan de ikke. Og vore Penge, Du! — Skatten!" 
hviskede hun.og boiede sig ned mod Broderens Are, 
„tcenker Du ikke paa den?" 

„Jeg har tccnkt paa den," svarede Casper med et 
overlegent Nik. „Lad Lybcrkkerne komme, de kunne 
lette Steen fra Steen paa Tranders, Pengene skulle 
de dog lade blive." 

„Hvordan det?" 
„Du stal ret strax saa det at see. Derfor fik 

jeg Gerda til at gaa til Ro, faafuart hun havde la'st 
op Velsignelsen efter Maden. Jakob har ringet med 
Aftenklokken, Svendene ere ovre i deres Sovesteder. 
Gaa ud efter Lygten og folg saa med mig." 

Medens Mette forlod Stuen, gik Casper hen til 
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et Skab, der var saa omhyggelig skjult i Vceggen, at 
man forst opdagede det efterat have draget et Stykke 
af det lave Panel tilside, som lob rundt om Muren. 
Skabet var ligesaa forsigtigt tillaaset, der behovedes to 
Nogler for at aabne Doren. Indenfor viste der sig 
et aabent Rum, indhugget i Muren, i dette kom et 
Jernskrin tilsyne, ikke synderlig stort, men meget vcegtigt. 
Casper loftede det ud af Hullet, Skabet blev atter til­
lukket og Panelet draget tilbage, idet Fru Mette kom 
iud med en stor Lygte, hvis Ruder bestode af hvidt 
og tyndtskrabet Horn. 

Da hun havde tcendt Lygten og saae Jernskrinet, 
tindrede hendes Mne med et eget Udtryk af Liv og 
Begjcrrlighed. Casper gik hen til Vinduet og speidede 
over mod den modsatte Floi, hvor Husfolkene havde 
deres Sovesteder; Lysene vare slukkede, Alt var stille 
i Ncrrheden. 

Da han havde overbevist sig herom, tog han 
fat i det ene af det lille Jernskrins Haandgreb, Fru 
Mette i det andet, og nu saae man Broder og Soster 
med forsigtige og dcempede Skridt forlade Værelset og 
snige sig hen over Gangen til en Trappe, som sorte 
ned i Kjcrlderen. Fru Mettes Dine sorlode ikke det 
dyrebare Skrin. Lygtens matte Skin belyste dette 
hemmelighedsfulde Optrin. 
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IV. 

Hvad Vildttyven tamkte paa i Fccngslct. 

Den samme Eftermiddag sad Henning Graabnk 
nede i det Famgsel, han havde forladt om Morgenen. 
Det var et snævert Rum med hvcrlvet Loft, saa lavt, 
at han i al Mag kunde naa op til det, Steen og 
tykke Mure overalt, graalige Mure, som syntes at 
spotte ethvert Forsog paa Flugt; Tid og Wlde havde 
betegnet dem med deres Mcerker og dannet et Lag af 
Salpeter, der faldt ned som Stov ved Berorelsen. 
Midt paa den ene Vccg var fastgjort en Ring, hvorfra 
der gik en nogle Alen lang Jernlamke, forsynet med 
en vcrldig Laas. Til denne Lcenke havde Henning 
tidligere vccret bunden; men i Betragtning af, at det 
var hans sidste Dag, havde Fangevogteren lukket ham 
ued i Hvcrlvingen uden at slutte ham i Lamken. Der 
var ogsaa lagt et Knippe frisk Rnghalm ind til ham 
istedetfor det forrige, som ncrsten var smuldret bort. 

Det eneste Lys, som tramgte ind i Hvcrlvingen, 
kom fra et lille, aflangt Hul oppe ved Loftet, saa 
smalt, at en voxen Mand neppe kunde saa Armen 
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derigjennem. Ind ad dette Hul skinnede en Solstraale, 
rodlig og varm, Budflab fra den Verden ndenfor, som 
han snart skulde forlade. Solstraaleu viste ham det 
fugtige Steeugulv, de tydelige Omrids af de store 
Granitsteen i Voeggeu og den losnede Kalk imellem 
disse; Fcrngslet, Bdet, Ensomheden forekom ham 
endnu sorgeligere i det Lys, og dog stirrede hau uaf­
brudt op mod Viuduet, til haus Mne bleve vaade, 
han sendte en Bon og Hilsen med den svindende Sol 
til Den, der endnu baudt haus Lyst og hans Tanker til 
Livet. Lidt efter aftog Lysningen ovre paa Vcrggen, 
det blev atter stnmmelt derinde. Henning Graabnk 
sad i Halmen og pillede paa Straaene. 

Der lod Skridt ndenfor, det raslede i Laafen 
ved Doren, den gik op, og en Mand viste sig i Ind­
gangen. Han var kwdt i en Vadmels Kofte, kantet 
med afgnavet Katteskind, og bar om Livet et Belte, 
hvori der var stiftet en Madkniv paa den ene Side 
og et Knippe Negler paa den anden. 

„Naa! hvordan gaaer det?" spurgte han godmodig. 
„For hnrtigt," svarede Henning. „Altfor hnrtigt." 
„Aa hvad! Du har da saavel sexten Timer til­

bage endnu. Forst er der jo den hele Nat, saa imor-
gen lige til Davretid; Naadigherreu sagde for lidt 
siden, at vi ikke skulde trcrkke af med Dig for Klokkeu 
ti flagen. Jeg kommer ellers herned for at fee, om 
der er Noget, Du tramger til. En Skaal varme 
Mrter med et Stykke Kjod i kunde vel ikke gjore ilde. 
Hvad Du?" 

Tranens Varsel. 3 
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„Jeg siger ikke nei," svarede Henning, „skjondt 
jeg har ligget og tcrnkt paa Andet end Wrter med 
Kjod i." 

„Jeg skal bringe Dig en Bakke herned, men seer 
Du, Graabnk! den ene Villighed er den anden vcrrd. 
Du ligger der med en na'sten ny Koste paa, den har 
Du da vel ingen Brug for. Hvad om vi byttede? 
Min er kun gammel og tynd, det er vist; men jeg 
tanker nok, den holder Dig ud alligevel." Denne sidste 
Bemærkning ledsagede Fangevogteren med en selvtil­
freds Latter, medens han gik hen og folte paa Hen­
nings Kofte, om den ogsaa var rigtig god. 

„Tag den," sagde Krybskytten, og nn byttede de. 
„Saa er der ogsaa det lille, brnne Halstorklcrde 

med de hvide Striber i, som Jomsrn Gerda gav Dig. 
Det har min Hustru saaet saadan bandsat Lyst til. 
Hvad om Du overlod mig det for en rigtig god 
Kande Most? Jeg har nu gjort min Beregning saadan: 
Gaaer Du hen og lader Dig aflive med det Torklcede, 
saa stikker Mestermanden det til sig, og lader han Dig 
beholde det, kommer der nok eu anden Halluuk, naar 
det bliver morkt, og loser det af Dig, for Du maa 
vide, Du skal blive hcrugende i Galgen, til Du falder 
ued af Dig selv, andre Ligesindede til Skrcrk og For­
maning. Det sad Naadigherren og talte om, da vi 
spiste til Middag." 

„Du maa ogsaa gjerne saae mit Torklcrde," sagde 
Henning Graabnk; „men derfor skal Du gjsre mig 
den Villighed, at lade Lygten blive staaende hernede. 
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Du begriber ikke, hvor det er forfærdeligt at sidde saa-
lcrnge i Mulm og Morke." 

„Lygten!" gjentog Fangevogteren bewnksomt, 
„gaaer det ogsaa an? Du kunde gjore Ulykke — stikke 
Ild paa." 

„See Dig om," sagde Henning, „her er kun 
Steen og en jernbeslagen Dor, de fa'nge ikke." 

„Det er ogsaa sandt," svarede den Anden, medens 
han loste Halstorklirdet af Fangen. „Jeg veed ikke, 
hvordan jeg er faren med Dig, Graabnk, Fanden staaer 
skinbarlig i det, men jeg kan slet ikke ncegte Dig Noget. 
Du stal faae Lov at beholde Lygten. Nu gaaer jeg 
op og henter LErterne og Mosten." 

Fangefogden gik og kom lidt efter tilbage med 
begge Dele, lukkede derpaa og stamgede omhyggeligt 
Doren ndensra. Fangen var atter alene. 

Han spiste, han tomte Kanden til den sidste 
Draabe. Det var, som om den gjcrrende Drik vakte 
fornyet Livslyst hos ham og skorpede Bevidstheden om 
Alt, hvad han efter saa kort en Frist skulde miste. 
Blodet strommede til hans Hjerte, hans Tindinger 
bankede, hans Tamder klaprede, han kastede et for­
tvivlet Blik om i Hvælvingen, som Lygtens Skin faldt 
hen over. 

Udefra tramgte den svage Lyd af en Klokke ned 
til ham, det var Madklokken; imorgen ved denne Tid 
vilde den atter lyde, hvor var han saa? Og hans 
Hnjtrn og de to smaa Born! — han havde seet dem 
idag. Det Mindste, som Moderen havde lagt paa 
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Groftkanten, medens hun lob efter Toget, laa og legede 
med en Steen, da han kom forbi paa Tilbagevejen, 
det smilede til ham, det strakte Hamderne imod ham, 
han brast i Graad, medens Erindringen om Hjemmet 
lyste ned i hans Tankers Nat. — Folkene sang og lo 
oppe i Gaarden, Heste bleve trnkne forbi Lyshnllet, 
Livet og Friheden lod omkring ham i tnsinde sorskjel-
lige Stemmer, han selv sad og talte Timerne til Doden. 
Han spnrgte sig derncrst, hvad Brode han havde begaaet, 
som fortjente en saadan Straf. Han led Nod, hans 
Hustru tav dertil, meu de to fmaa Borns Kinder 
bleve magre, saa kom Fristelsen, saa skod han et Dyr 
i Herremandens Hegn; det forste gik det heldigt med, 
da han gik hjem med det mrste over Ryggen blev han 
greben; han værgede sig saa godt han kunde, imod 
Gylding som imod enhver Anden. Det var Alt. 

Han lukkede Vinene for at blive disse Erindringer 
kvit. Hau kastede sig tilbage i Halmen for at sove, 
men Sovnen kom ikke, Billede paa Billede tramgte 
sig frem for hans Blik, imellem dem alle stod Galgen, 
mork og truende, som han havde seet den idag. Han 
tamkte paa Gud, knugede sine Hander sammen og kncr-
lede, haus Lcrber hviskede ydmyge og inderlige Ord, 
medens Taarerne lob ned ad hans Kinder. Ester-
haanden blev han roligere, hans SMeangest veg for 
en eneste Tanke: Flugt! Deu god nyt Liv i ham og jog 
Blodet til hans Hjerte. Han kjendte Egnen udenfor 
Skoveu, Mosen tilbod tusinde Skjulesteder, hvor Ingen 
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kunde finde ham, blot igjennem Muren, over den, 
ndenfor den, det var Livet, det var Alt. 

Han reiste sig, tog Lygten og lod den lyse hen 
over Stenene, idet han gik langs med de fire Vcrgge. 
Vanddraaberne glindfede imellem Kalkfugerne, tykke, 
forte Spindelvæv hang ned fra Loftet, Doren var faa 
velforsynet med Jern og Stamger, at man neppe kunde 
skimte Trcret derimellem. Det var ikke muligt at bane 
sig Vei igjennem saamange trodsende Hindringer. 
Hans Hoved brcrndte, han vandrede atter omkring fra 
Side til Side, undersøgte Fngerne i Stenene, og ban­
kede paa Mureu. Et Sted faldt Kalken ned, indenfor 
kom en Murbue tilsyue, hvis Form antydede et gammelt 
Ildsted, som siden efter var blevet tilmuret. 

Henning begreb, at dette Sted maatte va?re lettest 
at gjennembryde, fordi de sidst indsatte Steen ikke kunde 
staa i Forbindelse med den ovrige Mur, han pillede 
forst Kalken ud imellem en af Stenene faa langt han 
kunde uaa; ved HMp af nogle velrettede Stod med 
Boilen af Jernlænken losnede han derncrst Stenen. 
Det var et noisommeligt Arbeide og kostede Tid, men 
esterat den forste Steen var tagen ud, gik det lettere 
med den ncrste. Held giver desuden Krcrster, og Hen­
ning havde saa kort en Frist at vente i. Efter om­
trent en Times Forlob havde han gjort faa stor en 
Aabning, at Ildstedet kom tilsyne, han lyste med Lygten 
ind i Hullet. Ovenover hans Hoved sad en tyk Jern^ 
stang, hvorpaa Beboerne eugaug havde ophcrngt deres 
Kjedler, naar der skulde koges. Heuning gav sig til 
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paany at bryde Stenene los, til Jernstangen lod sig 
rokke, han trykkede den nedad med hele sit Legemes 
Vcrgt, et Mnrstykke losnede sig, bedcrkkede ham med 
Steen, med Sand og Kalk, men han holdt triumferende 
Jernstangen i sine Hamder. 

Hidtil havde han blot snlgt Meblikkets Indskydelse, 
nu begyndte hans Begreber at ordne sig, han lagde 
en Plan. Han vidste, at det Rum han kom ind i, 
esterat have gjennembrudt Fcrngselsmnren, endnu ikke 
vilde fore til Frihed, og at han derfra maatte arbeide 
videre paa Lykke og Fromme, han knnde maaske bryde 
igjennem et af de smaa Vindueshuller i Kilderne, 
men ikke udeu at volde Stoi, i saa Fald var der aar-
vaague Hunde uede i Gaarden, som vilde vcrkke de 
Sovende. 

Disse vare hans Tanker, medens han hvilede sig 
lidt, og derefter igjen tog fat paa Arbeidet. Nu gik 
det langt hurtigere fra Haaudeu, sideu hau kunde be­
nytte sig af Jernstangen; Kalken sad rigtignok fast 
imellem Stenene, den havde havt Aarhnndreder til at 
hcrrdes, men hvad vilde det vel sige mod en Villie som 
hans, i en Kamp sor Livet, der gjor den Svage stcerk 
og den Stcerke til en Ka'inpe? Sveden perlede paa 
hans Pande, hans Dine vare halvblindede af Stov, 
hans Lcrber torre, men det gik dog bestandigt sremad, 
han trak Veiret og tog saa sat igjen. 

„Enhver Steen, jeg bryder ud, aabner et Stykke 
as min Grav," tamkte han. 

Omsider folte han en kold Luft tramge ind i 
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Hullet, hvor han arbeidede, Stenene gave efter, en af 
dem faldt ud paa den anden Side, Fængselsmuren 
var gjeuuembrudt; at ndvide Aabningen kostede mindre 
Msie. Henning stak Hovedet ind i Hullet. Ved 
Lygtens Skin saae han et Rum indenfor, dobbelt saa 
stort som Fcrngslet, opfyldt msd Pakkasser, gamle 
Skabe og tomme Tonder. Han tog Jernstangen og 
Lygten og krob igjennem Mnren. 

Han gav sig til at nndersoge Stedet med stor 
Omhyggelighed. Der var kun een Udgang, lukket med 
en svcrr Egetrcres Dor, forsynet med et tykt Jernkryds. 
Ved ncrrmere Eftersyn viste det sig, at Laasen til 
Doren sad udveudig. Han sogte at forestille sig, i 
hvilken Retning dette Rum laa og hvor haus Arbeide 
vilde fore ham hen. Da faldt det ham ind, at han 
en Dag i forrige Sommer havde v^ret i Tjeneste paa 
Gaarden og hjulpet Vadskerpigerue med at bcrre Vand 
sra Bronden ned i et Aflukke, hvorfra en Laage gik 
ud til Gaarden. Saavidt han kunde skjonne, laa dette 
Rnm i Retning med Fcrngslet, altsaa i Ncrrheden af 
Stedet, hvor han nu befandt sig. Han besluttede at 
bryde ind deri. Men det var endnu vanskeligere, end 
hvad hau hidtil havde udfort. Mureu viste iugeu Aab-
ning, gav ikke efter paa noget Sted. Han uuderfogte 
Doreu, Hcengslerne, Plankerne, alt sorgcrves. Endelig 
provede han paa at bryde et Hul i Muren lige neden­
for Karmen, paa det Sted, der var Laasen inrrmest. 
Nu iudtras et andet Uheld: Lygten, som hidtil havde 
ydet ham saa vcesenlig Nytte, truede med at gaa 
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ud. Lyset var bramdt ned i Piben. Henning skrabede 
omhyggelig Tcrllen sammen og omgav Vcrgen dermed; 
det hjalp for et Meblik, men Lyset blev bestandig 
svagere, det gik over til en mat, rodlig Flamme, som 
steg og sank, indtil den omsider forsvandt i en hvid­
lig Rog. Vildttyven stod i Morte; fra nu af maatte 
han fole sig fremad med Haanden. 
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V. 

En velforvaret Skat. 

Henning havde jnst fundet en lille Aabning 
mellem Karmen og Muren, hvor han kunde bore Jern­
stangen ind. Han hvilede og slettede sin Pande til 
Vcrggen. Idet han lnkkede Binene, stod Hoien fra 
iinorges for ham; han saae Galgen og Stigen, greb 
atter sit Jern og sogte at gjore Aabningen i Muren 
storre 

Pludselig forekom det ham, at der lod dcrmpede, 
langsomme Skridt ndensor. Han tog Jernstangen og 
skjulte sig hurtig bag en af de store Tonder. 
I det Samme blev der stukken en Nogle i Laasen, 

ester nogle forgcrves Forsog gik Doren op, pibende 
paa sine gamle Hcrngsler. Et stcrrkt Lys faldt hen over 
Gulvet, to Perfouer traadte ind, en Mand og en 
Kvinde; deu Forste havde eu Lygte i deu ene Haand, 
i den anden et lille jernbeslagent Skrin, som hans 
Ledsagerske hjalp ham at bcrre. Det var Casper Gyl-
ding og hans Soster. 

De satte Skrinet paa Jorden og saae dem om. 
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Ridderen stod i Halvmorke, Lygtens Skin faldt der­
imod hen over Fru Mettes Ansigt, hvis Rynker i dette 
Lys viste sig skarpe og dybe, som ridsede med en Kniv, 
og hvis Bleghed blev endnu mere paasaldende under 
den tætsluttende sorte Hcrtte, som omgav hendes Haar 
og Kinder. 

„Veed Du, hvad der er gaaet for sig i denne 
Kjcrlder?" spurgte Casper. „Det var her, vorStamme-
faders Skytte blev bragt ned, han, som vilde virre 
Kjcereste med Herremandens Soster. Der, ved den 
smalle Pille, blev han bunden, og saa sloge de ham 
tildode med Kjwppe." 

„Uh! var det her?" sagde Mette ligegyldig. 
„Hvad nu?" hviskede huu lidt efter, saa sagte, som 
om hun frygtede for at hore Lyden af sin egen Stemme. 

„See Dig om," sagde Casper. „Steen paa 
Steen, en Dor af Eg og Jernbolte. Troer Du, at 
Lybcrkkerue sinde herned?" 

„Det skal knibe for dem," svarede Mette. 
„Fandt de ogsaa herned, saa have de derfor ikke 

fnndet Skrinet, det skal jeg sorge for." Ridderen lod 
med disse Ord Lygtens Skin falde hen paa Vcrggen, 
som om han sogte efter et Mcrrke, dernæst loftede han 
eu af Fliserne i Gulvet. „Det Gjemmested holder jeg 
for uok saa godt, som hele Kjcrlderen," vedblev han. 
„Den, der har dannet det, ligger og bleges etsteds 
nede i Ditmarsken, Du og jeg ere ene om Hemme­
ligheden. Hjcrlp mig nn Skrinet ned." 

Mette adlod, skjondt modstræbende, det kostede 
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hende synlig Moie at give Slip paa Hanken, hun 
holdt i Haanden. 

„Ere de der ogsaa allesammen?" spurgte hun, i 
samme hviskeude Tone som for. 

„Der er, hvad der stal vcrre," svarede Casper, 
„kom nu blot." 

„Lad mig see dem, blot en eneste Gang." 
„Hvor falder Du paa det? Er der nu Tid dertil? 

Jeg har desudeu ikke Noglen hos mig." 
„Den hcrnger Dag og Nat i en Snor om din 

Hals. Jeg veed det bedre. Blot et eneste Blik paa 
dem. Det er da ligesaavel mit Guld som dit." 

„Naa! saa see da, men lad det stee i en Hast," 
sagde Ridderen og drog en lille Nogle frem, som haug 
i et Baaud under Vamsen. Med denne aabnede han 
Laaget. Fru Mette holdt Lygten, dens Skin faldt 
ned i det aabne Skrin, der var fyldt til Randen med 
smaa Poser af brnnt Lcrder. Hun satte Lygten ved 
Siden af Skriuet, stak begge Hcrnder ned imellem 
Poserne, loftede paa dem, knugede dem og lagde dem 
ned igjen; hendes Bine syntes at blive storre, de lyste 
med en uhyggelig Glands. 

„Du er en stor Tosse," hviskede hun, „at Du 
tamker paa at give dem fra Dig igjen, nu, da de en­
gang ere dine, de ere ogsaa mine; lad os beholde dem, 
gjemme dem for os felv, horer Du, Broder Casper, 
aldrig dele med Nogen." 

„Reis Dig!" sagde Ridderen, „lad det faae Ende. 
Tag dine Hcender til Dig." 
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Men Mettes Hamder syntes at v^re vozede fast 
til Pengeposerne, hnn kunde ikke give Slip paa dem. 
Casper drog hende tilbage og lukkede Laaget. Mette 
provede, om det ogsaa var rigtig laaset, for hun hjalp 
med at samke Skrinet ned i det lille murede Hul i 
Gulvet. Derefter blev Flisen lagt over igjen, og Aab-
ningen imellem den og Gulvet udfyldt med Stov og 
Sand. Ridderen anvendte endnu den Forsigtighed at 
drage en stor tom Kasse hen over Stedet. 

„Nu er deu gjemt," sagde han. „Herned vover 
sig aldrig Nogen De sige, den rode Skytte gaaer 
igjen " 

Dermed sorlode Begge Kjcrlderen og laasede Do-
ren ndensra. 

Henning Graabuk havde vceret Vidne til Alt. 
Flere Gange kom Ridder Casper saa ncrr, at Vildt­
tyven maatte holde sin Aande tilbage af Frygt for at 
robe sig. Nu stod hau op, uu var han atter Herre 
dernede. En lykkelig Stjerne hvilede over ham. Hullet, 
han nylig havde brudt igjeuuem Mureu, var saa ncer 
Jorden, at de opstablede Tonder fuldkommen skjulte 
det. Ingen havde tamkt paa ham. Han tog sin Jern­
stang, solte sig frem til Doren og begyndte igjen at 
bryde los paa Muren. 

„Tra'ffe de mig her," sagde han til sig selv, „saa 
maa de slaa mig ihjel, blot for at bevare Hemmelig­
heden med deres Penge." 

Arbeidet gik kun langsomt fra Haanden, Morket 
hindrede ham i at see de Vanskeligheder, der stillede sig 
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imod ham, Jernstangen krnmmede sig, hans Hamder 
vare blodige, det brnste for hans Bren, af og til lod 
det, som om Nogen talte ndenfor. Han syntes at 
hore den draebte Skyttes Suk. Omsider solte han 
^nfttra-k igjennem Mnren, strax efter fandt han Ste­
det, hvor Slaaen gik ind i Karmen, han fprcrngte den, 
Doren vedblev endnn at vcrre lukket, han strakte Armen 
ud af Hullet og drog en Slaa tilbage, derefter gik 
Doren op. 

Det ncrste Kjcrlderrnm var opfyldt med Galler 
og Kar. Det var herind, han havde bragt Band til 
Pigerne. Der maatte altfaa gaa en Laage nd til 
Gaarden. Og Laagen fandtes. Han stod den op. 
Natlnften strommede ind til ham, han indaandede den 
i fulde Drag, hau lyttede, Alt fov eller fyutes at 
sove. Natten var stille, over hans Hoved kom Maa-
nen tilsyne, omgiven af en gul Riug, imellem de 
graablaa Skyer. Nede fra Engene lod en Sumpfngls 
Skrig. 

Heuuiug Graabuk stod lidt og saae sig om. Plud­
selig syutes eu.bestemt Tanke at gribe ham, han smi­
lede og gik tilbage til Kjcrlderen. Hans samlende 
Hcender sogte efter Stedet, hvor Kassen stod over den 
gjemte Skat; han skod den tilside, fandt Flisen, hcrvede 
den og lostede Jernskrinet op as Hullet. 

„Den drcrbte Skytte gaaer igjeu. Han har taget 
det," hviskede han spottende, idet han listede sig tilbage 
til Kjcrlderlaagen, 

Han kastede endnu et speideude Blik omkriug sig 
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efter Hundene, ogsaa de syntes at sove. Derefter krob 
han ud og sneg sig over Gaarden. En Hane galede, 
lamgere borte svarede en anden, ellers vedblev Alt at 
vnre roligt. Et gammelt, grenet Elmetrcr stod i det 
ene Hjerne af Gaarden og strakte sig ud over Muren. 
Vildttyven krob op i det. Den Stoi, han gjorde, 
vcrkkede Hnndene, de begyndte at gjo, men Henning 
sad allerede i god Behold med Skrinet foran sig paa 
Randen af Muren. 

Nedenfor lob en rorbegroet Grav, Jorden skraanede 
ud imod den, bevoxet med Hyldebuske, Pil og Slaaeu. 
Han svobte Koften sammen over Skrinet og lod det 
glide ned imellem Bnskene, derefter sprang han selv ned 
og naaede lykkelig Jorden. Nu var han fri, han var 
frelst, thi det kostede kun riuge Moie at komme over 
den tilvoxede Grav. Med Skrinet ^paa Hovedet va­
dede han ud mellem Rorene, sank i, fik Fodfcrste igjen 
og krob endelig op paa den modsatte Bred. Her stod 
han stille, lo og sagde: 

„Jeg gjorde knn et daarligt Bytte iastes med 
Fangefogdens gamle Kofte. Kanske dog jeg lever, til 
jeg faaer den opslidt." 

Efter disse Ord lob han sin Vei ned mod Kla-
rnpgaard, drivende af Vand og Mudder. Skovene 
skjulte ham. Hundene gjoede paa Tranders. 
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VI. 

En Mand i Fristelse 

Fra Ålborg Enge gik dengang Skoven langs med 
Fjorden ned mod Klarnp og Egense Kloster, hvor der 
endnu i vor Tid er bleven en lille Kratflov tilbage. 
Tykke, hoistammede Egetråer, bevoxede med et hvidligt 
Mos, bredte deres knudrede Grene ud over Sletten. 
Paa enkelte Steder var Egen allerede fortramgt af 
Bogen, der dannede en ta?t og frodig Underskov om­
kring sig, afvexlende med Hindbcrrris og Slaaenbnske, 
hvorigjennem der ikke fandtes andre Veie end de smalle 
og bugtede Stier, Hornkvæget og Vildsvinene havde 
dannet. Mod Vest stode Treerne mere enkeltvis i 
smaa Grupper og frembragte derved dybe og vexlende 
Udsigter. 

^m Vinteren gik Vandet fra Limfjorden op over 
Engene og skyllede store Stykker Jord bort fra Trcr-
rodderne, faa kom Foraarsstormen og blcrste dem om. 
Trcrerne bleve da liggende paa Stedet og skjultes i 
AarenesLob as Mos og nedfaldne Blade, eller Brom-
boerrankerne bredte deres Lov over dem. Paa andre 
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Steder, ism' i Udkanten, havde Eierne af disse Skove 
frembragt store Aabninger ved at fcrlde Treerne. Dette 
stete dengang faaledes, at man rundtom Træstammerne 
ophobede en Mcrngde vissent Lov og torre Grene, 
stak Ild deri og blev ved, til Stammen forkulledes og 
faldt. Det var vel ikke deu hurtigste eller mest be­
sparende Maade at fcrlde Tra?er paa, men den kostede 
mindst Umage. Træstubbene, som findes i vore gamle 
Torvemoser, bcrre Vidnesbyrd om deuue Fremgangs-
maade. 
I en af de Lysninger, som opstod esterat Trcr-

erne vare forsvundne, havde Henning Graabuk bygget 
sin Hytte. Det var dertil, hau rettede fiu Flugt. 
Det begyndte at dages. Klosterklokkerue inde i Aal­
borg ringede til sorste Bon. Rimfrost bedækkede Jor­
den, en blaalig Taage laa over Skoven, Vinden kom 
ind fra Havet og hvirvlede det gulige Lov op i hoie 
Soiler, men Henning tænkte paa Andet end Lovet, 
han mcrrkede ikke Vinden, han lob med Skrinet uuder 
Armeu, iudaandede den friske Morgenluft, hilste som 
en gammel Bekjeudt paa alle disse Tra-er og Gufle, 
han troede at have sagt sit sidste Farvel. Veieu for­
svandt, Trcrerne flygtede for hans ilende Skridt, tnfinde 
tillokkende Goglebilleder fva'vede for hans Aine, over­
modige Plauer krydsede sig i hans Hoved, der var en 
Stemme, som hviskede ham i Nret, at denne Flugt 
ikke blot bragte Frihed, meu at hans Nod tillige var 
endt. Fremtiden viste sig for ham i Skikkelse af et lyk­
keligt Hjem, hans Hnstrues Smil, hans Borns Jublen. 
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Omsider slod han stille ved en gammel, hentorret 
Eg, der strakte sine bladlose Grene iveiret. Henning 
saae sig forsigtig om og gjemte Skrinet i den hule 
Stamme, hvis Aabning han omhyggelig skjulte med Lov. 

„Vaer den godt, gamle Trcr!" hviflede han, „Du 
skal gjore en Tyv til en årlig Mand." Efter denne 
Bemcrrkning forlod han Stedet og begyndte atter sit 
Lob, langs med Udkanten af Skoven. 

Vildttyvens Hytte tog sig i nogen Frastand ud 
som en stor Jordbunke, ncrrmere beseet vare Vcrggene 
af Grcrstorv og slet sammensmede Træstammer, Taget 
af Halm og Grene. En lille, skcrv Dor lukkede for 
Jndgaugeu, laugs med hvilkeu der hang en Rakke 
Fisk, trukne paa en Snor for at torres. Der var ingen 
Skorsteen at opdage. Rogen gik ud igjennem et Hul 
paa Taget. Den forfte levende Skabning, Henning 
modte udenfor sit Hjem, var en lille Gris, der laa 
midt paa Stien foran Huset. Da han kom, reiste 
den sig, gryntede og lob i smaat Trav ind ad Skoven 
til, efterfulgt af den klingrende Lyd af en Jernbjcrlde, 
som var bunden om dens Hals. Strax efter begyndte 
en Hund at gjoe. Henning saae ind ad en lille 
Hornrnde, der tjente til Vindue. 

En Lampe hang ned fra en af Loftbjælkerne. 
Krybskyttens Hustru havde tilbragt Natten med at vaage. 
Paa Ildstedet glimtede en halvslnkt Brand, Lyset kastede 
sit Skin over den sorgelige Armod, som Alt bar Prcrg 
af. Konen sad ved et Bord foran Skorstenen. De 
Billeder, der viste sig for hende i det tomme Rum, 

Tranens V.ilscl, 4 
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hun stirrede ud i, vare morte og trosteslose. Hendes 
Haar var omviklet med et grovt, hvidt Klcrde, hvorpaa 
man endnu knnde kjende de friske Lcrg efter Mangle-
broedtet. Hun var kjendt i Omegnen under Navn af 
Tranen, Ingen vidste hvorfra hun havde faaet det. 

Bornene sad ved hendes Side, hver med et lille 
sort Torklcede om sig. Den Angste havde lagt Armene 
paa Bordet og var falden i S ovn, den Wldste la'ste en 
Bon, og grcrd, naar hun ophorte at la?se. Det var 
Konens Hensigt at tage dem med sig, saasnart det blev 
Dag, og vente ndensor Herregaardens Port, til Casper 
Gylding og hans Mcrnd viste sig, hun vilde henfalde 
engang eudun, fee sin Mand og vise Faderen sine 
Born. Dersor havde hnn redet og pyntet dem efter 
bedste Evne. 

„Skal jeg lnse sor Dig igjen?" ndbrod den lille 
Pige efter lang Tavshed. 

„Ja, lcrs! l^s!" hviskede Moderen. 
Barnet foldede Hamderne og begyndte at opramfe 

Fadervor, eenslydende og uden at fatte, hvad hun 
sagde. Tranen horte hende ikke, Smerten har sin egen 
Religion, og Bsnnens vidunderlige Magt drager os 
kun til sig, saalamge der endnu er Rum tilbage for 
Haabet. Vi vente, taale, lide, medens dette Haab 
lyser for os, men naar Tilintetgørelsen breder sin Haand 
over Alt, hvad Hjertet har klynget sig til, kommer der 
Bieblikke, hvori Bonnen sorstnmmer, Bieblikke, vcrrre 
end Doden, siden de ikke tillige bringe Glemsel med 
sig om det, vi mistede. Barnet llrste og faldt lidt efter 
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i Sovu, Moderen knugede Hinderne sammen i Skjodet. 
Dagningen lyste ind i Stuen. 

Da Krybskytten forsigtig aabuede Doreu og listede 
sig ind, kom en gammel, morkhaaret Hund springende 
imod ham. Konen udstedte et Skrig, hun troede i 
Begyndelsen ikke sine egne Dine, derefter ilede hun hen 
til ham, slyngede begge sine Arme om hans Hals og 
brast i Graad. Forst fra inat af havde hun ret be­
grebet, hvormeget hun holdt af deuue Mand. Hunden 
logrede, stak Hovedet iveiret, hylede, slikkede hans Ham-
der og Fsdder og hylede igjen. Mand, Hustru og 
Dyret dauuede en tcrt sammenslynget Grnppe. 

Med faa Ord havde Henning fortalt Alt. „Jeg 
er paa Flugt," sagde hau og holdt hende tilbage, da 
hun vilde vcrkke Bornene. „Forst maatte jeg dog see 
Dig. Om lidt mcrrke de, at jeg er loben min Vei, 
saa pile de afsted med Skytter og Hunde og komme 
vist hertil. Bornene sove, Du veed af Intet, og jeg 
flygter igjen. Farvel, Kirsten. Vorherre maa vide, 
naar vi sees igjen!" 

„Det kan vcrre det Samme," sagde huu sreidigt 
og med denne inderlige og dybe Hengivenheds Rost, 
som kun tilhorer Kvinden. „Drag, hvorhen Du vil, 
vi To modes paa alle Veie. Meu ikke sandt, Hen­
ning! uu aldrig mere tilskovs om Natten. Da Du 
begyndte paa det, kom de oude Dage." 

„Hvad skulde vi gjore," sagde hau, „Du glemmer 
de To derhenne, de tiggede om Brod." 

„Vi skulde have arbeidet," sagde Traueu, „det 
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kunne vi endnu, see mine Arme, jeg er stor og sta'rk, 
Du ogsaa, det skal vcere langt fra Dig at tage mere 
fra Andre. Ikke sandt, Du! Verdeu er jo stor nok 
sor at finde det, vi Fire have behov." 

„Ja, det stal virre langt fra mig at tage fra 
Andre," gjentog Henning leende. „Det gjores heller 
ikke mere nodig. Jeg er rig nu, jeg har uok til os, 
alle vore Dage." Dermed boiede han sig ned mod 
hendes Dre og betroede hende, hvorledes det var gaaet 
med Casper Gyldings Skat. 

„Det Skrin vil Du da ikke beholde," sagde Traueu 
sorfcrrdet. „Hvis dette skete, fik jeg aldrig mere en 
rolig Time. De domte Dig til Dsd og Galge, fordi 
Du tog en Raabnk, nu Du slipper fri, da Strikken 
alt er lagt om din Hals, begaaer Du en Synd, 
langt storre eud den forste. Det er for din Skyld 
og for min Skyld og for de to smaa Borns Skyld, 
jeg beder Dig om at give dem Deres tilbage. Horer 
Du! Da Du kom indad Doren, syntes jeg, der 
var ei mere Sorg sor mig i denne Verden, vil Du 
uu wgge eu ny paa mig igjen?" 

„Men om jeg ogsaa tamkte, at give dem Skrinet til­
bage, saa kunde det jo ikke eugaug lade sig gjore. Vil 
Du have, jeg stal vove mig op paa Trauders igjen?" 

„Slig mig, hvor Du har bevaret det, saa stal jeg 
gaa til ham." 

„Det vil volde Dig Ulykke." 
„Beholder Du Skatteu, vil Du volde os Alle­

sammen Ulykke." 
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„Du maa ikke grcrde," sagde han og betcrnkte sig 
et Nieblik. „Siden Du endelig vil det, saa tager jeg 
Skrinet med mig igjen og bringer det ned til Munk 

Hageberth i Egense Kloster, han kan da stikke det op 
til Casper Herremand." 

„Det lover Du mig?" sagde hun og lagde begge 
sine Arme paa hans Skuldre og saae ham ind i Binene 
med et bonligt Blik. 

„Det lover jeg for vist og sandt," sagde han. 
„Guds Fred lyse over Jer Alle. Farvel, farvel! 
Dageu gryer, uu maa jeg afsted." 

Han omfavnede sin Hustru, gjorde Korsets Tegu 
hen over de soveude Born, klappede Hunden og forlod 
Hytten. 

Huu aabnede Doren paa Klem, blev staaende og 
saae ud, indtil Taagen skjulte ham. 

„Det skal skee noiagtigt, som hun sagde," tcrnkte 
Henning uuderveis. „Lad dem kun saae deres Penge 
tilbage, der klcrber Blod og Taarer ved dem, jeg be­
hover dem ikke. Jeg er fri, jeg er min egen Herre, 
jeg har Solen over mig, deu gronne Skov om mig. 
Kom og tag mig, om I kan!" Ethvert af disse Ud­
brud ledsagede han med Spring iveiret, slog ud med 
Arme og Beeu og lob ad samme Vei tilbage, som han 
nylig var kommen. 

Det var imidlertid blevet snldkommen Dag, Solen 
kastede sit klare Lys hen over Trcrtoppene, hvis Lov 
prangede i Esteraarets rigeste Farvepragt. Hennings 
Skridt sagtnedes, medens han gjenkaldte i sin Erindring 
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alle de lykkelige Haab, -han nylig paa den samme Vei 
havde knyttet til Skatten. 

„Jeg er Mand for selv at skaffe mig, hvad jeg 
har behov," sagde han og hævede Hovedet. „Hun bad 
mig desuden saa fromt og mindeligt derom. For hen­
des Skyld stal de faae dem." 

Da han kom hen til Egetrcret, faae han ned i 
Hullet og begyndte at rydde Lovet tilside. Pludselig 
standsede hau, lo og sagde: 

„De ligge saa godt, jeg troer alligevel det er bedst, 
vi vente til en anden Gang." 

Efter disse Ord lob han bort, nden at kaste et 
Blik tilbage paa det gamle Egetra'. 

Dybere inde i Skoven blev Stien mere ubanet, paa 
enkelte Steder var deu saa tilgroet, at det kostede 
Moie at trcenge igjennem, paa andre Steder kom smaa 
Aabninger tilsyne, hvor Flokke af Raavildt og Kron­
hjorte havde leiret fig. Hnnnernc laa paa Jorden, 
halvskjulte af Grusset, Hannerne stode paa Vagt, de 
strakte Hovederne ud mod ham og brolede. 

„Gjor bare ingen Stoi," sagde han, „af mig har 
I ikke mere at frygte. Nu ikke videre for denne Gang," 

vedblev han lidt efter, og ndsogte sig en magelig 
Hvileplads. Her lagde hau sig ned, stottede Hovedet 
mod et Trcr og ragede Lovet sammen over sig, indtil 
han havde dannet en hoi Bnnke, hvoraf knn Hovedet 

stak frem. 
„Nu vaagne de vist snart oppe paa Tranders," 

mnmlede hau og lo. „Om lidt kommer Fangefogden 
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ind for at hente mig, saa kigger han efter og tumler 
om mellem Kalk og Steen, saa raaber han og kalder 
paa de Andre, saa slaa de Hcrnderne sammen og bande 
og gale ovenpaa den Forskrækkelse, mens jeg ligger 
her og min Hals er udenfor deres Lokke! God rolig 
Nat, I Kjcrltringer tilsammen!" 

Dermed vendte Henning sig om paa Siden og 
faldt i Sovn. 



56 

VII. 

Hvad Tranen spaaede. 

Paa Trauders begyndte Dagen som sædvanligt. 
Da Casper Gylding havde spist sit Dllebrod, kom han 
ned i Gaarden i en gul Hjorteskinds Troie, rod, 
strikket Hue, en stor Pidsk i Haanden og saae til Hun­
dene. Heste bleve vandede, og da Veiret tegnede til 
at blive smukt, bestemte Ridderen, at han og Gerda 
vilde ride over til Restrup, uaar Vildttyvens Dom 
var snldbyrdet. Lidt for Frokosttid kom Tommermanden 
sra Aalborg med to Svende gaaende ind over Broen. 
Hver af Svendene bar et Vinkelmaal og en Bindoxe 
paa Skulderen, Mesteren havde et brunt Lcrderskjodskind 
sor sig og en Tommestok under Armen. Han vilde 
melde den naadige Herre, at den ny Galge stod scrrdig. 
Nu kunde de for hans Skyld komme med Synderen, 
naar de vilde. 

Casper var veltilfreds hermed, han stod just og 
tingede med Tommermanden om Prisen, da der plud­
selig lod et Skrig nede fra Kjcrlderen. Laagen, som 
Henning var kroben ud af, blev stodt op, og Fange­
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vogteren kom tilsyne i den med et Ansigt, der ndtrykte 

den dybeste Forbavselse. 
„Aa, naadige Herre!'' raabte han, „Gud bedre 

det! Han er loben sin Lei, brndt igjennem begge 

Kamre, det slemme Skarn!" 
Dette Skrig, som blev fortsat i bestandig lyde­

ligere Klager, kaldte alle Gaardens Folk sammen. 
Ridder Casper ilede ned i Kilderen. Fru Mette 
kom halvpaaklcrdt tilsyne i den aabne Gaarddor. 
Fangesogden maatte gjentage sin Beretning for hende. 
Alle tramgte ned til Skuepladsen for Henning Graa-
bnks Bedrifter. 

Casper Gylding standsede inde i den sorste Hvæl­
ving foran den borttagne Kasse, han stirrede ned i 
det tomme Rnm under Gulvet med en maallos Harme. 
Lidt efter kom Fru Mette til, saae, at Skriuet var 
borte, og brast i Graad. I den almindelige Forvir­
ring tildrog Herskabets Adfcrrd sig en Opmærksomhed, 
som for et Bieblik bragte Vildttyven i Glemme. Ingen 
fattede Aarfagen til Ridderens sammentrukne Bryn 
eller Fru Mettes lydelige Klage. 

„Efter ham!" raabte Casper pludselig. „Til Hest, 
alle Mand! slaa Hundene los ! En Flok as Jer over 
ad Svendstrnp til, en anden ned mod Novling, jeg 
selv rider til Egense Kloster. Den, som bringer bam, 
skal saae tyve Solvdaler." 

Nn blev der Larm i Gaarden; tyve Solvdaler 
var en nhort Belonning. Folkene sadlede deres Heste, 
Huudene gjoede. Tommermanden og hans Svende 



58 

havde foretaget en Vandring gjennem Kja'lderhvcrlvin-
gerne og nysgjerrige iagttaget Alt, hvad der var at see; 
da de kom op, stod Ridder Casper allerede i Begreb 
med at bestige sin Hest. 

„Mester maa see herind en anden Gang!" raabte 
Gylding. „Jdag har jeg min Sjcrl Andet at tage 
vare paa." 

Dermed red han og hans Mcrnd over Broen, nedad 
mod Klarnpgaard og Egense, fulgt af Fangefogden med 
tre af Gaardens bedste Stoverhnnde, som han havde 
sammenkoblet i en Rem. 

Fru Mette stod oppe paa Trappen og saae Toget 
ride bort. Huu havde skjult sin Morgendragt under 
en stor ulden Halvkaabe og skyggede med Haanden for 
sine vaade Bine, medens hun paakaldte Himlens Bi­
stand til at saae den skjamdige Misdceder i deres Vold 
igjen. 

Rytterskaren red i et skarpt Trav igjennem Engene 
ned til Skoven. Her boiede den af fra Hovedvejen 
og fnlgte en Sti, som forte ind til Hennings Hytte. 
Tranen stod ude ved Brouden istrrd med at bryde Hor. 
Ridderen steg af Hesten, stillede sig tcrt foran hende og 
betragtede hende skarpt og forskende, medens han spurgte.-

„Hvor er diu Mand?" 
„Min Mand!" gjentog hun skja-lvende. „Ak, naa-

dige Herre! hvor skulde jeg vide det? Da jeg saae ham 
igaar, laa jeg for jeres Fodder, mens han gik i Bast 
og Baand mellem Rytterne." 

„Du lyver!" raabte Casper, og hans stirrende 
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Blik syntes at tramge tilbunds i hendes Hjerte. „Du 
har seet ham siden. Han har vcrret her imorges." 

Tranen vedblev at ucrgte, men bag den Frygt, 
som Ridderens Komme fremkaldte, laa der i hendes 
Ansigt et sreidigt Udtryk af Ro og Tillid. 

„Han har vceret her idag," gjentog Casper, „til-
staa det, eller det gjcrlder dit Liv." 

„Han har ikke vceret her," stammede hun. 
„Havde ikke Henning bare Beeu, da han igaar 

lob over Aalborg Enge?" spurgte Fangesogden, der stod 
med Hundene ved Gjcrrdet. 

„Det havde han vel igaar som altid," svarede 
Konen. 

„Hvem troer Hnn saa de Spor komme fra, som 
gaa her langs med Diget over mod Hytten?" Med 
disse Ord viste Fogden Ridderen et fortsat og tydeligt 
Fodspor, der var indtrykt i den hvide Rim, Natte­
kulden havde spredet over Grcrsset. Sporet kom ud 
fra Skoveu, gik laugs med Diget og tabte sig paa 
den aabne Plads foran Hytten, hvor Solens Skin 
havde optoet Jorden. 

Casper Gylding udstedte eu Ed. Haus Formod -
uiug faudt i dette Spor eu sikker Bekræftelse, hau truede 
ad Traueu, idet hau vendte sig om mod Rytterne, 

„Afsted med Jer!" raabte han, „viis Huudeue 
Sporet og slip dem los, gjennemsog enhver Plet i 
Skoven, to af Jer ind i Hytten, bryd ned, hvor I 
ikke kan komme frem, stik Ild og ryg ham ud som eu 
Brok, hvis han gjemmer sig derinde." 

« Z 
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En af Rytterne blev tilbage hos Hestene, de øv­
rige spredte sig efter Ridderens Befaling til alle Sider; 
Casper stod endnu foran Tranen. Han begyndte at 
ndsporge hende paany og blandede sine Sporgsmaal 
med de heftigste Trnsler. Da lod et gjennemtrcrngende 
Angstskrig inde fra Hytten. Strax efter kom begge 
Krybskyttens Born lobende nd af Doren. Den gamle 
Hund fulgte efter dem under en heftig Gjoen. 

„See, nu har jeg Dig," sagde Ridderen triumfe­
rende, „siger Du mig ikke Alt, hvad Du veed om 
Henning, faa tager jeg dine Unger med mig, og Du 
kan baude paa, at det stal vare eu Stund, for Soleu 
kommer til at skinne over dem igjen." 

„Og det vil I gjore imod dem, der aldrig have 
sorbrudt sig mod Jer?" sagde Tranen. „At I lod 
Henning nndgjcrlde, det maatte saa vcrre, han havde 
vel forskyldt det, men hvad have de fmaa Bern gjort, 
og hvad har jeg gjort, siden I tager Alt fra mig? -
Kan I mindes en Dag for mange Aar siden, da I laa 
histhenne under den Hasselbusk der, med brcrkket Spyd 
og i Dodsens Angst for Vildornen, som anfaldt Jer? 
Da kom der en fattig Mand og dcrkkede Jer med sit 
eget Legeme. Ja, han blev revet halvt ihjel, det er 
vist, men I slap fri. Da svor I ved Himmeriges 
Gud og alle Helgene, at I aldrig skulde glemme det, 
hau havde gjort for Jer, men I glemte det dog Herre! 
Det var min Fader, der hjalp Jer, idag kommer I 
til Stedet igjen og tager Bornene fra hans Datter." 

„Hvor er Henning Graabnk?" 
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„Jeg veed det ikte." 
„Loft de to Bovn op paa din Hest og bring dem 

hjem til Tranders," sagde Casper til en af Rytterne, 
som kom tilbage fra Skoven. 

Manden tog Bornene, et af dem under bver Arm, 
og red bort med dem. Tranen udstedte et Skrig og 
vilde lobe efter Hesten, men Caspers storke Haand 
greb hende i Skulderen og holdt hende tilbage. 

„Naar Du siger, hvor han er, skal Du faae dem 
igjen," sagde han. 

„Jeg veed det ikke, jeg veed det ikke," gjentog hnn 
gra'dende. 

„Sva?rg paa det. Kald Gud Fader, Guds Ssn 
og Moder Marie til Vidne paa, at han ikke har vcrret 
her idag, saa troer jeg Dig." 

„Ja, det vil jeg," raabte Tranen. 
„Lad den Svcrrgen fare," sagde en dyb Stemme 

noget borte, og i det Samme saae Casper Gylding en 
hoi Mand krybe over Gjordet og komme hen til dem. 
Han var isort en opkiltet Munkekutte og bar et Fugle-
famgerbur og eu Stav med Limpinde uuder Armen. 
Hcrtten og Kutten vare flaaede tilbage, og et smukt 
mandigt Ansigt med sort Ska'g og to skarpe, gjennem-
trcrugende Biue kom tilsyne. Det var Muuken sra 
Sankt Jorgens, Viffert Vendelbo. Ridderen kjendte 
ham godt, Viffert var en jcrvnlig Gjcrst paa Tranders. 

„Hvad vil I her?" spurgte Casper. 
„Det samme idag som igaar," svarede Bisfert. 

„Jeg er Fuglefamger, som I veed; forresten vil jeg 
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ogsaa give Jer et godt Raad, Hr. Casper Gyldiug! 
— Lad den stakkels Kone der fare i Fred. I spilder 
eders Tid ved at staa og snakke med hende. Stig 
tilhest med alle eders Mcrud, rid til Elleshoi og de 
store Skove ved Rold, der vil I saae mere at vide 
om Den, I ssger, end her. Troer I da, at saa snu 
og listig en Karl som Graabnkken skulde lobe hjem og 
skrifte for sin Hustru, hvor han vilde gjemme sig?" 

Ridderen betamkte sig. „Hvorfor mener I, at han 
er draget ad Rold til?" 

„Hvorfor er Skoven tcr'ttest ved Rold?" svarede 
Viffert Vendelbo. 

„Har I maaske mcrrket Noget til ham ad den 
Kant?" spnrgte Ridderen. „Hurtig! fortcel mig Alt, 
hvad I veed." 

Muukeu satte sig paa Rcekvcrrket af Bronden og 
svsbte sine Limpinde sammen, hans smukke Ansigt viste 
et uendelig spottende Smil, idet han saae op og svarede: 

„Gnd hjcrlpe Jer, hvis I fik at hore Alt, hvad 
jeg veed! - - Jeg modte en Aftenstund en Mand med 
bare Been og eu Raabuk paa Nakken; tidlig imorges 
modte jeg den samme Mand igjen, da lob han sonder-
paa, men jeg stod derinde og passede paa Dompapen 
og Sidensvandsen og lod ham lsbe." 
I dette Bieblik kom de to Ryttere tilbage fra 

Hytten. Da de ikke fandt Henning derinde, havde de 
sammenhobet Bohavet og stukket Ild derpaa, enten det 
nu skete af Skadefryd eller af Iver for at opfylde 
Ridder Caspers Befaling. En tyk Rog slog ud af 
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alle Aabninger, fulgt af bleggule Flammer, som n cesten 
vare ukjeudelige i Solskinnet. De torre Grene og Hal­
men i Taget fcrngede strax, lidt efter sank Alt sammen 
i en rygende Bunke. 

Tranen stod maallos ved Grusbunken og stirrede 
ind i Jldeu. Rogen kvalmede omkring hende; lamgere 
borte, hvor Skoven begyndte, red Casper Gyldings 
Ryttere bort med de to Bern, der strakte deres Arme 

tilbage mod hende og strege om Hja-lp. Da greb For­
tvivlelse og Trods dette ydmyge Sind, som hidtil be­
standig havde tiet og snndet sig i Alt, hvad Ulykken 
gav hende at bccre. Idet Casper Gylding steg tilhest, 
pegede han ned mod Boriiene og sagde: 

„Folk tro, at Du kau lcrse i Fremtiden, Kirsten 
Trane, spaa da nu, hvad der veuter de To der, hvis 
Du bliver ved at ucrgte." 

Huu reiste sit boiede Hoved, strakte de knyttede 
Hamder frem mod Ridderen og raabte: 

„Med de To gaaer det som Borherre vil, men 
nu stal jeg spaa Dig, Du slunkne Herremand til 
branders, og ma'rk Dig noie, hvad jeg siger.- Jeg 
veed ikke hvor Henning Graabuk er, det hore Gud? 
Men om jeg vidste det, saa sagde jeg Dig det dog 
ikke. Hvergang Du og Dine kom til det lille Huns 
her, som nu ligger og ryger i Gruset, bragte I 
Ulykkeu med Jer. Forst tog Du vor eneste Ko, saa 
vore Faar, saa min Mand, da Noden fristede ham til 
Uret; idag have dine Folk stukket Ild paa det Sidste, 
vi eiede, idag har Du taget mine to smaa Born fra 
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mig, nu har jeg ikke mere tilbage. Fordi Du gjorde 
det og aldrig havde Nre for Den, som bad, eller Hjerte 
for Den, der led, stal Dn vcere forbandet selv, forbandet 
i dit Hjem og i Alt, hvad Du bener dit Hjerte imod. 
Dit Gods stal veires bort som Avner i Blcrst; dine 
Born stal Du miste, diu sEre stal blive til Hvermands 
Spot; Du stal komme til at lide og grcrde som Den, 
Du lagde din tunge Haand paa, og saadan stal det 
vare ved fra Sla.'gl til Slcrgt, gjennem Dage og Aar, 
indtil den Sidste af Gyldings Stamme ligger ligesaa 
lavt med Hovedet som jeg, og gaaer og foger med boiet 
Ryg paa Marken ester Fode. - Er der en Gud over 
mig, vil han hore mine Ord og fuldbyrde dem. Rid 
kun nu diu Bei, min Forbandelse rider med Dig, Dn 
rode Rcrv fra Tranders!" 

Der var Noget i hendes Ansigt, i hendes Rost, 
i hendes hele Skikkelse, som greb Casper. Hau sad 
tavs paa Hesten. Rytterne stode i en Klynge ved hans 
Side. Vifsert Vendelbo sad paa Ra'kvcrrket as Bron-
den og stingrede frem og tilbage med Benene; hans 
Blik dvcrlede ufravendt paa Ridderen. 

„Hor! hvor hun kan skrige og klynke," raabte 
Gylding, „naar hnn forst faaer Munden paa Gang, 
men det er faa Tranens Art i daarligt Beir, og har 
knn foie paa sig at sige. - Nu afsted til Trauders! 

Ridderen og hans Folk rede hjem til Gaarden, 
men nnderveis talede Herremanden ikke til Nogen. 
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VIII. 

Hvormed Viffert forstog Tiden, naar han 
ikke fangede Fugle. 

Der blev stor Sorg paa Tranders, da Casper og 
hans Ryttere om Middagen vendte tilbage med ufor­
rettet Sag. Fru Mette lod ifcer til at vcere greben 
af deres Uheld, til stor Forundring for hendes Om­
givelser, som ikke sattede, i hvor hoi Grad Vildttyvens 
Flugt kunde angaa hende. 

Om Eftermiddagen blev der foretaget en ny Un-
dersogelse; da droge Mcrndene i samlet Skare ned mod 
Elleshoi og Rold, i den Retning, Graabrodremuukeu 
havde antydet. Underveis forenede Herremandene fra 
de mrrmeste Gaarde sig med Casper. De store Skove 
gjenlode af Raab og Hundeglam, men det blev Aften, 
uden at Heuuiug Graabuk kom tilsyne; han laa endnu 
i god Ro under sin Lovbnnke, som om det gjaldt at 
indhente al den Sovn, han saalamge havde havt tilgode. 

Casper hensank i en mork Tavshed; Fru Mette 
gik og sukkede og vred sine Hamder. Dagen efter tog 
hun mod Sccdvane ind til Aalborg, besogte med et 

Tranens Varsel. 5 
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talrigt Folge forskjellige Kirker og Klostre og gjorde 
den hellige Jomfru og Martyrerne de mest fristende 
Lofter, naar de blot vilde skaffe hende Skrinet til­
bage. Hvad enten nn disse Lofter ikke havde varet 
indholdsrige nok, eller de Hellige maaske havde fundet 
Noget at udscrtte paa den Form, hvori de fremkom, 
vist er det, de modstode Fristelsen og lyttede ikke til 
hendes Bonner. Da Frn Mette begreb dette, red hnn 
igjen ind til Aalborg, denne Gang indhyllet i en mork 
Kaabe og en nedslaaet Kyse, som gjorde hendes Person 
nkjendelig. Hnn var kun fulgt af en Tjener og drog 
et Stykke udenom Byen, for huu boiede ind i Gaderne. 

Nede ved Fjorden, i et lille Stnrde, som hed Ma­
ren Poppes Gyde, boede der en bekjendt Sandsigerske 
ved Navn Ane Jost. Hende gjaldt Fru Mettes Reise. 
Det var Estermiddag, da de kom til Stedet. Ane Jost 
var heldigviis hjemme. En ung Tjenestepige modtog 
Fru Mette og sorte hende ind i en lille Stue, hvor 
hun bad hende venre lidt. Ane Jost var i Arbeide, 
huu laste Koldfeberen bort fra et sygt Barn, og det 
taalte ingen Afbrydelse. Fru Mette forslog Tideu med 
at besee de mange forunderlige Billeder og nbekjendte 
Kunstsager, fom vare ophamgte omkring paa Vcrggene. 
Tjeneren stod imidlertid udensor paa Gaden og holdt 
de to Heste. Den uuge Pige kom ud til ham og be­
gyndte en Samtale, hvori hun sogte at udfritte ham, 
faa godt huu knnde. Hvad han vidste var ikke meget, 
men han dulgte Intet; hau sortalte heude om Henning 
Graabuks Flugt, om det tomme Hul i Kjcrlderen, som 
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Ridder Casper og hans Soster havde standset ved, og 
hvorfra deres Sorg syntes at udspringe. Der var vist 
gjemt en eller anden kostbar Gjenstand i dette Hul, 
som Henning maatte have taget med sig, da han lob 
sin Bei, det sluttede han sig til, det fortalte desuden 
Rygtet. . 

Lidt efter gik en Mand nd fra Spaakvinden med 
det syge Barn; Fru Mette blev fort ind til hende. 

Ane Jost var en lille, krumboiet Kone, rynket og 
indfalden; hun gik med en Krykke under den ene Arm 
og stelede i hm Grad; derfor kaldte Gadedrengene i 
Aalborg hende Ane Seeforbi. Da Fru Mette kom 

ind, fik hun Plads paa en Bcenk. Ane satte sig lige­
overfor hende, ststteude Hageu paa Grebet af sin Krykke, 
medens Adelsdamen i faa Ord betroede hende Grunden 
til sit Komme, og forlangte, at hun skulde vise igjen, 
det vil sige, fortcrlle hende, hvor den stjaalne Skat 
var at sinde. 

„Det er sku en slem Sag," sagde Ane. „Jeg kan 
nok skaffe Jer det at vide, men ikke under tre Mark; 
har I Lyst til at give saameget ud?" 

Tre Mark var en uhyre Sum i Fru Mettes 
Mening, men hnn besluttede sig dog til denne Udgift, 
naar Ane blot gjorde sin Kunst forsvarlig. 

„Saa maa jeg ud og snakke lidt med Mis," sagde 
Spaakvinden. „Sid bare stille imedens." 

Med disse Ord gik hun ud i Forstuen og under­
holdt sig nogle Bieblikke med den unge Pige. 

„Mis giver Jer godt Haab," sagde hun, da hun 
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kom tilbage. „Eders Skjcrbne maa staa at lcese i Kor­
tene, hvad staaer der ikke i dem? men skal jeg lcrgge 
rigtigt op for Jer, saadan at det kan forslaa, saa koster 
det tolv Skilling til, foruden de tre Mark." 

„Lad mig blot faae Alting at vide," sagde Fru 
Mette utaalmodig, „saa spenderer jeg ogsaa den halve 
Ort, skjondt det er en ublu Betaling." 

Spaakvinden tog nu et gammelt Spil Kort frem 
og lagde dem under dvb Tavshed op paa Bordet. Hun 
sad lamge og grundede paa deres Indhold. Hendes 
Miner syntes imidlertid at opklares, hun nikkede tilfreds 

og udbrod: 
„Jeg kau see, at Eders Naade er Fru Mette fra 

Tranders, bekjendt for sin Gudsfrygt og Gavmildhed 
mod alle Trcrngende." 

„Ja, det er vist," sagde Fruen. 
„I har nylig havt med en Synder at bestille, 

han hed Henning Graabnk eller saadan Noget." 
„Det er min Tro ogsaa sandt," yttrede Fru 

Mette, yderst forbavset over den Gamles Visdom. 

„Videre, videre!" 
„Henning maa vnre brudt ud af Fangehullet en 

Torsdagmorgen, lidt for han skulde hamges, det kan 
ogsaa vcere, det var en Fredag. Saa var der et muret 
Hul i Gulvet as den anden Kjcelder, som han har taget 
Noget ud af. Er det ikke saa?" 

„Jo vist, jo vist! Men hvor er Skrinet blevet af?" 
„Rigtigt! Det var et Skrin. Da han gik bort, 

havde han det under den venstre Arm, nei, under den 
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hoire, og saa lob han over Marken med det og gjemte 
det." 

Her tav Ane Jost lidt og saae over paa Fruen. 
Mettes Bine lyste af Glcrde. Det var det lykkeligste 
Bieblik, hun havde oplevet siden Hennings Flugt. 
Hun foldede Hamderne og bolede sig forover, for at 
intet Ord skulde uudgaa hende. Spaakvinden maatte 
jo vcere alvidende, sor at kunne sortcrlle alt dette saa 
omstændeligt. 

„Hvor gjemte han saa Skrinet?" spurgte huu. 
„I et Hul paa den vildene Mark," svarede Ane, 

„men det vil komme frem igjen, I kan stole derpaa. 
Her ligger en Mand med rod Lue, han bringer godt 
Nyt, for ban er lys. Hvad han siger, kan I lide paa." 

„Er I ogsaa vis paa det, I fortæller?" 
„Det er jeg rigtignok. At spaa efter Fugleue kan 

lyve, at spaa as Vand og as Haand er ogsaa Skarn, 
og det giver jeg mig ikke as med, men hvad der staaer 
at lcrse i Kortene, slaaer min Sjcrl til, det er ligesaa 
vist som Alt, hvad der staaer at lcrse i Bonnebogen." 

„Naar vil jeg saae min Skat igien?" 
„Det kan jeg ikke sige bestemt; komme frem vil 

den; drag I bare hjem og va?r ved godt Mod. Naar I 
slagter i ncrste Maaned, saa send mig et godt Stykke 
Flcrsk, jeg stal da kogle Noget for Eder, som I ikke 
skal bande mig for; det. jeg har sagt idag, koster tre 
Mark og en halv Ort, med mindre I vil unde Tosen 
derude sire Skilling i Skjcrnk, sor saa bliver det lige 
fire Mark, I har at betale." 
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„Det er i Grunden altfor lidt, I har sagt mig 
for saamange Penge," ytttede Fru Mette." „Jeg fin­
der, at to Mark kan vccre meer end nok." 

„Som I vil," svarede Spaakvinden, „men det 
bliver dog mig, der narrer Jer alligevel. Der staaer 

endnu Noget i Kortene, som jeg ikke har fortalt Jer." 
„Staaer der mere, faa siig mig det strax. I stal 

faae hver Skilling af de fire Mark." 
„Ja, betal mig forst," sagde Ane. 
Fru Mette drog et dybt Suk og lagde de fire 

Mark paa Bordet. Ane gjemte dem i sin Kjolelomme. 

„Hvad staaer der saa mere?" 
Spaakvinden slettede Hagen paa Grebet af sin 

Krykke, tilkastede Adelsdamen et barsk og hadefuldt Blik, 
idet hun hcrvede sin Rost og udbrod: „Jeg lcrser, I 
skulde times Last og Skam, I fornemme Frue! som 
har saaet baade i Pose og i Scrk og dog ncegter en 
gammel Kone det, hnn behover til sit daglige Brod. 
Og om jeg vilde, saa vendte jeg Kortene og stnlde da 
lcrse Jer Ulykke og Helsot til og mane Jer Skatten 
ned i den sorte Jord, saa at den aldrig kom for Dagen 
mere. Nu kan I gaa med den Besked." 

Fru Mette gav gode Ord: lidt efter drog hun 
bort med den forsonede Spaakvindes Forsikring om, 
at Skatten stnlde komme tilveie. 

Ogsaa for Gerda vedblev Aarfagen til de to Sod-
skendes Sorg at vcrre en Gaade, hvis Losning hun 
forresten ikke stjamkede en Tanke. Desuagtet vilde 
Enhver, som i den sidste Tid ret gav Agt paa den 
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unge Pige, have bemcrrket en paasaldende Forandring 

hos hende. Hnn sang ikke mere som for, hendes let­
vakte og hjertelige Latter syntes ogsaa at voere forsvun­
den, hun var bleven blegere, mere tavs, mere tilboielig 

til at soge Ensomhed. Ridder Casper var den Forste, 
som blev opmærksom herpaa, men hvergang han sogte 
at udfritte heude, rystede hun paa Hovedet og gav ham 

et Smil fuldt af Sorgmodighed tilbage. 
„Du kan tro, hun har hort Noget om Skrinet," 

sagde Mette. „Det er derover hun gaaer og sorger." 
„Du kan tro nei," sagde Casper, „det begyndte, 

da vi kom hjem fra sidste Viborg Snapsting; der maa 
vcrre En, som har gjort hende Noget imod der, men 

hun vil Ingenting sige." 
Hvad skulde hun vel sige, det stakkels Barn? Hvor­

ledes tnrde hun betro Nogen, at hun i Sommer, da 
Eske Dyreborgs Bryllup blev holdt i Viborg, havde 
truffet Jorgeu Gram til Havbro, danset med ham, 
lyttet til de Lovtaler, den Beundring, hans Ord ud­

foldede, og fom blomstrede uuder Sollyset af hendes 
Bine? Det var en lykkelig Tid, hver Dag modtes 
de, undertiden endog flere Gange; hver Dag opfyldte 
han Lusten omkriug hende med Forsikringer om den 
Lykke, han folte derover. Jorgen Gram var hendes 
Helt, det var paa ham, hnn havde tamkt, lmige for de 
forste Gang modtes. Han havde dette mandige og 
indtagende Vcrsen, som dengang var den crgte Adels­
mands Soerkjende; hans Sla?gt havde i to huudrede 
Aar vceret de gode Sceders Bcrrere. De svaudt som 
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en Drom, disse tre Uger. Da de stiltes og han red 
hjem til Havbro, rakte han hende Haanden, smilede 
og sagde: 

„Vi modes vist snart igjen, vi To; til det skeer, 
vil jeg ikke tcrnke paa Andet." 

Hun stod oppe paa Svalen i Blytcekkerens Hus, 
hvor Ridder Gylding boede; hun saae efter ham og 
foldede sine Hcrnder over Brystet, som om hun vilde 
famgsle og indeslutte alle haus Ord derinde. At de 
maatte modes igjen, derom var hun ligesaa overbevist 
som han; men siden den Tid var der gaaet Uger, Maa-
neder, hvorfor kom han ikke? Var det da ikke for ham 
som for hende, en Trang at modes igjen, eller var hans 
Erindring om hende faa kort, at hun havde ophort at 
vcrre den hemmelighedsfulde Aaud, der bragte hans 
Tilvcrrelse Lykke? Havde han mulig havt de samme 
Ord, det samme rorende Blik, og^ det samme Smil 
for Andre, eller hvorledes knnde hun vel have en Plads 
i hans Hjerte, uden tillige at bo i hans Lamgsel? 
Det forstod huu ikke. Casper Gylding havde advaret 
hende engang, da han horte Jorgen Grams Lovtaler. 
„Tro ham ikke," sagde han; men Gerda troede ham; 
det Lys han stod i hos hende, straalede for klart og 
for hoit, til at kunne beskygges as Tvivl. 

Huu sogte at forjage sin Frygt, men hvorledes 
skulde det vel lykkes hende? Med hvilken Magt skulde 
hun vcrre istand til at fortramge det Billede, der havde 
fcrstet sig saa dybt i hendes Hjerte? At vente og tvivle, 
at vexle mellem Haab og Frygt, at paakalde Erindrin­
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gen om ethvert oplevet lykkeligt Minut, Troen paa 
at see det vende tilbage igjen, at udmale sig dette Gjen-
syns Lykke, var fra nu af hendes Tankers Indhold. 

Jgjennem sin Frygt folte hun forst ret, hvad Jor-
gen var for hende. I Savnets Smerte laa der i Be­
gyndelsen ogsaa en vis Lykke gjemt; det er forst, naar 
Haablosheden trcrder til Smerten, at Fortvivlelsen 
begynder. 

Derncest sagde hun til sig selv, uaar hun om 
Aftenen sad og stirrede ud gjennem de smaa, gronne 
Ruder over mod Best, hvor Havbrogaard laa: „Maaske 
sorlanger jeg formeget, maaske kan Kjcrrligheden 'ikke 
hos en Mand, som hos Kvinden, udfylde den hele 
Tilvcrrelse; Verden er jo hans store'Kirke, foruden 
Elskov har han andre Altre at kmrle sor, han har 
Magt nodig, han har Hceder at erhverve sig, han har 
et Navn at frede om. Jeg vil bede for ham, naar 
jeg lcrgger mig til at sove; jeg vil vente paa ham, 
indtil han kommer." 

Med denne en reen og barnlig Sjcrls Idmyghed 
samlede hun sit Hoved og tsrrede Taarerne af sine 
Kinder. Livet havde hidtil kun vcrret et Vcrld af Glcrde 
for hende; hun maatte naae til Smerten for at lcrre 
sine Folelsers Styrke at kjende. Saaledes gaaer det 
os Alle. Livets Medbor dolger Alt, rykker Slagfjerene 
as vore Vinger, giver os et Bind for Binene. 

Viffert Vendelbo, Graabrodremunken, var Gerdas 
gode Ven; det var ham, der bragte hende de smukkeste 
Fugle, han fangede; det var ogsaa ham, der forsynede 
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hendes Have med sjeldne Blomsterlog og siden efter 
hjalp med at passe dem. Viffert holdt i det Hele taget 
ikke meget af Klosterlivets Ensformighed; han var endnu 
knn tjenende Broder derinde og skulde forst aflcrgge 
Ordeusloftet til mrste Paaske. Hau vilde helst vcrre 
paa Reiser og forrette LErinder. Et Tilfcrlde havde 
fort ham og Gerda sammen, og han var Mand for at 
benytte Tilfceldet. 

En Sondag Morgen modtes Gerda og Munken 
lidt ovenfor Tranders. Gerda kom fra Kirke og git 
med Hcrnderne foldede over Bonnebogen, medens hun 
saae ued for fig. Viffert fulgte hende et langt Stykke 
paa den anden Side af Veien, inden hun lagde Mcrrke 
til ham. 

„Naar man kommer fra Kirke og har givet Gud 
fin Sorg i Vold, bor man ogfaa fcrtte Lid til hans 
Hjcrlp," sagde han med den blode og inderlige Rost, 
som altid havde fundet Vei til Gerdas Hjerte. 

„Det gjor jeg ogsaa," svarede huu og hilste Munken. 
„Alligevel gaaer Du med scrnket Hoved," vedblev 

han, „og dine Kinder blive jo hver Dag blegere. Kjen-
der Du da ikke en eneste Ven, som Du tor betro diu 
Sorg og sige: Hjcelp mig hvis Du kan! — Prov det 
engang, Gerda; der var maaske dog Den, der gjerne 
hjalp." 

Gerda saae sorgmodig hen til Viffert og rystede 
med Hovedet. „Jeg fattes Intet," svarede hun dcempet. 

Munken gik lidt og tav og syntes at gruble paa 
Noget. „Jeg reiser bort nu," sagde hau, „og kommer 
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ikke igjen for om en Uge. Jeg vilde just gaa op paa 
Tranders og sige Dig Farvel." 

„Hvor drager I hen?" spurgte hun. 
„Bisp Stygge til Borglnm stikker mig omkring 

fra Herregaard til Herregaard her nordpaa i Wrinde 
for ham og ovrige Bisper og Adelsmcrnd, det Casper 
Gylding kan forklare nsiere, hvis han vil. Har Du 
ikke noget Bud at give mig med til en eller anden 
Bekjendt underveis?" 

Gerda lyttede til Munkens Ord med storre Op­
mærksomhed; en Tanke syntes pludselig at gribe hende, 
hendes Vine straalede, men hun vedblev at tie. 

„Forst drager jeg over til Restrup, til Gylden-
stjerne," yttrede Muuken. „Skal jeg hilse Fru Karen, 
som sendte Dig de smukke Pindselilier ifjor?" 

„Ja, gjor det," svarede hun ligegyldigt. 
„Saa gaaer Reisen til Hr. Malthe paa Albcrk. 

Har Du noget Bud til dem?" 

Gerda rystede paa Hovedet. 
„Derncest tager jeg Bster paa til Bndrnpholm. 

Skal jeg hilse Hr. Lykkes Son Carsten, ham, som 
kunde de mange Sange og dansede med Dig isjor?" 

„Ja hils ham, hvis I seer ham." 
„Jeg stal ogsaa Vester paa," vedblev Liffert, og 

medens han sagde dette, lod han sine morke Bine hvile 
faste og forskende paa hende. „Over i Aarsherred, — 
over til Havbrogaard, og derfra videre ned til Hobro." 

Gerdas Blik sogte atter Jorden, en svag Rodme 
farvede hendes Kinder. 
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„Hvem skal I besoge paa Havbrogaard?" spurgte 
hun ncrsten hviskende. 

„Eieren natnrligviis, den uuge Jorgen Gram. 
Han ligger nok syg derhjemme." 

„Syg?" gjentog hun med et Udtryk af Frygt og 
en saa dyb og inderlig Deeltagelse, at den vilde have 
robet hende for en langt mindre klogtig Iagttager end 

Muuken. „Hvor har Du hort det, Broder Viffert? 
— Nei! syg er hau vist ikke," tilfoiede hun lidt efter 
med et vemodigt Smil og et mislykket Forsog paa at 
synes fattet og rolig. 

Munken tav, medens han ufravendt vedblev at 
betragte hende; han lttste imidlertid Alt, hvad der be­
vægede sig i dette unge og rene Hjerte, der saa slet 
forstod sig paa at skjule og dolge. Han greb begge 
hendes Hamder og udbrod: 

„Gerda! Mit Barn? Tal til mig, betro mig, 
hvad der tynger paa Dig, see ret paa mig; ligner jeg 
vel en Mand, som vil skusse; har jeg nogensinde gjort 
det? Det er Jorgen Gram, Du gaaer og tcrnker paa, 
jeg veed det; det er fra ham al din Sorg er kommen." 

Gerda faae forbavset iveiret; hendes store Dine 
modte et Aasvu, saa cedelt, saa ubeskrivelig mildt og 
deeltagende, at hun trykkede hans Hcrnder til sit Bryst 
og hviskede: „O, Broder Viffert! dersom Du vidste 
— dersom Du blot vidste" — videre kom huu ikke; 
hun vendte sit Ansigt til Siden og brast i Graad. 

„Hvad sknlde jeg vide? At du holder af ham, tid­
ligt og silde, at det er ham, som gjor dine Kinder 
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blege? Ak mit Barn! Alt det har jeg vidst for lcenge 
siden. Jeg veed langt mere endnu. Paa sidste Viborg 
Ting saae jeg en Aftenstund en Mand ride forbi Bly-
tcrkkerens Hus og hviske sit Farvel op til Svalen; 
jeg horte en ung Pige gjentage dette Farvel og hviske 
milde Ord til Svar, mens hun boiede sig ud over 
Rcekvcrrket. Aftenen var mork, men ieg har lange 
Bren; den Enes Hjerte var fuldt af det, den Anden 
sagde. Jeg saae en Haand vifte med et Tsrklcrde, til 
Rytteren forsvandt bag Hjsrnet; Alt dette veed jeg, 

sortcel Du mig nu Resten." 
Gerda smilede; eu undseelig og brcrndende Rodme 

sarvede hendes Kinder; det var som til en Moder hun 
talede, og idet hun skriftede Alt for ham, syntes hendes 
Tvivl og Frygt at svinde, Ord fik Binger, og hver 
en lonlig Lamgsel og hvert et Haab fandt Udtryk. 

Munken gik tavs ved hendes Side, boiede sig ned 
mod hende og lyttede og smilede, som den JEldre smiler 
ad Barnets Sorger. Da hun endelig tav og saae op 
paa ham, svarede han: 

„Du er en reen og crdel SM, og Du stal ikke 
vcrre bange. Der er i alt det, Du har sagt mig, 
Intet at fortvivle over; hvad der i Bieblikket er en 
Lidelse, vil Fremtiden gjore til Lykke for Dig. Du 
behsver heller ikke at give mig noget sErinde med til 
Havbro, jeg tcenker nok, jeg skal forrette det alligevel. 
Nu reiser jeg forst derned, allerfsrst Gerda, og jeg 
kommer snart igjen. Er det ikke saaledes, det skal vccre? 
Smil blot og syng og hold af dine Fugle, som Du 
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pleier. Jeg bringer vist godt Nyt tilbage. Bed din 

Bon, og stol paa mig. — Farvel!" 
Viffert trykkede hendes Haand, gjorde Korsets Tegn 

over hendes Hoved og gik med lange og hurtige Skridt 
ind over Tverstien, som forte til Aalborg. Hun lyt­
tede efter hans Skridt, saalcenge det var muligt at 
hore ham. Derncrst vedblev hun at see efter ham, indtil 
han forsvandt paa Stien, der snoede sig igjennem Mar­
ken som et bolgende Baand. Hun stod alene, kun i 
Selskab med sit Haab. 
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IX. 

Lofternes Kapitel. 

I den folgende Uge koempede de meest modstridende 
Fglelser i Gerdas Hjerte. De forste Dage sang hun 
og jublede, derefter lcrngtes hun og ventede paa Mun­
ken, han maatte nu snart komme tilbage med et Bud­
stab, der vilde ende den pinlige Uvished, hvori hnn 
saalamge havde levet. Hvorledes han egenlig skulde 
kunne virke for hen-de, det begreb huu ikke ret selv. 
Bed Ugens Slutuiug stod huu ved Vindnet, der vendte 

nd mod Havbro, meu Vissert kom ikke. Esterhaanden 
som Dagene gik, vaagnede hendes tidligere Uro og 
bange Anelser paany. Under denne Vexel as Frygt og 

Haab, gjenkaldte hun sig Alt, hvad Vissert havde sagt, 
da de skiltes. Hvorfor troede hun ham, denne Frem­
mede, bedre end sig selv? Fordi han bekræftede hendes 
Haab, og fordi Hjertet som sagt vedbliver at haabe, 
lamge esterat Forstanden har begyndt paa at tvivle. 

En Middag sad Frn Mette og Gerda inde i Dag-
. ligstueu paa Tranders. Fruen havde sin Regnskabsbog 
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foran sig, men denne Gang var Ridderen ikke tilstede 
for at kunne hjelpe hende, derfor havde hun skrevet en 
Rcekke Streger paa Bordet og reguede sammen paa 
disse. Gerda spandt, Rokkehjulet gik kun langsomt, 
Arbeidet og Tankerne fulgtes ikke. 

Huudeue gjoede, Dsren aabnedes, Graabrodre-
munken kom ind. Han hilste de to Damer og tog 
Plads paa Bamken ved Vinduet, medeus Fru Mette 
lagde Regnskabsbogen tilside og begyndte en ligegyldig 

Samtale med ham. 
Ved Synet as Vissert soer en glodende Rodme 

over Gerdas Kinder, Rokkehjulet dreiede sig hurtigere, 
medens hun saae hen til ham med et crngsteligt og 
spørgende Blik. Hun modte knn et Smil og det 
samme milde Udtryk, han altid havde havt ligeoversor 
hende. Dette Smil og denne venlige Mine vare en 
nigjennemtrcrngelig Befcestning, bag hvilken Intet kom 
tilsyne. Hvad bragte han, Lykks eller Sorg? Hun 
maatte tie og ktrmpe for at tvinge sin Lcrngsel og Frygt 
tilbage. Han saae denne Kamp, dette svage og frygt­
somme Hjertes Fslelser afprægede sig i alle hendes 
Miner, og medens hans Stemme blev blodere, fortsatte 

han Samtalen med Fru Mette. 
„Jeg har vcrret tilheft fra Morgen til Aften," 

sagde han, „redet om i Dst og i Vest. Jdag kommer 
jeg fra Havbrogaard, og nu er mit LEriude forrettet." 

„Hvad faudt I paa Havbrogaard?" spurgte Fru 

Mette. 
„Det jeg sogte," vedblev Vissert. „Jeg faudt en 
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Mand, lige ophoiet ved sin Klogt og sit Hjertes Adel. 
Jeg bringer mange gode Hilsener fra ham." 

Gerda havde lagt sine Hcrnder i Skjodet og saae 
hen paa Viffert, medens han talede. Nu satte hnn 
Rokken tilside og reiste sig. Disse sidste Ord indeholdt 
alt det, hun trnmgte til. Hvad kunde han fortcrlle 
mere? Idet hun vilde gaa ud af Stum, reiste Viffert 
sig og sagde: 

„Vi kuune folges ad. Jeg har en lille Pakke 
Blomsterlog med mig, dem ville vi lcrgge i Urtehaven, 
at de kan komme tidlig frem i Foraaret. Inden jeg 
gaaer hjem, seer jeg lidt herop igjen for at hore, om 
Ridder Casper er kommen tilbage." 

Dermed forlod han og Gerda Stuen, og Fru 
Mette begyndte atter at regne sammen. 

Urtehaven laa udenfor den sondre Boldgrav, om-
gjcrrdet med en hoi Jordvold, paa Kanten af den groede 
der en Hcrkke Tjsrn og Berberisser, hvis blodrode Ba?r 
endnu hang i Klaser paa de afbladede Grene. Haven 
selv var deelt i fire ligestore Bede, indfattede med La­
vendeler og Tusindfryd, en hvid Rosenbusk stod i 
Midten. De gronne Blade vare visnede, Tornene stak 
srem, og Blomsterne vare blevne til Hyben. Det er 
Tidens Billede. 

Gerda gik ved Siden af Viffert og saae op til 
ham, han smilede kun, men sagde Intet. Da de kom 
indenfor Havelaagen, greb hun hans Haand. 

„Men faa tal dog!" udbrod hun med en liden-
Tranens Varscl. 6 
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flabelig Stemme, „sortcrl mig lidt om det Budstab, I 
bringer." 

„Jeg har jo alt bragt mit Budstab," svarede 
Viffert. „Hvad vil Du vide mere?" 

Hun rystede paa Hovedet og vedblev: „I traf 
altsaa Hr. Jsrgen Gram? I har talt med ham? For­
tal mig alt, ethvert Ord han sagde, men lceg Intet til. 
Han var jo ikke syg, vel?" 

„Jo, mit Barn; syg var han. Da jeg kom, sad 
han med begge Hcrnder under Kinden og saae ud ad 
Vinduet, — mod Bst, Gerda, ligesom Du sidder og 
seer mod Vest. Da jeg bragte Hilsen fra Dig, stod 
han op, blev blusende rod, — ligesom nu Du, saa suk­
kede han og sagde: Gid det maa gaa hende saa vel, 
som jeg onster. Naar venter huu sin Beiler? — Det 
veed En af os To bedre end huu, svarede jeg. — Sidst 
jeg modte Ridder Gylding paa Tranders Banke, be­
troede han mig, at Gerda var saa godt som trolovet 

med en Anden sagde Hr. Jorgen." 
„Jeg, trolovet! Men det er jo afskyeligt! Med 

hvem?" 
„Ja, det spurgte jeg ham ikke om." 
„Men hvad svarede Du ham da, kjcrre Fader 

Viffert?" 
„Hvad skulde jeg svare? Jeg er kun en stakkels 

Munk, jeg kjender lidt til min Bonnebog, endnu 
mindre til eu Kvindes Hjerte. Jeg sagde, hvad der 
faldt mig ind. Det lod ogsaa til, at han horte mig 
med Andagt, og da jeg tav, foer han op, slog beg^e 
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sine Arme om min Hals og sprang omkring i Stuen, 
han, som neppe kunde reise sig, da jeg kom. Det var, 
som om mine Ord havde gjort ham rastere." 

„Men Du kunde nok have sagt ham lidt om det, 
jeg betroede Dig sidst," yttrede hun, „maaste han saa 
var kommen sig aldeles. Hvorfor gjorde Du ikke det?" 

„Det skal jeg sige Dig. Hvad Du betroede mig, 
meente jeg, Du gjorde bedst i, selv at fortcrlle ham." 

„Jeg — aldrig! Hvorledes skulde det ogsaa kunne 
skee?" 

„Hvis Du vil vide det, saa veud Dig om og 

see," sagde Viffert. 
Gerda veudte sig om. Indenfor Havelaagen stod 

en ung Mand med blottet Hoved og en Fjerhat i 
Haanden. Hans Ansigt robede en dyb og levende Be-
vcegelse. Hun udstedte et svagt Skrig og staudsede 
stjcelvende. Det var ham, Jorgen Gram, som ncer-
mede sig og strakte Haanden ud imod hende, medens 
hans Bine talte et Sprog, som hans stammende Laeber 
sorgcrves sogte at give Udtryk i Ord. 

„Er det ogsaa sandt?" sagde han, „Tor jeg vove 
at komme?" 

Hun rakte ham sin lille, hvide Haand, smilede og 
sagde: 

„Har jeg ikke sagt det: Kom, naar I vil, jeg 
venter og jeg troer." 

„Og jeg kommer som den vantro Apostel for at 
see, for jeg troer." Han bsiede sig ned og kyssede 
Sommen af hendes Kjole. 

6" 
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„O, reis Eder!" sagde hun rodmende. „I maa 

ikke knale for mig." 
„Jeg har dog lcenge onfket mig denne Plads foran 

Eder. Her er jeg nu, jeg seer Eder igjen, det er de 
samme Bine, det samme rorende Udtryk. Hvor er I 
dog henrivende og deilig. O! hvormegen Lykke har 
jeg tabt, hvormange af disse friste Smil har jeg ikke 
mistet ved at blive faalamge borte." 

„Trost Eder!" sagde hun med et Barns Natur­
lighed og Inde. „I har Jutet mistet; jeg har gjemt 
alt det Gode jeg besad, til Eder; medens I var borte, 
kunde jeg jo heller ikke smile." 

Hun lagde sin Haand paa hans Skulder, lamede 
sig til ham, som om dette fine Legeme, tra?t af at 
kaempe, ikke havde Kraft til at holde sig opreist- lcenger. 

Visfert stod noget borte, tilsyneladende ivrig be­
skæftiget med at grave en Rende i Jorden til de nye 

Blomsterlog. 
„I maatte komme," hviskede hun, „tidlig eller silde, 

det troede jeg vist. Jeg vilde blot fremstynde denne 
Time, derfor fik jeg Broder Viffert til at gaa med 
Bud til Eder." 

„Jeg har vceret syg," sagde hau. 
„Jeg veed det," svarede hun med en Stemme, 

som sorraadte al den Deltagelse, hun folte. „Jeg har 
lidt ligesaameget derved som I. Men det var dog 
ikke Grunden til, at I tovede saalcenge. Lad os tale 
uforbeholdent. See Eder om, Aftenen er tavs og stille, 
vi have knn vore Hjerter til Vidner for os." 
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„Og Munken derhenne." 
„Ja, og Munken, den mest Trofaste og Hengivne 

af Alle, ham, der kom tilhjcrlp, da Sorgen boiede mig, 
ham, der altid har bragt mig Raad og Trost og Lykke." 

„Han har altsaa vceret en bedre Ven end jeg, 
der kun bragte Sorg, hvor jeg gjerne vilde bringe 
Gloede. Det skal I dog vide," vedblev han og greb 
hendes varme og skjcrlvende Haand, „at fra den Dag, 
jeg helligede Eder mit Liv, har hver en Tanke og 
hvert et Slag af mit Hjerte kun vceret for Eder." 

Hendes klare og uskyldige Bine dvcrlede paa ham, 
og sogte ikke at dslge Glcrden over den Beundring, 
de lceste. „Siig det igjen," sagde hun med et lykkeligt 
Smil. „Jeg behover da aldrig mere at tvivle eller 
vcere bange og sorge, naar vi skilles. I vil blive ved 
at tcrnke paa mig, som jeg paa Eder. I vil ikke 
glemme mig for Andre, der maafle ere bedre og skjon-
nere end jeg? — I at holde af Eder vil Ingen af 
dem alle virre min Overmand, det veed jeg, det foler 
jeg," foiede hun til og lagde Haanden paa sit Hjerte. 
I dette Dieblik gik Havedoren op, Ridder Casper 

og hans Soster viste sig i den. De saae Gerda li­
nende sig til Jorgen Grams Skulder og ham med 
Armen slynget om hendes Liv, medens han holdt hendes 
ene Haand i sin. Begge tav, Gerdas Blik hvilede 
paa Jorgen. Ingen af dem anede Ridderens Komme, 
for han traadte frem for dem og med en Stemme, 
som skjcrlvede, og et Blik, som funklede af Harme, 
udbrod: 
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„Hvad gaaer her for sig?" 
Jorgen Gram slap Gerda, han stod et Dieblik 

ligesom bedovet, derpaa hcrvede han sit Hoved, og hans 
Skikkelse, som nylig havde vcrret boiet foran hende, 
blev hoiere og mere stolt, idet han vendte sig mod 
Casper Gylding og sagde: „Jeg elsker Froken Gerda." 

„I elsker hende," gjentog Ridderen, „og det vover 

I at sige mig!" 
„Hvorfor skulde jeg ikke vove det?" svarede Jorgen. 

„Det er en Adelsmand af god Byrd, som gjor Eder 
denne Tilstaaelse. Maatte I desnden ikke vcere for­
beredt paa, at det vilde skee? I forte mig jo selv i 
hendes Selskab, sidst i Viborg. Hvilken anden Folelse 
end Kjcrrlighed skulde hun vel kunne vcrkke?" 

„Og hvad har min Datter svaret Eder?" 
„Eders Datter? I mener vist Froken Laxmand. 

Hun lyttede til min Bon, hun smilede til mit Haab, 
hun lovede at blive mig en naadig Herskerinde. 

Den sidste Rest af Selvbeherstelse syntes efter 
denne Attring at forsvinde hos Ridderen. Farverne i 
hans rynkede Kinder gik over til en gnlig Bleghed, 
idet han traadte ncrrmere mod Jorgen Gram og 

vedblev: 
„Nu ja! denne Dame er Froken Laxmand. Jeg 

tog hende i mit Hus, da der ikke var givet hende bedre 
Vilkaar, jeg vaagede og fredede over hende; hvis jeg 
ikke har gjort nok, ligger det kun i Mangel paa Evne, 
ikke paa Villie; jeg er hendes Formynder og som saadan 
sporger jeg Eder, med hvad Ret I vover at benytte min 
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Fravcerelse til at trcrnge herind og lokke dette unge, uer­
farne Barn med eders Elskovsord og Lofter?" 

„Hr. Casper Gylding?" sagde Iorgen mild og 
rolig. „I har Ret til at gjore mig dette Sporgsmaal, 
og jeg stal svare Eder. Hvad jeg vil, det veed I, men 
der bor ikke hvile nogen Skygge paa eders Myndling. 
Jeg kommer her iaften og beiler til den LEre at blive 
Froken Laxmands ZEgtescrlle; jeg lccgger en Adels­
mands Kjcrrlighed og Troskab for eders Fodder, nei 
for hendes, jeg vil vie hende mit Liv, frede og vaage 
over hende, som I har gjort, jeg vil gjore hende til 
en lykkelig Hustru; jeg siger, at jeg vil, fordi jeg ikke 
troer, at Skjabnen er stcrrkere end mit Forscet, eller storre 

end min Hengivenhed." 
Vissert Vendelbo havde forladt sit Arbeide ved 

Blomsterbedet og ncrrmet sig de Talende; han stod og 
stottede sig til Spaden. Medens Ridderen betcrnkte 
sig paa Svar, udbrod han: 

„Hvis jeg maa sige min Mening, synes mig, 
Hr. Iorgen Gram har valgt en scer nbeleilig Stund 
til at fremkomme med sit Wrinde." 

„Ja, ikke sandt!" sagde Casper, glad over denne 
Understøttelse. „Det er Tid nu til at klcede sig i 
Rustning og Plade, til at gaa sammen i Raad og 
Daad og varge for sin Ret, men ikke til at beile." 

„Jeg mener ikke det," sagde Munken, „men Ridder 
Gyldings Sind er forstemt i disse Dage. Han har 
fristet et stort Tab, idet en listig Tyv berovede ham 
ncrsten Alt, hvad han eiede i Klenodier og rede Penge." 
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„Det har jeg hort Tale om," sagde Jorgen Gram, 
„og jeg tager megen Deel i eders Ulykke." 

„Ja, dersom det beroede paa Deeltagelse," svarede 
Casper, „saa har jeg modtaget mange Forsikringer derom 
i denne Tid, men der vil mere til. Forstod jeg Eder 
ellers ret, saa lovede I nylig, at I vilde gjsre Alt 
for at kunne kalde Gerda eders. Ikke sandt?" 

„Jeg vil gjore Alt hvad der er en Mand muligt," 
sagde Gram, „endog friste det Umulige. Tvivler I 
maaske derom?" 

„Paa ingen Maade," svarede Ridder Casper. „Jeg 
sporger kun og I svarer. Nu vil jeg meddele Eder, 
at det Tab, den kjcrre Broder Viffert omtalte, ikke 
blot berorer mig, men ogsaa Gerda, saa handl da for 
hende, fog og forsk, skaf os det rsvede Skrin tilbage. 
Det er ikke Umuligheder, jeg forlanger. Vildttyven, 
fom tog det, holder sig skjnlt her i Egnen; igaar have 
de seet ham nede mellem Skjgrping og Gravlev; hans 
Kvinde boer inde bag Skoven; hendes ene Barn, som 
jeg holdt fangen heroppe, dode i Fangehullet, det andet 
har jeg givet hende tilbage igjen. Manden besoger 
dem af og til i Smug. I er yngre end jeg, I kan 
taale at spore og soge bedre end jeg, og jeg holder 
mig til eders Lsste: det er for Gerda, I virker." 

Jorgen Gram fattede ikke strax, at der laa en 
Fcelde i Casper Gyldings Ord, skjondt dennes tvetydige 
Smil varslede derom. Hans aabne og crrlige Natur 
var hcevet over enhver Mistanke; det at Gerda blev 
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ncrvnet i Forbindelse med Skatten, var nok for ham, 
og han svarede: 

„I har gjort vel i at stole paa mit Ord, Hr. 
Ridder Gylding! Jeg vil bringe Eder Manden eller 
Skatten tilbage, hvis der er nogen Mulighed derfor." 

„Det lover I?" 
„Det lover jeg; men naar det er fleet, hvad saa?" 
„Saa synes mig, det er tidsnok at tale om 

Resten." 
„Nei, det er ikke Ret. Jeg har gjort mit Loste, 

I maa gjore eders. Jeg forlanger Intet for at virke 

for Froken Gerda. Hun behover min Hjcelp, har I 
sagt og jeg bringer den. Det er, som det skal vcrre. 
Men Skatten er ogsaa eders. Hvad vil I give 
mig til Gjengjcrld, naar jeg bringer eders Klenodier 
tilbage?" 

„Pleier I da, at lade Eder betale for de Tje­
nester, I yder?" 

„Nei, men jeg pleier at faae Svar paa mit Sporgs-
maal, det har I endnu ikke givet, lad os komme til­
bage til mit Wrinde: Jeg beiler til Froken Gerdas 
Haand, jeg bad om eders Samtykke, vil I give mig 
det den Dag, jeg bringer eders Skat tilbage?" 

Dette Sporgsmaal var affattet i en saa bestemt 
Form, at Gylding ikke lcrnger kunde nndslaa sig for at 
svare, imidlertid syntes han dog at fordybe sig i en 
tankefuld Overveielse. 

„Froken Laxmand har andre Frcrnder, hvis Me­
ning ogsaa maa hores. Hendes Moder lever endnu.'/ 
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„Jorgen Gram har hendes Moders Samtykke," 
bemcerkede Graabrodremunken. 

Gerda saae paa ham, en levende Glcrde afspeilede 

sig i hendes Trcrk, denne Attring var det forste Bevis, 
Viffert under Samtalen havde givet paa, at han stod 
hende bi. Hun begreb ikke, hvad han nylig meente, 
da han syntes at bebreide Jorgen Gram, at han var 
kommen. Det varede i det Hele taget Krnge, inden 
hun fuldkommeu lcrrte at forstaa Munken. 

„Hvad svarer I mig?" spurgte Jorgen. 
Fru Mette boiede sig over mod sin Broder og 

hviskede: „Sug kuu ja, siig ja! Du skal siden saae at 

vide, hvorfor?" 
„Hvis I bringer mig Skatten, saa har I gjort 

mit Pleiebarn en stor Tjeneste," sagde Gylding. „Det 
kan ikke ncrgtes, og jeg vil da gjengjcrlde Eder saa 

godt, jeg kan, og fremme eders Bnfle." 
„Det er afgjort?" 
„Ja, naar I har opfyldt eders Lofte." 
„Nu vil jeg ogfaa gjore et Lofte," sagde Munken. 

„Jeg solger med Jorgen Gram og hjcrlper ham at 

soge, hvis han synes om det." 
„I!" udbrod Casper. „Hvad vit de sige til det 

i Klostret?" 
„Jeg troer, de blive glade over at flippe mig," 

svarede Viffert. „Jeg har lcrnge fslt, at jeg ikke var 
ret stikket for det Munkeliv, det meente de Andre ogsaa. 
De brugte mig kun til at gaa Wrinder i By og til 
at skrive i Bog for Byfogden i Aalborg, det er jeg 
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nu Altsammen kjed af. Der staaer strenge Tider for 
Doren, en Mand kan i disse Dage gjore mere Nytte 
paa Ryggen af en Hest og med Vcerge i Haand, end 
ved at sidde og lcese Messer." 

- „Saa meget desbedre," svarede Casper Gylding. 
„Det maa I om. Efter hvad der nu er sagt, antager 
jeg ikke, vi have Mere at forhandle iaften," tilfoiede 
han, henvendt mod Gram. 

„Nei! Ikke Mere om denne Sag," svarede Jorgen. 
„Nu kommer jeg som eu Fremmed til eders Dsr og 
banker paa og siger: Dagen helder og Solen gaaer i 
Bjerge, giv eders Gjcrst Husly til imorgeu. Naar I 
engang besoger mig, skal I finde Doren aaben." 

Ridderen maatte gjore en Dyd af Nødvendighed 
og svarede: „Saa solg med op, paa Tranders have vi 
ogsaa aabne Dsre for dem, der onske at gjcrste os." 

Jergen Gram faae paa Gerda, hun smilede og 
vidste bedst, hvor lidt det her kom an paa at gjcrste 
Casper Gylding. Fru Mette havde holdt sig tavs 
under denne Samtale. Hendes Mne vege ikke fra 
Jergen, hendes Ansigt udtrykte en levende Glcede. Be­
gyndte det ikke at opfyldes, hvad Spaakvinden hiin 
Aften havde forudsagt hende? Der skulde komme en 
Fremmed i eu rod Hue, Jorgeus Barret var rigtignok 
sort, men der sad en rod Fjer i den, det var omtrent 
det Samme, han skulde voere lys, havde Aue Jost sagt, 
og Jorgeu Gram var mork, men han havde en lyseblaa 
Kappe paa. Det var afgjort, Jorgen Gram var 
Frelseren, hun ventede. 
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Idet de forlode Haven, standsede Casper Gylding 

og sagde: 
„Men Gerda har endnu ikke yttret sig, hvad siger 

Du til alt dette?" 
„Jo," svarede Gerda og rakte Jorgen Haanden, 

jeg har allerede sagt min Mening, Hr. Gram kjender 
den: „Jeg troer og jeg venter." 

Jorgens Tak laa i hans straalende Dine. 
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X. 

Et Blad af Danmarks Historie. 

Omtrent paa samme Tid som disse fredelige 
Lofter bleve givne paa Tranders, samledes en Skare 
Prcrlater og Adelsmand i Viborg og vexlede Lofter 
af en truende og langt mere omfattende Natur. An­
ledningen var denne: 

I Slutningen af Aaret 1522 havde Kong Christjern 
sammenkaldt Adel og Geistlighed til en Rigsdag i 
Kallnndborg for at raadflaa med dem om nye Skatter 
og Paala-g. De Jndbudne undskyldte sig med den 
sildige Aarstid og modte ikke. Kongen berammede da 
en ny Herredag i Aarhus paa Saukt Sebasts Dag, den 
20de Januar. Selv reiste han strax efter over til 
Jylland. Rygtet fortalte, at hans Bodler fulgte med 
ham, forklædte som Drabanter, og at han havde ladet 
smede en Mcrngde Jernlænker, „af dem man hamger 
Folk i," kortsagt Adel og Geistlighed frygtede for, at 
Kongen enten forberedte et lignende Herredomme som 
det, der to Aar i forveien havde fnndet Sted i Stok­
holm, eller at de ved Omstændighedernes Magt skulde 
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blive tvungne til at gaa ind paa de Vilkaar, han 
foreskrev dem. Nu underkaster man sig vel Magten, 
naar det ikke kan vcrre anderledes, men er dog altid 
tilboielig til at bryde Lamken hvor Leilighed gives, 
og denne syntes endelig at voere kommen. 

Christiern den Anden var hadet af Alle, det var 
ikke en Faders Regimente, han forte; den Haand, han 
strakte over Landet, var knyttet og truende, i Haanden 
sad et Svcerd, som dryppede af Blod, han lomede sig 
til en Galge. Man frygtede omsider ligemeget hans 
Gunst og hans Unaade. Ingen kunde vide, naar den 

Fsrste endte og den Sidste begyndte. 
I denne Ned gik der hemmelig Bud fra Gaard 

til Gaard i Jylland, som vi nylig horte omtale af 
Bisfert Vendelbo. Bisper og Herremamd stcevnede 
hverandre til at samles i Viborg. Alle modte, og 
efter en stormfuld Raadflaguiug opsatte Hr. Stygge 
til Borglum et Brev, som enhver af de Tilstedevæ­
rende maatte underskrive, og hvori de opsagde Kong 
Christiern den Anden deres Trostab og Hjcrlp i Be­
tragtning af alle de Ulykker, han havde bragt over 
Landet. Dette Brev blev tilligemed en Afskrift givet 
til Landsdommer Mogens Munk, Herre til Volstrup 
og Palsgaard, for at han skulde drage ned til Hnsnm 
i Slesvig, hvor Hertug Frederik, Kongens Farbroder, 
opholdt sig, underrette ham om, hvad der var skeet, og 
tilbyde Hertugen Danmarks Krone. Munk reiste. 

Medens dette foregik i Viborg, var Kong Christiern 
kommen til Veile med et stort Folge af Drabanter og 
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Soldater. Han tog ind i Borgermesterens Gaard, lige­
overfor Sortebrodreklostret, hvor nu Bytorvet er. En 
Aften meldte Drabanten en Adelsmand, som var kom­
men nordfra og udbad sig den sEre at hilse paa Hans 
Naade. Adelsmanden var Mogens Muuk. Han blev 
modtaget med megen Velvillie. Kongen beholdt ham 
hos sig den hele Aften, spurgte ham om Maalet for 
hans Reise og forlangte derefter at hore Munks Me­
ning om Stemningen blandt den jydske Adel. Munks 
Svar blev givet med al den Varsomhed, Sagen krcrvede, 
han omtalte det Tryk, der hvilede paa Herrestanden, 
som havde mistet sine Folk og Heste i den lange 
Svenskefeide, og at Bonderne vare faa hoit beskattede, 
at ethvert yderligere Paalcrg forekom ham umuligt. 
I Aftenens Lob faldt Samtalen ogfaa paa Jagten. 
Det var ved denne Leilighed, Kongen bad Herremanden 
om at forcrre ham en god Rcrvemynde, det Munk 
lovede. Forst silde tog hau Afsked og gik fra Kongens 
Gaard ned til Stranden, ombord i en Baad, der forte 
ham ud af Fjordeu. Fire Dage efter var hau i Husum 
hos Hertug Frederik og rogtede sit ZErinde for ham. 

Nnste Morgen gik en af Pagerne ind til Kongen 
og sagde: „Den Fremmede, som var her iastes, har glemt 
sin ene Handske, der ligger et forseglet B.rev i den," 

Kongen brod Brevet: Adelens Opsigelse, lcrste 
det atter og atter, boiede sit Hoved og raabte: 

„Gnds Dros! Den Herremand har rigtignok givet 
mig den Rcrvemynde, som han lovede!" 

Fra nu af var Kong Christierns Mod brndt, alle 
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den sidste Tids Ulykker havde omsider boiet ham, gjort 
ham raadvild og vaklende. Forstemt og sygelig drog 
han ned til Kolding og raadslog med Oluf Rosenkrands, 
Mogens Bilde og den trofaste Mogens Gjoe. Enhver 
af de tre Herrer gav ham sit sårskilte Raad. Kongen 
fulgte intet af dem, skrev istedet derfor et ydmygt 
Brev til Adelen i Viborg, hvori han lovede, i Frem­
tiden at fore et bedre Regimente, at kjobe Aflad i 
Rom for Blodbadet i Stokholm, at give Gods og 
Gaver til hellige Steder og afbede den Uret, han havde 
begaaet mod de Domtes Slcrgt og Venner. Paa alle 
disse fromme Lofter svarede Adelen kort og fyndigt: 
at Kongens Misgjerninger vare aabenbare for Alverden, 
han havde mistet sin Ret til Riget, de havde nu seet 

sig om efter en anden Herre. 
Med dette Budstab drog Kougeu til Fyeu, hvor 

han havde samlet en Hob tydske Leietropper under 
Grev Eide von der Hoye. Her stcrvnede han Adel 
og Almue til at mode i Odeuse og lod sig hylde paa-
uy. En lignende Hyding fandt kort efter Sted i 
Sjcrlland og Skaane. Derefter indesluttede han sig i 
Kjobenhavn og gav en Adelsmand, Henrik Gjoe, Be­

faling over Slottet. 
SaaledeF gik cn kostbar Tid bort for ham i 

Uvirksomhed, medens hans Fjender handlede. Han fattede 
Beslutninger og tovede med at udfore dem, han gav 
Befalinger og brod dem selv; han, der idetmindste altid 
for havde havt en fast og bestemt Villie, skjondt han 
kun fjeldent valgte heldige Midler til at scrtte den 
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igjennem, var nu raadvild, ubestemt, en Fjer i Vinden, 
som Tilscrldet kastede hvorhen det vilde. Hvis Raad 
skulde han desuden solge? Det er det Uheldige for 
Den, der i Livets Medbor ikke har sorstaaet at skaffe 
sig Venner, at Ulykken enten fjerner Alle fra ham, 
eller at han selv ikke stoler paa Dem, der rcekke ham 
Haanden. 

Han havde dog een Ven, eller rettere en Veninde, 
Moder Sigbrit. Hun var hans Selskab, hans Troster-
inde; men i ingen af disse Egenskaber nurgtede hun 
nu at tilfredsstille ham. Hendes Person mindede om 
Fortiden, om Dyveke, og Dyveke laa forgivet i sin 
Kiste. Sigbrits Trost til Kongen har fundet et beteg­
nende Udtryk i det Loste, hun engang gav ham: „Kan 
I ikke blive Konge i Danmark, faa stal I blive Bor­

germester i Amsterdam." 

Han havde oftere lyttet til Lidenskabernes end til 
Fornuftens Raad, det begrcrd han nu. At han i sin Ulykke 
bestandig havde havt en Skytsaand ved sin Side, en 
tro, hengiven Hustru, uaar hun blot fik Lov til at vcrre 
det, begreb han forst senere, da Noden blev storre; da 
den var allerstorst, og hun havde udgrcrdt alle sine 
Taarer, udtomt alle sit Hjertes Bsuner for at skaffe 
den forladte Konge Hjcrlp og Understottelse hos hendes 
ma'gtige Framder, lukkede Sorgen hendes Mne i Nod 
og Savn. 

Da var hun tre og tyve Aar gammel. 

Medens Christieru den Anden sad i Uvirksomhed 
paa Kjobenhavns Slot, fortsatte Adelen i Jylland det 

Tranens Varsel. 7 
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begyndte Bcerk, Flere og Flere sluttede sig til den. Her­
tug Frederik drog til Viborg med et glimrende Folge 
af tydske Herremamd og lod sig hylde paa Tinget. 
Der gik Brev og Bud til Kirkestcrvne og Herredsting, 
at Hvermand over atten Aar skulde vcrbne sig og 
hjcelpe til at betrygge den nye Konges Ret, det vil 
sige, beseire den Deel af Herremamd, Borgere og 
Almue, som vedblev at holde med Kong Christiern. 
Da kom de frem for Lyset, disse Ubemærkede, der 
hidtil bestandig havde arbeidet i Stilhed, det myldrede 
paa Veie og Gader af Borgere og Bonder, som Myrer 
sra en Tue. Adelen rustede sig ogsaa. Enhver vilde 
fifle i de oprorte Vande. 

Man kjendte kun dengang Kjcrrlighed til Kongen, 
til Foreren, et Forhold som Barnets til Faderen. 
Kjcrrlighed til Fcrdrelandet vaagnede forst senere; den 
forberedtes nu for Borger og Bonde, til den Mand-
domsalder, hvori de folte sig frigjorte for Lamken, 
ligeberettigede med alle Andre. Endnu havde den Me­
nige kun Pligter, ingen Rettigheder, der groede kun 
Svober for ham i Daumark, ingen Frugter, hvorledes 
skulde han da kunne elske det? Til Kamp og Feide 
stod dog Alles Lcrngsel. For den Fattige var Krigen 
Vinding, for den ZErgjerrige Hcrder og for Trcrllen 
Frihed. Frihed? — eller Forandring, maafle blot en 
ny Lcruke, men dog Forandring. 

Da Foraaret kom og Lcrrkerne sang, var der alt-
saa Kamp i Landet. 
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XI. 

Jagten efter Valby Sjsrn. 

En Formiddag i Marts Maaned 1523 kom en 
Skare Ryttere, tolv i Tallet, ridende ud fra Skov-
veien, der fsrer fra Landsbyen Vins opad mod Veile. 
Ansoreren, som red foran Toget, bar et Brystharnisk 
over sin Vaabenkjole, hans Hjelm med det opslagne 
Gitter og Fjerbusken betegnede ham som Adelsmand. 
Hans Hest havde et Hovedstykke af flettet Jerntraad, 
hvorfra der ragede en Pig frem i Panden. Efter ham 
kom tre andre Herrer, kla'dte hver i sin Farve og vcrbnede 
omtrent paa samme Maade som Anforeren. Den yngste 
af dem var Jorgen Gram fra Havbro, Biffert Ven­
delbo red ved hans Side. 

Skaren, der fulgte efter i nogle Skridts Afstand, 
bar Brystplade, Kofte og glatte Jernhatte, som gik et 
godt Stykke ned over Sknldren og kaldtes Stormhatte, 
fordi de ved Storm paa Fcrstninger beskyttede mod de 
brcrndende og kogende Ting, de Belejrende ndgjode over 
Angriberne. Denne Skares ensartede og ringere Vaaben 
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bestode af Spyd, Jerusvcrrd eller langskaftede Skcegsxer 
og en Laasbue over Ryggen. 

Rytternes Heste gik i langsom Skridtgang. Jorden 
var opblsdt af Foraarsregnen og paa flere Steder 
gjennemskaaren af smaa Vandstrømme, som styrtede 
ned fra Skovbakkerne paa Siderne. Af og til spcrrrede 
ogsaa et omfaldet Tra? eller de nedblcrste Grene Veiens 
Brede og dannede derved naturlige Forhngninger, som 
vilde vcere komne en Angriber tilgode. Der var en 
vis mistcenksom Forsigtighed synlig i dette Ridt; ingen 
af Mcrndene talte. Alles Blikke fulgte Trcrerne, som 
stode paa begge Sider af Veien. Enhver fpeidede og 
forskede, som om man ventede at see en hidtil usynlig 
Fjende trcrnge ud af Tykningen. Lidt efter blev Veien 
lysere, en aaben Mark viste sig foran, Solen skinnede 
ned mellem Trcrerne, de strammede Toiler flappedes. 
Faren lod til at vcrre forbi. 

Medens Adelsmandene og deres vaabendygtige 
Mandstab droge ud for at forene sig med Hertug 
Frederik, som havde samlet en Hcrr paa Sletterne ved 
Kolding under Johan Rantzans Befaling, stode Gaar-
dene tomme eller uuder utilstrækkelig Bevogtning. 
Sikkerhed og Ret laa i denne Feides Tid kun i den 
vcrbnede Arm, for eller mod Kong Christiern hed det, 
men dette Feltraab tjente tillige som Skjul for Privat-
hcevn, endnu hyppigere benyttedes det af lovlose Skarer, 
der forte Krigen for egen Regning og som i Landets 
almindelige Nod kun tcrnkte paa den, de selv havde 
lidt, og paa at benytte det gunstige Dieblik. 



101 

I den flovrige Deel af Jylland mellem Veile og 
Skanderborg, havde en af disse Bander fundet Tilhold 
og ovet en Virksomhed, som gjorde den frygtet overalt. 
Anforeren gik under Navnet Bjornen fra Dalby. Ingen 
vidste ret, hvem han var, eller hvor han kom fra; selv 
kaldte han sig Kong Christierns Stridsmand og gjorde 
sig med dette Lofen til Herre over alle Veie, undertiden 
standsede han ogsaa de Skarer, som droge ned til 
Hceren ved Kolding, og plyndrede dem, til andre Tider 
gik det ud over de forladte Gaarde; han slog ned som 
en Hagelbyge, forsvandt igjen, og lod som Hagelbygen 
bestandig sit Spor tilbage paa Stedet, hvor han havde 
hcrrget. Hvad der befæstede hans Magt og gav hans 
Streistog et vist Lovlighedens Prcrg, var at de enkelte 
Adelsmcrnd, som endnu holdt med deu ulykkelige Kouge 
ikke forsmaaede hans Hjcrlp til deres egen Beskyttelse, 
og at Bymamdene og Almuen, som ogsaa stode paa 
Christierns Side, ydede ham deres Hjcrlp og Bistand, 
naar han trcengte til et Skjul, eller foreuede sig med 
ham til fcrlles Angreb paa de befcrstede Gaarde. 

For saa Uger siden havde han stormet Sellerup 
Hovgaard, medeus Eiereu, Hr. Anders Lindenov, var 
nede ved Leiren. Den Nat gik det ud over Rustkamret 
og Viukjcrldereu, i det forste væbnede Dalby Bjorn 
sine Mcrnd, i den sidste drak han dem berusede, der­
efter sonderfloge de Fadeue og satte Ridefogden, Hov­
folkenes Svobe, op paa Trcehesten med store Lodder 
om Fodderne, og lod ham hcrnge der til Folk den 
ncrste Morgen fandt ham dod. 

i  
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Efterat „Kongens Stridsmand" havde udfort denne 
Bedrift, forlod han Gaardeu, og ridsede ude paa den 
yderste Port sit Mcrrke, 

en Figur som man kunde antage for en Galge, hvis 
ikke Fribytteren selv havde forklaret, at det skulde be­
tyde en Bjoru. 

Forstegang denne Rovers Adfcrrd kom Feltherren 
Johan Rantzau for Vre, fortrak hans barske Ansigt sig 
til et uheldvarsleude Smil. 

„Vent blot lidt!" sagde han, „faa skal vi faae 
den Bjorn op at danse." 

Da der kom Bud ned til Leiren om Overfaldet 
paa Sellerup Hovedgaard, smilede han atter og sagde: 

„Nu skulle vi lcrgge en Mundkurv paaBjornen." 
Morgenen efter udsendte han en Speider og lod 

ved dennes Tilbagekomst Trommen rore for at knnd-
gjore, at Feltherren behovede nogle modige Mcrnd til 
at foretage en lille Reife; hvem der vilde, kunde melde 
sig. Hele Leiren kom i Beva'gelfe. Da Rantzau traadte 
ud af det lille Boudehus, hau havde gjort til sin 
Bolig, faae han en talrig Skare Adelsmand opstillede 
i en Rcrkke, alle ventede, alle ivrige efter at gjore sig 
bemcrrkede af ham. Feltherren hilste og udbrod: 

„Det vidste jeg nok. Jeg behover fire Mand og 
I ere fiirfindstyve. Kast nu Lod og see, hvem det 
trcrffer." 
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Der blev da samlet Navne i en Hjelm, og blandt 

de Udvalgte traf Loddet ogsaa Jorgen Gram til Hav­

bro. Rantzan gik hen til dem og sagde: 
„Den ZEldste af Eder er Hr. Eggert Bugge, en 

gammel, erfaren Mand, han skal vcrre Anfsrer, I Andre 
skulle lyde ham i Alt. Enhver af Eder tager to Mand 
med sig; naar det imorgen gryer ad Dag, gribe I 
mig den Dalby Bjorn. Min Speider beretter for 

vist, at han har sit Tilhold oppe i Grundet Skov. 

Dermed Gud befalet!" 
Efter disse Ord hilste Johau Rantzan og drog sig 

tilbage til sin Bolig. Lidt efter faae man Viffert 
Vendelbo gaa ind til ham. Hvad de talte om blev 
en Hemmelighed for Alle, men Viffert vendte tilbage 
med Feltherrens Tilladelse til at ledsage Toget. 

Aftenen og endeel af Natten tilbragte Adelsman­
dene i et lystigt Drikkelag, og na'ste Morgen i Dag­
ningen droge de Udvalgte bort fra Leiren, tolv i Tallet. 
Det var dem, der rede nd fra Skoven paa hiin Side 

Landsbyen Vinf. 
Da Eggert Bugge kom iud paa den aabne Mark, 

holdt han stille paa en lille Hoi, hvorfra han kunde 
overfee hele Sletten. Foran ham laa i en Frastand 
af en halv Fjerdingvei et nyt Skovstykke, tilvenstre 
hævede sig Hoyens Kirketaarn med sit blaalige Tegltag, 
der glindsede i Sollyset. Endnn lamgere tilbage modte 
Biet en mork Kreds, der betegnede de store Skove, 
som skjulte Veile By og Fjorden, som forer til den. 
Klokken slog ti, endnu havde iugen Hcendelse afbrudt 
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Nytternes Ridt, men det var ogsaa forst paa den anden 
Side Byen, de ventede at trcrffe Fribytteren. 

„Lad os kun give os Stunder/' sagde gamle Hr. 
Bngge. „Bi ride i Skridtgang igjennem Skoven og 
bruge Mne og Bren paa bedste Maade. Forsigtighed 
stader Ingen." 

Han vilde atter scette sin Hest i Bevcegelse, da 
der i nogen Frastand hortes en svag og klynkende Lyd, 
som om et Menneske vaandede sig. En af Rytterne 
red ester Lyden. Han sandt en Mand, indsvobt i en 
Kappe, lnmet tilbage mod Gjcrrdet. 

„Hvad fattes Dig?" spurgte Rytteren. 
„Gud bedre det," svarede Manden. „Jeg er ilde 

faren. Den Bjorn fra Dalby kom til mit Hus igaar 
Nat, overfaldt og plyndrede os, og da jeg vcrrgede 
mig faa godt, jeg kunde, stak han mig igjennem min 
Axel, saa Kniven kom ud paa den anden Side. Her 
kan i see hans Mcrrke." Under disse Ord slog han 
Kappen tilside og pegede paa et blodigt Bind, som 
han bar over Skuldreu og den ene Arm. Idet Kappen 
gled tilside, kom tillige en lang og bred Kniv tilsyne, 
som han bar i Bcrltet. 

„Hvor horer Du hjemme?" spurgte Eggert Bugge, 
som kom rideude hen til Stedet. 

„Oppe ved Greis Molle, paa den anden Side 
Veile," svarede Manden med svag Rost, „men nu 
horer jeg vist snart hjemme i Himmerig, sor jeg kan 
ikke mere. Koue og Baru lob deres Vei ud i Heden, 
dem faaer jeg ikke oftere at see i denne Verden; jeg 
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selv vilde ned til Hr. Rantzau og klage min Nod for 
ham, men saavidt naaer jeg ikke, jeg maa ligge her paa 
Marken og dc> uden Skrifte og Forladelse." 

Der var Noget i Mandens Ansigt, i det listige 
Udtryk af hans smaa og stikkende Vine, som gjorde 
Eggert Bugge mistroisk. 

„Du behover ikke at drage ned til Feltherren," 
sagde han. „Betro mig dit ZErinde, saa skal jeg rogte 
det for Dig." 

„Mit LErinde er blot, at Nogen vil hjcelpe mig 
til at komme den slemme Dalby Bjoru tillivs, saa jeg 
kan faae ham undlivet, for jeg lcrgger mig til at do." 

„Veed Du, hvor han har sit Tilhold nu ?" spurgte 
Eggert. 

„Oppe i Gruudet Skove. Der gaa de og svire, 
saa lang Dagen er, og nu ligge de vist og gjore 
Nar ad mig, formedelst jeg ikke kunde vcrrge mig 
bedre." 

„Kan Du folge med og vise os Vei til ham?" 
„Aa, Gud hjcelpe mig, stakkels Mand! Jeg mcrgter 

neppe at staa opreist, og mit Saar vcrrker som den 
stemme Syge, saasnart jeg flytter Foden." 

„Prov paa det," sagde den gamle Ridder, „maaste 
gaaer det bedre, end Du troer." 

Maudeu reiste sig, vaklede og faldt tilbage igjen, 
idet han sagde: „Nei? jeg vidste det nok, jeg kommer 
aldrig mere til at gaa i denne Verden, det er, som 
alle de smaa Been indeni mig vare overfilede, men 
hvis Naadigherren vil lade mig sidde op hos en af 
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Rytterne, tcrnker jeg nok, jeg stal kunne holde mig fast, 
om I ikke ride altfor smrkt." 

Eggert vinkede ad en Nytter. „Lad ham sidde 
op bag Dig," hviskede han, „din Kammerat holder 
vaagent Bie med ham. Gjor han Tegn til at smutte 
fra Jer, stikke I ham ned." 

Rytteren rakte Haanden til den Saarede, som 
krob op bag paa Hesten med mindre Anstrengelse, end 
man skulde have troet. Derefter satte Toget sig atter 
i Bevccgelfe og red i Skridtgang ned mod Veile. 

Et Stykke ovenfor den ncrste Skovstrækning be­
gyndte den Ubekjendte pludselig at stonne og vaande 
sig. Bugge red hen til ham og saae ham sidde vak­
lende og sammensunken paa Hesten. 

„Nu er det vist paa det Iderste," hviskede hau. 
„Alting bliver sort for mine Mne. Bare jeg kunde 
faae fat paa en god Munk til at strifte mine Synder 
for, for jeg gaaer til Himmerig." 

Denue Gang troede Eggert paa hans lidende Til­
stand, Mandens Ansigt syntes at vcrre blegere end for; 
imidlertid var det ham af stor Vigtighed at benytte 
det givne Tilsirlde og skaffe sig en Vejviser til Bjor-
nens Skjulested. 

„Prov at holde ud lidt endnu," sagde hau. „Naar 
vi komme til Byen, skal Du faae Lov at hvile Dig, 
iudeu vi drage videre. Kan Du fore os til Dalby 
Bjorus Smuthul, er der desuden en god Belonning 

at fortjene." 
„Hvad bryder jeg mig om Belonning?" fagde 
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den Saarede. „Jeg tcrnker kun paa at frelse min 
syndige Sjcrl. Det Eneste skulde da vcrre, om Naadig-
herren vilde bekoste mig begravet oppe i Thisted, jeg 
har en Moster paa Kirkegaarden der, og jeg vilde 
gjerne ligge ved hendes Side." 

„Du skal blive begravet hos din Moster i Thisted," 
sagde Bugge. „Det kan Du stole paa." 

„I Guds Navn da!" sagde Manden. „Lad os 
see, hvad vi kunne gjore." 

Nu rede de op igjennem Bakkerne ved Peders-
holm, nedenfor laa Veile By med siue Humlehaver og 
den bugtende Aa, hvis smaa, krusede Bolger glimrede 
i det klare Solskin som flydende Ild. Her begyndte 
Veiviseren atter at storme og bede om at faae Hoveds-
manden itale. 

„Naadigherren maa endelig ikke tage mig det ilde 
op," sagde han, „men siden I er saa god imod mig, 
vilde jeg dog hellere begraves oppe i Fladstrand, der 
ligger hele min ovrige Familie, under den kjonne Lig­
steen, som I maafke nok har seet, lige indenfor Kirke­
muren." 

„Du skal blive begravet i Fladstraud," sagde 
Bugge. „Er du saa forumet?" 

„Ja, det er jeg, iscrr hvis der kunde blive Raad 
til et kjont lille Kors over mig med tre Englehoveder 
i, men maaske det er lovlig meget at forlange." 

„Du skal ogsaa faae Korset. Lad os nu blot see 
til at komme videre." 

Det sidste Loste lod til at virke i hoi Grad op­
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livende paa den Saarede, han stonnede ikke mere og 
taalte ogsaa, at de rede lidt-hnrtigere til. 

Veile By endte dengang omtrent ved Midtaaen, 
over hvilken der gik en smal Trcrbro. De sidste Huse 
laa halvskjulte mellem en Rcrkke indhegnede Humlehaver, 
udenfor disse begyudte en sid Slette, som Fjorden og 
Aaen fra Haraldskjirrs Enge aldeles oversvsmmede. 
Aaen selv var bred og dyb. For at komme over den 
havde Borgerne ladet gjore en Flydebro af sammen-
tomrede Planker og spamdt et Tong i omtrent to Alens 
Hoide over Vandet fra Bred til Bred mellem to Trcr-
stnbbe, Naar Nogen vilde over, tog Færgemanden 
fat i Touget og halede Fcrrgen langs med dette, fra 
den ene Side til den anden. 

I Byen holdt Eggert Bugge og hans Mcrnd Rasl 
hos Sortebrodrene paa Torvet, Hestene bleve fodrede 
og vandede, imidlertid laa Vejviseren inde i Stalden 
paa en Bunke Halm. En af Svendene havde Befaling 
at holde Vagt over ham. Da Ridderen lidt efter 
Middag vilde drage bort, kom en Adelsmand med tre 
bevcrbnede Ryttere ridende op ad Gaden. Det var 
Hr. Anders Friis fra Haraldskjcrr, som, i Begreb med 
at drage ned til Leiren, ikke var naaet lcrnger end til 
Veile, hvor han i de sidste Dage havde gjort sig til­
gode i Herberget. Esterat Eggert Bugge havde betroet 
ham Reisens Maal, fik Anders Friis Lyst til at drage 
med. Saaledes bleve de nu Sexten i Tallet. 

Veiviseren havde imidlertid saaet et nyt Bind 
lagt om den saarede Sknlder, han syntes nu at befinde 
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sig langt bedre end for og forsikrede Svenden, at 
Eggerts Loste om Korset og de tre Englehoveder ncrsten 
havde gjort ham rast igjen. Da han saae Anders 
Friis og hans Mcrnd slutte sig til Toget, udbrod han: 

„Nu blive vi snart lovlig mange." 
„Jo flere destobedre," svarede Bugge. 
„Jeg mener kun, at Fcrrgen kan ikke bcrre flere 

end sex Mand ad Gangen." 
„Saa scrtte vi over i to Hold." 
„Ja, det kan ogsaa gaa, men hvis Naadigherren 

vilde solge mit Raad, saa lode I eders Heste blive her 
i Herberget, til I komme tilbage. Hvad ville I gjore 
med dem derovre? Veien til Dalby Bjorn gaaer igjen-
nem Skov og Krat; man kan krybe til hans Smuthul, 
men ikke ride til det." 

Eggert stod lidt og betcenkte sig. Alt, hvad den 
fremmede Mand yttrede, var yderst fornuftigt, men han 
fcrstede nu engang ikke ret Lid til ham. 

„Tag Sadler og Dcrkkener af/' sagde han, „lad 
saa en af Folkene fvomme Hestene over Vandet og 
vente med dem paa den anden Side, til vi komme 
efter." Hans Befaling blev udfort, derpaa gik han ned 
til Aaen, i Spidsen for Toget. 

Flydeboen laa bunden ovre paa den modsatte Bred. 
Veiviferen stak sine Fingre i Munden og udstedte en 
gjennemtrcrngende Piben, som gav Gjenlyd oppe mellem 
Skovbakkerne. 

„Hvad stal det betyde? spurgte Bugge. 
„Jeg kalder paa Færgemanden, han ligger vist 
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og sover til Middag inde i sin Bod. Det kan vare 
til iaften inden den dovne Kmrgt viser sig, og vi have 
ingen Tid at spilde/' 

Færgemanden kom strax efter ned til Broen og 
trak den over. Eggert Bugge og syv Mand stege ud 
paa den. De Tilbageblevne skulde vente til ncrste 
Gang tilligemed Hestenes Toi. Vejviseren fulgte med 
Eggert-. Han sad paa Flydebroen med Ryggen vendt 
mod Stedet, de ncrrmede sig til, han holdt sin ene 
Haand ned i Vandet og lod Skumstriberne, som dan­
nedes paa begge Sider af Fartoiet, stromme ind imel­
lem de aabne Fingre. Der var noget saa Sorglost i 
hans hele Adsirrd, at det maatte indgyde Enhver Tillid, 
men Bugge vedblev at ncrre siue Tvivl. Da de uaaede 
den modsatte Bred, kaldte hau paa de Andre og sagde: 

„Hold Die med Manden der, imens vi tove efter 
de Andre." 

Veiviseren horte ethvert Ord. Han saae op paa 
Eggert, smilede og sagde: 

„Jeg lober ikke bort. I kan stole paa, jeg skal 
blive her lige saa lcrnge som Nogen af Eder. I glem­
mer nok, at jeg maa fortjene min Begravelse og det 
lille Kors med de tre Engle paa." 

„Det lader ikke til, at Du behover at blive begra­
vet for det Forste." 

„Det kau gjerue vnre, I har Ret, naadige Herre^ 
jeg troer det ncrsten selv. Maaske har jeg lidt endnu 
at bestille i denne syndige Verden." 

Rytterne, som svommede over med de sammen-­
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koblede Heste, havde naaet Laud, endnu for Ridderne 
stege op fra Flydebroen. Færgemanden trak sit Far­
ts! tilbage igjen sor at hente de Tilbageblevne. Eggert 
Bugge skyndte paa ham. Vejviseren sad paa Jorden 
og lamede sig op mod en Trcrstnb, et Skridt sra ham 
stod hans Bevogter med Spydet i Armen. 

Fra Stedet, hvor de landede, gik Veien op til 
Skoven. Den sumpige Bund var forhoiet med afhug­
get Kvas og Lyng, hvorover der var lagt et Lag Grås-
torv. Idet Veien fulgte Forhoiningerne paa Sletten, 
snoede deu sig igjennem et Krat af Ellebuske, Rauker 
og Piil, som forst ophorte inde ved Bakkerne, hvor 
Egeskoven begyndte. 

„Hvor er det faa, han holder sig skjult, den Dalby 
Bjorn?" spurgte Bugge. 

„Deroppe!" svarede Veivisereu og pegede, uden 
at vende sig, med Tommelfingeren over Sknldren mod 
Bakkerne ved Grundet. „Men troer nu Naadigherreu 
ogfaa, at han giver sig fortabt, uden forst at vaerge sig 
lidt? Jeg kan nok vise Jer Vei til ham, men jeg kan 
ikke gribe ham." 

„Det gjores ikke heller nodigt," svarede Bugge. 
„Vi ere sexten vabnede Mcend tilstede, mon der skulde 
behoves flere?" 

„Ja, I ere Sexten, men da han kom til mit Hus 
forgangen Aften, talte jeg henved to Snese, der kaldte 
ham for Herre." 

„Sammenlobet Pak, som ikke forstaaer at fore en 
Klinge!" 
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„Derfor bruge de den heller ikke. De hjcclpe sig 
saa godt de kunne med Forker og Pleile." 

„Men vi have vore Landser." 
„Ja det er ogsaa sandt," svarede Manden. „I 

have eders Landser, det tcrnkte jeg ikke paa," 
Efter disse Ord syntes han at henfalde i Betragt­

ning over tre Mcend, som kom tilsyne oppe paa Skov-
veien. Den ene af dem bar en lang Stang med en 
Halmvist paa Enden, som han satte til Jorden, medens 
hans to Ledsagere udstedte en hul og langtrukken Tone 

af et Kohoru, de havde i Haauden. Echoet heraf var 
endnu ikke hendoet, for der viste sig tre Mcend, som kom 
ud fra Trcrerne. Atter lod et Horn og denne Gang i 
langt kortere Afstand, men Krattet, som omgav Aabred-
den, gjorde det umuligt at opdage, hvorfra Lyden kom. 
Eggert Bugge fik heller ikke Tid til at anstille Under-
fogelfe herover. Han horte et Skrig fra Vandet og 
faae Flydebroen, som allerede var naaet midt ud i Aaen, 
pludselig standse, derefter boie til Siden og forandre sit 
Lob, idet den fulgte med Strommen udad mod den 
aabne Fjord. 
I det Bieblik, Alles Opmærksomhed var rettet 

mod de tre Mcrnd oppe paa Bakken, havde Vejviseren 
reist sig, draget sin Kniv og overskaaret Tonget, ved 
Hjcrlp af hvilket Fcergen blev fort frem og tilbage, og 
hvis ene Ende var fastgjort til Trcrstnbben, han havde 
siddet ved. 
I samme Nu udstodte han et gjennemtrangende 

Skrig, rev Svcrrdet fra Vogteren og styrtede sig ind 



113 

paa Bugge. Hans Skrig blev oieblikkelig besvaret af 
et almindeligt Kor fra Krattet, Bustene stiltes, fra 
alle Sider lode vildtudseeude Morud sig tilsyne, klcedte 
i Kofter, rovede fornemme Dragter, i Brudstykker af 
gamle Rustninger, og bevæbnede med Pleile, Leer og 
Forke. De styrtede sig ind paa Bugge og hans Mcend, 
trcrngte dem sammen, omringede dem og kastede sig 
over dem med vilde og jublende Skrig. 

Dette Overfald fandt Sted faa heftigt, faa ufor­
modet og med faa stor Overmagt, at der ikke kuude 
vcrre Tale om Modstaud. Eggert Bugge blev afvoeb-
uet og kastet til Jorden, hans fortvivlede Blik faae de 
Andre dele samme Skjcrbne. Ude i Aaen var Flydebroen 
fulgt et Stykke ned med Strommen, derefter standsede 
den omtrent midt i Vandet, foran en Deel sammen­
skyllede Grene, som laa omkring et gammelt Piletro?, 
der ragede op over Vandet. 

Den saarede Veiviser stod med Svcrrdet i Haan-
den, flagrende Haar, Kappen kastet tilbage over den 
venstre Skulder og en Mine, hvori Seirens Lykke stod 
skrevet. 

Tranens Varsel- 8 
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XII. 

Hvad Dalby Sjorn gjorde med line Fanger. 

„Jeg lovede at fore Jer til Dalby Bjorn," sagde 
Vejviseren med et spottende Smil, idet han vendte sig 
om mod Bugge, „og jeg har holdt Ord. Det er mig. 
At I ingen Nytte fik af Reisen herned, er eders egen 
Skyld. Jeg sagde Jer det: den Bjorn lod sig ikke tage. 
Det lader heller ikke til, at jeg for det Forste vil faae 
nogen Brug for den Begravelse, I lovede mig, men 
derfor skal I alligevel nok komme til at betale Pengene. 
Lad os nu komme afsted. De have vel ikke bundet 
Jer strammere, end at J kan holde ud at gaa med os. 
Ret betcrnkt behove I ikke at vcrre bundne." 

Med disse Ord loste han Snoren om den gamle 
Ridders Haandled. 

„Hvad gjor Du der?" spurgte den Mand, som 
nylig havde bundet Bugge, „lad Baaudet blive siddende." 

„Lad Baandet vcrre lost," sagde Dalby Bjorn, 
„Jeg tomler ikke, de lobe fra os." 
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Paa den anden Side af Aaen havde imidlertid 
Overfaldet vakt Opmærksomhed. En Klynge Tilskuere 
famlede sig nede ved Landingsstedet. To Mcrnd stege 
i en Baad og roede ud til Flydebroen for at hjcrlpe 
Færgemanden med at faae den flot igjen. Dalby Bjorn 
lagde Mcrrke dertil. 

„Nu afsted!" sagde han. „Nogle af Jer gaa 
hen til de sammenkoblede Heste og ride dem op til 
Bredal By, vi Andre drage ad Leerbcrk til og tage 
Fangerne imellem os." 

„Lad os hellere gjore det af med dem her," sagde 
Manden, som nylig havde ivret imod, at Ridderen 
blev lost. „Vil Du folge mit Raad, saa hcrnge vi de 
naadige Herrer op i Trcrerne, lige for Vinene af deres 
Kammerater dernede." 

„Jeg vil ikke folge dit Raad," sagde Dalby Bjorn. 
„Afsted! op til Leerbcrk!" 

Den Anden mumlede nogle Ord og tilkastede 
Bjornen et hadefuldt og truende Blik. Derefter for-
lode de Aastedet. 

Lcengere inde i Krattet havde en Kilde dannet 
en bred Groft fra en af Skovbakkerne ned mod 
Fjorden. Paa hiin Side Kilden delte Veien sig i to 
Arme, hvoraf den ene forte opad i Grundet Skove. 
Ad denne drog Skaren. Ridderne og deres Folk gik 
i en Rcrkke, To og To, omringede af Bonderne, som 
skyndede paa dem og uudertiden stodte til dem med 
deres Vaaben. Manden, hvis Raad Dalby Bjorn to 
Gange havde forkastet, sluttede Toget. Ved hans Side 

8* 
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fulgte to Bonder, med hvem han forte en dcrmpet 

Samtale. 
Jes Kulegraver, faaledes hed han, var en lille, 

bredskuldret Person med et sort, krollet Haar, tyk Hals 
og krumme Been. Jdag var han endnu mere ioine-
faldende end scrdvanlig. Han havde nemlig indhyllet 
sig i en rodblomstret Damekaabe, sandsynligvis et 
Bytte fra et eller andet Streistog. Kaaben manglede 
LErmer, for at bode herpaa, havde Jes skaaret et Hul 
i hver as Siderne, hvorigjennem Armene stak ud. For­
resten havde denne Mand et stort Parti mellem Ven­
derne, han var bekjendt for sin Styrke og sit heftige 
Sind og var Dalby Bjorns bestandige Medbeiler. Den 
Samtale, han i dette Bieblik forte med sine Sidemcrnd, 
gjaldt udentvivl Hovdingen, thi naar denne under Gan­
gen kom hen til dem, tav de og syntes blot at have 
deres Opmærksomhed rettet paa Fangerne. 

Veien fra Veile op til Grundet var dengang kun 
en bred Sti, som snoede sig ind imellem to hoie og 
bratte Bakker, paa begge Sider bevoxede med Tracer, 
hvis Toppe om Sommeren dannede et tcrt Lovtag og 

et ncrsten bestandigt Halvmorke under sig. 
Ovenfor Bakkerne viste sig en Lysning i Skoven. 

Eieren, Hr. Jost Vind, havde scrldet Treerne paa dette 
Sted til Gavntommer, da han forleden Sommer byg­
gede Grundet. Midt i denne Lysning faaes en Mcrngde 
fmaa Hytter, reiste af Greue, Halm og Grcrstorv. 
Noget afsides fra disse hang en nylig slagtet Ko paa 
en Trcestamme. En nhyre Kjedel var fastgjort mellem 
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et tregrenet Stillads, under hvilket der brcrndte Baal, 
som nogle Kvinder og Bern hjalp til at forege. Deres 
Arbeide ophorte eieblikkelig, da Venderne og Fangerne 

kom ind paa Pladsen. 
Et almindeligt Velkomstskrig modtog dem. An-

foreren gik hen til Eggert Bugge og sagde: 
„See Jer om, naadige Herre! Jeg lovede at fere 

Jer til Bjernens Smnthnl, vi ere her midt inde i det. 
Jeg har holdt mit Ord. Nu stal der holdes Dom." 

„Lad os gjore Sagen kort," sagde Jes Kulegraver, 

og stillede sig frem foran de vaabenlefe Fanger med 
en Fork i Haanden, „Vi skulle en lang Vei, fer det 

bliver Aften." 
„Naar jeg trcenger til dit Raad, skal jeg sorlange 

det," sagde Dalby Bjern. 
„Man kan da vel sige sin Mening," yttrede den 

Anden. 
„Det kan man, men man gjer bedst i at lade det 

vcere, naar Ingen skjotter om at hore den." 
Ester disse Ord vendte han Jes Ryggen og stod 

op paa en Steen inde i den Kreds af Stridsmcrnd, 
Kvinder og Bern, som havde dannet sig om Fangerne. 
Der var noget Stolt og Overlegent i hans Skikkelse, 
som han stod der, hcrvet over de Dvrige, stettende sig 
til en bredbladet Bxe. 

„Hvad har jeg gjort Jer?" sagde han, henvendt 
mod Adelsmandene, „og hvad ville I mig, siden I 
drage ud saamange med Rustning og Spcrr for at tage 
mig fangen?" 
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„Hvis der stal holdes Forhor," sagde Eggert 
Bugge, „saa er dette Roverhul kun siet valgt dertil, 
og Du er ikke den Dommer, vi agte at svare." 

Et almindeligt Udbrud af Harme lod omkring i 
Kredsen, og endnu inden dette havde lagt sig, sprang 
Kulegraveren hen mod Bugge og slog ham med Skaftet 
af siu Fork over Hjelmeu. Den gamle Ridder sank 
i Kncr for dette heftige Slag. Dalby Bjorn gik hen 
til Jes og greb ham i. Armen. 

„Hold Dig rolig, Du!" sagde hau, „hvis Du 
ikke kan det, saa gaa din Vei og fog Dig en anden 
Hjemstavn end hos os. Jeg er mrsten kjed af Dig. 
For det Du gjorde her ved den fangne Mand skulle 
vi snakkes ved om lidt." 

Kulegraverens Ansigt var blevet meget blegt, hans 
Vine flammede, hau udstodte et hcrvnlystent Skrig og 
hævede den knyttede Haand truende mod Bjornen. 
Denne lod, som om han ikke lagde Mcrrke dertil, 
vendte ham Ryggen og gik tilbage pcia Stenen. 

„I kalde os Rovere," vedblev han, „hvad have 
vi da bedrevet Andet, end det Samme som I? —Jeg 
og mine Mcrnd ere blevne ved at holde med vor keisede 
Herre og Konge, I have gjort Opror imod eders. 
Jeg har taget Vaaben og Foden, jeg trcrngte til, fra 
de befcestede Gaarde, nede i Koldinghus Amt toge I 
hver Dag Kvcrg fra Bonde og Borger, - jeg har 
feidet mod eders Folk og den nye Konge, I have valgt 
Jer, — I lod lcrse Brev paa Kirkestavne, at I vilde 
falde med Ild og Svcrrd over hver den Mand i 
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Danmark, som blev ved at holde med Kong Christiern, 

ham, I svore Tro og Lydighed." 
„Jeg troer, Du sammenligner Dig med os," sagde 

Jorgen Gram. 
„Synes I da, Forskjellen er saa stor, i det, jeg 

her nævnede?" spurgte Dalby Bjorn spottende. „Hvis 
I klager over, at jeg har misbrugt Magten, hvorfor 

lode I den da slippe Eder ud as Hcenderne? See Jer 
om, I Adelsmcrnd! Her i Kredsen er der Ingen til­
stede, som ikke bitterlig har klaget over den Uret og 
Nod, I for lod ham lide. Nu er vor Time kommen. 
Hvorfor skulde jeg nu ikke vcere eders Dommer, siden 
I lod Eder gjore til mine Fanger?" 

Ingen af Herremandene havde svaret Noget paa 
alle disse Sporgsmaal. Gamle Eggert Bugge sad paa 
en Trcrstnb, med Haanden under Kinden og stirrede 
stift hen for sig. Vissert Vendelbo stod lcengst inde i 
Kredsen, ifort en mork Halvrustning over Kollerten og 
en laug, graa Kappe, hvis Hcette gav den nogen Lig­
hed med en Munkekutte. Da Dalby Bjsrn tav, og 
de Bvrige ikke svarede ham, traadte Visfert ncermere 
imod Bondehovdingen og spurgte: 

„Hvad har Du isiude mod os?" 
„I horte jo, hvad den Mand med det mugne 

Ansigt derhenne nylig sagde. Han vilde have Jer 
hængte Allesammen. Jeg vil lade Jer flippe billigere. 
Jeg forlanger blot eders Vaaben, eders Rustninger og 
saa, at I hver iscrr loser Jer ud af Fangenskabet med 
en god Sum Penge. Er det for stor en Pris at scrtte 
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paa eders Liv og Frihed? — Jeg veed det ikke, men 
da Dalby Bjorn sidst var i Herremandens Vold, vilde 
de ikke lade ham flippe for saa godt Kjob." 

„Den Dag kaldte Du Dig nok ikke for Dalby 
Bjorn," sagde Viffert, „men lod Dig noie med at 
hedde Henning Graabnk, saa vidt jeg veed. — Du stjal 
et Raadyr, for Du kom i Herremandens Fcrngsel, og 
Du stjal et Pengeskrin, da Du brod ud af det, er det 
ikke saa?" 

„Guds hellige Vunder?" raabte Manden, „hvor­
fra kjender I mig saa noie?" 

„Jeg maa vel kjende Dig," svarede Visfert, „siden 
det var mig, der kom Dig tilhjcrlp, dengang Du 
laa halvdod af Sult og Torst i Lovbunken under 
Egen." 

„Var det Jer?" raabte den forvandlede Dalby 
Bjorn, „Ja vist! Hvor har jeg dog havt mine Dine? 
Men dengang var I jo Munk og gik og fangede Fugle 
paa Limpinde. Nu er I bleven Ridder. I har for­
andret Jer meget i kort Tid." 

„Ja, og dengang lob Du fra Galgen, nu lober 
Du lige heu imod deu igjeu. Du har ikke forandret 
Dig meget." 

Henning lod til at overhore denne Mring. Han 
vedblev: „Saa var det ogfaa Jer, min Hustru har 
fortalt om, som fik vort ene lille Barn reddet ud af 
Casper Gyldings Fcrngsel?" 

„Det var ogsaa mig," sagde Viffert. 
' „Efterat han havde pint det andet tildode." 
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„Aa Snak! Det siger Du kun saa, skjondt Du 
veed det bedre. Han pinte det ikke. Dit Barn var 
sygt fra Fodselen af, Luften i Fængslet gjorde det ikke 
bedre, men det led ingen Overlast; jeg pleiede det, det 
dode i mine Arme. Lad derfor disse Talemaader fare, 
nu da Du horer, jeg kjeuder Dig. Det er kun din 
egen Fordeel, Du bestandig har havt for Vie, idag som 
igaar. Du kalder Dig Kong Christierns Stridsmand for 
at faae et Paaskud til at ove Vold imod dem, der have 
Noget, Du vilde kalde Dig Kong Frederiks Strids­
mand imorgen, hvis Du blot kunde vinde en Kommens-
kringle mere derved. Du kalder det at fore Krig som 
en crrlig Mand, at ligge paa Lur bag Trcr og Groft, 
til dit vcrrgelose Offer kommer. Du sporger, hvad 
Forskjel der er mellem Jer og os, mellem Ret og Vold, 
mellem LEren og Fornedrelsen, og har nylig staaet og 
feet paa, at den Usling derhenne med sin Greb eller 
Fork, hvad det var, overfaldt og slog en Olding, en 
fangen og vaabenlos Mand. Jeg ynker Dig, Henning 
Graabuk!" 

Henning fik ikke Leilighed til at svare. Kulegra­
veren sprang ind i Kredsen med et rasende Skrig og 
vilde have kastet sig over Vissert, hvis ikke nogle af de 
Ncrrmeststaaende havde trcrngt ham tilbage. Jes hylede 
og sogte at slide sig los; da det ikke lykkedes ham, 
fandt han sig omsider i sin Skjcrbne og lod det bero 
med at udbryde i Trusler, medens han hcrvede den 
knyttede Haand mod Viffert. 

Graabrodremunken var bleven staaende. Han syn­



122 

tes ikke at agte synderligt paa, hvad der foregik om­

kring ham. Da han horte Kulegraverens Trusler, 
vendte han Hovedet til Siden, smilede foragteligt og 
sagde: 

„See, hvor han skaber sig og gjoer som en Hund 
bag en Port; hvis vi vare alene, han og jeg, og stode 
med lige Vaaben imod hinanden, svarer jeg Jer sor, 
han vilde ikke finde noget Musehul sor lille til at ouske 
sig ned i." 

„Det stal I dog ikke sige," svarede Henning 
Graabnk med et listigt Smil. „Samme Mand er 
bekjendt sor at have ret gode Krister. Har I Lyst 
til at prove en Dyst med ham, stal I faae Vaaben 
til det?" 

„Der er saa ringe Wre at vinde derved," svarede 
Vifsert. 

„Hvis I vinder, stal I faae Halvdelen af eders 
Folk med Jer og drage fri og uhindret derhen, hvor 
I kom fra." 

„Og de som blive tilbage? —" 

„Dem stal jeg give sri, saasnart vi saae Lssepenge 
for dem." 

„Lad mig komme frem," sagde Jes, „og giv ham 
Noget at vcrrge sig med, hvad Fanden I vil, saa stal 
I faae en lystig Dans at see, for jeg stikker ham til 
Helvede." 

„Naa, saa giv mig da-et Vaaben," sagde Vifsert, 
„og flip kun Hunden los, vi skulle da faae at see, om 
han kau bide, som han gjoer til." 
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Dette Forslag til Kamp, som gav den listige Hen­
ning Graabnk Udsigt til at befri sig sra en forhadt 
Medbeiler, faldt i Alles Smag og blev modtaget med 
en bedovende Jubel. En tatt Kreds af Stridsmand 
dannede sig om Jes og Visfert, Kvinder og Born 
trcrngte sig frem mellem Mcrndene. Enhver vilde 
vcere Tilskuer. En af Bonderne rakte Viffert en Fork, 
men da han vcrgrede sig ved at modtage den, ndsogte 
Henning Graabnk det længste og tungeste Svcrrd, han 
knnde finde mellem de rovede Vaaben, og gav ham det. 
Medens Kulegraveren drog sin rode Kaabe af og lagde 
den sammeu med stor Omhyggelighed, gik Visfert hen 
til Træstammen, hvor den gamle Ridder sad, hilste 
dybt og sagde: 

„Jeg beder Eder om Lov, Hr. Eggert Bugge, 
til at tugte denne Slyngel, som vovede at lcrgge Haand 
paa Eder. Vil I tilstede det, skjondt jeg er den Augste 
og mindst Provede as eders hcederlige Fslge?" 

„Gaa med Gud, min Sou! og gjor dit Bedste," 
sagde gamle Hr. Bugge, idet han rakte ham Haanden. 
Visfert traadte tilbage i Kredsen, Kulegraveren ventede 
ham, han havde taget sin Fork i begge Hcrnder og foer 
frem med et vildt Brol. Visfert standsede, hans smukke 
Ansigt viste et Udtryk saa sreidigt og uforfærdet, som 
om der ikke var den ringeste Fare paascrrde. Hvergang 
Jes sprang ind paa ham og stak efter ham, slog han 
Forken bort med sit Svcrrd eller boiede sig tilside og 
ventede derncrst paa et nyt Angreb. Dette gjentog sig 
flere Gange. Kulegraverens Ansigt var blevet blod-
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rodt, hans purrede Haar syntes at reise sig, de op­
muntrende Tilraab, blandede med Latter og Spot, 
som lode omkring fra Kredsen, forogede hans Raseri. 
Fjerde Gang mrrmede han sig med storre Langsomhed 
og tovede et Bieblik, da han var kommen Viffert ncrr 
paa tre Skridt, derefter hcevede han sit Vaaben og 
sprang ind paa ham, idet han stodte Forken med al 
Magt efter Modstanderens Hoved. Dennegang blev 
Bisfert staaende, han havde grebet om sit tunge Jern-
svcrrd, med begge Hcrnder. I samme Nu Jes stodte 
til, faldt hans Hug, saa bestemt og sikkert, at det 
sonderslog Forkens Skaft. Jes styrtede sorover. Et 
nyt Slag af Svcrrdet ramte hans Hoved, men paa 
Hovedet havde han en lodden Katteskinds Hue og i 
Huen et tykt Kryds af Jernbaand, som ikke lod sig 
hugge igjennem. Det heftige Slag bedovede ham kun 
et Bieblik, han tumlede tilbage, greb for sig medHcrn-
derne i Luften, reiste sig derpaa atter i sin fulde Heide 
og faae sig om efter et andet Vaaben. 

„Jeg har nn viist Dig, hvorledes jeg bruger 
Svcrrdet," sagde Viffert, „nu skal Du see, hvorledes 
jeg forstaaer at undvære det." Med disse Ord kastede 
han sit Vaaben hen ad Jorden og sprang ind paa Kule­
graveren. 

Hvad der nu fulgte efter skete saa hurtigt, at de 
stirrende og aandelose Tilskuere udsten ikke vare istand 
til at solge med. De saae to smidige, sammenslyngede 
Legemer bugte sig omkring hinanden som Slanger, 
hcrve sig og synke, stilles og atter forenes i Stillinger, 
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som vexlede hvert Sekund, de lyttede til Kn-legraverens 
gispende Aande, hans Stonnen og rasende Skrig, de 
horte et dumpt Slag af en knyttet Haand, som gjen-
toges to Gange, derefter uåbnede Viffert sin Favn, og 
Kulegraveren faldt uden Modstand, udeu Bevidsthed, 
som en tung og livlos Masse ued for hans Fodder. 
Et Bieblik stod Adelsmanden stille og saae ned paa 
sin Fjende. Kulegraverens Dine lukkede sig, hans 
Hcrnder rodede frem og tilbage i Saudet, en heftig 
Skjcrlven gjennemfoer hans Lemmer. Viffert stodte 
til ham med Foden, den Anden blev liggende. Da 
tog Sejrherren ham i sine Arme og bar ham hen 
over Pladsen til Stammen, hvor Eggert Bugge sad. 
Han lagde Kulegraverens Legeme ned foran den gamle 
Adelsmand og sagde: 

„Er det nu godt, Hr. Eggert Bugge? Her ligger 
han scrldet for eders Fod, som nylig vovede at rsre 
Eder med sin Haand." 

„Det er gaaet til med Ret og Skjel," sagde 
Henning Graabnk, da Bonderne tramgte sig sammen 
om deres faldne Kammerat, og han stillede sig foran 
Viffert og Bugge med den truende Bxe over Skuldreu, 
„Jes har faaet hvad hau forlangte. Forresten stal I 
ikke vcere bange for ham, han kommer sig nok igjen, 
han har for faste Knokler til at do af et Næveslag. 
Nu dommer jeg saadan, at Hr. Viffert stal have Lov 
til at drage uantastet bort for at hente os den Sum 
af halvtredsfiudstyve gode Solvdalere i Losepenge. 
Han kan tage sine Venner med sig paa den gamle 
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Ridder ncrr, han bliver tilbage hos os som Gidsel, lad 
os sige den Gamle, og saa Herremanden fra Havbro, 
de To tove her, til han kommer tilbage." 

„Hvorfor foretrækker Du netop at beholde mig 
fremfor de Andre?" spurgte Jorgen. „Jeg veier dog 
Ingen af dem op, hverken i Manddom eller timeligt 

Gods." 
„Det kan gjerne vare, men I har den kjonneste 

Rustning. Vi give Eder en Frist af fez- Dage, Hr. 
Bifsert Vendelbo, inden den er omme, maa I vcrre her 

tilbage igjen." 
„Og hvis jeg ikke kommer?" sagde Visfert. 
„Saa hcrnge vi vore Gidsler paa den syvende 

Dag." 
„Du kan stole paa, jeg skal komme," svarede 

Visfert med et tvetydigt Smil. 
„Det kau gjerne hcrndes, at I ikke trcrfser mig 

eller Folkene her," tilfoiede Henning. „Vi drage bort 
endnu iuat, men der stal nok vcrre En til at vise Eder 
Vei til os. Er I fornoiet med den Dom?" 

„Siden det ikke kan va?re anderledes," svarede 

Visfert. Derefter gik han hen til Jsrgen Gram og 
hviskede til ham: „Jeg kommer igjen, det veed Du, 
skjondt paa en anden Maade, end de vente. Hav blot 
Bie paa hver Finger og hold Dig rede til hvad det 
stal vcrre, naar Du saaer Bud eller Tegn om, at jeg 
er i Ncrrheden.— Men nu vore Heste?" spurgte han 
Henning, „hvorledes gaaer det med dem?" 
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„Dem stal I faae med Jer. Paa de Veie, vi 
fare, har man ingen Nytte af Heste." 

En halv Time senere gik Solen ned bag Skoven, 
d^n lyste hen over en lille Skare, som anfort af to 
Bonder forlod Leiren og drog op til Landsbyen Bredal, 
hvor deres Heste ventede dem. 
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XIII. 

Feltherren holder Tale ved Vifferts Hjemkomst. 

Fru Rantzau var draget ned til sin Gemal i 
Leiren. Under hans Fravcrrelse havde deres Gaard to 
Gange vcrret truet af Vendernes Overfald. Nu boede 
hun tilligemed deres yngste Son, et lille spa-dt Barn, 

i det samme Bondehus som Feltherren. 
Johan Rantzau gik en Aften inde i Stuen og 

bar sit Barn paa Sknldren og legede med det, da tre 
af de tilbagevendte Adelsmcrnd bleve meldte. Damen 
tog Barnet og forlod Voerelset. Faderen, Smilet og 
Mildheden forsvandt med hende, den barske, nboielige 
Feltherre blev tilbage. Havde han maaske allerede 
hort, hvorledes det var gaaet med Toget mod Dalby 
Bjorn. Hans truende Mine og rynkede Pande syntes 

at forkynde det. 
Det var Viffert, som traadte frem foran de Andre 

og forte Ordet. Rantzau stod ved Bordet med sam­
menslyngede Arme og horte paa ham. 
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„Naa, saa det er eders Wrinde! udbrod han, da 

Viffert tav. „Hvis I endogsaa har mistet Hovedet, 
saa maa I idetmindste have beholdt Hjertet tilbage, 
Hr. Viffert Vendelbo, eller hvad I kalder Jer, siden 
I vover at komme for mine Vine med en saadan 

Best'ed. — Af Eder ventede jeg mig ikke Synderligt, 
I er en Adelsmand af god Byrd, men I har tilbragt 

eders Tid mellem en Flok forsvirede, dovne Munke, 
hvor skulde I vel sorstaa at slaaes, at lcrgge Planer, 
eller at udfore dem? — I Andre derimod, ere I blevne 
udvalgte fremfor de øvrige i deu hele Hcrr for at 
give et saa jammerligt Exempel? Er det paa den 
Vis, brave Adelsmcrnd bor fuldbyrde deres Lofter? — 
Hvorfor komme I tilbage, hvad ville I her?" vedblev 
han, og traadte Viffert saa ncrr, at han ncrsten be-
rorte ham. 

Viffert folte dette funklende Blik, der heftede sig 
paa ham - og syntes at bore sig ind i ham som to 
Kaardespidser, han horte Rantzans korte og hurtige 
Aandedrag, men han blev staaende. 

„Eders Naade glemmer, at vi vare Otte mod to 
Hundrede," sagde han. 

„Nei! Det er Jer der glemmer, at man ikke 
taller sine Fjender, men slaaer dem." 

„Og hvis det er umuligt?" 
„Hvor veed I, hvad der er umnligt?" svarede 

Rantzan haanligt. „Man prover paa det og gjor det om 
igjen; man vil, og saa kan man tilsidst; men man man 
have Hovedet og Hjertet paa det rette Sted for at handle 

Tranens Varsel. !) 
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saadan, jeg veed det nok. Jstedet herfor vcrlge I at lade 
Eder spotte, plyndre ud til Skjorten, saa komme I til­
bage og sige: Her ere vi, vi kunde ikke mere. Guds 
hellige Dsd! I Herrer! Hvorledes tor I vise Jer 
imorgen for Framder og gode Venner, som stolede paa 
Eder? — Hvad troer I de holstenske Adelsmcrnd ville 
sige, dem Hertugen sendte herop til os i Leiren? — 
Der ligge de og betragte os med skinsyge Nine, Alle 
brcrnde de af Begjcerlighed efter at komme til at rore 
Armene, de mumle af Misfornoielfe over deres Uvirk­
somhed. Det Eneste, vi hidtil have ovet, er denne Jagt, 
efter hvem? — En Bonde med en Fork til Vaaben, 
rustet i en Vadmelskoste og et Par store Trcrsko, og 
ham lobe I for! — I det Kloster, hvorfra I kom, 
Hr. Viffert, lcrrte I som sagt hverken at scrgte eller 
at vinde, men jeg troede dog, de havde lcrrt Jer at 
lcrse i Kroniken, hvordan Andre bare sig ad dermed." 

„Jeg har lcrst meget i Kroniken," sagde- Viffert i 
en uforstyrret, rolig og cerbodig Tone. „Jeg lcrste 
om Mod og Manddom og sandt ncrsten altid Rantzans 
Navn knyttet dertil, jeg laste ogsaa om det Hoisind 
og den Skaansel, Ulykken kan gjore Fordring paa, 
derimellem fandt jeg ikke Rantzans Navn." 

„Skaansel!" gjentog Feltherren haanligt. „I —" 
„Tillad mig at tale ud, uaadige Herre! Vi bleve 

overlistede og omringede, for der knnde vcrre Tanke 
om Modstand, det er Altsammen sandt. I undrer 
Eder over, at vi efter dette Uheld endda tor vove at 
komme for eders Aine, men I gav os jo Ridder 



!31 

Bugge til Ansorer og sagde, at vi skulde lyde hans 
Befalinger. Jeg kommer her som Sendebud fra Hr. 
Bugge, for at melde Eder, hvorledes han er stedt, naar 
jeg faaer udfort dette, har jeg hverken isinde at tove 
i Leiren for at hore paa mine Venners Beklagelser 
etter de holstenske Herrers Spot. Jeg beder om Lov 
til at reise min Bei igjen." 

„Hvorhen?" 
„Ud at handle paa egen Haand; naturligvis ud 

for at bringe den Dalby Bjorn med." 

„Og hvis det saa gaaer galt igjen?" sagde Rantzan 
med et Skuldertrak, „man har Exemplet for sig." 

„I faa Fald vil I intet have at bebreide mig, 
for faa kommer jeg ikke tilbage, jeg er da dod under 
Forfoget." 

Rautzau betragtede Viffert med storre Opmærk­
somhed eud hidtil. „Ja saa!" mumlede han. „Det er 
der da Mening i — Men hvorfor beder netop I om 
Tilladelse til at drage ud igjen?" 

„Eders Naade sagde nylig, at I ikke havde ventet 
Noget af mig; jeg trccnger altsaa til, at I lcrrer 
mig bedre at kjende. I lagde til, at jeg havde ikke 
beflittet mig paa Mod og Manddom, der hvor jeg 
kom fra. Det er en Vildfarelse fra eders Side, og 
den maa jeg fee at bringe Eder ud af." 

Rantzau gik op og ned ad Gulvet, Rynkerne 
glattedes efterhaanden i hans Pande, det lod til, at 
Uveiret begyndte at gaa over. Han gjorde sig Umage 
for at dolge et Smil, medens han svarede: 
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„Jeg troer Gud forlade mig, I begynder paa 
at scette mig i Rette, Junker Viffert." 

„Siig ikke det, naadige Herre! Jangreb mig, jeg 
maa derfor idetmindste have Ret til at forsvare mig." 

„Men hvis jeg nu alligevel ikke fcester Lid til 
eders Mandhaftighed og ncrgter Jer at drage bort." 

„Det gjor ikke det Mindste til Sagen. I saa 
Fald melder jeg mig ud af eders Hcrr; jeg er saa ringe 
og ukjendt, at jeg troer, I til Nod vil kunne nndvcere 
mig, jeg drager da bort imorgeu tidlig og griber den 

Bjorn for egen Regning." 
„I er en resolut Mand, Viffert Vendelbo." 
„Det vil vise sig," svarede Viffert. 
„I stal have Lov til at drage bort," sagde Rantzau 

pludselig. „Tramger I til en Hest, kan I laane den 
hos mig, er der Noget, I mangler i eders Rustning, 
saa gaa ind ved Siden af og fog det nd." 

„Ellers Tak, naadige Herre! Jeg blev overvunden 
i denne Rustuiug, jeg har paa, jeg maa see at vinde 
Seir i den samme." 

„I kan vcrlge to Mcrnd her i Leiren til at drage 

med Jer." 
„Det har jeg gjort." 
„Jeg mener to af de Modigste og meest Uforsagte, 

'I kjender." 
„Dem har jeg fundet." 
„Hvem er det?" 
„Den ene er Christen Skeel," sagde Bistert, „og 
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han staaer her, den Anden er Claus Juul, han staaer 

ved hans Side." 
Rantzau standsede soran Viffert, medens hans Blik 

vandrede fra den Ene til den Anden af de tre Adels­
mand. „Er det Venskabet, der lader Jer trcrffe dette 

Valg?" spurgte han. 
„Nei, det er Retfærdigheden." 
„Det kan gjerne vcere, jeg har gjort Dig Uret, 

Viffert Vendelbo," sagde Rantzau med en blod og be­

væget Rost. 
„Det kan gjerne vcrre," gjentog Viffert. 
„I saa Fald tag min Haand og lad det Sagte 

vcrre glemt." 
Men Viffert tog ikke Rantzaus fremrakte Haand, 

han bukkede, smilede og sagde: „Lad det veute til jeg 
kommer tilbage, naadige Herre! Der skal mere til." 

Da lagde Feltherren begge sine Hcender paa Vifferts 
Skuldre, saae ham ind i Vinene og sagde: „Du har 
Ret, min Son! Lad det kun vente. Reis og kom 
vel igjen, saa kan Du tro, vi To skulle tales ved om 

Resten." 
Derefter hilste de tre Adelsmcend og sorlode Felt­

herrens Hytte. 
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XIV. 

I Gjornens Leie. 

Nogle Aftener efter drog et Selskab af fire Per­
soner henad den indgroftede Vei, som forte over Vis­
sing Klosterjord til Kjobstaden Rye. To af disse vare 
tilhest og fuldstændigt rustede. Foran Rytterne gik to 
Mcend, den Ene bar en Filthat paa Hovedet, en graa 
Munkekutte og store Ridestovler syntes at ndgjore 
Resten af hans Dragt; men af og til, naar Munke­
kutten gled tilside, vilde en opmcrrksom Iagttager have 
kunnet bemcrrke en mailandsk Pandserskjorte af fmaa 
sammenflettede Staalringe under hans Overklcrdning. 

Den Fjerde var en Bonde med blottet Hoved, 
barbenet og klcrdt i en Faareskindskofte, som Trcrer 
og Buste havde mcrrket med store Rifter. Koften blev 
fastholdt om Livet ved Strikker; i en af dem hang 
en Trcrste og en lang Madkniv. 

Manden i Munkekutten var Viffert Vendelbo, det 
var ham, som syntes at lede Toget. 

Egnen mellem Vissing Kloster og Nye var dengang 
bevoxet med en stor Bogestov, hvor talrige Flokke af 
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Kronvildt boede i Naboskab med Vildsvinene, og fra 
hvis Dyb de Reisende om Vinteren horte Ulvene tude, 
og af og til i maaneklare Natter saae dem vove sig 
ud paa Streiftog i Omegnen. En bred Eng gik fra 
Salten Laugso over til Morso og dannede en Lysning 
i Skovens Morte. Paa den sondre Side af Engen 
laa en Rcrkke hoie Bakker, derimellem det gamle Steile-
borg, bag hvis Top man kunde see Rye Korskirke og 

Byen omkring den. 
Da Vifsert Vendelbo og hans Ledsagere kom op 

paa Bakken, standsede han og lod Bonden give sig den 
Forklaring, han onskede. Rytterne bleve imidlertid 

holdende nedenfor. 
„Hist bag Kirken ligger Vaabenhnset," sagde Bon­

den i Samtalens Lob. „Der har Dalby Bjorn valgt 
sin Bolig, men i Fogedgaarden ligeoverfor boer Jes 
Kulegraver og hans Mcrnd. Forst vare vi samlede i 
en Svcrrm, saa kom Bjornen og Jes i Totterne paa 
hinanden, og nu ligge de og kcrvles deroppe og drage 
ud paa Tog hver for sig, og Nogle holde med Jes, 
Andre synes bedst om Dalby Bjorn." 

„Hvem holder Du med?" spurgte Vifsert. 
„Forst drog jeg helst med Dalby Bjorn, for han 

er dog den villeste af de To, og han sorger for, at 
vi faae gode Vaaben, men en Aften kaldte han os sam­
men og sagde, at det gik paa Livet, naar Nogen fra nu 
af plyndrede eller tog mere end han havde behov til det 
Nodtorftige. — Hvad skal det blive til? tcrnkte jeg, saa 
gik jeg over til Jes Kulegraver. Jes sagde: Tag 
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med Jer Alt, hvad I kan, Born! og host, hvor 
Kornet groer, det Meste er det Bedste. Det synes jeg 
bedre om. Men saa Forgangen, da vi skulde skifte det, 
vi havde bjerget sammen, skraver Jes hen over min 

Part og siger: Vil Dn helst have Prygl eller helst 
give mig din Bunke? Nu kan Du selv vcrlge. Saa 
lod jeg ham beholde Toiet og sik Pryglene ovenikjobet. 
Hvad synes I om den Maade at skifte paa?" 

„Og derfor forraader Du uu dine Kammerater?" 
„Nei, ikke derfor, men for det I lovede mig en 

god Fortjeneste, naar jeg vilde sige Jer hvad jeg vidste. 
Man skal hoste, hvor Kornet groer, sagde Jes." 

Efter denne Forklaring fulgte fra Vifferts Side 
en Rcrkke Sporgsmaal, som Bonden besvarede med 
stor Noiagtighed. Visfert drog derncrst en Pung op 
af Kutten og udbetalte ham deu lovede Belonning. 
Bondens graadige Blik fulgte de tilbageblevne Solv-
penge i Pungen, han smilede og sagde: 

„Giv mig fire Mark til, saa stal I faae Mere 
at vide." 

„Jeg troer, at jeg veed uok." 

„Giv mig en Mark til, saa skal I faae et Raad, 
der er ligefaameget vcrrd som Alt, hvad jeg hidtil 
har fortalt." 

„Godt?" sagde Visfert, „forst Raadet, saa Be­
talingen." 

Bonden saae sig forsigtig om til Siden, for han 
traadte Viffert ncrrmere og hviskede: 

„Har I Noget for, saa brug Jer flinkt. Jasten 
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ere de tre Snese deroppe, imorgen Aften komme de 
hjem fra Mattrnp og Rask, saa blive de dobbelt faa-

mange." 
„Hvorfor troer Du, at vi har Noget isinde?" 

spurgte Visfert, „Tre imod tre Suese, det er dog ikke 

sandsynligt." 
Bonden saae op paa Visfert, hans Ansigt antog 

et klogtigt Udtryk, idet han smilede og sagde: 
„Der red i Middags en Flok Ryttere vesterpaa 

ad Ring og Gredstrup til. Jeg har seet deres Spor 
i Saudveieu. Komme de til Jer, saa gjore de vist 

Tallet mere lige." 
„Men hvorfor skulde det just vcrre vore Folk, som 

red den Vei? Bonderne have jo ogsaa Heste." 
Veiviseren smilede igjen. „De Rytterheste, jeg 

taler om, vare beslagne med Jernsko paa deres Frem-
been, det er Bondernes ikke. - Der red en anden Flok 
om ad Klostermsllen til, lidt for jeg traf paa Jer, lad 
dem skynde sig, hvis de skulle komme tidsnok. — Jeg 
siger ikke mere." 

„Det, Du har sagt er ogsaa godt eu Mark va?rd," 
svarede Vissert og gav ham Peugeue. 

Bonden skjulte dem uuder Koste«, kyssede paa siu 
egen Haand og lagde den ovenpaa Vifferts. Derefter 
gik han ned ad Bakken og forsvandt inde i Skoven. 

Da Visfert var alene, blev han staaende nogle 
Meblikke i dybe Tanker. Lidt efter gik han ned til 
de to Ryttere. Efter en kort Samtale rede Rytterne 
tilbage mod Skoven, de nylig vare komne fra, men 
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Biffert bandt Kutten omhyggelig sammen over sin 
Rustning og vandrede op til Rye. 

Her var alt i Bevcrgelfe. Fra Husene lod Sang 
og hoirostede Stemmer, bevcebnede Bsnder dreve frem 
og tilbage i Gaderne, overgivne Kvinder, smykkede 
med latterlig og ioinesaldende Pynt, fcrrdedes imellem 
dem. Vissert gik med korslagte Arme, nedslagne Bine 
og syntes ikke at lcegge Mnrke til Noget. Han vakte 
ikke videre Opmærksomhed blandt Mcrngden, der kom 
daglig Muuke ind til Byen fra de nærliggende Voor, 
Vissing og Bmborg Klostre. 

Da han naaede op til Bakken, hvor Kirken laa, 
omgiven af en hoi Mur, standsede han og saae sig om. 
Udenfor et af de naermeste Huse stod eu Koue, boiet 
over en stor Balle og iscrrd med at vaske Toi. Paa 
eu Bankeflammel ved heudes Side laa eu Buuke vaflet 
Linned, en Pige sad paa Kanten af Skammelen, ifcrrd 
med at spise et stort Stykke sort Rugbrod, Koueu 
saae ikke op sra sit Arbeide, meu Vissert kjeudte heude 
dog. Det var Heuuiug Graabuks Hustru, Traueu. 

Uuder alle deu sidste Tids Omskiftelser syutes 
Traueu at vccre bleven den Samme. Mellem de Andres 
stjaalne Pynt bar hun endnu siu gamle tarvelige Dragt, 
eu blaagraa Lærredskjole, hvis ZErmer hun i dette 
Meblik havde kiltet op til Skuldreu. Hendes Aasyn 
lod heller ikke til at stemme med den almindelige Ju­
bel, det viste et alvorligt, ucrsteu sorgmodigt Udtryk, 
idet huu saae op paa Munken, flottende sine Hcrnder 
paa Vaskeballens Kant, medens han tiltalte hende: 
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„God Aften, Kirsten! Kjender I mig ikke?" 

„Jesus Kors! udbrod Konen forskrækket. „Hvad 
gjor I her?" 

„Jeg vil tale lidt med eders Mand," sagde 

Visfert. „Hvor kan jeg trcrsse ham?" 
„Ja, hvem veed det? For lidt siden sagde han, 

han vilde gaa over i Kirken og raadslaa med de 

Andre." 
„Naa, saa de raadslaa deroppe?" 
„Jeg veed ikke, om de raadslaa, jeg veed blot, at 

de skjamdes." 
„Henning er jo bleven en moegtig Mand, siden 

vi sidst saaes. Nu trcruger I ikke mere tilminHjcrlp 

som i gamle Dage." 
„Jo, nu mere eud uogeusiude for," svarede Traueu, 

og idet hun saae iveiret, lob Taarerne ned over hendes 
Kinder. „Det er kun et daarligt Liv, vi fore her, og 
det vil tage en flet Ende dermed." 

„Det troer jeg ogsaa," sagde Visfert." 
„Jeg har advaret, jeg har bedet Henning paa 

mine Knoe om at vogte sig itide, men han leer ad mig. 

Prov, hvad I kan gjore." 
„Hvorledes gaaer det med de to Fanger?" 
Tranen saae sig om. „Folg efter mig; det er 

ikke vcrrd at tale derom her paa aaben Gade. Pas 
vort Toi, Du lille Sidsel Maria, og siig, jeg kommer 
strax, hvis Nogeu sporger efter mig." 

Hun gik iud i Gaardeu bag Huset og aabuede 
Doreu til en Lade. Gulvet i deuue var ncrsten fyldt 
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med Halm. Da Viffert kom ind, lukkede Tranen den 
nederste Halvdor, satte sig paa et af Knipperne og 
vedblev: 

„Der har vcrret Strid og Klammeri mellem Fol­
kene, lige siden vi toge de Herremccnd fangne. Henning 
vil helst fare med Lempe mod dem, det raadede jeg 
ham til, men Jes siger, at nu er Tiden kommen til 
at gjore sig betalt for Alt, hvad vi for maatte lide. 
Deu Suak kjende vi nok, den synes de Alle om. Hver 

Dag faaer han Flere paa sit Parti. Han hader Henning 
mere end nogensinde siden den Dag, I slog ham til 
Jorden. Det var ved Hennings Rcenker, det skete, 
paastaaer han. Da Herremandenes Frist var ude, og 
I ikke kom, vilde Jes have dem aflivede. Henning 

sagde nei; derover blev der ny Strid, saa trak de 
Lod om, hvordan det skulde vcere, og Jes vandt. Dagen 
efter aflivede de Eggert Bugges Ridefoged, han havde 
altid vcrret en haard Hals mod Bonden, derfor hcrngte 
de en dod Ulv op i Trcret ved hans Side. Jgaar 
Morges blev den gamle Ridder sort til Galgen. Henning 
vilde, at han skulde kjobe sig fri. Hvormeget koster 
det? spurgte Hr. Bugge. — Jgaar kostede det halv­
tredsindstyve Daler, imorgen koster det hundrede, men 
iovermorgen tohundrede, sagde Jes. — Du stal faae 
min Klinge i dit Bryst, for Du faaer mine Penge i 
din Pung, sagde gamle Hr. Bugge og vendte ham 
Ryggen. Da stod Hr. Jsrgen Gram frem og sagde, 
at han vilde betale de hundrede Rigsdaler, hvis de 
skaanede Bugge eu Dag endnu, og der saa ikke kom 
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Hja'lp. — Jmorgen, naar Solen staaer op, er Fristen 
atter omme. Jaften sidde de og raadslaa om hvad de 

skulle gjore." 
„Hvor holde de deres Fanger forvarede?" 
„Oppe i Korskirken," svarede Kirsten. „Gamle 

Hr. Bugge siddes for sig selv nede i Hr. Laxmands 
Gravkammer, Jorgeu Gram i et andet." 

„Kan man ikke saae dem itale?" spurgte Vissert. 
„Det vil have sin Vanskelighed," svarede en Rost 

fra Halmen. I det Samme saae Vissert en vcebnet 
Mand komme frem fra Morket og trcrde hen til ham. 
Efter denne fulgte eu Anden, ude fra Gaardeu kom 
endnu en Tredie tilsyne og lcrned.e sig med begge 
Hcender paa Halvdoren. Vissert sprang op, men den 
ene af Bonderne lagde sin Haand paa hans Arm og 
sagde: 

„Det er ikke vcrrd, I prover paa Modstand; naar 
jeg sirtter mit Tudehorn for Muudeu, have vi Gaar­
deu fuld af Folk. Ikke rettere jeg seer, saa er det nok 
Jer, som forgangen lovede at komme tilbage med Los­
ning for de to Mcrnd. I har ncrsten tovet sorlcrnge, 
men det er da tidsnok endnu, som Traueu fortalte. 
Bringer I Peugeue med Jer iaften?" 

„Nei!" svarede Vissert. 
„Det maa I om," sagde Bonde«. „Fra nu as 

er I en sangen Mand, solg med, saa gaa vi op og 
fortælle Jes og Henning, at I er kommeu tilbage." 

Boudeu aabuede Doren og lod Viffert gaa foran 
ud i Gaardeu. Idet de kom udeufor, greb halt plud­
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selig om begge Vifferts Arme og Liv, trykkede ham tcrt 
op til sig og sagde: 

„See, om han har Vaaben hos sig." 
Hans Ledsagere droge Munkekutten tilside og fra­

toge Vissert et Svcrrd og en Dolk. Derefter sorte de 
ham ud af Gaarden. Idet Fangen forlod Stedet 
vendte han sig tilbage mod Ladedoren, hvor Tranen 
var bleven staaende. 

„Hils Henning Graabnk sra mig," sagde han og 
snlgte Skaren op til Kirken. 

Underveis forogedes Vendernes Antal med en 
Mcrngde Lediggængere, som slnttede sig til Toget under 
Skrig og Glcedesraab. Vissert var en ny Fange, det 
vil sige en ny Udsigt til Vinding og Losepenge. Imid­
lertid behandlede hele denne kaade, halvdrukne Svcrrm 

ham med et vist Hensyn. „Det var ham, som slog 
Jes Kulegraver," sagde Foreren, mere behovedes ikke 
til at iudgyde Agtelse for Viffert, de betragtede ham 
opmærksomt og lode ham gaa uantastet. 

Da de kom til Kirken, blev Viffert lukket iud i 
et lille Rum i en af Sidegangene. En Mand blev 
sat til Vagt, vcrbnet fra Isse til Fod i en tung og 
gammeldags Rustuiug, som han oiensynlig ikke var 
vant til at bevæge sig i. 

Esterat Svcrrmen havde draget sig tilbage, og 
Vissert var bleven alene med sin Vogter, tog denne en 
Steendunk frem fra en Krog, fyldte et Berger og satte 
sig til at drikke. Aftensolen kastede sit guldgule Skcrr 
igjennem Ruderne hen paa de gamle Ligfaner, som 
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hang under Loftet. Der gik en Tid bort i Tavshed. 
Vogteren laa lcrnet tilbage paa Trappetrinet udenfor 
Kammerets aabne Dor, en tung og rusten Stridsoxe 
stod ved hans Side, Viffert syntes hensunken i dybe 
Tanker. 

„Har I Penge hos Jer?" spurgte Stridsmanden 
endelig. 

„Ikke mange," var Svaret. 
„Vil I give mig en Mark for et godt Glas 

Pryssing?" 
„Jeg vil heller give to for at faae at vide, hvor­

dan de fangne Herremcend have det." 
„Jeg tcrnker godt," svarede den Anden leende. 

„De sidde nede i Gravhvælvingen uuder Alteret. Her 
ncestved holde de Raad over dem; naar det er tilende, 
skulle de fores frem; saa gjcrlder det, om Hr. Gram 
fra Havbro vil rykke ud med hundrede Daler til, for­
uden dem, han lovede igaar. Jo lcrnger det varer, 
desdyrere bliver det, og desto flere Folk faaer Jes paa 
sin Side. Dalby Bjorn kunde kun bringe Lssepengene 
op til halvtreds, Jes har allerede saaet det Dobbelte ud. 
Kommer han forst til at raade ene, saa vil det gaa ud 
over jeres Gaarde. Naa da! — Og han kommer til 
at raade imorgen den Dag." 

„Det er altsaa om Fangerne, de tage Bestemmelse 
iasten?" 

„Der bliver bestemt mere end det iasten, kjender 
jeg Jes ret," yttrede Vogteren med en hemmeligheds­
fuld Mine. 
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„Det skulde vel ikke vcrre muligt, at komme til at 

tale med Hr. Jorgen Gram?" spurgte Viffert. 
Vogteren saae paa ham med hcrvede Bienbryn og 

et spottende Smil. „Nei," sagde han, „for Jer er 
det rigtignok ikke muligt." 

„Lad mig saa saae det Glas Pryssing, Du lovede. 
Der har Du alle de Penge, jeg barrer hos mig." 
Med disse Ord kastede han en Pengepung hen til 
Vogteren. 

Denne holdt Pungen iveiret og saae Solvpengene 
gjennem Maskerne. „Der er Mere, eud jeg sorlaugte," 

svarede han. 
„Det kan vcvre," svarede Vissert. „Vil Du gjore 

en god Gjerning derfor, saa lad en as Fangerne saae 
et Bcrger med." 

„Hvem af dem?" 
„Naturligvis ham, der betaler for den Anden." 
„Det seer jeg intet Ondt i," svarede Vogteren 

efterat have overveiet Sagen. 
Han fyldte Bcrgeret og rakte det til Viffert. 

Derefter gik han hen til en Sidedor og bankede paa med 
Skaftet af sin Stridsoxe. To Mamd kom tilsyne. 

„Disse To holde Vagt over Jer, mens jeg er borte." 
„Jeg saaer at finde mig deri," svarede Viffert og 

rakte ham det halvtomte Bcrger tilbage. „Men Dn lover 
mig, fom en crrlig Mand, at bringe det fyldte Bcrger 
til Hr. Gram fra Havbro. Ikke sandt? Hvem veed, 
inaaske det bliver det sidste, han kommer til at tomme." 

„Det lover jeg Jer ved alle de gode Helgene, 
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som hamge paa Vuggen derinde," svarede Vogteren, 
idet han fytdte Ba-geret paany og bar det ind i Kirken. 

Da han kom ned i Gravhvælvingen, sad Jorgen 
Gram paa en as de gamle Kister og stirrede op mod 
det lille, tilgitrede Lyshul i Muren. Vogteren rakte 

ham Bageret og sagde: 
„Jeg brittger Jer en Drik Pryssing fra Cm, der 

mener Jer det vel/' Gram saae forbavset paa ham. 
„Ja, I behover ikke at betamke Jer," vedblev Bonden. 
„Der er intet Ondt meent med det. Drik og lad mig 

komme afsted igjen." 
Gram tog Bageret. Idet han drak solte han 

en haard Gjenstand imellem sine L^ber. Det var en 
Ring, Han tovede et Dieblik, tomte Resten og gav 
Bageret tilbage til Bonden, som forlod ham og om­
hyggeligt lukkede Doren efter sig. 

Medeus hau nylig kaldte paa de to Bonder, havde 
Vissert taget siu L^ing af Fingeren og ladet den glide 
ned i Bcrgeret. 

Da Jorgen atter var bleven alene, tog han Ringen 
frem, holdt den op til Lyshullet og gjeukjeudte den. 
Det var hans egen Gave til Viffert. Han udstodte et 
dcrmpet Frydeskrig. Ringen var en Hilsen fra en 
trofast Ven. Hau vidste, at Viffert var i Ncrrheden. 
Ringen var et Lofte om Frelse. 

Tvanens Larscl. I«) 
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VX. 

Sondertgimenlt 

Bouderue og deres Auforere fade imidlertid inde 
i Rye Kirke og overlagde med hverandre, hvorledes 
de skulde skaffe sig det storste Udbytte af deres Fanger. 
Elleve Aar senere sandt en ligesoa larmende Raadslag-
ning Sted i samme Kirke, det var vlot andre Skue­
spillere, som ndsorte Rollerne: Mogens Gjoe havde 
samlet den jydske Adel og Geistlighed i Kirken, Hertng 
Christian as Holsten blev valgt til Danmarks Konge. 

Efterat Raadslagningen var endt, sortes de lo 
Herremamd ud paa den aabne Plads soran Kirken. 
En tcrt Kreds sluttede sig om dem, Kvinder og H)orn 
tramgte sig mellem Altrndene, Enhver vilde see og 
hore. Heuuiug Graalmk traadte ind i Kredsen, mork 
og alvorlig, der hvilede en synlig Misstemning over 
ham. Hau havde ladet sit Skcrg og Haar voze i den 
sidste Tid, det skjulte mrsten hans hele Ansigt og for-
ogede haus varfte Udseende. 

Jes Kulegraver, som derua'st freiustillede sig, lod 
til at vcrre sårdeles veltilmode. Han havde omskiftet 
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cl den uheldige Fort med en lang, blankpudset Hellebard 
0 og ifort sig et indlagt Brystharnisk, et Bytte fra en 

eller anden Plyndring, og dog var det hverken Rust-
n ningen eller Hellebarden, som gjorde haus Skjouhed 

saa ioiuefaldeude i dette Dieblik, men over Pantseret 
bar hail en lyseblaa Floielskaabe, kantet med Jlderskiud, 
om Halsen en bred Pibekrave, og paa Hovedet en hoirod 
Floiels Barret med en Mængde nedfaldende, krusede 
Fjer. Derimod var han eudnu ifort de samme gamle 
Beeuklcrder, som han havde baaret, for denne livsalige 

- Festtid begyndte. 
Saaledes klirdt, halv Ridder, halv Stodder, men 

heel Skrammebillede, lod han dog til at va're uimod-
s? staaelig i siue Omgivelsers Dine. Han gik ind i 

Kredsen med lange Skridt, svingende Arme og krum-
^ boiet Ryg, som om Pa'ldeu og Herredommet allerede 
N tyngede paa ham. 

Da hau kom hen til de to Herremamd, stak hau 
^ Hellebarden i Jorden, stemte begge Arme i Siden og 

betragtede Fangerne med en overmodig og haanlig 
L Mine. Eggert Bugge brast i Latter ved Syuet as 

ham. Jes blev rasende, han havede sin knyttede Haand 
zs soran den gamte Ridders Ansigt og sagde: 

„Hvad Djcrvlen griner I ad? Veed I forvist, 
,sj hvorlcrnge det varer, inden jeg saaer Jer til at gra'de?" 

„Det veed jeg forvist," svarede Bugge, „at hvad 
1 Du har gjort mod os, vil komme til at koste Dig 
m mere Blod end mig Taarer." Efter disse 5)rd vendte 

han ham Ryggen. 
i o* 
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Jes tav; ved hans Side stod Henning Graabuk 
og betragtede ham med et ildevarslende Blik, men sagde 
Intet. Kuglegraveren vendte sig om mod Jorgeu Gram, 
stillede sig foran ham og vuggede med Hovedet, saa 
Barettens Fjer viftede ned over hans crdle Ansigt, idet 

han sagde: 
„Nu nys forleden gjaldt eders Frihed halvtred­

sindstyve Daler, igaar hundrede, hvad troer I vel, 
den vil komme til at koste Jer imorgeu?" 

„Det veed jeg ikke." 
„Hvad agter I da at byde os for den?" 
„Ikke det Allermindste," svarede Jorgen. 
Dette fyndige og bestemte Svar gjorde en vis 

Virkning i Kredsen, hvor Jes havde ventet sig en Til­
gift i Anseelse paa Grund af de fordoblede Lofepenge. 

„See! derovre i det gamle Afletrce ved Kirke-
gaardsmnren hcrnger eders Foged," sagde han. „Igaar 
var hans Ansigt hvidt, idag er det blevet blaat; hor 
hvor Kragerne skrige over hans Hoved, synes I bedre 
om at hcrnge ved hans Side, end at give en god Sum 
Lssepenge for at flippe? Til imorgen have vi bnndet 
os ved vort Ord, naar Sol staaer op igjen, gjcelder 

det ikke mere." 
„Det hore I her i Kredsen," raabte Jorgen. 

„Jasten skylder jeg den Fyr der hundrede Daler, imor­
gen ikke en Skilling." 

„Ikke en Skilling," gjentog Kulegraveren rasende, 
„kun eders Liv, og I kan vcere forbandet paa, at jeg 

tager det." 
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„Lad os tale derom, naar den Tid kommer." 
„Og hvorfor behove vi vel at vente?" raabte 

Jes og saae sig om i Kredsen, „hvorfor ikke ligesaa 
godt gjore det af strax? Hvem veed, hvad der kan ind­
træffe til imorgen?" 

Enkelte Stemmer tilraabte ham Bifald; men 
Henning stillede sig foran ham og sagde: 

„Naar Solen staaer op. Det var jo Aftalen." 
'Lidt efter bleve de to Fanger forte tilbage til 

Gravhvælvingen. Viffert hsrte Bonderne stsie, idet 
de forte dem igjennem Kirken, men det var ham ikke . 
muligt at faae dem at see. 

Senere paa Aftenen tom hans Vagt ind til ham 
med en tcrndt Lampe, hcrngte den op paa Vcrggen og 
sagde: „Kirsten Trane har v^ret her med Bested fra 
sin Mand. Dalby Bjorn vil tale med Jer siden, naar 
Klokken har ringet til Aftensang, Hun bad mig om 
at gjore Jer lidt tilgode, med hvad jeg kunde. Er 
der Noget, I onsker?" 

„Et Knippe Rughalm til at ligge paa vilde ikke 
vcere saa galt," sagde Viffert. 

„Et Kuippe Halm kau der blive Raad til," sva­
rede Vagten. „Hvad mere? Noget at spise? Lidt at 
drikke?" 

„Det kan vente." 
„Hvorlcenge? Veed I, at I og eders Kamme­

rater imorgen staa og banke paa Himmerigs Porte, 
at der ikke er nogen Mulighed i at flippe fri, ikke 
noget Middel til at frelse Jer? — I leer! I stole 
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vist paa eders Mand, som I have kaldt sammen her 
i Nærheden. - Nogle af dem red i Eftermiddag ad 
Gredstrup til, Andre om ad Klostermollen, jo! vi have 
vore Bine og Dren med os; men for Daggry kunne 
de ikke angribe, og hvad hja'lper det saa Jer, naar I 
ere hængte forinden? Og hvad ville Rytterne knnne 
gjore os, naar vi lobe ind i de store Skove? — I 
stoler paa, hvad der kan skee imorgen, I skulde blot 
vide, hvad der vil gaa sor sig i Nat." 

Det var imidlertid blevet Aften, Solen gik ned, 
. en fin og kold Regn begyndte med Morket, Rundt 

omkring Byen og Kirken blev der opstillet Vagter, 
forsynede med lange Kohorn, hvori de skulde blcrse, 
saasuart noget Mistænkeligt viste sig. Den ovrige Deel 
af Banden drev omkring nede i Byen eller sogte Leie 
paa Lofter og Logulve, hvor det tilbod sig. 

Jes havde valgt sin Residens i Fogdens Port, 
lnkket begge Laager, fyldt Jorden med Halm og boret 
sig ned i dette tilligemed nogle gode Venner. Efter-
haanden gik Samtalen mellem dem over til en dyb og 
langtrukken Pusten, som tilkjendegav, at de sov. Jes 
alene vaagede, hau lagde Planer og smilede til den 
forgyldte Storhed, hans Haab foregoglede ham. 

„Sover Du?" sagde hau til eu Maud, som laa 
yderst ved Porten. 

„Endnu ikke." 
„Ligger Du godt?" 
„Deiligt!" 
„Trcrkker det ikke ind paa Dig." 
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„Ikke det Mindste." 
„Saa lad mig faae din Plads." 
Manden betamkte sig lidt, stod op og byttede 

stiltiende Plads med Kulegraveren. Jes laa atter en 
Tidlang fordybet i sine Betragtninger. En Klokke 
ringede ovre i Korskirken. Dens Lyd tilkjendegav 
Midnat, der skulde la'ses en Messe derovre. Lidt efter 
reiste Jes sig op, rundtom ham syntes Alt at sove. 
Han tog sin Hellebard og aabnede Porten. 

„Nn skal det gaa for sig," mumlede han halvhoit. 
„Hvor vil Du heu?" spurgte hans Sidemand. 

„Det er jo saa morkt derude, at mau ikte kan see en 

Haand for sig." 
„Det er lyst nok til det, jeg gaaer efter," svarede 

Jes. „Jeg vil ud og see, hvem der fra nu af skal 
lystre, og hvem der skal befale. Lcrg Dig ued igjeu 
og va'k ikke dem, som sove." Dermed listede han sig 
nd ad Porten, henimod Vaabenhuset, hvor Henning 
Graabuk havde sin Bolig. 
I Morkningen blev Viffert fort ud fra Kirken for 

at tages i Forhor af Henning Graabnk. Vaaben-
ynset, hvortil Fangevogteren bragte ham, var et stort, 
firkantet Num, indesluttet af kalkede Vcrgge og et lavt 
Bjælkeloft, hvori der hang en lille, t^ndt Lampe. Den 
ene Vcrg havde et Vindne ud til Kirkegaarden, ruudtom 
dette hang en Mamgde smaa Votivtavler, Voxbilleder 
og et tidligere benyttet Helgenbillede, forestillende den 
hellige Soren, Kirkens Skytspatron, ndfkaaret i Trcr, 
hvis Farver Tid og langvarig Tilbedelse havde bragt 



152 

til at falme. Paa Steengulvet stod en Ligbaare, der 
for Bieblikket gjorde Tjeneste som Sengested og var 
bedækket med Klædningsstykker og Puder. 

Da Vifsert kom ind i dette Rum, havde Henning 
stillet et Stykke Lys op imellem Puderne, han selv 
sad midt imellem dem og speilede sig i Bunden af et 
blanktpoleret Messingfad, medens han med en stor 
Uldsax afklippede sit lange Haar og Skag. Han var 
na'sten bleven fardig med denne Forretning, som gjorde 
ham i hoi Grad ukjeudelig, og sagde, idet hm: smilende 
vendte sig om mod Fangen: 

„Jeg pynter mig til eders Komme, kan I saa 
forlange Mere?" 

„Du har onsket at tale med mig," sagde Vifsert, 
da Fangevogteren havde forladt dem. 

„Jeg troede ellers, det var Jer, som vilde tale 
med mig, siden I kommer reisende saa langveis sra. 
Bringer I Losepenge med Jer?" 

„Nei! men jeg kan fore Dig til et Sted, hvor 
de ville blive Dig udbetalte!" 

„Det er lovlig silde taget. I horte vel, hvad vi 
bestemte ude paa Stcrvnet? de Herremcrnd ere blevne 
dyrere end sidst. Hvorfor tovede I saa lcrnge? Hvad 
vil I heroppe iasten? Overliste os, fange os, dra-be 
os? — Lad os tale årligt med hinanden." 

„Godt! lad os tale årligt med hinanden. — Jeg 
kommer ikke for Losepengenes Skyld, ikke heller for de 
fangne Herremands, de ville blive frelste endda." 
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„Saa maa I flynde Jer," sagde Henning, „imor-

gen vil det vcrre forsilde." 
„De ville blive frelste, Du kan stole derpaa." 
„Men naar I ikke bringer Penge med Jer og heller 

ikke bryder Jer om at frelse eders Venner, for hvis 

Skyld kommer I da?" 
„Jeg kommer for at frelse Dig," sagde Visfert. 
Henning brast i Latter og sprang op fra Baaren. 

„Mig!" gjentog han fpottende. „Mon det ogsaa gjsres 

uodig?" 
„Sa-t Dig ned," sagde Visfert rolig og bydende, 

„og hor mig tilende, for Du afbryder mig med din 
Snak. — Hvem tog dit Barn fra Casper Gylding, 
da han havde bragt det i Fcrngsel? Hvem hjalp Dig 
selv, da Du laa og gispede under Lovbunken nde i 
Skoven og de sogte efter Dig med deres Skytter og 
Hunde? — Siden jeg frelste Dig for, kan det jo 
gjerne falde mig iud at gjore det igjen. — Der er 
ikke stort ved Dig, Henning. Du skyer, hvad der 
koster Arbeide, og lader Dig drive fra Bft til Vest, 
ligesom Tilsa'ldet sorer det med sig. Du gaaer helst 
ndeuom Pligten, naar Du seer diu Fordeel derved. 
Mester og Herre vil Du spille, skjondt Du kun fedtes 
til Trcrl. — Jeg kjeuder blot eeu god Egeuskab hos 
Dig, for den har jeg glemt alle dine Feil: Du er tro­
fast og hengiven mod dem, der vide at knytte Dig til 
sig. For endeel Aar tilbage tjente Du et Herstab ovre 
i Kjsbenhavn, kan Du miudes det? 

„Det mindes jeg godt," sagde Heuning. „Det var 
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jo haus Naadc, Rigshofmester Poul ^axmaud, som 
de stak ihjel paa Hoibroeu." 

„Det kau va're det Samme, hvem det var," sva­
rede Viffert, „jeg har blot hort fortalte, at Du var 
deu Sidste as Folkeue, som blev i haus Hus, at det var 
Dig, som hjalp Frueu og heudes to Dottre paa Flugt, 
at Du fulgte med dem, til Du sik Moderen bragt i 
Sikkerhed paa Fyen, deu eue Datter hos heudes Fa'ste-
maud, Abraham Gyldeustjerue, og de» Auden hos 
Casper Gylding paa Tranders." 

Heuuiug sad paa Kauteu af Baaren og klippede sit 
Skcrg; da Vissert tav, saae hau op, smilede og sagde: 

„Men har I ogsaa hort, hvorfor jeg gjorde alt 
dette?" 

„Nei!" svarede Vissert. 
„Jeg tamkke det nok, uu skal I saae det at vide. 

Samme Aar deu store Ulykke ramte Rigshofmesteren, 
havde Frueu holdt mit og Kirsteus Bryllup. Om 
Aftenen kom huu ued un?d Hr. Laxmand og den uuge 
Frokeu Else og saae paa, at vi dausede i Borgstuen. 
„Er Du uu ogsaa rigtig glad, lille Heuuiug?" sagde 
Frueu, da vi gik heu og bukkede for hende. Jeg svarede, 
hvad der saldt mig ind, jeg var saa glad den Asten, 
som det lykkeligste Menneske knnde vare, jeg holdt as 
Kirsten, hun har velfortjent det siden. Det foiede jeg 
til, at hvis der nogensinde kom den Stnnd, hvori Naa-
digsrueu tranigte til eu Audeus Hja'lp, om det saa gik 
til Liv eller Dod, skulde jeg gjeugjcelde heude, hvad huu 
havde gjort for os iafteu. Da lo Frueu og lagde sit 
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Hoved op til Laxmands Skulder og sagde: „Horer 
Dil det, Pout! Hvad Nod har jeg saa, naar Henning 
lover at hjælpe mig?" — „Jeg tager imod din gode 
Villie i Gjerningens Sted," sagde Rigshofmesteren, 
„thi hvordan sknlde det gaa til i Verden, om dit stak­
kels Skind kunde blive os til Hja'lp?" -- Den Dag 
kom alligevel, for de tamkte det. Da jeg havde bragt 
Enhver as dem til det Sted, hvor de skulde vcere, tryk­
kede Frnen min Haand og sagde: „Dn alene har i 
Sandhed gjort Mere sor mig i min Nod end alle de 
Andre tilsammen." Jeg tog mm Hne as og sagde: 
„Saa slog det dog til, hvad jeg lovede den Aften, Eders 
Naade lo ad mig i Borgstneu: Jeg stokkels Skind har 
dog kunnet vcere Eder noget tilgode." 

„For det, Du gjorde dengang, kommer jeg netop 
til Dig iafteu," sagde Vissert. „Opgiv det Liv, Du 
forer her, mens det eudnn er Tid. Sva'rdet hcenger 
over dit Hoved, seer Du det ikke? Det er en slet 
Sag Du kæmper for, Du tager as Andres Lommer 
for at fylde dine egne, Dn samler Kammerater til 
Galgen, ikke for din Konge; kast dine stjaalne Vaaben 
bort, drag din gamle Kofte paa og folg med mig ned 
til Rantzau, saa skal jeg skasse Dig haus Naade og 
Tilgivelse." 

„Kan I love det?" spnrgte Henning. 
„Det lover jeg." 
„Og hvad saa? Naar jeg kommer derued, skal 

jeg gjore Rostjeneste, vcere Tnrldyr igjeu og siccbe de 
Andres Scrkke, mens jeg her kuu fylder mm egen; jeg 
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har allerede fyldt den, jeg eier saameget velforvaret 
Gods, som der behoves til at eude al Nod for mig og 
Mine." 

„Have Plyndringerne givet faameget af sig? Det 
troede jeg dog ikke." 

„Jeg har Intet plyndret; jeg var rig, fsr Krigen 
begyndte." 

„Hvis din Rigdom skulde stamme fra det Penge­
skrin, Du tog fra Casper Gylding, faa skulle vi tales 
ved derom eu audeu Gang. For Bieblikket gjcrlder 
det kun om at vcrlge: fydpaa til Rantzau eller uordpaa 
til Galgeu. Er det Valg faa svcrrt, Henning?" 

„Dernede skal jeg savne, mens jeg her lever i 
Overflod, der stal jeg lystre, mens jeg her er Herre, 
det er endda ikke saa fristende Vilkaar, I byder mig." 

„Er Du da Herre her?" spurgte Biffert spottende. 
„Det skal I saae at see imorgen," svarede Henning 

heftig; „maafke I ikke engang behover at vente saalange." 
„Jeg troer ogfaa, at det'vil vise sig for imorgen," 

sagde Viffert. 
Pludselig afbrod en Stemme deres Forhandling. 
„Og uaar det skulde gaa Dig saadau, at Du ikke 

veed det Sted for Dig og Diue, som Du kan helde 
dit Hoved til, vil Du da ikke sortryde, at Du har 
asslaaet, hvad Hr. Viffert tilbod Dig iuat?" 

Dette Sporgsmaal blev udtalt af eu da'mpet og 
sorgmodig Rost i den ene Side af Værelset. Viffert 
saae Hennings Hnst-rn sidde henne paa Dortrinet, hvor­
fra hun havde lyttet til Alt, hvad der blev sagt. Hen­
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ning lod derimod ikke til at have hort Kirstens Ord. 
Under den sidste Deel as Samtalen syntes han at 
vttre noget adspredt, han boiede sig flere Gange tilbage 
mod Vindnet, som om han lyttede efter Noget udefra. 
I det Samme blev Doren stodt op. To Mamd 

traadte ind. Den ene var en Bonde, vcrbnet med en 
rodmalet og knnstig udskaaren Kolle, den Anden lod 
til nylig at va?re stegen af Hesten, han havde en lang 
Rytterkappe om Sknldren, store Kravestovler paa Benene 
og en Ridepidsk i Haanden. Da han tog sin sorte, 
opkrampede Hat af Hovedet, gjenkjendte Viffert Hr. 
Osse Pylke, Byfogden fra Aalborg. 

„Den Mand har et Budskab til Dig," sagde 
Bonden. „Han kom i snld Firspring ridende sonder -
sra og vilde ikke tove, da vi raabte til ham." 

„Det er godt," sagde Henning. „Gaa kun Du, 
og lad Manden sige mig sit sErinde. Jeg kjender ham." 

Bonden gik. Byfogden slog sin Kappe tilside og 

satte sig paa Baaren ved Siden af Henning. 
„Hvor kommer I fra faa silde?" spnrgte Bonde-

hovdingen. 
„Natnrligviis fra Horsens, som jeg forklarede Dig 

forleden, da Du gav mig dit Sikkerhedstegn med. 
Jeg har uu forrettet det Wrinde, jeg havde til By­
mandene fra Raadet i Aalborg. Paa Hjemveieu kom 
jeg over Mattrup, og det, jeg der fik at see, gav mig 
Lyst til at hviske et Par Ord til Dig under fire Bine." 

„Tal I kuu frit Byfoged, her er Jugen, som vil 
robe hvad I siger." 
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Offc Pylke saae sig om, boiede sig normere mod 
Henning og udbrod: „Det er galt fnt med Jer. I 
Middags drog en Nytterskare ned til Mattrup. Dine 
Folk ere blevne nedhuggede eller adsplittede i deu vildeste 
Flugt. Jeg har selv va'ret Bidue dertil, jeg har talt 
med Nogle af dem; takket vcrre min Nabo, som laante 
mig sin gode Hest, det var dens Skyld, at jeg selv 
flap ud af den Elendighed. — Da jeg red herop, modte 
jeg en anden Flok af dine Mand, de standsede mig og 
vilde kil at ndplyndre mig. Jeg viste dem dit Tegn, 
men de lo deraf. „Hvad kommer Dalby Bjorn os 
ved?" sagde de. Han har regeret sin Tid, fra nu af 
er det Jes Kulegraver, som befaler." Min stakkels Hest 
maatte atter holde for, jeg satte Sporerne i dens Sider 
og red de Bonder overende." 

Henning laa paa Sengen og lyttede til Bysogdens 
Beretning med uforstyrret Ro. Da Pylke tav, gled 
et Smil over hans Ansigt. 

„Naa, sna de ville knn lystre Jes?" gjentog han 
langsom. 

„Og dog er det Dig, der kalder Dig Herre!" 
ykkrede Visferk smilende. 

Det lod til, at Osfe Pylke forst ved at hore 
denne Rost gjenkjendte sin gamle Medhjelper, han vendte 
sig om mod Visfert, saae paa ham, og rakte ham begge 
Hcrnder med et Udbrnd as Overraskelse. 

„Hvad gjor I her, Broder Munk?" spurgte han. 
„Jeg er en fangen Mand," svarede Viffert. 
„Det kunde jeg mrsten slutte mig til. Hvad vilde 
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I ogsaa imellem Krigsfolk, vi Andre have Ondt nok 
ved at bjerge os i denne Tid, endsige en stakkels Munk 
som I. Jeg sagde Jer det nok, da vi skiltes i Aal­
borg: I skulde hellere varet blevet ved at gaa mig til-
haaude i mm Skrivestue end lobe om og stikke og 
sigte paa ^audeveieue." 

„Aa, hvad Krigshaaiidvarket augaaer," sagde 
Henning, „saa lader det dog til, at Hr. Vissert har lart 
lidt, siden I To stiltes." 

Pylke syntes at betauke sig, for han vendte sig 
til Henning og udbrod dampet: „Jeg er ikke rig og 
har heller ikke Meget hoS mig, men hvis en rimelig 
Sum knnde gjore det stakkels Menneske sri, saa er 
jeg villig til at betale den sor ham." 

Vissert havde hort Alt. Han lagde sin Haaud 
paa Smedens Skulder og sagde: „) er en brav 
Mand, Bysoged. Jeg skal aldrig glemme det, I nn 
sagde." 

„Tal ikke derom." svarede Pylke. „Hvad vil det 
sige mellem To, der kjende hinanden saa vel. I er 
kommen vaa gal Vei, Broder Vissert, jeg vil redde 
Jer ud af den. Jeg betaler den Pengefnm, Henning 
med Nimelighed kan fordre; hvis han skulde soretratke 
et godt Stykke Smedearbeide, saasom eu blaukpoleret 
Strids oze af pure Staal, eller en Stormhat, saa sast, 
at ikke den lede Satan selv kan bide igjennem deu, er 
det mig desto kjarere. I folger da hjem i miu Skrive­
stue og tager fat paa Pen og NegnskabSbog igjeu. Der 
skal Ingen gjore Jer Fortråd, og I kau faae mage­
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lige Dage; vi have mrsten Ingenting at bestille i denne 

Tid. Hvad synes I om det Forslag?" 
„Overmande godt," svarede Vissert smilende, „men 

jeg har maattet sidde saalamge i Kloster og Skrivestue, 
at jeg tramger til lidt frisk Luft nu, derved saaer det 

at blive for det Forste." 
„Hr. Vissert er heller ikke saa slet faren, som I 

troer," yttrede Henning. „Han paastod, ligesom I 
kom, at han kunde lose sig selv, hvis han vilde." 

„Saameget destobedre," svarede Pylke, „jeg kan 

da drage min Vei igjen." 
„Vil I reise videre inat?" spurgte Heuning. 
„Ja, helst strax," svarede Bysogden, „jeg har en 

lang Vei sor mig, og de lamges vist efter mig hjemme." 
„Rid I med Gud, Hr. Pylke, og hvis Nogen 

prsver paa at standse Jer, saa vis dem mit Mcrrke, 
her i Byen tanker jeg idetmindste, de lade det gjalde." 

Pylke bod Vissert Farvel og var allerede kommen 
hen til Doren, da han gik tilbage igjen og hviskede til 
Henning: „Vil Du folge mit Raad, Graabuk, saa see 
at komme bort, det hurtigste Du kau, der er Ugler i 

Mosen, jeg troer ikke, Du er sikker her." 
„Jeg vil betamke mig paa det," sagde Henning 

med sin tidligere Sorgloshed. 
„Hvad siger Du saa til mit Forslag?" spurgte 

Vissert. 
„Det skal jeg ogsaa gruble lidt over," svarede hau. 

„Derfor vil jeg uu vcrre aleue. Traueu kau fore Jer 

tilbage til Kirkeu." 
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„Det er allerede over Midnat," sagde Vifsert. 
„Husk vel paa det." 

„Der kan skee Meget sra Midnat til imorgen," 
svarede Henning. 

Tranen gik med Bissen, Pylke fulgte dem. Henning 
blev alene. 

Tranens Varsel. 1 1 
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XVI. 

Hvorledes Dommen blev fuldbyrdet. 

I samme Meblik Hennings Hnstrn aabnede Do-
ren fra Vaabenhnfet, forekom det hende, at en mork 
Skikkelse gled forbi Muren nnder Vindnet. Hnn stand­
sede og boiede sig ned sor desbedre at fee, men Skik­
kelsen var forsvunden. En forvoxen Hyldebarbnsk stod 
noget fra Muren, og op til Viuduet var der stillet et 
Brudstykke af eu gammel Stige, det var Alt, hvad 
hun opdagede, da de kom hen til Stedet. 

Nede i Byen bramdte der endnu Lys i flere Huse, 
af og til hortes Lyd af Skrig og Sauge ovre fra 
Herberget. I Nærheden af Kirkeu vedblev derimod 
Alt at vcrre roligt og stille. 

Flere Timer forlob, et svagt, dæmrende Skar 
af Morgenroden begyndte at lysne over de store Skove, 
som dannede Landskabets Baggrnnd. Foraarets Bud-
ftaber, Larkerue og Skarerne, sang, smaa Flokke af 
Krager sogte ued sor at fiske paa Sobreddeu. 

Da blev Stilhedeu, som saalcrnge havde hvilet 
omkring Sankt Jorgens Kirke, plndselig afbrndt. En 
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Skare Mamd kom frem fra Morket indenfor Kirke 
gaardsmnren og listede sig op til Vaabenhuset. Alle 
bare de Vaaben, hvis Raslen forraadte dem tiltrods 

for den Tavshed, hvormed de bevcrgede fig. Efterat 
have standset nogle Bieblikke nedenfor Trappen, som 
til en sidste Raadsiagning, traadte to Mand frem og 
gik op til Doren. 
I det Samme saaes i Morgenlyset en mork Skik­

kelse, som hidtil havde siddet i en Krog af Dorkarmen, 
reise sig iveiret og strcrkke en Partisan frem mod de 
to Mcend med det Sporgsmaal: 

„Hvad vil I?" 
Stemmen lod bekjendt, det var Kirsten Trane 

som talede, det var hende, der havde siddet sammen­
knuget paa Dortrinet med sit Barn paa Skjodet, begge 
To indsvobte i et gammel Hestedakken. 

„Hvad vilJ?" gjentog hun barft, da Ingen svarede. 
„Er det Jer, Kirsten!" sagde den ene af Mandene. 
„Hvorfor tale I faa hoit?" spurgte Kirsten. 
„Hvorfor hvisker I? Hvad bestiller I her?" 
„Det see I jo, jeg vaager." 
„Over Henning?" 
„Hvem skulde vel vaage over Henning, naar ikke 

jeg gjorde det?" 
„Vi ville tale lidt med ham," sagde den Anden 

af Mcrndene. 
„Kom igjen, naar det bliver lyst, nu er det Tid 

til at sove, ikke til at snakke," sagde Tranen. 
„Lad de Mcrnd kuu komme ind," sagde en by-

ii* 
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deude og alvorlig Stemme bag Kirsten, og da Doreu 
blev aabnet og Skaren styrtede ind i Vaabeuhuset, 
saae den Henning staaende midt paa Gnlvet, rustet i 
Brystharnisk og Stormhne og stottende sig til en lang­
skaftet Bxe. Han var forfærdelig bleg, men der var 
tillige noget Vildt og Udfordrende i hans Aafyn, i 
hans hele Stilling, som paatramgte sig Enhver af de 
Kommende. 

„Hvad vil I Dalby Bjorn?" spurgte han koldt 

og haanligt. 
Ingen svarede, de havde ventet en Sovende, ikke 

en kampberedt Mand. 
„Jeg skal sige Jer, hvad I ville," vedblev Henning. 

„I komme for at overfalde og dnrbe mig, det har ) 
aftalt iaftes med Jes Kulegraver; naar det er bestilt, 
stal Jes vcrre Herre og fore Jer til Rov og Plyn­
dring, Ikke sandt, saadan lod Ordene? Og siden I 
manglede Mod til at vove Jer herop, naar jeg vaagede, 
saa gik I Rawe ud i Morket, og sideu Jugeu as Jer 
turde vove sig aleue mod mig, saa rotte I seige Us-
liuger Jer sammen, vel en Snes i Tallet. — Men 
hvor er da Jes, eders Mand, som er bedre end jeg, 
hvorfor gaaer han ikke i eders Spidse, sideu det dog 
er ham, for hvem I virke? - Ja, I fee paa mig. I 
veed ikke, hvor han er. — Kom! Saa skal jeg hjcelpe 

Jer at soge." 
Med disse Ord gik Henning et Skridt tilside og 

drog et Tcrppe op fra Jorden. Uuder dette laa Jes 
Kulegraver, udstrakt og ubevægelig, eu Kniv var boret 



165 

lige til Skaftet ind imellem Brystpantseret og Skulder­

skinnen. 
Bonderne vege tilbage for dette Syn, deres 

truende Holding var forsvunden, et almindeligt Udbrud 
af Forfcrrdelse var den eneste Lyd, der hortes, da 
Henning tav. Lampelyset fra Loftet faldt ned paa den 
Dsdes stive og fordreiede Trcrk og gjorde haus Ansigts 
Bleghed euduu mere paasaldende. 

„Han. vovede dog at liste sig ene herind," sagde 
Henning og pegede over Sknldren paa det aabentstaaende 
Vindne. „Saadan modtog jeg ham." 

Da han sagde dette, stodte han hannlig til Liget 
med Foden, kastede sit Hoved tilbage og raabte: 

„Nu have I seet, hvad her er at see. Der ligger 
Den, I valgte, her staaer Deu, I forkastede. Hvad 
vil I mere?" 

Euduu medeus disse Ord lode heu over den tavse 
og raadvilde Skare, hortes Vaabenlarm og Skrig 
udenfor. Fra en lamgere Afstand tramgte Lyden af laug-
trukue Horntouer sig til Vaabeuhnfet, Alle lyttede, 
selv Henning lod til at vare forbavset. Doren blev 
stodt op, en Bonde viste sig i Aatmingen, lcrnede sig 
vaklende og gispende til Karmen, idet han raabte: 

„Til Vaaben, alle Mand! der komme Ryttere 
vesterfra og slaa ihjel for Fode. Fra Sonder tude 
de ogfaa i Hornene. Det er galt fat rundt omkring os." 

Bonderne styrtede ud af Vaabeuhufet. Heuuiug 
blev alene. Gjennem deu aabuede Dor hortes Ko-
hornenes Toner bestandigt ncrrmere, mere langtrukne 
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og klagende. Paa Kirkegaarden udenfor stimlede en 
talrig Skare sammen og voxede med en forbavsende 

Hurtighed. 
„Hvor er Jes?" raabte Nogle. „Hau skal fore 

os!" tilfoiede Audre. „Hent Fangerne, drceb dem, faa 

afsted til Skoven." 
Nye Skarer gjentoge disse Raab, stedse lydeligere. 

Forvirringen var ubeskrivelig. Henning stod tavs i den 
aabne Dor og saae ud over Mamgden, saa ligegyldig, 
som om hans Bine kun modte Kirkegaardens sammen­
sunkne Grave. Solen skinnede ned over ham. Da 
Raabene syntes at forene sig i et soelles Sporgsmaal 
efter Jes, traadte han et Bieblik tilbage, viste sig atter 
og raabte med en Rost, der skarp og bestemt naaede 
lige til den Sidste i Staren: 

„Det er altsaa Jes, der skal srelse Jer. Lad ham 
gjore det. I har forlangt en Hund for en Bjorn. 
Der har I Deu, I valgte." 

Med disse Ord loftede hau Kulegraverens Lig 
op i sine Arme og kastede det ned blandt Mcrngden. 

Den Forbavselse og raadvilde Forvirring, som 
un opstod, lader sig vanskelig beskrive. Kirkegaarden 
gjenlod af Rædselsskrig, af Trnsler/ af Bonner om 
Hjcrlp. I Nccrheden af Kulegraverens Lig var Træng­
slen storst, Enhver vilde see den paakaldte Frelser, som 
laa sor deres Fodder med Dodens graalige Bleghed 
i sit Ansigt, med blaalige Lceber, med Spor af Blod 
i Mundvigen, og hvis brustne, glasagtige Mne endnn 
ikke havde lukket sig. Fra deu Dode vendte Alles 
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Blikke sig til den Levende. Han stod endnu oppe paa 
Trappen, ventende, trodsende, stottet til Skaftet af sin 

Vxe. 
Imidlertid tiltog Mamgden hvert Bieblik nede 

paa Kirkegaarden. Gjennem de sprcrngte Porte trængte 
sig en Hob skrigende Kvinder med udslagne Haar, 
store Bylter af Klædningsstykker under Armene og 
Fortvivlelse i alle Miner; de fulgtes af Born, der 
grebe fat i deres Kjoler for ikke at blive revne bort i 

Tramgslen. 
Nede fra Byen lsd Klageskrig af Saarede, Heste­

nes Vrinsken og hule, skrattende Toner as Kohornene, 
mellem hvilke der nu blandede sig Seirsraab og 

Trompetklang. 
Pludselig skiltes Mamgden nede foran Trappen. 

En hoi, bredskuldret Mand kom tilsyne med graaligt 
Haar, en Pigkolbe paa Skulderen og et bredt Slag­
sværd, hamgende i en Snor paa Brystet. Kolben og 
Svcrrdet lagde han fra sig paa det nederste Trin af 
Trappen og skred derefter vaabenlos op til Henning. 
En almindelig Tavshed og Forventning fulgte Man­
den. Henning lod ham komme, lod ham gribe siu 
Haand, og man horte den Gamle sige: 

„Hja'lp os! Hvorlamge skal det vare? — Seer 
Du ikke, at vi have Dig nodig?" 

Henning rystede paa Hovedet. „I have solgt mig, 
I vilde slaa mig ihjel. Jeg gider ikke have meer med 

Jer at gjore." 
„Skulle da Alle bode for den Enes Skyld?" 
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spurgte Manden. „Jeg har vcrret Dig tro, det veed 
Du, Hvad brod jeg mig om Jes med hans skelende 
Mne? Det var min Dreng, som gik til Kirsten iastes 
og bad hende vogte sig for Natten. Hjcrlp os, Du!" 

Henning stod og saae ned for sig. Han folte sig 
bevceget af denne bonlige Stemme. 

„Jmorgen vil det hedde, at Dalby Bjorn lob 
sin Vei, da det kneb for hans Brodre," tilfoiede den 
Anden. 

Disse Ord lode til at forvandle Henning. Hans 
Bryn rynkede sig, hans spottende Mine forsvandt, han 
syntes at blive stsrre, idet han vinkede til Mcrngden, 
strakte sig ud over Trappen og raabte: 

„Hor efter dernede, og lad hver Mand see til, 
at han lystrer mig paa en Prik. — I skille Jer ad 
i to Hobe, den ene gaaer ovenom Fogedgaarden, vad 
over Aaen, der kunne Rytterne ikke naae Jer: - den 
anden gaaer imod Bst. Bring Kvinder og Born ind 
i Skoven, ingen Snak mere. Den, som tover, er 
fortabt." 

Atter vejlede Scenen. Efterat de sidste af Hen­
nings Ord havde lydt hen over Mangden, lignede 
Kirkegaarden et oprort Hav, hvis Bolger samlede 
tramgte sig hen mod Udgangen, sor derefter at skilles 
i to brede Stromme, som hver sogte sin Vei. Lidt 
efter var Kirkegaarden forladt, dens nedtraadte Kors 
og Grave viste sig, midt imellem disse laa Jes Kule­
gravers Legeme, beskiunet af Morgensolen, forladt og 
glemt af alle sine Venner. Henning smilede over den 
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Iver, hvormed hans Befalinger bleve fulgte, det var en 
Triumf, han i dette Dieblik feirede. Den gamle Mand 
sad ved hans Fodder, stottende Hovedet mellem begge 

sine Hcrnder. 
„Hvorfor gaaer Du ikke med?" spurgte Henning. 
„Det sagde jeg Dig jo for," svarede Manden. 

„Jeg bliver ved at vcrre Dig tro; Du skal snart faae 

det at see." 
Henning lagde sin Haand paa hans Skulder: 

„Ak nei, Asmus!" sagde han bevæget, „det som vil 
gaa for sig om lidt, lader sig ikke fcegte ud med Svcrrd. 
Fslg med de Andre, de have Dig mere nodig end jeg." 

Den Gamle faae op paa Henning, svarede ikke, 
men tog sine Vaaben nede paa Trappen, slcrngte dem 
op paa Sknldren og gik med lange og hurtige Skridt, 
uden at vende sig om. 
I det Samme greb en Haand om Hennings. 

Han vendte sig og saae Kirsten, som under Alt, hvad 
der hidtil var foregaaet, havde beholdt sin Plads ved 
Doren, med Hellebarden i den ene Haand og sin lille, 
Datter i den anden. Hun var blot lidt blegere end 
scrdvanlig, deu gjennemvaagede Nats Uro stod malet 
i hendes Trcrk. 

„Tag Barnet," sagde han, „lob saa hurtigt, Du 
kan, langs med Hnnlveien, osterpaa ind i Skoven. 
Der har Du alle de Penge, jeg eier." 

Med disse Ord rakte han hende en lille La'rredspose. 
„Hvad gjor Dn selv?" spurgte hun. 
„Jeg loser Fangerne." 
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Tranen nikkede og adlod blindt og tavst, som hnn 
pleiede. Idet hun gik, greb Henning hendes Haaud 

og standsede hende. 
„Farvel Du!" sagde han. „Du har fundet Dig 

i Meget sammen med mig, sra nu af er det Onde 
forbi, det troer jeg. Naar vi sees igjeu, briuger jeg 

de gode Dage med mig." 
Hau slyngede sine Arme om hendes Skulder og 

kyssede hende. Tranen saae op paa ham, smilede, som 
de gode Engle smile, Taarerne lob ned ad hendes 
Kinder idet hun kyssede haus Haand, derefter loftede 
hun Barnet op i sine Arme og gik til Skoven, som 

han havde sagt. 
Nede i Byen lod Larmen og Skrigene stedse 

hoiere. Bonderne sloges med hele det Raseri, For­
tvivlelsen gav dem, og som Visheden om, at der ikke 
fandtes Naade eller Skaanfel, forogede. En Afdeling 
Ryttere holdt i den brede Gade, som forte op til 
Kirken, en anden var stegen af Hestene og kcrmpede 
med de Fjender, fom havde sogt Tilhold bag Gjarder 
og Huse, hvorfra de skode med Buer eller stak efter 
Rytterne med deres lauge Spyd. 

Fra Vaabenhufet gik Henning over i Kirken. 
Da han kom til Vifferts Famgsel, fandt han Dsren 
staaende paaklem, indenfor laa Fangevogteren udstrakt 
paa Gulvet, Viffert selv var sorsvuudeu. Heuuiug 
kunde see, al der havde fundet en Kamp Sted, som 
var gaaet ubemcrrket hen under den almindelige For­
virring udenfor. Lampen var vcrltet, Halmen spredt 
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omkring paa Gulvet, Steendnnken sonderslagen. Fange­
vogteren vaagncde ikke heller da der blev kaldt paa 
ham, det var Dydens Sovn, han sov. 

Henning trak paa Sknldren og git ind i Kirken, 
hvor Gram og Bugge sade indespærrede. Et Bieblik 
iforveien vare Bønderne, som holdt Vagt oppe i Koret, 
fnlgte med deres flygtende Kammerater. Viffert stod 
ved Alteret og sogte efter Nedgangen. Da han horte 
Trin gjenlyde paa Steengulvet, vendte han sig om 
og stndsede ved at see Henning, »den Vaaben, med 
blottet Hoved og isort en gammel, snever, blaastribet 
Hvergarns Koste med en brun Læderrem om Livet. 

„Kommer Du endelig?" udbrod han. „Det var 
ncrrved, Du havde tovet for lamge." 

„Det lader dog til, jeg kommer tidsnok, Hr. 
Bistert, siden I ikke uden min Hj^lp kan finde Vei 
til de to Herremand." 

„Hvor ere de gjenue?" 
„Hernede," sagde Henning og aabnede en Trcrlem 

paa Altergulvet. Under deune viste der sig en Trappe 
og ved Enden af Trappen en jernbeslagen Dor, stcrnget 
udvendig. „Hr. Jorgen Gram sidder i det forste 
Kammer, Ridder Bugge i Rummet mrstved," tilsoiede 
Henning. 

„Tov lidt, til jeg kommer tilbage," sagde Bissert 
og gik ned i Hvcrlvingen. 

Et svagt Dagslys tramgte ind igjennem det lille 
tilgitrede Viudue i Jorgens Famgsel. Da Doren blev 
lukket op og Viffert viste sig i Aabuiugen, ndstodte 
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Jorgeu Gram et Glædesskrig, styrtede hen imod ham 
og trykkede ham til sit Bryst. 

„Jeg vidste nok, Du vilde komme," sagde han. 
„Det varede lcrngere, end det skulde," svarede 

Viffert. „Gaa ind her ved Siden af og luk op sor 
gamle Hr. Bugge, hau tramger vist ogsaa til frisk Luft. 
Jeg venter Eder oppe i Kirken.." 

Medens Jorgen aabnede Bugges Famgsel, gik 
Visfert op igjen i Kirken. Henning sad paa Rack-
vcerket omkring Alteret og saae paa Helgenbillederne. 

^,Et Ord, Du! og svar mig hurtigt og bestemt. 
Hvad har Du nu besluttet Dig til?" 

Henning saae hen paa Visfert med en Mine, der 
skulde udtrykke Forundring. 

„Nu vil jeg folge Eder," sagde hau. „Var det 
ikke det, I raadede mig til for lidt siden? Jeg vil 
prove paa, om jeg kan blive en a'rlig Mand, det er 

vist tidsnok endnn." 
„Det er ogsaa paa hoie Tid, Du tager den Be- . 

slutning." 
„Ja, besluttet var det da egenlig, for vi taltes 

ved inat." 
„Du vcrgrede Dig dog ved at folge mig." 
„Ja, men jeg sad alligevel og klippede mit Haar 

og Skcrg af, for at gaa med Jer," svarede Henning 
med sit poliske Smil. „Jeg maatte tale, som jeg 
gjorde, for jeg vidste, at der sad En udenfor Vinduet 
og lyttede efter miue Ord. Der var Mere at for­
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rette, end I bilder Jer ind, for vi knnde drage bort. 

Det har jeg nn bragt tilende." 
„Hvad har Du bragt tilende?" 
„Jeg maatte forst gjore Pladsen ryddelig for Eder. 

Havde mine Folk fort Fangerne ind i Skovene, vilde 
I va^re komne forsilde til at frelse dem. — Bonderne 

ere borte. Jeg maatte derncrst binde Haanden paa Jes 
Kulegraver og paa alle hans Kammerater. Hvad vilde 
der uytte, at eders Veuner augreb os, hvis Jes, for­
inden I kom, havde dnrbt de to fangne Herremcrnd? 
— Jeg har slaaet Jes ihjel, han ligger derude paa 
Kirkegaarden." 

Viffert lyttede til denne Forklaring med den dy­
beste Overraskelse. Henning sad og svingede frem og 
tilbage med Benene paa Rcrkvcrrket, medens han tale­
de, han hcevede ikke sin Stemme, saae ikke op, det var 
som Alt det, han sagde, sorekom ham at va?re en 
ligefrem Sag, der fulgte af sig selv. 
I dette Oieblik kom Jorgen Gram med Eggert 

Bugge op fra Hvcrlvingen. 
„Hvad er dog det, som her gaaer for sig?" spurgte 

den gamle Ridder med straalende Blikke, idet han rakte 
Viffert begge Hcender. 

„Vi slaaes," sagde Viffert, „og vi frelse Eder. 
Er det ikke, som det stal vcrre?" 

„Og hvem er det, som slaaes, og hvem er det, 
som frelser mig? Jeg maa dog vide det," sagde Bugge. 

„Christen Skeel og Claus Juul have sat sig i 
Spidseu for alle de Roskncrgte og det ovrige Mandstab, 
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som Hr. Offe Slub fra Tirsba'k samlede til Rautzaus 
Hcer, og som endnu ikke var sendt til Kolding. Hr. 
Anders Friis sra Haraldskjcer har sluttet sig til dem 
med sine Ryttere, de augrebe ved Daggry Bsnderne 
sra to Sider, jeg troer, at det Hele snart vil vare 
tilende." 

„Og hvem befaler over alle disse Mcrnd?" spnrgte 
Vugge. 

„Befalingen lagde Rantzau jo i eders Hamder, 
da vi droge ud fra Leiren; det var derfor, vi skyndte 
os at saae Eder fri. Naar I viser Jer, vil Enhver 
kun adlyde Eder." 

Henning var gaaet ind i Baabeuhuset, idet Jorge« 
og Bugge kom, strax ester vendte han tilbage igjen 
med et Sva?rd. Han stod og lyttede til Samtalen. 
Da Pissert tav, sagde han: 

„Her bringer jeg det Sva'rd, de loge sra Jer 
sorgangeu. Jeg har forvaret det sideu." 

Bugge gjenkjendte ikte Dalby Bjorn i den stribede 
Koste, endnu mindre ester den Forandring, det as-
klippede Haar og Skceg havde frembragt. „Hvem er 
Du?" spurgte han. 

„Min Folgesvend," svarede Pissert, idet han tog 
sin Kappe og lagde den over Hennings Skulder. 

„Ja, det er jeg om lidt," sagde Henning; „men 
siden jeg horer, at det er Eder, som befaler her, faa 
er jeg nu eu stakkels Boude, som beder Eder saa 
mindeligt om Naade og Forbarmelse for dem derude. 



175 

Giv eders Folk et Tegn, at de holde op med at slaa 
ihjel, de flaaes ikke mere, de slagte nu." 

„Men hvem er Du da?" spnrgte Bugge. „Din 
Rost forekommer mig bekjendt, skjondt jeg ikke mindes, 
at have seet Dig for, hvor den Dalby Bjorn huserer." 

„Har I da saameget at klage over den Dalby 
Bjorn, mens I sad fangen her?" spurgte Henning. 
„Var han Eder for streng? Lod han Eder savne 
Noget? Raadede han ikke til det Gode sor Eder? — 
Nu rende de Bonder ad Skoven til, ind i det dybeste 
Skjul de kunne finde, de samles aldrig mere, det lo­
ver jeg for." 

„Hvorfor skulde de ikke samles igjen, saalcrnge de 
have Dalby Bjorn til Forer?" 

„Men ham har de ikke mere," sagde Henning. 
„Hvoraf veed Du det?" 
„Fordi Dalby Bjorn ligger her for eders Fodder 

og tigger om Naade for fine Brodre." 

Med disse Ord kmrlede Henning ned for Bugge 
og benede sit Hoved til Jorden. 
I det Samme lod der hoirostede Stemmer udenfor 

Kirken, en Trompet gav Gjenlyd inde i de hoie Hval. 
vinger. Christen Skeel og Claus Juul viste sig ved 
Indgangen. 

Henning strakte Hcenderne op mod Bugge og 
hviskede: „Er der slet ingen Naade sor dem? — blot 
en Times Frist til at komme bort — en eneste Time. 
I skal aldrig see dem mere for eders Dine." 
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„Jeg vil gjore hvad jeg kan," sagde Bugge med 
et godmodigt Smil og lagde sin Haand paa Hennings 
Hoved. „Reis Dig op Du — Vcrbner hos Hr. Visfert 
Vendelbo." 

Strax ester kaldte Trompeterne Herremandenes 
Stridsfolk sammen omkring Kirken. Forsolgelsen op-

horte. 
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XVII. 

Hvad Viffert forlangte til Lon. 

Otte Dage senere skinnede Eftermiddagssolen ned 
over Sletterne ved Kolding og speilede sig i Fjorden, 
hvis skovbeklcrdte Bredder begyndte at antage en svag 
lysegron Farve af det unge, spirende Lev. Kolding 
frembsd i den sidste Maaned et broget og livligt Bil­
lede, idet Krigsfolkene fra Leiren kom ind til Byen i 
store Skarer for at kjobslaa i Boder og Blhnse, hvor­
fra de forst imod Aften vendte syngende og halvberusede 
tilbage for at kunne va?re hjemme inden Tappenstreg. 
Ude i Leiren hendsde Sangen, de Berusede syntes at 
saae deres Bevidsthed tilbage; Rantzan havde givet streng 
Befaling om Orden og Wdruelighed, og Alle vidste, 
at han var Mand for at haandhawe sine Bud. 

Der var dengang en bred, indgroftet Vei fra 
Kolding langs med Skoven nordpaa. Ovenfor Dyre­
haven skiltes den i to Arme, den ene gi! forbi Eltang 
Kirke, den anden vesterpaa over Moserne ved Nebel. 
Leiren laa lige udenfor Kolding, omtrent for Enden 
af denne Vei, og som Folge deraf var den daglig op­
fyldt af Vaabensmede, Bissekræmmere, Joder og Pran-

Tranens Varsel. 12 
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gere. De Sidste bragte Kva'g til det daglige Forbrug 
blandt Krigsfolkene, Joderne gik og ventede paa at af-
kjsbe Soldaterne det Bytte, Krigen mulig kunde bringe, 
hos Bissekræmmerne kunde man, foruden mange andre 
nyttige Gjeustaude, skaffe sig eu sa-rdeles billig Uuder-
balsom, der oieblikkelig lcegede ethvert Saar, eller hvis 
man heller vilde have en lille, indviet Pose til at 
hcenge paa Brystet, saa var Enhver, som bar den, al­
deles sikret mod Hug og Stik. Det var et Middel 
til at vinde Hceder uden at vove Noget, derfor fandt 
denne Handelsgjenstand eu riveude Asscrtning. Af og 
til kom ogfaa eu Munk ridende paa et langoret Wsel 
og falbod Afladsbreve til dem, der foretrak Sjcrlens 
Frelse for Legemets, men denne Handel gav ikke lcrngere 
saa godt Udbytte som tidligere, Luthers Lcrre begyndte 
allerede at svække Tilliden til disse Breves Virkning. 

Det var altsaa otte Dage efter Kampen ved Rye, 
da der henimod Aften red en pyntelig Skare Adels-
mcend over den ene af de omtalte Veie fra Vesternebel 
Moser, hvor de havde tilbragt Dagen med Jagt. To 
af disse Herrer saae ud til at vcrre Mamd af meget 
hoi Rang, de Avrige, som fulgte dem i uogle Skridts 
Afstaud, lode til at vcere deres Folge. 

Den ene af Anforerne bar en morkeblaa Floiels 
Vaabenkjo'le, over hvilken der gik et blankpoleret Bryst­
harnisk med ophcevede Udsmykninger og et Jndllrg af 
fine, snirklede Gnldtraade i Kanterne. Over dette 
Harnisk slyngede sig et bredt Skcrrf af gnlt og morke-
rodt Silke. Paa Hovedet bar han en let Hjelm med 
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gylden Kam og Kant, hvorfra en hvid og gron Fjer­

busk faldt ned over Sknldrene. Hans Ansigt var langt 
og noget masivt i Formerne, dets Udtryk robede Klogt 
og Godmodighed. Det var Hertug Frederik af Hol-
steen, som var bleven kaaret til Konge i Danmark. 
Hans Ledsager var den mandhaftige Johan Rantzan, 
Feltmarsialk over Leiren, ifort en prnnklos, blaa-

h^rrdet Rnstuing, over hvis Brystplade et langt, brnn-
rodt Ska'g faldt ned. Ansigtet, som viste sig under 
det opslague Visir, var alvorligt og strengt, brunt, af 
Solen, det tydede paa storke og heftige Lidenskaber, 
lette at va'kke, vanskelige at forsone. 

Lidt ovenfor Bramdrnpdam ligger der en lang­
strakt Bakke, ved hvis Fod Adelsmandene gjorde Holdt 
foran et va'ldigt Egetrce, under hvilket Svendene lidt 
iforveien havde udbredt en hvid Dug paa Grosset og 
opstillet Fodevarer, Viindnnke og Bcrgere. Rytterne 

stege as deres Heste, Kong Frederik tog Plads paa et 
Sa^de af Græstorv under Egetrceet, Rantzan og det 
ovrige Folge lagde sig ued i Gra'sfet og dauuede en 
Kreds om Dugen. Lidt borte stode Tjenerne og Fal­
konererne med deres Fugle paa Armen eller paa en 

tvegrenet Stok. To Skovhornister blcrste en munter 
Melodi, og medens Adelsmandene spiste og drak, bleve 
de esterhaanden omringede af nysgjerrige Bonder, Kvin­
der og Born, som havde ventet i nogen Frastand, 
nede under Bakken, for at fee den ny Konge. 

Skovhornene blandede sig med Latter, Bægerklang 
og hoirostede Samtaler, da der pludselig i laug Fra-

12" 
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stand lod et andet Horn, som i blode og dannpede To­
ner gjengav en af disse gamle, vemodige Melodier, der 
dengang vare Folkets velbekjendte Eiendom, medens de 

nu, fortrængte eller glemte, paa faa Brudstykker mrr, 
noies med en beskeden Plads i et Bibliothek eller i en 
Samlers Gjemmer. Hornet syntes at komme mrrmere, 
dets Toner gav Echo under Bakken. Rantzan lagde 
Kniven fra sig og lyttede, hans Bryn trak sig sammen, 
en tiltagende Uveirsrynke blev synlig imellem Vinene. 

„Hvad DjMelen er det for en Karl, som vover 
at trompete her, uden at bede om Forlov?" spurgte han, 
idet han stod op og faae tilbage. 

Nede paa Veien kom en Skare Ryttere i et hurtigt 
Trav. I deu Stovsty, som omgav dem, viste sig af 
og til eu blankpoleret Hjelm eller et blaaligt Jern-
kyrads, belyst as Aftensolens rodlige Skeer. Hele 
Jagtselskabet stirrede paa Rantzan og Rantzan paa de 
Kommende. Da glattedes efterhaanden den dybe Rynke 
i Feltherrens Pande, Vreden gav Plads for Over­
raskelse, hans barske Miner forvandledes til et fornoiet 
Smil, idet han vendte sig om mod Kongen og sagde: 

„Nu troer jeg vist, at Eders Majestcet vil faae godt 
Nyt at hore. Hvis jeg seer ret, saa kommer der Eggert 
Bugge med sine Mcrnd, dem jeg skikkede den Dalby 
Bjorn paa Nakken." 

Han tog ikke seil i sin Formodning, Det var 
Ridder Bngge, som vendte tilbage fra Rye, ledsaget 
as en anselig Styrke, Alle med blusende Aasyn ester 
det heftige Ridt og den tnnge Virgt af Baaben og 
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Rustning, Alle stovede og medtagne af Reisen, men i 
den muntre og tilfredse Stemning, som eu veludfort 
Bedrift pleier at fremkalde. 

Da Jagtselskabet laa nedenfor Bakken, fik Bugge 
og hans Mcrnd forst Bie paa Forsamlingen, idet de 
kom i saa Skridts Afstand. Den gamle Ridder gjen-

kjendte Kongen, steg af Hesten og hilste. Adelsmandene 
i hans Folge gjorde det Samme. Forend dette skete, 
havde Rantzau gjort Kong Frederik bekjendt med Bugges 
Sendelfe. Nu vendte han fig mod Ridderen og udbrod: 

„Goddag, Hr. Eggert Bugge! I kommer ridende 
med en Mine, hvori der staaer et vuudet Slag skrevet. 
Er det ikke saa?" 

„Nei, dertil var Fjenden for ringe," svarede Bugge. 
„I mit Ansigt skulde der ikke staa Andet at lcrse, end 
Bnsket om at have opfyldt eders Forventning. Det 
er Alt." 

„Ingen Rosbaaren maa lade blcese for sig i Horn 
paa Adelsvei, medens Hans Naade Kongen fcrrdes 
paa den," sagde Rantzau. „Veed I ikke det?" 

„Jydske Adelsmamd satte Kong Frederik den Forste 
paa Danmarks Kongethrone; jeg ventede ikke at finde 
Hans Majestcrt paa et saa beskedent Scrde som det, 
han her har valgt sig," svarede Bugge. 

„Beieu er laug herfra til Danmarks Throne," yt­
rede Kongen fmilende, „jeg hviler mig lidt nnderveis." 

„Vi have nu gjort Eders Majestæt den Vei eu 
Smule kortere i disse Dage," vedblev Bugge, „det 
var det, mit Horn skulde fortcrlle Feltmarskalken." 
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„Og Dalby Bjorn?" spurgte Kongen. 

„Eders Majestæt vil aldrig oftere blive mindet om 
dette Navn. Vi have slettet det ud." 

„Men hans Bande?" 
„Den er ikke mere til." 
„I har slaaet den?" 
„Ja," svarede Bugge. 

„Buster Eders Majestæt ikke at vide lidt omstænde­
ligere Besked om den Sag?" spnrgte Rantzau. 

„Jo, sortcrl, sortcrl! Jeg vilde just bede Eder 
derom." 

„I saa Fald er det ikke mig, der skal have den 
JEre at aflcrgge Eders Majestcrt Beretning," svarede 
Bugge. 

„Hvem da?" 

„Hr. Visfert Veudelbo veed Mere at sige derom. 
Jeg var eu saugeu Maud, da det Vigtigste hcrudtes." 

Visserts smukke Ausigt smilede, idet han rystede 
paa Hovedet til disse Ord. Medens Alles Blikke vare 
rettede paa ham, boiede han sig sor Kongen og svarede: 

„Det jeg veed, er for Lidt til at trcrtte Eders 
Majestæts Opma-rksomhed med, det jeg havde Leilighed 
til at udfore, er euduu mindre. Hr. Christen Skeel 
og Claus Juul, som staa der, ausorte hver siu Hob 
af vore Spyddragere, de overfaldt Bouderue, de toge 
deres forstaudsede By, de gjorde Alt, hvad der var at 
bestille. Dem tilkommer det at tale." 

„Ja ganske vist var det os," sagde Christeu Skeel, 
„men baade Juul og jeg hore til eu Slcrgt, som ikke 
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pleier at scrtte sit Mcrrke under Andenmands Bedrift, 

derfor have vi at tilfoie^ at det var Viffert, som skaffede 
os Folk, Viffert, fom viste os, hvor vi skulde foge 
Fjenden, som udspejdede ham, som lagde Planen, 
Viffert, som virkede tidlig og silde, og da saa Alt var 
forberedt og bragt i Gang, sagde han: See, der er 
Veien, gaa nu! — Saa gik vi, og saa sloge vi dem. 
Det er Forskjelleu mellem ham og os." 

„Ja," svarede Vissert frimodig, „Eders Majestcrt 
har uden Tvivl allerede opfattet denne Forskjel, det er 
den mellem det dragne Sv^rd og Armen, der forer det." 

„Det var tillige Viffert, som frelste Ridder Bugge," 
udbrod Jorgen Gram, som ogsaa syntes, at han burde 

sige Noget. 
„Jeg er ilde saren," sagde Viffert. „Enhver over­

driver min Deel. Hr. Bugge maa da selv bedst vide, 
hvem der aabnede hans Fcrngsel." 

„Det gjorde Jorgen Gram," svarede Bugge. 
„Der horer Eders Majestcrt Sandheden," sagde 

Viffert med sit lykkelige Smil. 
I dette Bieblik gik Rantzau, som havde staaet i 

et Par Skridts Afstand og lyttet til Samtalen, hen 
mod Viffert og lagde fine Hcrnder paa hans Skulder. 
„Jeg troer Gud forlade mig, at Du Munk staaer her 
og har alle dine Venner tilbedste," sagde han og 
rystede ham. „Nu lade vi den Snak fare for at 
komme til Sandheden. Kort og godt, hvad har Du 
da selv bestilt, medens det hidtil var de Andre, der 
handlede?" 
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„Jeg sad inde i et Aflukke, som en stakkels Fange," 
svarede Vissert. „Jeg havde ,en Mand med et langt 
Skcrg og et langt Spyd til Vogter soran mig." 

„Tro ham ikke, Hr. Feltmarskalk," sagde Skeel, 
„Vissert har vcrret paascrrde overalt, men han ligner 
Pilen, man mcrrker den forst, idet den naaer Maalet." 

„Hvorfor sknlde jeg ikke tro ham, siden han selv 
siger det?" svarede Rantzan. „Du sad altsaa sangen? 
Og det kalder Du at holde dit Loste til mig?" 

„Hvad har jeg lovet?" spurgte Vissert, „ikke at 
vise mig for eders Mne, sor Hr. Bugge var fri. Rid­
der Bugge har den Wre at hilse Eder. I gav mig 
Lov til at vcelge de to bedste Adelsmamd, jeg kjendte 
i Hlrren. Jeg valgte ester flittig Overlceg og bedste 
Formue. Christeu Skeel slog Bonderne, Claus Juul 
gjorde det Samme, hver paa sin Maade, saalamge til 
deu sidste Klo slap Pleil og Fork, og det sidste Par 
TraPo maalte Veieu til Flugt, saa hurtigt, som om 
de havde Ild i Hcelene. Kan I forlange Mere? — 
Da vi sorrige Gang taltes ved, stolede jeg paa, at I 
kjendte mig ikke ret, det Samme mener jeg idag, den 
Gang tiltroede I mig forlidt, tro blot nu om mig, 
at jeg har strcrbt at gjore mig vcrrdig til at tjene 
under en saa stor og mcrgtig Feltherre som I, for at 
Eders Geni kunde lyse over mig og gjore mig til en 
dygtig Stridsmand for vor Herre og Konge, — saa 
troer I Sandheden." 

„Men Du glemmer alligevel Noget, listige Trce-
ring!" sagde Nautzau. „Du lovede at bringe mig 
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gamle Hr. Bugge fri og frelst tilbage. Han er her. 
Du valgte sikkert og godt i de to brave Adelsmccnd, 
det er bevist; men Du lovede ogsaa, at bringe mig 

den Dalby Bjorn med hjem. Hvor er han?" 
Vifsert betamkte sig lidt. „Ham skal jeg fore til 

eders Bolig i denne Aften," sagde han. 
„Jasten!" gjentog Rantzau studsende. „Hvis det 

skeer, kan Du bede mig om hvad Du vil." 
„Det har jeg ogsaa isinde." 
„Jeg venter Dig altsaa iaften, og skulde jeg 

glemme det, saa sporg mig kun om, hvormed jeg vil 
belonne din Daad." 

„Nei, det sporger jeg ikke om. Jeg venter, til I 
selv siger det, naar I sorst har sagt det Samme til 
Hr. Bugge; han er vor Hovedsmand, og under hans 
Dine blev der kcrmpet." 

„Ja, hvad Hr. Bngge angaaer, saa overlader jeg 
hans Belonning til Eders Majestcet," sagde Rantzau, 
for at give Ordet tilbage til Kongen. 

„Sagen er altsaa, at disse modige Adelsmcrnd, 

anforte af Hr. Bugge, have udfort en herlig Bedrift," 
sagde Kongen, „derom er der idetmindste ikke blevet 
yttret nogen Tvivl." 

„En herlig Bedrist! — Ja, det sknlde jeg mene," 
svarede Rantzau paa sin ligesremme Maade. „De have 
jo feiet Jylland reen for det Roverpak, der vovede 
at fpcrrre Eders Majestcrt Veien til Thronen; de have 
dertil soiet en gavnlig Advarsel for alle Andre, som 
kunde faae Lyst til at prove paa det Samme." 
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„Og hvormed skulle vi da vise Eder vor Tak, 
Hr. Bugge? Har I noget Buske, som staaer i vor 
Magt at opfylde?" 

„Nei!" svarede Bugge, „jeg har intet saadant 
Bnske. Jeg er en gammel Maud, som allerede har 
tilstrækkelig af Velscrrd og timelige Goder. Hvis Eders 
Majestæt kun vil bevare mig i Eders Naade, saa for­
langer jeg ikke bedre. For mig er det allerede en til­

strækkelig Lykke at have vacret en -af de Forste, som fik 
Leilighed til at virke i Eders Majestcrts Tjeneste." 

Kongen smilede til dette Svar, men Magten var 
endnu saa ny i hans Hamder, han lcrngtes efter Lei­
lighed til at lade deus Straaler lyse, vendte sig mod 
de Andre og vedblev: 

„Siden Hr. Bugge allerede har vidst at skaffe 
sig faamegeu Hcrder, at vi ikke mcegte at foie Andet 
end vor Beundring til den, saa lad mig da hore, 
hvorledes jeg er stadt ligeoverfor Eder, I Herrer. 
Der blev sagt, at Hr. Skeel og Hr. Juul havde sort 
vore Mcrnd mod Bonderne og slaaet dem, det er Krigs­
bedrifter, og derpaa forstaaer vor Feltmarskalk, Hr. 
Rantzan sig bedre end jeg, det vil uden Tvivl vcrre i 
hans egen Fordeel at benytte disse modige Mamds 
Tjeneste, ved at give dem en passende Befaling i Herren, 
det er hans Sag; men I, Hr. Gram, havde jo Deel 
i Bugges Frelse, hvad kan jeg gjore for Eder?" 

„For mig, min naadige Herre og Konge!" svarede 
Jorgen Gram forlegen og faae ned foran sig. „Jeg 
har ingen Ret til at paakalde Eders Gnnst." 
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„Han vover ikke at yttre sin Tanke," svarede 
Viffert, „og dog gjemmer han paa et inderligt og 
lcrnge narret Nnske, som det kun beroer paa Eders 
Majestcrt ?.t opfylde." 

„Saa tal da I hans Sag, siden I lader til at 
kjende ham saa noie," sagde Kong Frederiks 

„Det skal jeg," sagde Vissert, idet han tog Hjel­
men af sit Hoved. „Jeg knceler her for Eders Maje­
stæts Fodder i Grams Navn, som det sommer sig 
den Bonsaldende. Jorgen Gram er trolovet med 

Froken Laxmand, Datter af Rigshofmesteren, mod 
hvem hans Naade Kong Hans, Gud gjore ham salig! 
foer frem med stsrre Strenghed end billig var, det 
Hr. Laxmands Svigerson, Abraham Gyldenstjerne, 
siden har saaet lovligt bevist. Rigshofmesterens Born 
flakke nu vildfarende om i Verden, den rigeste Adels­
mands Hnstrn har ikke det, hun kan helde sit Hoved 
til. Derfor var det Jorgen Grams Haab, at der 
maatte tilbyde sig en Lejlighed til at vinde Eders 
Majestcets Gunst, for ved Hjcelp af den at skaffe den 
ulykkelige Adelsfrue faameget tilbage, som hun behover 
til sit Livs Ophold, og at heudes eget Gods Sandholdt 
atter blev givet hende til Eiendom." 

Alle Tilstedeværende lyttede med spcrndt Opmærk­
somhed til disse Ord, Ingen mere end Jorgen Gram, 
hans Bine hvilede paa Vissert med et Udtryk, der 
noksom beviste, hvor fremmed han selv var sor det, 
som her blev fremfort. Dette Udtryk vexlede med en 
levende Glcede, da Viffert endelig havde sagt Alt. 
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„Ja," udbrod han med en Rost, der udtrykte 
Ungdommens hele Varme og Begejstring. „Det er 
sandt! Min Bon og mit kjcrreste Nnste er, at det maa 
skee, som han siger." 

„Nu vel?" svarede Kong Frederik med sit blide 
Smil. „Siden Hr. Jorgen Gram noies med knn at 
forlange som Gunst, hvad der synes at tilkomme hans 
Slcrgt som Ret, saa skal det skee. Fru Lagmand kan 
tage sin Gaard tilbage fra denne Time; hvad hun 
sorovrigt har Adkomst til at fordre, stal blive givet, 
uaar bedre Tid tilsteder det. Jeg yder Eder dertil Begge 

min Tak, sordi I skaffe mig Leilighed til i den forste 
Bon, der rettes til mig, at ove en Retfcrrdigheds-
handling." 

Jorgen Gram kncrlede, Viffert greb Kongens frem­
rakte Haand og kyssede den. Rantzan stod og smilede 
og stottede sig til sit lange Slagsværd, 

„Det bliver Aften," sagde han, „og Dngg.en fal­
der. Hvis det behager Eders Majestcrt, ville vi stige 
tilhest, om lidt gaaer Tappenstregen, til den Tid maa 
jeg vcere i Leiren." 

Kongens Hest blev sort frem, han besteg den, 
Adelsmandene fnlgte hans Exempel. Lidt efter jog 
Skaren ned ad Veien til Kolding. Trompeterne blcrste. 
Bonderne faae efter dem, til de forsvandt ved enBoi-
ning af Veien. Inde i Skoven sang Solsorten, og 
Echoet gjentog de forsvindende Toner af Hornene. 
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XVIII. 

Lag den lukkede Dor. 

Samme Aften, nogle Timer senere, sad Johan 
Rantzan i den lille Bondestue, hvori vi allerede 
tidligere have seet ham. Ligesom sidst befandt Fru 
Rantzau sig ved hans Side og lyttede til det han for­
talte hende om Eggert Bugge og hans Venners Tog. 
Deres lille Son sad paa Feltherrens Kiur, omslynget af 
hans Arme, og legede med haus lauge Skceg, som gled 
henover Dreugen, hvergang Rantzan bevægede Hovedet. 

Da blev Dorforhcrnget draget tilside, idet Helle­
barderen ndensor stak Hovedet ind og meldte Visfert 
Vendelbo. Fru Rantzau hilste paa den indtrædende 
Adelsmand og talte nogle Ord til ham, for hnn forlod 
Stuen med sit Barn paa Armen. Feltherren og Vis­
fert bleve tilbage. 

„Jaften ere vi aleue," sagde Rantzau, idet han gik 
op og ned ad Gulvet, „vi kunne nu tale uforbeholdent 
med hinanden." 

„Uforbeholdent!" gjentog Viffert, „hvorledes for-
staaer jeg det, min naadige Herre?" 
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„Ingen Udflugter!" udbrod Rautzau smilende, 
„det behoves ikke, det er dog Eder, som har udfort 
Broderparten af hvad der er forgaaet oppe i Rye, 
Eder, der frelste min gamle Bugge og Jorgeu Gram, 
da Strikken allerede laa om deres Hals, Eder, som 

har turret Kaptain for at skaffe Mandskab sammen og 
ledet hele Overfaldet. — Intet Smil! Ingen Rysten 
paa Hovedet! —I begynder godt, Biffert, bliv faadan 
ved." Med disse Ord traadte Rantzan hen til ham 
og lagde sin Haand paa hans Skulder. 

„Jeg maatte jo gjore Noget, for at afviude Eder 
en bedre Mening end den, jeg horte sidst herinde," 
svarede Vissert. 

„Aa Snak! Det var min Sjcrl hverken med 
Tanken paa mig eller af Iver for Hr. Bugge, I 
haudlede. I gaaer eders egen Vei, der ligger noget 
Dybere bagved dette, I har et bestemt Maal, I tragter 
efter. — See mig stift i Vinene og na'gt det, om I 
tor. — Men hvad angaaer det mig, jeg fritter ikke, 
jeg veed blot Mere, end I troer. Dermed nok! — 
Handl, min Son! Lcrg al din Kraft, hele din Sjcels 
bedste Villie til, saa gaaer det sor Dig her i Verden, 
det er jkke na?r saa sva?rt, som man bilder sig ind, at 
sige, Mar forresten Maalet er Moien vcrrd. Stol 
paa Dig selv og paa Gud, men aldrig paa Andre. 
Det arter godt, Du, hvad af Stort er kommen." 

Viffert svarede ikke, hans Aasyns Udtryk syntes 
at vcrre indhyllet i et nigjennemtrcrngeligt Slor, medens 
Rantzan vedblev at gaa op og ned ad Gulvet. 
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„Hvor er den Gavtyv, I lovede at bringe mig?" 

spurgte han lidt efter. 
„Han venter herude." 
„Hent ham ind, lad os see paa ham." 
Viffert forlod Stuen og kaldte paa Henning. Han 

ftod noget borte ved det uceste Vindue, ifort eu almin­
delig Va'bners Dragt, og fordrev Tiden med at kigge 
ind ad et aabent Vindue til Fru Rantzans Amme, 
som bragte den lille Dreng iseng. Da Viffert forte 
ham ind i Stuen, gik Feltherren hen til ham, greb 
ham ublidt i Skuldreu og udbrod spottende: 

„Det er alsaa Dig, Slyngel! som lader sig kalde 
Dalby Bjorn? saaledes seer Du ud, sluukeu og hjul­
benet, med Trcellens Mcrrke stemplet paa din Pande. 
— Jeg synes ellers, et ringere Navn kunde have 
gjort det." 

„Maaske har I Ret," sagde Henning, „men jeg 
holdt mig ikke selv over Daaben til mit Navn. Var 
der noget seilt deri, saa maa de om det, som kaldte 
mig saadan. Nu hedder jeg kun Henning Graabuk, 
det andet Navn er glemt." 

„Men jeg husker det," sagde Rantzau, „baade 
Navuet og diu Bedrist. Veed Du nu ogsaa, hvad 
der forestaaer Dig?" 

„Ja, naadige Herre! Det eneste Gode, jeg har 
beholdt tilbage af mit forrige Liv, er, at det la'rte mig 
at beregne og forndsee." 

„Virkelig!" udbrod Rantzau med et uheldvarslende 
Smil. 
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„Hr. Viffert veed det." 
„Hvad forudseer Du da, der veuter Dig her?" 
„Forst eders Tilgivelse, derucrst, at jeg slaaer iud 

paa en heel ny Vei, som forer til noget-Bedre end 
den forrige." 

Hennings Ro og Frimodighed behagede ikke Ran-
tzau. Viffert faae det paa den dybe Rynke, der begyndte 
at tegne sig med stcerkere og bestemtere Skygger imel­
lem Mnene, 

„Hvorvidt den Vei, Du nu gaaer, er bedre, maa 
Du selv bedomme, lang er den i al Fald ikke, den 

forer herfra til Fangehullet, fra Fangehullet lige op 
til Galgeu." 

„Hvis det skulde gaa mig saa galt, uaadige Herre, 
vil jeg heller hedde Heuuiug Graabuk end Johan 

Rantzan." 
„Hvad siger Dn?" raabte Rantzau, hvis Selv­

beherskelse esterhaanden sorsvaudt i samme Grad, som 
Hennings Ro og Sikkerhed syntes at tiltage. Han 
foer ind paa Bonden, greb ham i Sknldren og slyngede 
ham ned for sig paa Gulvet. „Paa Kncr, Usling! 
For miu Fod! Og tak din Gud, at Du er saa jam­
merlig, at en ccrlig Mand soler sig besmittet ved at 

hcrve Haanden mod Dig." 
„Ja! her ligger jeg, kncclende for eders Fod, 

naadige Herre! Jeg som ingensinde har lagt Haand 
paa en vcrrgelos Mand, jeg, som aldrig har brndt 
mit Ord, medens I nu er lige ved at bryde eders." 

„Men er hau da gal?" raabte Rantzau raseude, 
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„Hvad skal det sige, hvad har jeg lovet den Hund, 
Andet end en Hampegarns Strikke?" 

„Naadige Herre!" udbrod Visfert og traadte hen 
mellem Rantzau og Henning. „Jeg burde have berettet 
Eder —" 

„Ti stille!" sagde Rantzau, „lad ham tale. Hvad 
er det for et Loste, Du roser Dig as? Hvad mener 
Du med at bryde sit Ord?" 

„I har skikket Hr. Visfert Vendelbo til mig, da 
jeg stod med Svcrrd i Haand, frank og fri og med en 
god Flok Stridsma-nd bag mig. Han lovede mig i 
eders Navn Naade og Tilgivelse, om jeg vilde lcrgge 
mine Vaaben, og jeg lagde dem, og jeg hjalp ham, 
og havde jeg ikke gjort det, vilde Hr. Bugge og haus 
Mcrud vcrre komue til at betale deres Trompeteu idag 
en heel Del dyrere, eud de gjorde, det kan I stole 
paa! Her drog jeg ned til Eder med Fortrostning til, 
hvad der blev mig lovet i eders Navn; er det en 

Fa'lde, Hr. Visfert har lokket mig i, eller betyder 
en Herremands Ord Intet, naar det gives til En 
som mig?" 

Rantzau veudte sig om mod Vissert. „Er det en 
Udflugt, han finder paa?" 

„Han taler Sandhed," fvarede Vifsert. 
„Sandhed," gjentog Feltherren heftig. „I faa 

Fald har I handlet nnrrkvcrrdig ubesindigt, Hr. Visfert! 
Hvor Djcrvelen tor I nnderstaa Eder at love Noget 
bort i mit Navn, og det til en faadan Kn«gt? Giv 
eders Ord bort, til hvem I lyster, hvad bryder jeg mig 

Tranens Varsel. I Z 
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derom, men hvem gav Jer Lov til at udstcrde Lofter 
for mig? — Svar mig, med hvad Ret er det skeet?" 
I dette Bieblik, medens Aarerne i Rantzaus 

Pande svulmede og hans Ord stedse lode hoiere og 
heftigere, blev Doren fra det nceste Vcerelse langsomt 
aabnet, en kvindelig Skikkelse viste sig og sagde blidt 

og dcrmpet: 
„Johan! kjcere Johan! Vor lille Henrik kalder 

paa Dig, kom lidt ind til ham." 
„Lad mig vcere i Fred," svarede Rantzan. „Jeg 

kan ikke komme." 
Men Fru Rantzan lod sig ikke skrcrmme af den 

barske Rost eller af deu bortvisende Bevcrgelse, som 
ledsagede den. Hun gik hen og lagde sin Haand paa 
hans Arm og vedblev mildt og bonligt: 

„Barnet vil ikke sove for Du har sagt Godnat til 
ham; kom ind Fader, kys din Son!" 
I denne ncrsten hviskende og blode Stemme laa 

en forunderlig Magt. Rantzan tav og saae ned paa 
hende. Da deres Blik modtes, var det som om det 
Milde i hendes straalende Mne esterhaanden scrnkede 
sig ned i hans Hjerte, han solte dette blide Smil gjore 
sig til Herre over hans Heftighed, men ogfaa, at det 
paa samme Tid gav langt Mere end det tog. Han 
nikkede til hende, lagde sin Haand paa hendes Hoved 

og sagde: 
„Ja, ja, Ane Margrethe! Nu kommer jeg." 

Dermed gik han ind i det nceste Voerelse, hvis Dor 

lukkede sig ester dem. 
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Da han kom tilbage igjen, tav han noget, medens 
han med sammenslyngede Arme, nedadvendt Blik og 
lange Stridt gik frem og tilbage paa Gulvet. Pludselig 
standsede han foran Vissert og sagde: 

„I har gjort mig meget imod, ved paa egen 
Haand at love mit Ord bort, idetmindste havde jeg nok 
onsket, at det var blevet givet til en Anden end 
ham der." 

„Naadige Herre!" svarede Vissert. „I lovede 
mig, at naar jeg vendte tilbage med Seir, saa maatte 
jeg forlange af Eder hvad jeg vilde. Nei! I maa 
ikte vende eders Blik fra mig i Vrede. Jeg kommer 
nu tilbage med Seir, med alle mine Venner, med 
Dalby Bjorn, og han er en bedre Mand, end I mener. 
Et Ord af Eder er nok til at skabe Fremtiden om for 
ham, hans Hustru og Barn til Lykke. Siig dette ene 
Ord, benaad ham, jeg har ingen anden Gunst at ud­
bede mig as Eder." 

„Godt!" sagde Rautzau „Saa lad ham da vcrre 
en fri Mand. Jeg skcenker Dig Livet, gaa din Vei, 
Du, og kom aldrig mere for mine Mne." 

„Vil J ikke uude mig en lille Plads her i Leiren?" 
spurgte Henning. „Tag mig i eders Tjeneste, naadige 
Herre! Brug mig til hvad I vil, maaske der kan 
komme den Dag, da I selv vil voere glad over, at I 
ikke lod mig fare." 

Rantzan standsede foran Henning og maalte ham 
foragteligt fra Hoved til Fod. 

„Dig i min Leir, en Tyv mellem skikkelige Folk, 
13* 
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en Landlober blandt Herremoend, aa ja! hvorfor ikke? 
De have bonsaldt mig om dit Liv, Viffert og en 
Anden, jeg skamker dem det, men dermed er ogsaa 
Alt sagt. Forlad oieblikkelig min Leir, vogt Dig for, 
at vi to modes igjen, gjem Dig, la.'g Dig til at do 
paa den Modding, hvor Du fodtes, men bild Dig 
blot aldrig ind, at saa ussel en Orm som Du, enteu 
kan blive Johan Rantzan til Gavn eller Skade." 

„Er det eders sidste Ord, naadige Herre?" spurgte 

Henning. 
„Det er mit sidste Ord, men hvis Du tover lidt 

endnu, skal jeg foie et audet til, som ikke vil blive saa 

lysteligt at hore." 
Henning gik. Da han kom hen til Doren, vendte 

han Hovedet tilbage over Sknldren og sagde: 
„I maa ikke tage mig det ilde op, naadige Herre, 

men jeg troer for vist, at I og jeg modes engang 
endnu." Disse Ord ledsagede han med sit poliske 

Smil og forlod Stuen. 
Rautzau faae efter ham. „Der er alligevel Noget 

ved deu Dalby Bjoru, som jeg synes godt om," 
sagde han. „Han boerer sit Hoved opreist for en 
Storm, og faa veed hau ogfaa, hvor hoit han vurderer 

sig selv." 
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XIX. 

En tilhest og En titfods. 

Dagen efter var der Fest i Leiren, Kong Frederik 
befogte den for forste Gang og lod sig de forsamlede 
Adelsmand forestille af Feltherren, hvorefter han ind­
bod dem til at fslge tilbage til Kolding Slot for der 
at tilbringe Aftenen. Fru Rantzan deltog i denne Fest 
tilligemed de ovrige Adelsdamer. Det var langt ud 
paa Natten, da hnn vendte tilbage til sit Hjem. Der 
brcrndte Lys i alle Værelser. En Hob Soldater havde 
forsamlet sig ndensor Stedet, hvis Dore stode aabne. 
Ammen modtog dem med Graad og Veklager. 

„Gud uaade mig arme Stakkel!" raabte hun og 
vred sine Hcrnder. „Barnet, vor lille Henrik er borte!" 

Fru Rantzan udstodte et hoit Skrig, soer ind i 
Sovekammeret, Vinduet stod aabent, Vnggen var tom. 

Under den ubeskrivelige Forvirring, som denne 
Ulykke vakte, kom Rantzan til Kundskab om, at Ammen, 
esterat have bragt Barnet til Sengs og forvisset sig 
om dets Sovn, var gaaet et Meblik bort for at hore 
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paa Taffelmusikken, som lod nede i Leiren fra de op­
lyste og aabenstaaende Slotsvinduer oppe paa Banken. 

Hun gav de hoitideligste Forsikringer om, at hun kun 
havde vcrret nogle faa Bieblikke borte; ved sin Tilbage­
komst fandt hnn Vuggen tom og Vinduet aabeut. 
Hellebarderen, som stod Vagt udeusor Doreu, havde 
ikke hort eller seet Nogen ncrrme sig Huset, og Natten 
var dog saa klar og maanelys, at enhver Kommende 
maatte have vakt hans Opmærksomhed. Alle Under-
sogelfer ledede til Intet, alle Oplysninger endte foran 
den tomme Vugge og det aabue Viudue. 

I det forste Meblik kjendte Rantzans Harme mod 
den ulykkelige Amme ingen Grcrndser, men denne 
Stemning blev strax efter tilbagetrængt af en dyb og 
inderlig Smerte, der ledte efter Haab, men intet fandt; 
han trostede den fortvivlede Hnstru udeu selv at tro 

paa sine Ord. 
Esterat have adspurgt alle Tilstedeværende, sendte 

han Bud omkring i sorskjellige Retninger, til For­
posterne, til enhver af de Vagthavende, jog derncrst 
Resten af sine Mcrnd bort og lukkede Doreu. Han sad 
paa Kanten af Feltsengen med opknappet Vams og 
stottede Hovedet i begge Hamder, han stirrede stift hen 
for sig, foer op og fatte sig igjen, Gaaden lod sig ikke 
lose. Foran ham, paa Gulvet, kncrlede eu ligbleg 
Kviude med Festens halvvisne Blomster i sit Haar, med 
Hcenderne foldede over hans Kncr. Hendes Bine vege 
ikke fra hans^ Ansigt, hun sogte en af disse lyse Ideer, 
der i Nodens Dage altid stode til Johan Rantzans 
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Tjeneste og gjorde ham saa stor og mcrgtig, hun sogte 
Haab og Trost og havde altid fundet dem for; i denne 
Time ventede hun sorgcrves. 

De udsendte Bud kom efterhaanden tilbage, intet 
af dem bragte nogen Underretning med sig. Tiden 
gik, — hvor er den lang, medens Savnet og Smerten 
bo under Tag med os! Time efter Time sneg sig bort 
med en drcrbende Ensformighed, under hvilken det sagte, 
hviskende Haab omsider hendode og stillede Billedet af 
Savnet klarere og storre for den ulykkelige Mands og 
Kvindes Bine. 

Det blev Morgen. Han sad endnu paa Senge­
kanten med Hcrnderne i de sammenfiltrede Haar, med 
et blegt Ansigt, gjennemploiet af Smertens dybe Furer. 
Han faae i denne Nat ud, som om han var bleven ti 
Aar crldre. Hun laa ved hans Fodder, knugende 
Hinderne over sit Ansigt, vejende i Bon og Graad, 
fa'ldende Taarer, der Draabe for Draabe syntes at 
falde paa hans Hjerte. 

Op paa Formiddagen kom en Mand ind i Leiren 
og forlangte at tale med Feltherren. Rantzau var ikke 
tilstede for Nogen; men dermed lod Manden sig ikke 
afvise, han blev ved at trcenge paa. 

„Jeg maa tale med ham — strazc paa Timen," 
sagde han fripostig, „gaa bare ind og siig, at det vil 
vcere til hans egen Fordeel, at det skeer. Hvem veed, 
hvad Nyt jeg bringer." 

Efter disse Atringer blev Doren aabnet. Manden 
traadte ind. Det var en lille, uanseelig Skikkelse, en 
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Jode, gulbrun og mager, klcrdt i eu gammel, spraglet 

Faarefkiudspels. 
„Hvad vil Du mig? spurgte Rautzau barsk. „Tal 

og sat Dig tort." 
Maudeu smilede, saae sig om i Stueu og udbrod 

med megeu Vigtighed: „Jeg horer, at uaadige Herre 
har mistet eu lille Son mat, og at I har udlovet 
Penge, — mange Penge til Den, som kan give Jer 

Oplysning om, hvor han er bleven as." 
„Jeg har ikke lovet Penge til Nogen, men det kan 

skee endnn. Hvad veed du om miu Sou? Forta'l det, 

hurtigt!" 
„Ja, vi maa sorst tale os tilrette," sagde den 

Anden. „Hvad vil I give Den, som bringer Eder 
Oplysning om Barnet?" 

„Du veed altsaa Noget?" raabte Rautzau. „Det 
er vist, jeg kan stole derpaa?" 

„Gnd straffe mig, hvis jeg ikke bringer Eder god 
Besked," svarede Joden, „men I indseer nok selv, naadige 
Herre, at saadan en Underretning maa betales." 

„Naturligviis!" sagde Rantzan med et sirlsomt 
Smil, „den maa betales. Det er ikke mere end billigt. 
Lad os da hore, hvad Dn anseer sor god Betaling." 

„Jeg har mrsten vcrret i Livsfare for den Sags 
Skyld, men hvad brod jeg mig derom? Hvormeget 
mener I nu at kunne give Den, som bringer Eder 

sikker Besked om Barnet?" 
„Ja det er ikke let at sige. Hvad synes Du selv?" 
Manden betamkte sig, hans Mne funklede af 
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Begjcrrlighed, medens hans Fingre knngede sig fast i 
Randen af den sorte Faareskindshue, han stod og 

dreiede paa. 
„Jeg finder, at hundrede Daler ikke vilde vcrre 

formeget," yttrede han og skottede imidlertid op til 

Rantzan for at iagtage Virkningen af sine Ord. 
Rantzan syntes at mrre ganske fredsommelig og 

nikkede med Hovedet. 
„Jeg mener at hundrede Daler knnde vcrre anta­

geligt," vedblev Joden, „hvis det havde vceret enhver 
Andens Barn, siden det tilhorer den naadige Herre, og 
siden det er eders eneste Son, synes mig, at halvtred­
sindstyve Daler til, er saa godt som Intet at regne." 

„Det blev halvandethundrede Daler," sagde Rantzan. 
„Er Du nn ogsaa tilfreds dermed?" 

„Fuldkommen tilfreds, meu jeg handler med Sild 
og Drikkevarer, uaadige Herre! Fortjenesten er kun 
ringe; da jeg kom til Kundskab om, hvad I havde 
mistet, lod jeg min Bod staa og skyndte mig herop, 
det hurtigste jeg kunde, nn plyndre vist Spydfolkene 
mig ud og tage Altiug fra mig, medens jeg er borte. 
Det maa der ogsaa tamkes paa." 

„Det er afgjort," svarede Rantzan. Hvad skulle 
vi auslaa dine Sild og Bllet til? min brave Ven?" 

„Jeg mener halvtredsindstyve Daler vilde vcrre 
en rimelig Sum, finder I ikke?" 

„Jo, ganske vist. Det bliver altsaa tohuudrede 
Daler." 

„Lige tohundrede, med mindre den naadige Herre 
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i Betragtning af min Iver vil lcrgge en lille Drikke-
stilling til. Jeg har lobet den hele Vei herned, jeg 
tcrnkte blot paa, at komme assted, blot paa at sige 
Eder, hvad jeg vidste." 

„Ja, og saa paa Betalingen," tilfoiede Rantzan. 
„Naturligviis!" gjentog Manden smilende. „Og 

saa paa Betalingen." 

„Efterat Du nu har gjort dit Forflag, maa jeg 
ogsaa gjore mit," sagde Rantzau, og traadte Manden 
med Sildene et truende Skridt ncrrmere. „Hor vel efter 

Jode! For det Forste fortæller Du mig nu strax Alt, 
hvad Du veed om Baruet, og det uden at faae en eneste 
Skilling i Belonning; hvis Du tover eller glemmer 
den ringeste Omstændighed, lader jeg Dig binde til 
Poelen og pidske Kjodet fra Benene. — Du har Tid 
til at betcenke Dig, medens jeg tcrller til tre, naar det 
er skeet, bliver Du pidsket, enten Du taler eller tier." 

Meu Rautzau fik ikke Tid til at tcrlle. Joden 
styrtede ned for hans Fodder, strakte Hcrnderne iveiret 
og raabte: 

„Naadige Herre! I vil da ikke vcere saa streng 
mod en gammel Mand, som har kjendt Eder fra eders 
Barndom og handlet mangfoldige Gange med eders 
salige Fader nede i Breitenberg og Bolkamp." 

„Hvad veed Du om mit Barn?" raabte Rantzau, 
„fortal, eller jeg kalder paa Folkene." 

„Jeg faaer altfaa de tohundrede Daler, I nylig 
lovede?" fpurgte Jodeu med eu indsmigrende Stemme. 

„Ikke to hundrede Skilling." 
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„Heller ingen Erstatning for alle de Sild og det 
gode M, eders Spydfolk sidde og sortcere?" 

Rantzan tog til Svar en lille Solvpibe frem og 
udstodte en gjennemtrcrngende Lyd i den. En af Landse-
knttgtene kom tilsyne i Doren. 

„Et Ord endnu og jeg overlader Dig til din 
Skjcrbne. Hvad veed Du?"-

Joden flottede hen til Landsekmrgten; han vidste, 
at Rantzan var Mand for at gjore Alvor af sin 
Trusel, og udbrod med klynkende Stemme: 

„Jmorges, da jeg aabnede min Bod udenfor 
Leiren, kom en Mand hen til mig og sagde: Gaa ned 
til Feltherren, Du Jode! sig ham, at han kan finde 
Den, han soger, naar han rider op til Bramdrnpdam, 
lidt for Sol gaaer ned iaften." 

Rantzan gav et Tegn til Landfekna:gten, hvorefter , 
denne trak sig tilbage og lukkede Doren. „For Sol 
gaaer ned," gjentog han. „Foiede Manden Mere til?" 

„Nei! — Jo, idet han gik, vendte han sig om og 
sagde: Lceg Feltherren paa Sinde, at han gjor klogest 
i at ride alene." 

„Kjendte Du den Mand?" 
„Jeg har aldrig seet ham for." 
„Hvordan var han klcrdt?" 
„Som en Bonde, paa det ncrr, at han havde et 

Par gode Stovter paa Benene og en bred Daggert 
ved Siden." 

„Du kan gaa!" sagde Rantzan. 
Joden bukkede; da han kom hen til Doren, stod 
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han stille og udbrod: „Naadige Herre! jeg haaber da, 
at I betamker mig, blot en lille Smule, i Betragt­
ning af alle de dyre Sild, eders Folk have spist 

sra mig." 
„Hor herop imorgen tidlig," svarede Rantzau, 

„saa sknlle vi tales ved om dine Sild. — Afsted 
med Dig." 

Om Eftermiddagen red Rantzau bort fra Leiren 
opad mod Bramdrup. Han var aleue og som scrd-
vaulig klccdt i en mork Jernrustning. Solen stod end^ 
nu hoit paa Himleu, men der var et godt Stykke til 
Bramdrupdam, og hans Utaalmodighed lod ham ingen 
Ro til at vente lamger. 

Ovenfor Bramdrup laa dengang, ligesom nu, en 
Skovstrækning paa hoire Side, medens nogle Bakker, 
der strakte sig opad mod Landsbyen Alminde, viste sig 
tilvenstre. Egnen var ensom og ode, en lille Bcek lob 
langs med Veien og rislede imellem Stenene. Droslen 
og Bogfinken sang inde i Skoven. 

Paa hele Veien modte Rantzau Ingen, som svarede 
til den Beskrivelse, Joden havde givet. Toilen hvilte 
paa Hestens Hals; han red i Skridtgang og saae sig 
om til alle Sider. Da han var kommen et Stykke 
sra Bramdrup By, holdt hau stille. Der var endnu 
Jugeu at see, der kom Ingen tilsyne, uden en gammel 
Kone, og hnn skyndte sig ind i Tykningen af Skoven, 
da den jernklædte Rytter red hen imod hende. 

Nu begyndte Solen efterhaanden at synke, dens 
rodgule Skoer faldt hen over Trcrtoppene. Rantzan 
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vendte om og red Skridt for Skridt den samme Vei 
tilbage, som han nylig var kommen. 

Inde i en Lysning mellem Trceerne laa en lille, 
sammenfalden Hytte, en tyk Rog steg op af Aabningerne 
i Taget og tydede paa, at den var beboet. Da Felt--
herren ncermede sig Stedet, saae han pludselig en Mand 
komme frem over Gjcrrdet og gaa ud paa Veien, ned­
ad mod Kolding. Rantzan red lidt til, uden dog at 
Fodgængeren syntes at lcrgge Ma-rke til ham; han 
vedblev at gaa med boiet Hoved, langsomme og sindige 
Skridt, som en Mand, der ingen Hastværk har. Da 
Rantzan kom paa Siden af ham og den Anden pludse­
ligt hcrvede sit Hoved, studsede hau ved at see Henning » 
Graabnks listige Tra?k under Koftens Hcrtte, som han 
havde draget frem over Hovedet. 

„Hvad gjor Du her?" spurgte Nautzau, idet en 
ubestemt Anelse gjennemsoer ham. 

„Jeg gaaer og ssger en Modding til at do paa," 

svarede Henning. 
„Det skulle vel aldrig vcrre Dig, som veed Bested 

om mit Barn?" 
„Hvor kau J tro det?" svarede Heuuing. „I jog 

mig jo fra Leiren forgangen Aften og forbod mig 
oftere at strtte min Fod i den." 

„Og hvis det nu alligevel var Dig," yttrede 
Rantzan ntaalmodig. „Tal! veed Du Noget? saa dolg 
det ikke lamger." 

„Hvis det nu alligevel var mig, og jeg vidste 
Noget og ikke vilde sige det, hvad saa? Ja, rynk knn 
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Brynet, idag skal der Mere til at gjsre mig bange. I 
har Ingen at kalde paa, saavidt jeg seer, og en Rytter 
i Jern og Plade er ikke saa hurtig, som en Mand i 
Kofte. For I faaer Svcrrdet fra Siden, gjor jeg blot 
et lille Hop ind over Gjcrrdet, see saa, om I kan 
solge efter. I forbod mig oftere at komme for eders 
Dine. Hvad sagde jeg? Vi modes vist alligevel en­
gang; men idag er det Jer, som soger mig. Hvorfor 
rider I ikke eders Vei, naadige Herre, og lader mig 
fare i Fred?" 

Alt, hvad der var Heftigt og Lidenskabeligt i 
Rantzan kom i Bevcrgelse ved disse spottende Ord, 
Pile, der alle traf deres Maal; men denne Gang folte 
han tydeligt Nodvendigheden af at beherske sig. 

„Hvor har Du gjort af mit Barn? Hjcrlp mig 
at siude det," udbrod hau med en Rost, der lod hnnl 
og skjcrlvende af undertrykt Heftighed. 

„Hvad veed jeg om eders Barn," svarede Henning, 
„og hvor kan I tro, at saa ussel en Orm som jeg 
sknlde kuude blive Johan Rantzan til Hjcelp eller Nytte? 
Idag beder I mig om Bistand, I, en Herremand, mig, 
en Landlober. For to Dage siden nægtede I mig Lov 
til at indaande den samme Luft som I." 

„Men for Djcrvelen!" raabte Rantzan. „Du maa 
da ogfaa tamke paa, hvad Du er, og hvad du har 
vceret." 

„Hvor veed I, hvad jeg har vcrret?" sagde Henning 
trodsig og stod stille paa Veien. „Jeg var en Mand, 
som lod Hver skjotte sig selv og levede i Fred med Gud 
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og Mennesker, saalcrnge til En af eders Stand begyndte 
at plukke det fra mig, Stykke for Stykke, som min 
Flid havde skrabet sammen. Det er saa eders Sa.'d, I 
store Herrer! at I kun skifte Ret og Skjel, som eders 
Fordeel byder. Derfor vcrlge I en ny Konge imorgen, 
naar den I have, ikke giver Jer Magt nok idag. Forst 
tage I fra os med Vold, det I behove for at svcrlge 
i Overflod, naar vi saa solge eders Exempel og tage 
igjen, hvad vi have nodig for at friste Livet, saa 
kommer Fogden med Boile og Pidsk, og Loven staaer 
altid paa eders Side, for det er Jer, der har skrevet 
Loven. Rettighederne tilhore Eder, Pligterne os; Lykken, 
Glcrden, Sollyset det er eders, selv Luften vilde I 
gjerne bortforpagte, hvis I bare kunde. — Jeg gik til 
eders Leir, da det stod klart for mig, at jeg var flaaet 
ind paa en feil Vei og lcrngtes efter at komme paa en 
bedre. Rcrk mig blot en Haand dertil, bad jeg ydmygt, 
Beien kjender jeg, spcrr den ikke, men I svobte Jer ind 
i eders Storhed, trak paa Sknldren og ncrgtede mig 
Lov til at blive en crrlig Mand. I lo ad mig, da jeg 
lovede at gjengja'lde Eder, saa godt jeg kunde; saa 
hoit iveiret kunde jeg aldrig gro, at jeg uaaede op til 
Eder. I valgte mig eu Modding til at ds paa, og 
nu kommer I og soger mig op paa den iasten. Behoves 
der da kun to Dage til at boie eders Storhed til Jor­
den? — Hvad vil I mig? Hvem har kaldt paa Jer?" 

„Jeg skaanede dog dit Liv," sagde Rantzan. 
Krybskytten brast i Latter. 
„Skaanede jeg da ikke alle eders Kammerater, 
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pleiede jeg dem ikke, imens de sade indespærrede i 
Buret? Sporg dem ad! — De vilde nn dingle oppe 
paa en Green i Rye Skov, hvis jeg ikke havde vcrret, 
— tre Liv for eet, jeg troer nok, der er betalt 

for mig." 
„Men Du har vcrret en Tyv og en Rover," 

sagde Rantzan. „Hvorledes skulde jeg kuude beholde 

Dig i min Leir?" 
„En Tyv!" gjentog Henning. „Deroppe paa 

Banken staaer min Hustru med sit Barn i Armen. 
Ingen af de To har det, de kunne putte i deres Mund 
imorgen. See her miue Lommer!" vedblev han og 
drog to uhyre lauge Lommer ud af Koften. „Nei, 
uaadige Herre! hvis jeg er en Tyv, faa har jeg ikke 
brugt mig rigtigt, og jeg kjender dem, der have for-
staaet det bedre. Men hvad nytter vel al den Snak 

Det er mig der har taget eders Barn, ja vist! 
Jeg tilstaaer det. I skulde dog engang vide, at der 
ikke er en Myg saa ringe, at den jo har en Braad, 
I kan tage det tilbage igjen. Derinde i Hytten ligger 

det. Nu gaaer jeg min Vei. Jeg vil ikke have mere 

med Jer at bestille." 
Rautzau sad et Bieblik i Tavshed paa Hesten. 

Da Henning vendte sig for at gaa, sagde han: „Kom 
og hjelp mig ned, Du Barnetyv!" 

„Jeg holderikke af at vcrre Jer saa ucrr," svarede 

Henning smilende. 
„Kom og hja'lp mig, Du behover ikke at frygte, 

jeg gjor Dig ingen Fortryd." 
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„I faa Fald vil jeg slaa Lid til eders Ord," 
sagde Henning og hjalp ham ned af Hesten. 

„Nn folger Du med mig hen til Hytten," sagde 

Rantzan. 
„I kan nok sinde Vei alene." 
„Du folger med og det strax." 
Henning gik hen og aabnede Doren. Stnen var 

saa lav, at Adelsmanden ikke kunde staa opreist under 
Bjcrlkerne. Midt paa Gulvet, i en Bunke Ho, laa den 
lille Dreng og legede med en langhaaret Hund. Da 
han saae Faderen, smilede han, strakte ham begge Hin­
der imode og krob ud af Hobunken henimod ham. 
Rantzan drog Drengen op til sig og holdt ham om­
slynget uden at sige Noget. 

„Han har ingen Overlast lidt," bemærkede Henning, 
som var bleven staaende i Doren, bestandig iagttagende 
en vis Forsigtighed for ikke at komme Feltherren ncrr-
mere end nodvendig. „Saa kan jeg vel gaa?" tilfoiede han. 

„Endnu ikke," sagde Rantzan, „Du briuger mig 
forst Drengen tilbage i Leiren." 

„For at I skal vinde Hampesnoren om min Hals," 
sagde Henning spottende. „Nei, ellers Tak." 

„Jeg vinder ikke Hampesnoren om din Hals," 
sagde Rantzan barsk. 

Henning tog Barnet, det smilede til ham og slyn­
gede Armene om hans Hals. 

„Jeg troer, den lille Junker kjender mig allerede," 
sagde han. 

„Afsted med Dig!" raabte Rantzan. Derefter 
Trnncns Varsel. 14 
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forlode de Hytten, Rantzau steg tilhest, Henning gik 
med Barnet i begge sine Arme. 

„Gud naade Dig, hvis Du ikke bcrrer Barnet 
forsigtigt og seer Dig vel for," yttrede Rantzau og 
stsdte til ham med Sabelskeden. 

Drengen skjulte sit Hoved ved Henuings Bryst, 
saae op og lo til ham. 

„Ja, lee kun, Du rige Herremands Barn!" sagde 
Henning. „Hvem veed, om det Skjold, Du uu har 
foran dit Bryst, ikke kunde blive Dig bedre end det, 
de have smedet din Fader om hans. Hvad der banker 
indenfor, er i alt Fald bedre," tilfoiede han, „for jeg 
gav din Fader Dig tilbage for Intet, men han saltede 
forst sin Gave med Spot og Haan og saa kastede han 
den til mig, som man kaster et afpillet Sildehoved til 

en Hund." 
„Vil Du tage Benene med Dig," sagde Rantzau. 

„Troer Du, jeg har Lyst at ride her til imorgen 
tidlig? Du bcrrer mig Drengen lige ind i Leiren." 

„Ja, men saa lader I mig gaa i Fred igjen, det 
har I lovet." 

„Det har jeg lovet," gjentog Rantzau. — „Hvor 
stal Du saa hen?" spurgte han lidt efter. 

„See at tjene Foden til Kone og Born." 
„Vil det sige, at Du begynder at stjcrle og plyndre 

igjen?" 
„Nei, hvor min Hustru er, bliver der ikke stjaalet, 

det var hende, som sorst aabnede mine Vine, for det 
Urette deri." 
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Saa maa det jo voere et retskaffent Fruentimmer," 
sagde Rantzau. 

„Hvorfor stnlde hun ikke kunde vcrre det? Der er 
vel Andre end I, som har en from Hustru." 

„Hvis man kunde forlade sig paa, hvad Du siger, 
og diu Kvinde dner til Noget, saa kunde vi maaske have 
Brug for hende hjemme hos os. Hun kunde blive Amme 
for min Dreng og passe paa, at Du ikke stjal ham igjen." 

„Min Hustru har selv et lille Barn hos sig." 
„Ja, det er sandt, men det fik man saa vel at 

tage med i Kjsbet," sagde Rantzan. 
Henning studsede og saae op paa ham med den 

dybeste Overraskelse. 
„Naa! Hvordau Djcxvelen er det, Du gaaer?" 

raabte Rantzau. „Vil Du see, Du tager forsigtig paa 
mit Baru." Med denne Advarsel gav han ham atter 
et dygtigt Slag med Sabelskeden. 

Henning greb hans Haand, kyssede den og Felt­
herren drog ikke Haanden tilbage. 

„Du er dog ret en jammerlig Karl," sagde 
Rantzau lidt ester. „Lobe om paa Landeveien og plyndre 
Gaarde, uaar der Ingen er til at vogte dem, det for-
ftaaer Du. — Hvis jeg uu forbarmede mig over Dig, 
hvad var saa det, Du helst vilde vcrre?" 

„Krigsmaud," svarede Henning. „Det har jeg nu 
engang faaet Smag paa." 

„Naa, det kalder Du at vcrre Krigsmand, at 
ligge paa Sti og lure de Vejfarende op? Nei Du! der 
vil Andet til." 

14* 
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„Naar jeg kom i Tjeneste hos Eder, skulde jeg 
nok lcrre Lidt. Jeg er ikke saa tnngnem, som I bilder 
Jer ind. Vi har jo Krig nu, det er en Tid for en 
Mand, at blive til Noget." 

„Aa Snak! Der bliver ingen Krig af dengang. 
Kong Christiern drager sig tilbage for os, det ender 
med Fred, og saa er Historien ude. Har Du Lyst til 
at ride bagefter mig paa en Hest?" 

„Jeg har storre Lyst til at gaa tilflovs og skyde 
et Dyr for Eder." 

„Saa kunde man jo maaske gjore en Skytte af 

Dig," sagde Rantzan. 
Henning standsede atter og saae op paa ham. 

„Mener I ogsaa, hvad I der siger?" spurgte han 
med en Rost, der fljcrlvede af Bevægelse. 

Rantzan nikkede. Da ndstodte Henning et jublende 
Skrig, medens han holdt det lille Barn op i sine 
Arme og snurrede sig rundt paa Veieu med det. 

„Vi kuude idetmiudste prove paa, hvad der er ved 
Dig," soiede Rantzan til. „Tag ikke saa fast paa min 
Dreng, og vil Du saa see, Du kommer afsted." 

Henning gik med Barnet i begge sine Arme, hans 
Aasyn bar Prcrg af en ubeskrivelig Lykke. Dreugen 
sov ind ved hans Bryst, Rantzan sad og stodte af og 
til efter ham med Foden, eller med sin lange Sabel. 

Saaledes droge de ind i Leiren, just som Aftenen 
og Morket begyndte. 
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XX. 

I Leiren. 

Ester Bugges og hans Venners Hjemkomst gik 
Alt sin vante Gang. Ridderne og Vcebnerne tilrede 
deres Heste, kæmpede med hverandre i Skinftrgtninger, 
eller svede Mandskabet i Brug af Vaaben. De frem­
mede Leietropper, som Frederik den Forste forte med 
sig op fra Holsteen, havde deres egen Leirplads, om­
given af et hoit Gjcrrde. Derfra saae man dem stoiende 
og syngende at drage ud om Morgenen i smaa Hobe 
for at skaffe fig Levnetsmidler. Henimod Middag 
vendte de tilbage igjen med hvad de havde kjobt og 
glemt at betale, thi det kom nccsten altid ud paa Eet. 
De tccudte Ild bag Diger og Huller i Jorden, kogte 
og stegte der. 

Disse Fremmede dannede den storste Del as Hcr-
reu, eftersom Regenterne ifolge Haands«stningen ikke 
paa egen Haaud kunde samle en Ha?r af Landets egne 
Mcrnd. Under den foregaaende Feide i Sverig havde 
Kong Christiern vel besalet Lehnsmcrudene at lade „de 
lose Karle, som ikke sade ved Gaarde," Husfolk, 
Pebersvende og Sildemamd eller Fiskere lcrgge i Lagd 
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og derefter udtage et bestemt Antal til Krigstjeneste, 
„af dem, som ikke vare bange", men en ordnet Udskriv­
ning og en scrlles Vcrrnepligt var dog endnu et ncrsten 
nkjendt Begreb, 

Klostergodserue vare aldeles fritagne for at stille 
Folk, de storste Lehn i Slesvig, Fyen og Jylland havde 
i tidligere Feider kun seudt et Antal af fyrgetyve til 
halvtredsindstyve Hjelme. Ved Ordet Hjelm forstodes 
tilforn en Samling af fire eller fem Mand, under en 
harniskklcrdt Rytters Ausorsel. Den menige Soldat 
modte med en Daggert ved Siden, en Nxe eller et 
Spyd paa Sknldren, et Skjold over Armen. Hans 
Pligt var at slntte sig til Fanen eller Mcrrket, flanes 
saa godt som mnligt, og vige saa lidt som mnligt. 
Enhver Herremand ansorte sine egne Folk og maatte 
sorge for deres Underholdning, faalamge han knnde. 
En af Lehnsmcrndene var igjen Overansorer og valgtes 
af Kongen. 

Som sagt kuude Hcrren ikke sammenkaldes, selv 
naar det gjaldt Landets Forsvar, endnn mindre fores 
ud over Gramdsen uden Rigsraadets Samtykke, derfor 
havde Regeuterue, fra Midten af det fjortende Aarhnn--
drede, seet sig nodte til at drage fremmede Leietropper 
ind i Landet, Rovere, der sloges uden anden Begejstring 
end den, der gjemtes i en syldt Pengepung, Krystere, 
som uudertideu droge sig tilbage midt under Slaget, 
og forlangte at komme i Kvarteer, naar de fandt, at 
det gik for Alvorligt til, og som hyppigt modsatte sig 
at drage videre, naar de meente, at have udrettet nok 



215  

for den modtagne Lou. Udeblev denne Lsu, idet Tolden 
og Moutiudtcrgterue, hvorfra Pengene toges, ikke knnde 
yde Mere, adspredte de sig paa Landet, brandskattede 
og plyndrede, saalcrnge der var Noget at tage. 

Det var Venner og Forbundne, der undertiden 
bleve frygtede mere end Fjenden. 
I Leireu ved Kolding fordrev man altsaa Tiden 

saa godt som muligt. Det hed sig, at Rantzau havde 
besluttet at gaa til Fyeu, for at gjore sig til Herre 
over Berue, hvor deu afsatte Konge havde Leietropper, 
og hvor na'sten hele Adelen endnu var ham heugiven. 
Alle lamgtes efter Befaling til Opbrud, Alle lceugtes 
efter eu Begivenhed, en Bedrift. 

En Afteu samledes uogle Adelsmcrud til en lille 
Fest i Leiren. Det var saaledes Skik, at den Sidst­
komne, esterat have faaet anvist Plads til sig og de 
Mamd, der fulgte ham, skulde gaa om og hilse paa 
sine Venner og byde dem hjem til sig. 

Denne Gang var det Hr. Osfe Stnb fra Tirs-
bcrk, som gjorde Selskab. Han var kommen til Leiren 
samme Dag, Eggert Bugge og hans Venner vendte 
tilbage, og havde nn indbudt Saamange, som der 
kunde rummes i det lille Bondehus, hau beboede. 

Vissert og Jorgeu Gram havde eu falles Hytte, 
men Viffert var sjelden hjemme. Fra de fsrste Dage 
han kom til Leiren havde han slnttet sig til en gam­
mel, tydft Vaabenmester, en Eventyrer, som ester et 
bevceget Liv nnder Maxmilian Sforzas Banner i Italien, 
var draget imod Nord, for at prove Krigslykke« der. 
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Af ham lcrrte Viffert de Fcrrdigheder og Behcrndigheds-
knnster i Brug af Kaarde, Dolk og Landfe, hvori Syd­
frankrigs og Italiens Ridderskab overgik alle Andre. 

Lidt for Morket begyndte, gik Viffert og Jorgen 
igjennem Leiren, ned til Offe Stub. 

„Jeg har Noget at sige Dig," sagde Viffert. 
„Og du skal marke Dig Niine Ord; hvem veed, hvad 
der kan folge af dem. Vi ville iaften traffe to Mand, 
som jeg ikke holder synderligt af, den Ene er Ebbe 
Strangesen, den Anden, Bjorn Andersen. De kom til 
Leiren mens vi vare oppe i Jylland. Siden deres 
Historie angaaer Dig, er det bedst, Du lcerer den at 
kjende. — Du har seet Ebbe, ham med de lyfegrsnne 
Fjer og den hvide Hest, gult Skcrg og skulende Mne, 
som aldrig ere at trcrffe der, hvor man foger dem. Han 
var noget i Sla'gt med Oluf Oxe, meu eudnn narmere 
med Mandens Pengepung, thi af den har han levet i 
mange Aar. Oluf Oxe solgte sin Gaard i Asserbo i 
Sjalland til Poul Laxmand. Over dette Salg kom 
de sideu i langvarig Trcrtte, som dog faldt ud til 
Gunst for Rigshofmesteren, da Sagen domtes. Var det 
paa Grund af denne Strid, at Oluf Oxe lagde Kniveu 
i Ebbes Haaud, eller var det en Anden og Magtigere, 
han tjente fom Redflab? Jeg veed det ikke, men Ebbe 
tog Bjorn med sig, den krnmbenede Bjorn, der aldrig 
har havt nogen anden Mening end den, han laante i 
Nst og Vest, saa gik de ned paa Hoibro, den Ene 
drcrbte Laxmand, den Anden kastede hans Lig ud i 
Kanalen, og der var Ingen, som gjorde dem noget 
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til Meen for den Bedrift, hvem skulle vel ogsaa kunde 
det? Kongen sagde, det var vel gjort, lod tage Dom 
over Rigshofmesteren, som over en Landsforråder og 
inddrog Alt, hvad han eiede. Der var kun en klagende 
Enke og nogle umyndige Born tilbage, deres Slcrgt 
vovede ikke at vedkjendes dem, deres Tilhcrngere sor-
lode dem. Vennerne ere som Myggene, der svcrrme 
om Hosten, de forsvinde i Stormen og komme kun 
tilsyne, medens Solen skinner. En Ven havde de 
dog, en trofast, cerlig Sjcrl, der ikke lod sig skrcrmme 
af sin Herre Konges rynkede Bryn, det var Abraham 
Gyldenstjerne. Aaret for Ulykken skete, var han bleven 
Else Laxmands Trolovede og drog nn om i fremmede 
Lande. Da han kom hjem, gik han op til hende og 
sagde: „Jeg tcenker, det bliver mellem os To, som vi 
bestemte. I kan bygge og lide paa mig i Alt, hvad 
jeg mcrgter." Da var det, at Else kncrlede og svarede 
de rorende Ord: „Jeg skal vist blive Eder en ydmyg og 
lydig Hustru, siden min Herre vilde ikke sorsmaa min 
Fattigdom, skondt han havde fastet mig, mens jeg var 
rig." Abraham Gyldenstjerne optog derefter Kampen 
mod alle Lagmands Fjender, fik Sagen mod ham frem 
paany; han blev aldrig trcrt, skjondt han var alene mod 
Alle, han veg ikke for Trusler, standsede ikke, for han 
fik bevist, at den Drcrbte laa som en crrlig og skyldsri 
Mand i sin Grav. Det var Lagmands Eftermåle og 
Slcegtens LEre, han kcempede for, at hcevne hans Dsd 
havde han ingen Stnnder til. Nn er Dn trolovet med 
Gerda, Du har en Pligt mod den drcrbte Ridder, det 
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raaber om Ha'vu fra hans Grav, ja vist! jeg veed 
nok, hvad Du tccuker paa, Jsrgeu! men folg mit Raad 
og lad de to Slyngler fare for det Forste, nndgaa 
enhver Anledning til Strid med dem, bu'r Dig ad, som 
om de slet ikke vare tilstede." 

Jorgen Gram standsede, medens Viffert talede. 
Han betragtede ham spsrgende og forbavset. Morket 
hindrede ham i at see Vifferts Ansigt, men der var 
Noget i hans Rost, som han ikke forstod, en Betoning 
af Spot, der syntes at udfordre og crgge paa samme 
Tid, han talte om Fred. Hvad ham selv angik, da 
vidste han vel, at Ebbe og Bjorn vare komne til Leiren, 
han kjendte ogsaa det Rygte, der fulgte dem, men det 
var hidtil aldrig faldet ham ind, at gjore Laxmauds 
Sag til sin, i den Forstand, Viffert antydede, dertil 
var hans Natur for mild og fredsommelig. Visserts 
Ord bragte noget Nyt og Fremmed til ham og vakte 
en Rcekke af Tanker, under hvilke han tavs og grub­
lende fortsatte sin Gang ved hans Side. 

„Hvad mener Du egeulig med diue Advarsler?" 
spurgte hau lidt ester. „Du kjeuder mig vist for noie 
til at holde mig for en Slagsbroder, der sknlde foge 
Strid uden tilstrækkelig Anledning." 

„Det er uetop det, jeg frygter, at der vil komme 
eu faadau Auleduiug," sagde Viffert. „Sideu vi for-
ledeu talte med Kougeu, vide Alle, at Du har trolovet 
Dig med en Datter af Paul Laxmaud. Jaften stiller 
Tilfceldet Dig ligeover for hans Drabsmcrnd; at Dat­
terens Beiler hcrvner hendes Faders Dod, er en Tanke, 
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som ikke ligger fjern; Du vil finde dem, der ansee 
en saadan Hcrvn for din Pligt, Du vil lcrse det i deres 
Aasyn, Du vil hore dem hviske derom i Krogene. I 
denne Tid sidder Svcrrdet lost i Skeden, Blodet bruser, 
et Ord er eu Opfordring, et Smil, et rynket Bryn 
en Anlednig. Det er den, jeg beder Dig om at uudgaa." 

„Jeg forstaaer Dig vist ikke ret," sagde Jorgen. 
„Dine Ord bringe Fred til mit Vre, men Gift til mit 
Hjerte. Taler Du ogsaa cerligt og uforbeholdent?" 

„Tvivler Du maafke om mig?" 
„Jeg tvivler ikke, men soger sorgcrves at blive 

klog paa Dig. En Stund gaaer Du og tier og dolger 
og ligner en lukket Port, jeg banker paa, den aabnes ikke, 
jeg kalder, der lyder iutet Svar indenfor. Saa faaer 
pludselig din Tavshed Lyd, Du hvisker Ord og Tau-
ker til mig, der falde som eu Gnist i en Straadynge, 
man seer deres Virkning, ikke Ophavet. Mig kjender 
Dn, fra den forste Dag vi levede sammen, hvad veed 
jeg om Dig, din Stand, dit Navn, din Slcrgt?" 

„Jeg horer til de Modiges Slcrgt," svarede Viffert 
smilende. 

„Ja, det er bevist; men de Modige have dog et 
Navn, der skjelner dem fra hverandre; Du omgiver 
Dig med Hemmeligheder, som jeg ikke mcegtev at 
udgrunde." 

„For Exempel?" 
„For Exempel, da Toget blev bestemt til Rye, 

Du var ikke mellem de Valgte, og der var Mange, som 
beilede til denne Wre. Saa gaaer Du, eu ubekjendt 
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Mand, ind til Feltherren, taler lidt med ham, og 
vender tilbage med hans Tilladelse til at folge os. 
Hvad var det for et magtigt Ord, der kunde have en 

saadan Virkning?" 
„Sporg ikke derom, Jorgen, naar Tiden kommer, 

stal Du faae det at vide. Enhver af os gjemmer paa 
fin Hemmelighed, det gjcelder om at finde Veien til 
det Maal, man har sat sig; lykkes det, faa maa man 
folge den med opreist Hoved, ikke agte Tornene, der 
rive os tilblods under Gangen, blot fremad, fremad, 
med Andre, eller over Andre, derfor raader Skjab-
nen. See paa mig, min Broder! betragt mig noie, 
lcrfer Du Bedrag i mit Ansigt? Har jeg nogensinde 
skuffet Dig? Lad mig beholde, hvad jeg anseer for 
rigtigst at dolge; Du vil maaske i denne Stund kuu 
vare flet tjent med at kjende det, Du kalder min Hem­
melighed. Blot det skal Du vide og stole paa, at i 
Alt, hvad jeg foretog mig fra den forste Dag, vi To 
modtes, har jeg mere tamkt paa dit og Gerdas Bedste 
end paa mit eget. Hvad nu deu Rottefcrnger Ebbe 
Strangefeu angaaer, faa vil Du, fom sagt, faae ham 
og haus Kammerat at see iasten, maaske broutende, 
fordi en Kryster troer at erstatte med Ord, hvad han 
fattes i Daad, maaske indsmigrende, som en Mand, 
der ikke har tilstrækkelig Agtelse for fig selv og falbyder 
sig til den Forste den Bedste, maaske udfordrende, 
fordi Fortvivlelsen er den Feiges Mod, og de trange 
til en Bedrift, de To, der er Ingen, som skjotter syn­
derligt om dem. Man fortaller, at det kun var efter 
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Kongens udtrykkelige Lwske, Feltherren lod dem faae 
Plads her i Leiren. Da han hilste paa dem, sagde 
han: „Lad mig see, I holde Fred, I to Herrer! og 
ikke bruge eders Vaaben, for jeg befaler det, ellers 
skulle I faae med mig at bestille." Med disse Ord 
stak Nantzau sin Stok ud, som om han vilde pege paa 
Svcrrdet, men alle de Omkringstaaende lagde Mcrrke 
til, at Stokken tog seil og holdt sig udstrakt over 
Ebbe Straugeseus Dolk. Da hau efter Skik og Brug 
havde budt dem Haaud til Velkomst, tabte han Hand­
sken til den Haand, han havde rakt dem. Var det af 
Vanvare eller med Forsat, hvem veed det? Ebbe vilde 
give ham den tilbage igjen, men Rantzan svarede: 
„Lad den ligge, jeg tager ikke den Handske, jeg engang 
har tabt." Dermed drog han sin venstre Handske af og 
kastede den ned til den anden. Forleden, da Gildet 
stod paa Koldinghns, kom Ebbe Strangesen til at sidde 
lige overfor Jens Friis med Egernet og bad om Lov 
til at drikke et Boeger med ham. „Jeg har en daarlig 
Mave," svarede Friis, „og kan ikke taale meer iasten." 
De Ncrrmestsiddende lo, Ebbe blev rasende. „Hvis eders 
Sundhed tillader Eder at gaa en Gang med mig 
imorgen tidlig," sagde han, „skal jeg give Jer Noget 
ind, som kan kurere Jer." Veed Du, hvad Jens Friis 
svarede? — „Mit Mod er sor provet, til at jeg kan 
tabe ved at afslaa en Kamp med Eder. Laa jeg under, 
vilde I maaske faae endnu mere Moie med at komme 
bort fra Leiren, end det kostede Jer at komme ind i 
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den, vandt jeg, vilde det ikke foie Noget til min 
Hcrder." Derved blev det." 

Under denne Samtale naaede de Stedet, hvor Ofse 
Stub gjorde sit Selskab. 

Det var et lille Hus, hvis Eier havde fogt sig en 
anden Bolig, og hvis fattige Leilighed deu uye Be­
boer gav et pynteligt Udseende ved at skjule de graa 
Leervcegge med Grauriis, Tcrpper og blanke Vaaben, 
hvorfra Skjocret af Lysene straalede tilbage. To nylig 
dannede Huller i Ydermuren indlode den friske Luft, og 
et Skillerum var revet ned for at gjsre Stueu storre. 

Da Jorgeu og Visfert traadte ind, vare de fleste 
af Gjcrsterue komne, en livlig Underholdning, Latter 
og hoirostede Ord hilste dem allerede i lang Afstand 

fra Huset. 
Langs med den ene Ba'g stod et Bord, omgivet 

med to Bamke, og besat med den Overflod af lcrkre 
Retter, Hr. Offe havde bragt med sig fra Hjemmet. 
Paa hver Ende af Bordet laa et Anker Viin, hvorved 
der var stillet to Tjenere, hvis Forretning denne Aften 
var at fylde Viinkanderne for det ovrige Tjenerskab, 
som derefter gik om bag Bamkene, og skjcrnkede i de 
tomte Bcrgere. Et andet mindre Bord stod midt i 
Stuen, ved dette blev der spillet Dam og Terning. 
Kortspil kjeudtes vel allerede i Daumark fra Aaret 
1487, men var endnn ikke blevet nogen almindelig 

Tidsfordriv. 
Da Jorgen Gram traadte ind, var hans Pande 

rynket. Vifferts Advarsel lod endnu i hans Dren, 
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alle de morke Tanker, disse tvetydige Ord havde vakt, 
stode skrevne i hans Aasyn. Hans forste Blik sogte 
Ebbe Strangesen. Han fandt ham siddende ved det 
mindre Bord hos Vcrrten, Hr. Offe Stub, smaglos 
kla'dt, ifort en Rustning, hvis Brudstykker med deres 
uensartede Prydelser syntes at voere samlede allevegne 
fra. Han sorte et hoirostet Sprog og gjorde sig 
synlig Umage for at vedligeholde Samtalen, som 
truede m'ed at gaa istaa, hvergaug han tav. Bjorn 
Andersen sad ved hans Side og lyttede til. Han 
yttrede ikke selv nogen sceregen Mening om hvad der 
taltes, men var bestandig rede til at bekrcrfte Alt, hvad 
Ebbe sagde, og tilbod Enhver, der nccrmede sig, Plads 
ved sin Side. 

Bjorn var en ualmindelig hsi og firskaaren Per­
son, med et magert Ansigt, krollede Haar, som ncrsten 
skjulte Panden, og et Skcrg, der naaede ham ned paa 
Brystet. Omkriug Halsen havde han slynget en tyk, 
ncrgte Guldkjcrde, hvori der haug et Billede af deu 
hellige Jomfru, rideude paa et LEsel. 

„Vi komme noget sildigt," sagde Vissert, da han 
hilste paa Osse Stub, „men jeg vil ingen Undskyldning 
gjore derfor, siden jeg seer, at I har havt et saa hæder­
ligt Selskab at troste Eder med." 

Skjondt Vissert talte med Blikket rettet mod Gjcr-
sterne omkring det store Bord, besvarede Ebbe Strange­
sen hans Ord med et Smil og en forekommende, dyb 
Hilsen. 
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„Vist komme I blandt de Sidste," sagde Offe 
Stub, „og jeg lcrngtes efter Eder, men det siger Intet; 
var det til en Kampplads, I bleve kaldte, troer jeg 
vist, I vilde have varet blandt de Forste." 

„Der har vi Jorgen Gram!" raabte Claus Juul, 
som sad paa Bamken ved Vcrggeu. „Han stal have 
sin Plads blandt os." 

„Det holder jeg for en ZEre," svarede Jorgen, 
„men jeg vil lade Eder vide, at jeg tager Plads for 
To, thi Viffert sidder ved min Side." 

„Vifsert behover Ingen at gjore Plads for," ved­
blev Juul, „det forstaaer han ret godt selv." 
I dette Nieblik lagde Voerten sin Haand paa 

Visserts Arm og hviskede ham i Bret: „Tag Plads 
hos mig, her ved det lille Bord, jeg beder Jer derom 
som en Tjeneste. Jeg kan ikke saae Nogen til at sidde 
sammen med Ebbe og Bjorn." 

Visfert rakte Claus Juul Haaudeu, smilede til 
ham og sagde: „Sideu de, der hjalp mig for, flaa 
Haaudeu af mig iafteu, saa ville vi ikke have Noget 
med dem at gjore. Her staaer en ledig Bcenk, og 
Pladsen ved Hr. Offe Stubs Side er saa god som 

enhver anden." 
Efter disse Ord toge han og Jorgen Plads ved 

det lille Bord. 
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XXI. 

Et Terningspil. 

Dene Aften syntes det altsaa at vcrre Tilsceldet, 
som tilintetgjorde Frugten af Visferts Advarsler til 
Jorgen, hvad enten de nu havde vcrret alvorligt meente 
eller ikke. De to Venner sad paa samme Bamk, som 
deres Fjender, det var umuligt at undgaa dem. 

Ebbe Strangesen syntes at scrtte stor Pris paa 
deres Selskab, han var Hofligheden selv, begyndte oie-
blikkelig en Samtale, rakte Viffert og Jsrgen de bedste 
Retter og lagde slet ikke Mcrrke til, hvor sparsomt og 
tilbageholdent hans Opmærksomheder bleve gjengjcrldte. 

„Hr. Osse Stnb talte nylig om en Kampplads," 
udbrod han i Talens Lob. „Gud bedre det, vore 
Svcrrd rustne jo i Skeden, og der groer Mug paa 
Hestens Hove. Rautzau bestiller Ingenting, og vi 
HMpe ham trolig." 

„Det har Dn min Sjcrl Net i," bennrrkede Bjorn. 
„Burde hau ikke for lcrnge siden have skikket os 

over til Fyeu mod Grev Erik von der Hoya og hans 
Tranens Varsel. 15 
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tydske Leietropper og saa drage videre til Sjcrlland? Jeg 
vil med tilstrækkeligt Mandskab paatage mig at jage 
alle de Spydfolk i Soen paa otte Dage, ikke at tale 
om/at vi derved vildespare de mange Penge, det koster, 
at holde Leiren her. — Hvad mener I, Herre?" 

„Jeg mener, at eders Mring rober sccrdeles megen 
Klogt, Herre?" sagde Vifsert, „kun tvivler jeg om, 
at Johan Rantzan maaler Storheden i sine Handlin­
ger efter den Pengefordeel, de bringe ham." 

„Det kan gjerne virre, men jeg synes dog, han 
burde tage lidt mere Hensyn til Herremandene, som 
ere komne allevegne fra. Forst have vi tabt ved den 
lauge Feide i Sverig, nu begynder det paa samme 
Vis her. Det er ikke ham, men os, det gaaer ud over, 
os, der maa lcrgge Folk til, Foden til. Tiden til, det 
vil sige Formuen, os, der maa lcrgge Armeue til, det 
vil sige Livet." 

„Ja, det er det, min SM!" forsikrede Gjern. 
„Og det er ham, som maa lcrgge Navnet til, 

Ansvaret til," svarede Visfert. „Det vil sige Wren." 
I den Tid hvorom her tales, udgjorde Maaltidet 

den fornemste Nydelse ved enhver festlig Sammenkomst; 
ncrstefter Maaltidet beroede det paa, hvem der kunde 
drikke meest og holde lcengst ud ; til Slutuiugeu blev 
der da spillet. 

Da Tjenerne havde taget Maden bort, kastede 
Ebbe Strangesen tre Terninger i et Bcrger, rystede 
dem og spurgte Vifsert, om hau havde Lyst til at gjo,re 
et Kast med ham. 
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„Hvis I tillader det, foretrækker jeg at see til," 
svarede Viffert. „Jeg er ikke rig nok til at kunne 
tabe, heller ikke saa fattig, at jeg scetter Pris paa at 
vinde." 

„Det Samme siger jeg," yttrede Bjorn. „Jeg 
bryder mig kun om Boltspil, eller et ordentlig Slag 
Kage." 

Ebbe vendte sig til Gram. „Er I heller ikke rig 
nok til at ville vove et Par Skilling paa en Terning?" 
spurgte han med et spottende Smil. 

Gram vilde reise sig, han beredte sig paa et af-
slaaende Svar, Offe Stub lagde sin Haand paa hans 
Kncr og tilkastede ham et bonligt Blik. 

„Vi kunne jc sorfoge det," svarede Jorgen og 
satte sig hen til ham. 

Ebbe Strangesen tog en stor Lcrderpnng op af 
Sidelommen. Den syntes at gjemme en temmelig be­
tydelig Sum, meu da han rystede Pengene ud paa 
Bordet, saae man lutter Smaamont komme tilsyne. 

„Jeg spiller helst med den aabne Pung foran 
mig," sagde han. „Saa kan Enhver see, at det gaaer 
redelig til." 

„Som I vil," sagde Jorgen, idet han ogsaa tog 
sin Pengepung frem. „Jeg har ikke gjort det for. 
De, jeg spillede med, tvivlede aldrig om, at det jo 
gik årligt til." 

Vifsert havde taget Plads hos Juul og Skeel ved 
det store Bord. Under den Samtale, han forte med 
dem, vedblev hans Opmcrrfomhed uafbrudt at vare 
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rettet paa Ebbe og Jorgen. Lidt efter meldte Dør­
vogteren, at en af Rantzaus Vaabendragere stod uden­
for og forlangte Viffert itale. 

„Lad ham komme ind," sagde Offe Stub, „Felt­
herrens Bud bor man hcrdre." 

Vaabendrageren traadte ind, Viffert betragtede ham 
nogle Bieblikke forskende, sor han gjenkjendte ham. Det 
var Henning Graabnk, som fremstillede sig, smilende, 
selvtilfreds og fuldstamdig forvandlet. Han havde om-
byltet Bondekoften med en Krigmands Dragt: Bryst -
plade, Stormhue og et langt Jernsmrrd; Benene skjultes 
af et Par uye og vcrldige Stsvler med stive Kraver, 
som uaaede ham op paa Livet. 

Det var dog ikke aleue i Dragten, at den forrige 
Vildtyvs Forvandling bestod; siden den Aften-, han 
vendte tilbage til Leiren i Johan Rantzaus Selskab, 
syntes Henning at vcere bleven en anden Person, han 
bar sit Hoved hoiere, der laa eu Freidighed, eu Bestemt­
hed og Selvtillid i haus hele Fremtråden, som tid­
ligere havde vcrret ham fremmed. Mau havde ogfaa 
lagt Mcrrke til, at Feltherreu gav sig mere af med Hen-
uiug eud med siue ovrige Uudergivne og viste ham en 
Tillid, hvis Kilde Ingen knnde udfinde. Henning var 
altid i Bevægelse, hau havde sin egen Hest, mau saae 
ham drage bort, Ingen vidste hvorhen, han vendte til­
bage til Leiren igjen, stille og lydlos, men hurtig, som 
Pilen slyver fra en Bue, altid havde han et ZErinde 
at bringe, bestandig nikkede Johan Rantzan til det 
Budskab, han vendte tilbage med, smilte til ham eller 
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slog ham paa Skulderen og sagde: „Det er godt Du! 
Saadau skal det va're." 

Red Feltherren ud, medens Vaabendrageren var 
tilstede, knnde man vcrre vis paa at tra'sse ham i 
Folget, bestandig saa fjernt, at Afstanden betegnede 
Herre og Tjener, men dog bestandig n«r nok til, at 
han kunde va're den Forste, som modtog Rantzans 
Befalinger. 

Om Aftenen, naar Tappenstreg var slaaet, og 
Krigsfolket havde sogt deres Sovesteder, kunde man as 
og til siude Henning paa en Bcrnk udenfor Feltherrens 
Hus. Da sad der gjerne en Kvinde ved hans Side 
og boiede sig over mod ham og saae op til ham og 
lyttede efter, hvad han hviskede til hende. Vinduet til 
Stuen stod paaklem, det aabnede hnn as og til og saae 
ind efter et lille Barn, som laa og sov i en Vugge. 
Derefter talte de sammen igjen. 

Det var Tranen, Hennings Hnstrn. Huu havde 
ombyttet siu blaagraa Lærredskjole med eu smuk Bonde­
dragt og sin sorgende Mine med et tilfreds og lykkeligt 
Smil, der gjorde hende endnu smukkere. 

Viffert Veudelbo havde tabt Henning af Syne i 
den sidste Tid; han gik og ovede sig med sin tydske 
Fægtemester, medens Vaabendrageren red Rantzans 
ZErinder. Jaften skriftede Henning i faa Ord, hvad 
der angik ham siden deres sidste Mode. 

„I har skaffet mig en god Herre," sagde han. 
„Jeg tcrnker ogsaa nok, han skal faae sig eu Tjeuer 
derefter. Jaftes fad hau og faae heu paa mig, saa lo 
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han og sagde: „Jeg sidder og grunder over, hvordan 
det kan vcere: Hidtil er Du den Eneste, der har faaet 
mig til at lade Naade gaa sor Ret, Du!" — For 
otte Dage sideu kaldte han mig ind til sig. „Vi mangle 
snart Fode til Krigsfolket," sagde han. „Landet her­
omkring er udpint, de have ikke mere. Der maa 
skaffes Noget tilveie, og det maa flee i en Fart." — 
„Hvordan skal man bcrre sig ad dermed?" spurgte jeg. 
Saa soer han op, som han pleier, og buldrede los som 
et Tordenveir, men nu kjeuder jeg ham, det driver 
over igjeu. — „Hvordan man stal boere sig ad, det 
maa Du om," sagde hau, „gaa din Vei og kom til­
bage med god Besked, inden Sol gaaer i Bjerge imor-
gen Aften." — Veed I, hvad jeg gjorde? Jeg sadlede 
min Hest og red om til Herremandene og til de store 
Gaarde og sagde: „Ret nn mangle de Fode nede i 
Leiren, og Krigsfolk kan ikke crde Ho; hvad vil I helst: 
bringe os det, vi tramge til, ned til Kolding og saae en 
rimelig Betaling for det, eller vente, til vi selv komme 
og tage det? — Det vil ikke vare lcrnge." — Dagen 
efter kom Vogn efter Vogn kjorende ind til Byen, alle 
bragte de Levnetsmidler, og nu have vi Guds Velsig-
uelfe for lang Tid. Da skulde I have seet ham, den 
mægtige Herre, hvor han lo og gned sine Hcrnder og 
rustede mig i Haaret. „Jeg tog altsaa ikke seil af Dig," 
sagde hau, „jeg vidste uok, Du fandt paa en Udvei. 
Det er din bedste Streg, og den stal Du have en 
Belonning sor. Bed mig om hvad Du vil." Saa 
bad jeg om et Par nye Stovler, og dem sik jeg, see 
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faste, at man ikke kan jage et Spyd igjennem dem. 
Lidt kortere eller lidt lcrngere, hvad gjor det vel ham, 
tænkte jeg, og lod Skomageren sye dem saa fuldkomne, 
at de naa mig ncrsten op til Maven." 

Viffert smilede over dette Trcrk i Hennings Natur, 
som vedblev at-vcrre sig selv lig og bestandig sogte at 
drage den storst mulige Fordeel ud af Bieblikket. 

„Og hvad vil Du hos os iasten?" spurgte hau. 
„Det er en vidtloftig Historie, som jeg kun betroer 

Eder, og som iugeu Audeu maa vide Noget om. — 
Forgangen blev jeg skikket over til Fyen med Brev til 
Herremandene, som endnn staa paa Kong Christjerns 
Side. Jeg skulde skaffe Feltherren Besked om, hvor­
dan Stemningen var for den nyvalgte Konge. — Det 
gaaer der, som det pleier: Kong Christjern er i Ned, 
hans Venner forlade ham. Jorgen Marsvin, Jens 
Bilde, Hans Urne og slere Andre gave Tilsagn om 
at folge med Kong Frederik. Ovre i Fyen ligge des­
uden den tydske Oberst, Grev vou der Hoya og Jorgen 
Haarde med otte hundrede Landsekncegte i Kong Chri­
stjerns Sold. Rautzau vilde vide, hvad hau kuuue vente 
sig af dem. „Tal med Folkene og udforsk deres Me­
ning," sagde han. — Det er bedre at soge Hovedet end 
Halen, tænkte jeg, og gav mig til at holde Bie med 
Greven. Han morede sig med at ligge i en Baad ude 
paa Lillebelt og skyde sEnder, det var mig, som roede 
den for ham. Saa fik vi Storm, og von der Hoya 
begyndte at klage og jamre fig, hans tydske Mod kunde 
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ikke taale Saltvand. Han troede aldrig at naa Land 
mere, det Skind! Imens kom jeg frem med mit LErinde, 
og det gik lettere end jeg havde tamkt mig. Kong 
Christjern havde ikke betalt Landsekncrgtene deres Sold 
i de sidste to Maaneder. Han manglede Penge, hed 
det sig. De Gillerske Kncrgte havde saa smaat begyndt 
paa at gjore Opror; Jorgen Haarde og Greven on-
skede dersor Intet hellere, end at faae Pas og Lov til 
at drage uantastet hjem til det kjcrre Tydskland igjen, 
men sor at bringe den Sag i Orden forlangte de en 
Adelsmand med Feltherrens Fuldmagt skikket over til 
dem. Johan Rantzan er iaften redet op til Kongen i 
Kolding, naar han kommer hjem og horer mit Bud­
skab, kan jeg bede ham om Alt, hvad jeg vil. Jmor-
gen gaaer Reisen tilbage til Fyen igjen. Grev von der 
Hoya og Jorgen Haarde vente mig i Middelfart, saa 
huskede jeg paa Jer; har I Lyst til at solge med 
derover?" 

Vissert stod uogle Meblikke i Tavshed, som om 
han betcrnkte sig, hans Bine sogte det lille Bord, hvor 
Jorgen sad og slog Terning med Ebbe Strangesen, 
han lagde Mcrrke til, hvorledes disse To esterhaanden 
vare blevne Gjenstande sor hele Selskabets Opmærk­
somhed; der blev talt og hvisket om dem overalt, det 
var, som om der laa et Uveir i Luften og at man 
var forberedt paa at fee det bryde frem. 

„Dersom Du vil vise mig en Tjeneste," sagde 
Vissert til Henning, „saa gaa til Feltherren og saae 
ham til at lade Jorgen Gram solge med Dig; kom til­
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bage med Besked derom, det hurtigste Du kan, heller 
inat end imorgen, heller strax end om en Time." 

Henning kastede sit Blik over paa de to Spillere, 

hans Bryn rynkede sig, han havde opfattet Alt. 
„Det skal blive besorget," sagde han og sorlodStnen. 
Vissert gik hen til Terniugbordet og satte sig ned 

ved Jorgen Grams Side for at see paa Spillet. 
Jorgen havde hidtil vcrret nheldig. Ebbe Strangesen 

vandt ncrsten ved ethvert Kast. Tilfredsheden herover 
afprcrgede sig i hans fregnede Ansigt, han lo hoit og 
kastede af og til sit Blik over mod de Andre, da han 
saae, at man iagttog ham. Han misforstod imidlertid 
Aarsagen til den almindelige Opmærksomhed. 

„I har ikke saa megen Lykke i Spil, som nylig l 

eders Krigsbedrifter," udbrod han. 
„Jeg Mer heller ikke saa stor Pris derpaa," 

svarede Jorgen. 
„Jeg holder dog mere af at vinde end af at tabe." 
„Jeg min SM ogfaa," bemærkede Bjorn. 
„Og jeg spiller kun med Eder iasten for at vise, 

at jeg ikke er bange sor at tabe," svarede Jorgen. 
„Ja det kjende vi nok, Jens Krag var heller ikke 

bange for at tabe, det sagde han idetmindste, saa sad 
han forgangen Aften og spillede forst sin Hest og dens 
Saddel bort, saa sin Gaard og Alt, hvad han eiede, 
men Morgenen efter fandt de ham dod og aflivet i 
Sengen. Han holdt dog ikke af at tabe." 

Dertil svarede Jorgen Intet. Lykken lod til at 
have vendt sig, han begyndte at vinde og blev ved 
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dermed ligesaa uafbrudt, som det nylig havde vnret 
Tilscelde med Ebbe. 

„Hr. Eggert Bugge er ikke tilstede iasten," ved­
blev Ebbe, idet han rystede Bcrgeret med storre Om­
hyggelighed og dog gjorde et slet Kast. „Han hviler 
maaske ud efter siue Bedrifter. Han har jo ogsaa 
udrettet saameget, at man nok kan blive trangbrystet 
derefter." 

„Hvad mener I?" 
„Naturligvis den navnkundige Fcrgtning ved Rye 

Kirke, hvor han slog en Hob Bsnder og tog den Dalby 
Bjorn tilfange." 

„Ja, ikke sandt!" svarede Jorgen, „det var en 
Bedrift, dens Betydning kan saameget mindre vcere 
Tvivl underkastet, som flere as de. Tilstedeværende her 
have vceret Deltagere i den, blandt Andre jeg." 

„Der er heller Ingen, som tvivler om den," 
svarede Ebbe Strangesen. 

„Nei, saa min Sja'l om der er," sorsikrede Bjorn. 
„Det Mærkværdigste forekommer mig blot at vcere, 

at Hr. Eggert Bugge blev Seirherre, medens han selv 
sad saugen. Ikke sandt! Det var jo nede i et Grav­
kammer, at han viste sit Mod, og vandt Slaget? Jeg 
beder Eder at sortcrlle mig Lidt derom, siden I som 
sagt selv var tilstede." 

Spillet var nnder denne Ordvexel vedblevet. Ebbe 
Strangesen sad nu i et afgjort Uheld. Hau troede 
at skjule sin ophidsede Sindsstemning herover ved nas-
brudt at fortsatte Samtalen i et hoirostet Sprog, som 
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nodvendig maatte va'kke Opmærksomhed og esterhaanden 
kaldte flere af Gjcesterne hen til Bordet. 

„I har en Feil, Herre!" sagde Jorgen langsomt 
og roligt, „en slet Vane; tilgiv, at jeg gjor Eder op­
mærksom derpaa! I taler ondt om de Fravcrrende. 
Det er tredie Gang, jeg horer det iaften." 

„De Fraværende tabe jo Intet derved," svarede 

Ebbe, „siden I forsvarer dem.^ 
„Ikke altid. Hvis man f. Ex. talte Ondt om 

Eder, vilde jeg maaske tage i Betænkning at gjsre det." 

„Hvorfor?" 
„Jeg har ikke den Wre at kjende Eder nok dertil. 

Det forekommer mig, at man ved at tale Ondt om 
de Fravcrrende kun siger sig selv en slet Kompliment, 
jeg sorstaaer heller ikke, at Den, som selv besidder Mod, 
kan vcrre tilbenelig til at tvivle om Andres." 

„Det er rigtigt!" udbrod Bjsrn. „Hvorfor har 
Du faameget imod Hr. Bugge? Han talte forgangen 
Dag Godt om Dig, nu taler Du Ondt om ham." 

„Hvem af dem skal man nu tro?" spurgte Offe 
Stub. 

„Ingen af dem," svarede Visfert. 
Ebbe havde atter gjort et uheldigt Kast, han vendte 

sig heftig om mod Viffert. „Hvorfor ikke, om jeg 
tor sporge?" 

„Naturligviis, fordi Andres Dom altid er en 
ntilforladelig Grund at bygge paa," svarede Bissert 
med sit venligste Smil. 

„Jeg talte ikke om Hr. Eggert Bugges Mod," 
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sagde Ebbe, „iscrr siden han denne Gang havde saa 
liden Leilighed til at vise det, jeg sinder blot, at han 
har skasfet sig sin Berommelse for en billig Pris. 
Det var Meningen af det, jeg tillod mig at yttre, da 
vi begyndte denne Samtale. En Mand kan have 
Uheld med sig, blive fangen, naar Overmagten er 
mod ham, eller han ikke seer sig tilstrækkeligt for, det 
er en «rlig Sag; saa hjcelper man sig, som man kan, 
helst selv, tager ogsaa tilnod mod en Haaudsrcekning 
af Andre, man gjor blot ikke Blcrst deraf eller regner 
den Andens Hceder med til sin egen. I kan tro, 
jeg kan tale med derom, jeg har oplevet saadanne 
Historier og altid vidst at trcrkke mig ud af dem." 

„Bar det med Armene eller med Benene?" spnrgte 
Claus Jnnl. 

„Det var maaske med Kniven," svarede Jorgen. 
Disse sidste Ord saldt som en Blyvcrgt over Ebbe; 

han blev bleg, hans Bine skode Flammer. 
„Hvad mener I dermed?" raabte han. „Skal 

det vcrre en Gjentagelse as Historien med Feltherrens 
Stok, I sigter til?" 

„Nei!" svarede Jorgen Gram. „Jeg sigter ikke 
til Feltherrens Stok, men til Hoibroplads." 

Ebbe Strangesen sprang op fra Bamken, han 
kastede Terningerne henad Bordet og udbrod med eu 
tvungen Latter, der fortrak hans Ansigt og viste hans 
Tamder: 

„Det Ord har I vcrret lcrnge om at finde paa, 
Hr. Jorgen Gram, men det gjor ogsaa al videre Tale 
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overflodig. Jaften har I talt om min Kniv, imorgen 
tidlig skal I faae at see, hvordan jeg forstaaer at bruge 
min Kaarde. Hvad Spillet her angaaer, saa mener 
jeg, at det nu kan vcrre endt, siden I har vundet alle 

mine Peuge." 
Jorgen Gram var staaet op fra Bcrnken, hans 

Blik gik rnndt i den Kreds af Tilhorere, som havde 
dannet sig omkring Bordet. I det Samme traadte 
Henning Graabuk ind ad Doren. Jorgen kaldte ham 

hen til sig. 
„Jeg har vundet disse Penge," sagde han, „og 

onsker ikke at beholde dem, tag dem til Dig, de sknlle 

virre dine." 
„Fra hvem har I vundet dem, med Forlov at 

fporge?" 
„Fra Herren der." 
„I saa Fald vcrre det langt fra mig at tage dem," 

s v a r e d e  H e n n i n g .  „ J e g  h a r  v c r r e t  P o u l  L a x -

mands Tjeuer." 
Det er umuligt at skildre deu Virkning disse faa 

Ord vakte. Ebbe Strangesen syntes at lede efter et 
Svar, men han fandt intet; man horte hans gispende 
Aande og saae den Arm skjcrlve, hvormed han flot­
tede sig til Bordet, hans Blik, der nylig havde vcrret 
dristigt og udfordrende, samkede sig for den tavse og 
alvorlige Kreds, som omringede ham. 

„Imorgen tidlig," udbrod hau endelig hcrst og 
utydeligt og nikkede over til Jorgen, „saa skal I komme 
til at betale den hele Regning, ogsaa hans der." 
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„Jmorgen tidlig vil Hr. Gram ikke komme til 
at betale for Nogen," sagde Henning Graabnk, „saa 
er han reist bort i et ZErinde for Feltherren. Jeg 
kommer med den Ordre, at Hr. Jorgen ^trax har at 
mode hos ham." 

Jsrgen gik hen og tog sin Kaarde ned fra Vceg-
gen, idet han spændte den om sig, udbrod han: 

„Hvad vi To have at forhandle sammen, maa 
altfaa vente til jeg kommer igjen. I skal nok saae eders 
Lyst styret og ikke komme til at tabe ved Opsættelsen." 

Efter disse Ord hilste han paa sine Venner og 
forlod Stuen med Henning. 

„Nu glemte hau alle fiue Penge," sagde Bjorn. 
„Jeg vil see efter, hvor mange der er, og saa tage 
Vidner paa, at jeg forvarer dem, til hau kommer igjen." 

Med disse Ord gav han sig til at tcrlle Pengene. 
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XXII. 

H v a d  R y g t e t  f o r t a l t e .  '  

Viffert var under denne Strid bleven siddende 
ved Bordet, tavs og rolig, som om Intet af Alt an­
gik ham; imidlertid vedbleve hans Bine ufravendte at 
vttre rettede paa Ebbe. 

„Hvorfor betragter I mig saa noie, Herre?" 
spurgte Ebbe. 

„See Jer om, Herre!" svarede Viffert blidt og 
fredsommeligt. „I vil finde, at jeg deler denne Op­
mærksomhed med alle de ovrige Tilstedeværende. Alle 
vente udentvivl ligesom jeg paa den Undskyldning, I 
har at gjore Hr. Osfe Stub, fordi I bryder Freden 
i hans Hus og forstyrrer vor Fest med eders truende 
Ord." 

„Synes I da. at jeg har kunnet handle ander­
ledes, end jeg gjorde?" 

„I maa ikke gjore mig til Dommer, jeg vilde 
maaske i dette Tilfcrlde ikke kunne vcrre tilstrækkelig 
upartisk; sporg heller de Andre; I seer her Mcrud 
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omkring Eder, som forstaa sig paa, hvad der angaaer 

Wre og Sommelighed." 
„Han har vist sig hovmodig og udfordrende mod 

mig den hele Aften." 
„Ogsaa mod mig," forsikrede Bjorn. „Naar jeg 

talte til ham, maalte han mig saadan sraoven nedefter 

og vidste knap, om han vilde svare." 
„Ogsaa mod Eder?" gjentog Vissert." „Virkelig? 

I saa Fald maa han vist have havt sine Grunde 

dertil." 
„Hvilke?" 
„Sporg ham selv derom!" 
„Han er jo nheldigviis reist sin Vei og kan ikke 

svare for sig. Men I er hans Ven og paatager Eder 

hans Forsvar; siden I har tcrnkt Jer, at han havde 
Grunde til at fornærme os, saa bor I ogsaa knnne 
ncevne dem. Har jeg ikke Ret?" vedblev han, henvendt 

til de Omkringstaaende. 
„Hr. Ebbe Strangesen har Ret," svarede En i 

Kredsen. „Viffert bor udtale, hvad han meente." 
„Men jeg meente kun," vedblev Viffert med sit 

venlige Smil og den blideste Rost, „at morgen Gram 
maaske kunde have nogen Grnnd til at betlage sig ovei 

Eder, I to Herrer!" 
„Hvorfor det?" 
„Hau har beilet til Froken Laxmand, han er 

bleven hendes Trolovede, som I maaske have hort 

fortoelle." 
„Hvad folger deraf?" 
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„At han gjsr hendes Sag til sin." 

„Og saa?" 
„Ja, og saa er det jo muligt, at visse sorgelige 

Rygter om eders Adfcrrd mod den afdode Rigshofmester, 
i Forbigaaende knnde have streifet Jorgen Grams L)ren 
og bibragt ham nogen Uvillie mod Eder. I lcrgger 
Mcrrke til, at jeg betjener img af de skaansomste Udtryk, 
ligesom ogsaa, at her kun er Tale om Jorgen Gram. 
Jeg i haus Sted vilde sige: Hvad betyder vel et Rygte? 
Alverden kan fortcrlle, hvad den finder for godt, om 
Eder og eders hcrderlige Ven paa Bcrnken der, det er 
blot ikke Alverden, som paatager sig at bevise det." 

Ebbe Strangesen indsaae, at han var gaaet for 
vidt, men han var nu engang bleven tvungen ind i den 
Kreds af Forklaringer, som Visfert saa tilsyneladende 
udeu Hensigt bestandig drog tcrttere sammen om ham. 
Hans ncrste Sporgsmaal var: 

„Hvad er det da for Rygter, Alverden sortcrller 

om mig?" 
„I mener om Eder og eders Ven." 
„Nu ja, om Bjorn og mig! Skulde I tilfcrldig-

viis kjende dem?" 
„O min Gud! hvem kjender ikke dem? Vidste I 

ikke Noget derom for un? Det maa da vnre gaaet 
Eder som de bedrague ZEgtemamd, de erfare altid sidst, 
hvad der ncrrmest angaaer dem. Siden man her i 
Kredsen opfordrer mig til at tale uforbeholdent, maa 
jeg adlyde, hvor megen Overvindelse det end koster mig. 
Rygtet melder da, at I, Ebbe Strangesen, dræbte 

Tranens Varsel- 16 
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PonlLaxmand. Det fortæller, at I snigmyrdede ham; 
det wgger til, at I haanede den Dode efter at have 

myrdet den Levende." 
Alle Tilstedeværende folte ved disse rolige og be­

stemte Ord ligesom en Storm bruse hen over deres 
Hoveder. Ingen talte; under den almindelige Tavs­
hed horte man Visserts Anklage .falde som Kslleslag 
paa de to Herremcrnd, hvoraf den Ene sad sammenbojet 
og betragtede Bordet foran sig med matte og ndtryks-
lose Vine, og den Anden stod stiv og opreist foran 
Bcrnken, medeus han gispede efter Luft og vandede siue 

torre Lceber med Tuugeu. 
„See, det er Alt, hvad jeg har hort sortcrlle," 

vedblev Vissert, „men, som sagt, jeg for min Person 
amdser ikke Rygter, hvor mange troværdige Vidnesbyrd 
der endog,have bekrcrstet dem. Jeg troer dem ikke, 
gjentager jeg, fordi jeg anseer det uforeneligt med en 
Adelsmands LEre at snigmyrde sin Fjende; jeg holder 
det euduu for mere umuligt, at To kunde flaa sig 
sammen til en faadan Bedrift; jeg anseer det endelig 
for nsommeligt for os, hvis det var fkeet, at taale 

Eder her i vort Selskab." 
„Det er nok!" raabte Ebbe og strakte sine knyt­

tede Hcrnder frem mod Viffert. „Saasandt Gudfader 
er over os, skal enten I eller jeg imorgen have ophort 

at leve." 
„I truer mig," svarede Viffert, „I vil tviuge 

mig til at flaaes. Finder I da noget Fornærmeligt i, 
at jeg gjentager, hvad Alle fortcrlle, siden I selv op­
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fordrede mig dertil? Har jeg tillagt Eder Noget, som 
ikke stemmer overeens med den strengeste Sandhed, saa 
tager jeg ethvert formcrrmeligt Ord tilbage og beder 
Eder om Tilgivelse. — I viser Tamder, Herre! Det 
er ikke at svare. Nu tie I stille begge To, og for 
lidt siden havde I Mod til at forlange en Forklaring, 
hvorfor Jorgen Gram viste sig kold og tilbageholden, 
hvorfor han maatte modtage Forbon af en saa hæder­
lig Mand, som Hr. Osfe Stub, for han nedlod sig 
til at sidde paa samme B^nk som I, berore de sam­
me Terninger som I; for lidt siden undrede det Eder, 
hvorfor en Adelsmand skyer eders Selskab, — det for-
staaer jeg ikke. I forlangte mit Svar, tilgiv, at jeg 
taler med en faadan Oprigtighed, men jeg indseer ikke 
hvorfor jeg skulde have nodig at besmykke mine Ord." 

„Kom, Bjorn!" raabte Ebbe, idet han greb sin 
Hat. „Jmorgen tidlig, saasnart det gryer ad Dag, 
skal I hore fra os Begge. Eder beholder jeg da til­
bage, I reiser ikke bort som den Anden." 

Dermed ilede han hen til Doren, Bjorn fnlgte, 
ham, mumlende nogle nforftaaelige Ord, men Visfert 
traadte iveieu for dem og sagde: 

„Hvis jeg virkelig mod min Villie skulde blive 
uodt til at slaaes for det, I har opfordret mig til at 
sige, saa raader jeg Eder til at tage saa mange Vidner 
med, som I mcrgte at samle." 

„To pleie ellers at vcrre tilstrækkelige," svarede 
Ebbe. 

„Skas Eder heller flere. Jeg haaber ikke, I tager 
16' 
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mig dette Raad ilde op, siden jeg giver det til eders 

egen Fordeel. Hvis I skulde va're saa heldig at fcrlde 
mig i crrlig Kamp uden tilstrækkelige Vidner, kunde 
Rygtet maaske forvanske Historien. I veed jo, at det 
allerede een Gang for har havt travlt med eders Kniv. 
Jeg for min Person holder ikke af Gjentagelfer." 

„Vi sknlle nok faae Vidner," sagde Bjorn og 
rettede sig i sin fulde Hoide, „det kau I lide paa. 
Jeg vil derncrst lade Eder vide, min gode Hr. Vissert 
Vendelkaabe, eller hvad Fanden det er I hedder, at I 
for al den Snak, I her har fort iaften, ikke blot faaer 
med Ebbe at bestille, men ogsaa med mig." 

„Dog vel ikke paa engang ligesom sidst?" svarede 
Visfert, idet han gjorde en dyb Hilsen for Bjorn. — 
Selskabet brast i Latter. 

„Kom Bjorn!" sagde Ebbe. „Jmorgen tidlig sknlle 
vi faae en Slutning paa alt dette." Dermed gik de. 

Inden Viffert forlod Selskabet havde sex af Gja'-
sterue forlangt at vcrre'hans Vidner. Han valgte de 
To, som forst tilbode sig. 
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XXIII. 

Forberedelser til Tvekamp. 

Det var endnu tidligt paa Aftenen, da Visfert 
vendte hjem. Jsrgen Gram var allerede reist bort i 

Feltherrens Wrinde. Da Visfert horte dette, gik han 
over i Holstenernes Leir til en Hytte, hvori hans Be-
kjendt, den tydske Vaabenmester, havde opslaaet sin 
Bolig; Vaabenmesteren var endnu oppe. Han havde 
to store, selvgjorte Fyrretra-es Fakler bramden de soran 
sig, ved deres Lys sad han og stoppede Hullerne paa 
sin Vaabenkoste, som Tid og langvarig Brug ester-
haanden havde bragt i syulig Forfald. Ved Lydeu af 
eu Kommende svobte han Koften sammen og kastede 
den hen i en Krog i Morket, som om han undsaae 
sig over, at Nogen skulde tnrsse ham i en saa uridder­
lig Beskæftigelse. Da han gjenkjendte Visfert tog han 
den atter frem og vedblev sit Arbeide. 

Det var en crldre Mand med stcrrkt ndprcrgede 

Trcek, et tilspidset Kindsta'g og en uhyre Haarvcrxt, 
som begyndte at graane. Altid tilfreds med sin Stilling, 
altid tilboielig til at tage Verden sra den lystige Side, 
var han en fortrcesselig Selskabsbroder og en velkommen 
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Gjocst, hvor han viste sig. Han hed Hr. Eige von 
Trotorlow, et Navn, der desvcrrre ikke har havt det 
Held, at kunne vedligeholde sig i Danmark saalcrnge 
som mange andre af vore tydske Herrenavne. 

„Hvor det er Skade, at I ikke kom lidt for," 
udbrod Hr. Eige, i den Blanding af Tydsk og Italiensk, 
hvori han udtrykte sig. „Jeg har drukket den sidste 
Draabe, der var tilbage." 

Til Bevis herpaa strakte hau Haanden ned efter 
en tom Viinkande, som stod paa Gnlvet. „Jeg har 
ogsaa tabt alle mine Penge i Terningspil iasten, ellers 
skulde jeg snart flikke en Mand ned til Marketenderen 
.og faae Kanden syldt paany." 

„Det er ikke for at tomme en Viinkande, at jeg 
kommer her iaften," svarede Viffert. „Vil I laane 
mig eders Kaarde med Krydsftrstet, den falder mig 
bedre i Haanden end min egen, og jeg vil faae Brug 
for den imorgen." 

„Guds hellige Dod og Pine!" raabte Eige jublende, 
idet hau sprang op fra Banken og greb Viffert om 
Armen. „I skal slaaes; og det er alvorligt, vil jeg 
haabe, Noget, der er vcrrd at trekke ud for. Natnrlig--
viis er jeg eders Vidue, jeg skal strax skaffe en Mand 
til, som vil gjore sig en Gloede af at folge med." 

„Jeg takker Eder, men det behoves ikke, jeg har 
allerede mine Vidner." 

„Og I har knnuet glemme mig, eders gamle ̂  
Fægtemester! Det er haardt!" yttrede han med et Suk 
og satte sig yderst sorgmodig ued paa Boenken. 
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„Det var altfaa Kaarden," vedblev Viffert. 
„Den hcenger deroppe paa Baggen," sagde Eige 

og pegede med Tommelfingeren over Skulderen. „Jeg 
har pudset den blank iaften. Men det er umuligt, ^ 
kan ikke drage ud udeu at tage mig med, saalauge 
som jeg nu har gaaet og veutet efter eu ordenlig Tve­
kamp. Selv har jeg gjort mig al optankelig Umage 

for at faae en: stndsige Svar, spottende Miner, aldrig 
ride tilside for Nogen; Djcrvlen staaer i det; Intet 
vilde hjalpe. — Hvem er den Mand? — Eige von 
Trotorlow — faa tager Enhver strax Folehornene til 
sig. Hr. Viffert! I er min allerbedste Ven, Klingen 
ligger Eder prcrgtig i Haanden, og saa har I en 
Maneer i de dybe Kvarter som ingen Anden; I maa 
tage mig med. Da jeg saae den Iver og Udholdenhed, 
I anvendte for at komme til at fore en god Kaarde, 

anede det mig strax, at I havde en Uven, paa hvem 
I vilde spendere Frugten af min Lårdom, nu har I 

faaet ham fat, nu skal han have det, lige i Prikken, 
det er eders Hensigt, og han faaer det, jeg veed det 
forud, men jeg maa ikke vare med, jeg, som har gjort 
Eder sardig, skal ikke faae at see, hvordan I benytter 
mine Erfaringer. Det er ugudeligt?" 

„Sex af mine bedste Bekjendte have tilbudt mig 
deres Tjeneste, jeg har kun kunnet valge To af dem; 
I indseer altfaa selv, at der er Intet ved den Sag 

at gjore." 
Hr. Eige sad lidt og betankte sig, for han spurgte: 

„Naar skal det gaa for sig?" 
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„Jmorgen tidlig ved Solopgang." 
„Og hvad vil Feltherren sige dertil?" 
„Jeg haaber ikke, at han stal faae det at vide. Bi 

ride ndenforLeiren sonderpaa,nedad mod Vonsild Skove." 
„Nedad mod Vonsild Skove," gjentog Eige. „Det 

er godt. Husk nu strax at lcrgge Ma-rke til Lyset, 
tving ham et Skridt eller to til Siden, saa han faaer 
Solen i Vinene. Saa blot rolig i Begyndelsen; lad 

ham gjore sine Kunster forst, det tnrtter. — Og jeg stal 
gaa herhjemme med Hcrnderne i Lommen, mens I 
Andre staaes. Det er jo ikke til at holde nd." 

Visfert havde taget Kaarden ned fra Vcrggen og 
fcrstet den fast under sin Kappe; han rakte Vaabenme-
steren Haanden og vilde gaa. Hr. Eige holdt ham 
tilbade, han havde endnu Meget at sige ham. 

„I tamker da ikke paa at staaes i Skinner og 
Plade? Det er en Maneer for Kujoner, ikke for brave 
Mcrnd. Jeg saae i Osnabrnck de Herrer Schvanwedel 
og Hugo von der RnHwnrm staa og stikke paa hin­
anden i fuld Harnisk en Klokketime tilende. Ingen af 
dem kunde faae Hul, tilsidst pryglede de hinanden tildode 
med Stridskolber. Hvad liguer vel det? Stig tilhest 
uden Rustuiug og mod ham i Vaabeukjole alene, saa 
tvinger I ham til at gjore det Samme. Det scer da 
ud efter Noget. Lcrg saa endelig fra forste Meblik 
Mlrrke til, hvorledes han tager sine Parader; er det 
en Karl, som forstaaer Noget, saa bruger han iugen 
Fiuter, men man træffer ogsaa paa Spekulanter, som 
give sig Fanden i Vold paa det Uvisse; dem stal man 
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voere agtsom paa. Mens vi laa i Mantna, koin der 
en Aften en Adelsmand til mig, efterat jeg allerede 
var gaaet tilsengs. — „Jeg skal slaaes imorgeu," sagde 
han, „og jeg sorstaaer knn slet at bruge Kaarden. 
Lnr mig det." —„Ja hvad skal det blive til?" svarede 
jeg. „Troer I, man lcrrer at fore en Kaarde fra nu 
as til imorgen tidlig?" — Saa tog hau eu vcrgtig 
Pung op af Lommen, klingrede for mine Oren med 
den og sagde: „I denne Puug er der halvtredsinds­
tyve Guldstykker, de tilhore Eder, hvis I lcrrer mig 
saameget, at jeg kan flippe fra den Sag med Livet." 
— Det var fristende, hvad? — Jeg sad lidt og be­
tænkte mig. — „Vil I spendere eders ene Haand for 
at vinde?" spurgte jeg. — Det vilde hau. — „Godt! 
Saa la-g uu noie Mcrrke til, hvad jeg siger. I det 
Bieblik, I seer eders Modstauder falde ud efter Eder, 
saa opsauger I Stodet i eders veustre Haaud, boier 
Fingrene sast om hans Kaarde, og mens ^ holder den 
tilbage, stoder I ham eders egen i Brystet. I vil 
slippe derfra med Livet, hvordan det forresten gaaer 
med LEren, det maa I selv om." - Vi provede et 
Par Gauge paa Skromt i mit Telt, og Fyren forlod 
mig. Ncrste Dag gik det ganske noiagtig ester Recepten: 
Modstanderen stak min Adelsmand i Haanden, men 
han stak Modstanderen igjennem Brystet. — Saadan 
kan det gaa, vogt Eder derfor." 

„Jeg skal folge eders Raad," svarede Visfert 
smilende, „men for at jeg skal knnne huste dem, maa 
I heller ikke give flere." Dermed gik han. 
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Vaabenmesteren fulgte ham til Doren. „Pas godt 
paa min Klinge," sagde han, „det er en crdel Natur, 
der har lugtet Menneskeblod for — Haanden ikke for 
fastknuget om Heftet, husk saa bestandig paa at folge 
den Andens Bine — — Og jeg skal ikke vcrre med," 
vedblev han, esterat Visfert var gaaet. „Ja, det ville 
vi dog fee paa." 

Med denne Bemærkning trak Hr. Eige von Tro-
torlow sig tilbage til sin Stue og stcrngede Doren. 

Da Ebbe og Bjorn sorlode Selskabet, gik de 
igjenuem Leiren ned til et gammelt, forfaldent Bonde­

hus, hvor Hr. Jeppe Thuesssn havde opslaaet sin 
Bolig. Det var en velhavende Herremand, som hand­
lede paa Holsteen med Bxne og Heste, og i hvis Hus 
Ebbe Straugeseu havde tilbragt forrige Viuter, medeus 
han hjalp ham med Kva'ghandelen. 

Jeppe laa paa en Bcrnk med en stor Sengedyue 
uuder sig, han var sed og blussende rod i Ansigtet, 
havde smaa, vandblaa Bine, som ncrsten forsvandt mellem 
de vceldige Bryn og fyldige Kinder. Foran ham stod 
en stor Viinkande, og ved hans Side sad en Munk, 
hvem Jeppe dikterede et Brev til Hjemmet, thi selv 
kunde han ikke skrive. Da Ebbe og Bjorn traadte ind, 
var Brevet netop foerdigt. Jeppe satte sit Mcrrke under 
og lod Munken gaa. De tre Herremcrnd bleve alene. 

„Har Du Noget i Kandeu?" spurgte Ebbe. 
„En lille Taar er der vel endnn, og mere kan 

der blive Raad til, skjondt det begynder at blive silde, 
og jeg vil tilsengs og sove." 
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Ebbe tog Kanden og drak. Bjorn lagde sin 

Haand paa hans Skulder og sagde: -„Levn ogsaa Lidt 

til mig!" 
„Vil Du gjore mig en Tjeneste?" spurgte Ebbe. 

„Nei, jeg vil ikke," svarede Thnesson, „for Du 
vil laane Penge, og det bliver der Intet af. Du 
glemmer at betale tilbage igjeu, og der staaer endnu 
sytten Gylden paa Brcrttet for din sidste Reise ned til 
Holsteen, som Du ikke har gjort rigtig Regnskab for." 

„Denne Gang tagec Du feil," sagde Bjorn. 

„Jasten komme vi ikke for at laane Penge." 

„Hvad ville I da?" 
„Jeg stal ud og slaaes imorgen tidlig," svarede 

Ebbe. „Vil Du folge med som Vidne?" 
„Skal I nu ud og slaa ihjel igjeu," sagde Thues-

son. .„Hvem er det, som stal holde sor imorgen?" 
Ebbe rynkede sine Bryn til denne Atring, som 

indeholdt Hentydninger, han ikke syntes om. Han for­
talte med nogle fmaa Forandringer, hvad der var steet 

hos Offe Stub. 
„Det er en slem, indbildsk Kncrgt, den Vissert 

Vendelbo," sagde Jeppe. „Jeg glemmer ikke, at Felt­
herren foretrak ham for mig, da han skikkede dem op 
for at slaaes med Venderne ved Rye." 

„Hvad vilde Du der?" spurgte Ebbe. „Jeg troede 

ikke, Du var saa meget for at slaaes?" 
Jeppe brast i Latter. „Hvad Fanden brod jeg 

mig om at slaaes!" sagde han. „Jeg vilde see et 
Dieblik hjem til min Gaard nnderveis og saae mine 
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Kreaturer bjergede fonderpaa for de kom og tog dem. 
Det var Meningen. Naa! Du skal altsaa ud at 
fcrgte imorgen. Du bliver da aldrig klogere. Kan 
Du faae Nogen til at vcrre det andet Vidne?" 

„Jens Oxe har tilbudt sig." 
Bjorn saae forbavset heu paa Ebbe. Han vidste, 

at de ikke havde seet Jens Oxe den hele Aften. Ebbe 
lod, som han ikke mcrrkede det. 

„Ja, naar en saa hæderlig Mand som Jens Oxe 
siger god for Dig, vil jeg ogfaa v«re med," svarede 
Jeppe. 

Der blev nu bragt en ny Kande Viin, og medens 
de tomte den, aftalte de tre Forbundne Enkelthederne, 
som stode tilbage at ordue med Hensyn til Kampen. 
Lidt efter toge Ebbe og Bjorn Afsked. 

„Undskyld, jeg bliver liggende," sagde Jeppe Thues-
sou. „Jeg er tyk og fed og holder ikke af at reife 
mig, uaar jeg kau undgaa det. Tov lidt! Der falder 
mig Nog.et ind. Da jeg drog herned til Kolding, traf 
jeg en Munk-fra Borglnm, som solgte mig eu Talis­
man. Han svoer ved alle siue Helgeue paa, at saa-
lcruge mau bar deu' hos sig, var man sikker baade sor 
Hug og Stik. Den vil jeg laane Dig imorgen. Jeg 
barrer den altid hos mig." 

Jeppe tog en lille Pakke op as sin Koftelomme, 
medens han vedblev: „Det er rigtignok knn en Hassel-
nod, at see til som en enhver anden Nod, men Muukeu 
forbandede sig paa, at der laa et Stykke af Sankt Peders 
Kindbeen indeni; man kan ogfaa hore, at det rasler, 
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naar den rystes. Saa var det den Aften, vi havde 
Gilde hos Kongen i Kolding, da var jeg fuld og fik 
Lyst til at see, hvad der var i Nodden. Jeg kncrkkede 
den, og ganske rigtig, der laa min Sjcrl et lille Stykke 
Been derinde. Nn har jeg bundet den forsigtig sam­
men igjen og svobt en Klud udenom. Jeg tcrnker ikke, 

den har mistet noget af sin Kraft for det. Bil Dn 
laane den imorgen, saa vcrr saa god!" 

Ebbe afslog det og gik med Bjsrn. Jeppe kaldte 
paa sin Tjener og lod sig askla'de. Lidt efter kom 

Bjorn tilbage og hviskede til ham: 
„Laan os alligevel den lille Pakke, I nylig talte 

om. Hvem kan vide, hvad den er god for." 
Jeppe gav ham Pakken. „Men I svarer mig til 

den," sagde han, „jeg vil min Sjcrl have den igjen, 

man er altid sig selv ncrrmest." 
Ebbe var imidlertid gaaet hen til Jens Oxes 

Bolig. Hans ZErinde her var det samme, som hos 
Jeppe Thnesson, og Jens besvarede hans Bon med et 

lignende Sporgsmaal: 
„Kan I saae Nogen til at vcrre eders andet Vidne?" 
„Jeppe Thucssou har tilbndt sig." svarede Ebbe. 
„Jsaafald kan I ogfaa gjore Regning paa mig," 

fagde Jens. 
De nodvendige Forberedelser til Kampen bleve nn 

aftalte. Bjorn var kommen ind til dem. 'Han stod 
og lyttede og smilte; forst nu fattede han det Klogtige 
i Ebbes Maade at skaffe sig Vidner paa. 
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XXIV. 

En Foraarsmorgen. 

Den ncefte Dag stod Solen klar og skyfri pcm 
Himlen. Foraaret bredte sit friske, gronne Ta-ppe over 
Jorden, Storken og Stcrren gik i Engene, Kragerne 
floi i store Skarer hen over Skoven, og det sang og 
spirede og duftede og mylrede frem overalt, som om 
den nye Hersker ilede med sine Velgjerninger at ud­
slette alle de sorgelige Minder, hans Forgcrnger havde 
efterladt. 

Nogle Timer ester Solopgang rede sex Mcrnd ud 
fra Leireu uedad mod Vousild, som dengang laa om­
given af en nurgtig Skovstrækning. Rytterne droge 
frem i Skridtgang, der syntes at hvile et tankefuldt 
og alvorligt Udtryk over dem, som kun siet stemte med 
den friske Foraarsmorgen. I deres Spidse red Visfert 
Vendelbo,'indhyllet i en stor Kappe. 

Rygtet om hvad der var soregaaet hos Osse Stub, 
havde allerede vnndet langt storre Udbredelse, end 
Visfert onskede. Flere af hans Venner indfandt sig 
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hos ham om Morgenen for at tilbyde deres Tjeneste, 
z og Viffert havde mange Venner. Nogle lode sig noie 

med den samme Forklaring, som Hr. Eige von Tro-
torlow havde saaet, Andre paastode, at de vilde folge 
med, en Kamp var en Adspredelse i det eenssormige 
Liv, de saalamge havde sort, og Vidnernes Antal var 
saaledes steget til fem, inden de sorlode Leiren. 

Hvorledes det imidlertid var gaaet Modstanderne, 
vidste Ingen, de havde endnu ikke ladet sig tilsyne. 
Derimod meldte Jeppe Thnesson og Jens Oxe sig om 

? Morgenen tidlig hos Vifferts Vidner og aftalte Mode­
stedet til Kampen med dem. Fornærmelsen den sore-
gaaende Aften havde vcrret offenlig, Udfordringen blev 
ordnet efter de strengeste Regler for den Tids Vaa-

6 benbrng. 

Et Stykke nedenfor Leiren begyndte Skoven. Ved 
z et Riisgjcerde, som indhegnede den, holdt en enlig 

Nytter og saae sig om til Siden, som om han ventede 
Nogen. Foran sig paa Sadlen havde han bundet en 

v anseelig Pakke, der saae ud som hvidt Linned, men 
hvis Indhold isvrigt ikke var til at gja-tte. 

Da Viffert kom mrrmere, gjenkjendte han Hr. 
Eige von Trotorlow, som smilede og hilste med den 

g venligste Mine. 

„Jeg havde ikke ventet mig den LEre at mode 
^ Eder her," sagde Viffert. „Det var imod vor Aftale, 
^ Hr. Eige! Som I seer, ere vi allerede dragne ud i 
z et temmeligt stort Antal. Det vil vcrkke Opsigt i 

Leiren." 
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Eige horte ham rolig tilende, hans Smil blev 

uforandret. 
„Antage I Herrer da ikke, ut I ville saae Brug 

for en dygtig Feltsknrer idag?" 
„Er I Feltskacrer?" 
„Det skulde jeg rigtignok mene. Her see I mine 

Pakkenilleker. Det skal vcrre eu morderlig Skavauk, 
som jeg ikke tager paa min Samvittighed. I Osnabrnck 
behandlede jeg en Junker, som en Feltslange havde 
revet det halve Beeu af. Hau gaaer endnu fan rask 
som en as os, og velsigner mig paa Stumpeu. Da 

vi laa for Genua " 
„Naa i Guds Navn! saa folg da med os," 

sagde Viffert ntaalmodig. „Lad os blot komme afsted." 
Han gav sin Hest as Sporen og red ind over 

Skovveien. Hr. Eige sluttede sig til de Nvrige, og 
fortalte dem omstændeligt, hvorledes det var gaaet, da 

han laa for Genua. 
Veien, de nn red, forte til en aaben Plads inde i 

Skoven, omkrandfet af en Ra-kke crrvcrrdige og knudrede 
Egetråer. I det eue Hjorne af Pladfeu beteguede eu 
stor Hoi et gammelt Offersted, hvis oprindelige Skikkelse 
nu var forstyrret. Flere af Steuene, som sor havde 
ligget oppe paa Hoien, vare rullede ned paa Sletten 
og skjultes ua'steu af Skovbuudeus lysegrouue Gra's, 
hvori smaa Buske af Anemoner og Tusindfryd blandede 

deres brogede Farver. 
Idet de rede ind paa Pladsen, bleve de overraflede 

ved at see Ebbe og Bjorn, ventende paa dem. Ebbe stod 
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opreist, stottende sig til sit Sveerd, isort et blankt Bryst-
pandfer og Armskinner. Jeppe Thnesson laa paa sin 
Kappe i Groesset med opknappet Vaabenkjole, han pu­
stede og stonnede, medens Sveddraaberne perlede paa 
hans Pande. Det hurtige Ridt denne Morgen havde 
siensynligt anstrengt ham i hoi Grad. Bjorn sad paa 
en Steen og drak af en Læderflaske. Jens Oxe bandt 

deres Heste. 
Ved Synet af Vifsert og hans Folge hilste de 

Andre dem. Bjorn var isccr yderst hoflig, han stod 
op fra Stenen, slog ud med Armene og gjcntog sine 
Buk flere Gange, nden at Nogen gav Agt paa hans 

Opmærksomhed. Jeppe Thnesson blev liggende, han 
tog sin Hat af og sagde: 

„Beder om Forladelse, I kjeere Venner og crdle 
Herrer, fordi jeg bliver liggende og hviler mig lidt. 
Jeg er en tyk og fed Mand og kan ncvsten ikke saae 
mit Veir, saa djiivleblamdt red vi til, for ikke at lade 
Eder vente." 

Da Viffert steg af Hesten og slog sin Kappe til­
side var han ifort en lysebrnn Kofte uden Rustning. 
Hr. Eiges kostbare Klinge hang i et Bcrlte ved hans 
Side. Ebbe lod til at stndse herover; han gik hen til 
Jens Oxe og talte nogle Ord til ham. Jens rystede 
paa Hovedet og hjalp med at spcrnde Brystharnisket og 
Armskinnerne af. Han stod nu i Vaabenkoste ligesom 
Vissert, kun lagde man Mcrrke til, at han sornden sit 
Svccrd tillige bar eu sortskaftet Daggert i Boltet, midt 
paa Brystet. 

Tranens Varsel. 17 
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Vidnerne valgte derefter Stedet til Kampen og 
betegnede de to Modstanderes Plads. Solen stod endnu 
ikke saa hoit paa Himlen, at dens Skin kunde komme 
i Betragtning. Pladsen var derfor hurtigt valgt. 

Hr. Eige lod imidlertid til at vcrre den meest Be­

skæftigede. Da han havde bnndet sin Hest, tog han 
Pakken, loste den op og udbredte paa Jordeu en Mamgde 
smaa og stsrre Stykker Liuued, hvilket dog ikke hindrede 
ham i paa samme Tid at skotte hen til de Andre og 
note at give Agt paa Alt, hvad de foretoge sig. Da 
Linnedet var ordnet, drog Hr. Eige en Salvebosse op 
af sin Lomme, en Flaske med Eddike, en Kniv og en 
Sax, kastede et monstrende Blik paa sine Forberedelser 
og gik derefter hen til den afstukne Plads. Her under-
sggte han Jorden, om den ogsaa var tilstrækkelig fast 
og jcevn, traadte Muldvarpeskuddene ued, lagde Mcrrke 
til, hvorledes Lyset var sordeelt, nikkede og gav sit Bi­
fald til Alt, og Vidnerne fandt fig i Alt; Hr. Eige 
var saa godmodig, man vidste desuden, at han var en 
kyndig Dommer i Kampsager. 

„Det er fortræffeligt ordnet det Hele," bemcrrkede 
han til Juul. „Der er skeet Ret og Skjel mod begge 
Parter; kun synes mig Kamppladsen lovlig stor afsat. 
Jeg har feet den, der var mindre. I Verona sloges 
jeg en Formiddag ester Frokosttid med en af mine 
gode Venner oppe paa Spisebordet. Istedetfor Svcrrd 
brugte vi Dolken, og for ikke at vige fra hinanden 
havde vi bundet vore veustre Haandledde sammen med 

et Ska'rf." 
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„Hvordan spamdte det saa af?" spurgte Jeppe 
Thuesson, som nu var kommen til Krcrfter igjen og 
havde reist sig. 

Hr. Eige saae paa Sporgeren og trak paa Skul­
deren. „Det spcrndte af, som det pleier, Herre, naar 
man stikker en Mand sex Tommer Staal ind i 
Hjertekulen." 

„Uh, fy!" raabte Jeppe. „Mindre kunde gjore det." 
Bifsert og Ebbe havde taget deres Pladser og stode 

nu ligeover for hiuanden. Ebbe var meget bleg denne 

Morgen, men idet han tog sin Hat af, vidnede hans 
rynkede Pande om Bestemthed og Trods. Jens Oxe 

og Thuesson stode hver paa sin Side af ham og holdt 
deres dragne Kaarder rettede mod Jorden. Den sam­
me Stilling indtoge Vifferts Vidner. De ovrige Til­
stedeværende droge sig noget lcrngere tilbage. Da 
saaledes Alt var ordnet, gjorde Jens Oxe et Skridt 
fremad, hilste og sagde: 

„Inden vi gaa videre, sporger jeg efter Skik og 
^rng i Alles Paahor, om der er skjellig og hovisk 
Grund til, at hcrderlige Mamd stille sig her med Vaa-
ben mod hinanden?" 

„Det er der," svarede Juul. 

„Derncrst sporger jeg, om Auleduiugeu til denne 
>i.amp er en saadan, at sorsonende Ord eller upartisk 
forklaring ikke kau bringe Forlig tilveie, for Svcrrdet 
drages?" 

Ebbe tav; han stod og stottede sig til sin Kaarde 
og saae paa Viffert. 

17* 
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„Jeg holder en Forsoning for mulig," svarede 
Visfert, „og er rede til at gjenkalde enhver Itring, 
hvorved Hr. Ebbe Strangesen og hans Ven kunne have 

folt sig krænkede." 
Denne Erklæring vakte almindelig Forbavselse. 

Viffert smilede og vedblev: 
„Jeg vil dertil gjore de to Herrer min Undskyld­

ning for Alt, hvad jeg iaftes efter Opfordring har talt, 
hvis Hr. Ebbe blot vil erklcrre, at jeg paasagde ham 
noget Urigtigt, jeg mener, et eneste Ord, som ikke 
stemmer med den strengeste Sandhed. Han behover 
blot at ncrgte, at han og hans Kammerat derhenne med 
Flasken i Haanden, have fcrldet en fageslos Mand og 
kastet hans Lig i Vandet. Mere forlanger jeg ikke." 

„Det Svar, jeg agter at give, stal I finde paa 
Spid'en af mit Svcerd," sagde Ebbe. „Kun Et gad 
jeg vide: Hvem det egenlig er, jeg her saaer med at 
bestille? — Mit Navn er Ebbe Strangesen, hvad er 
eders? Jeg har hort tale om en Mand, som kom 
ridende til Leiren i en Munkekutte paa en graa Hest, 
Gud veed hvorfra, listede sig ind i Herremamds Kreds 
og snyltede sig en Plads til ved deres Bord. Er det 
nok til at fore det store Ord blaudt os? Hvad er 

Viffert Veudelbo for Noget?" 
„Viffert Veudelbo var det Navn, Feltherren 

Johan Rantzau erklærede for en crrlig Mands, da jeg 
fremstillede mig i hans Leir, det var det Navn, jeg 
sloges nnder ved Rye, da jeg tog den Dalby Bjorn 
tilfange. Jeg veed vel, der knytter sig intet Slcrgt-
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register til dette Navn, men heller ingen Skamplet. 
Skulde I ikke vcrre tilfreds med den Forklaring, lover 
jeg at hviske Eder et andet og bedre Navn i Bret, 

for vi forlade Pladsen. — Har I saa flere Betænke­
ligheder?" 

Jstedenfor Svar drog Ebbe sin Kaarde, rede til 
at begynde Kampen. Jens Juul traadte i det Sam­

me frem foran, og sagde: 
„Det er formodenlig nndgaaet Alles.Opmærk­

somhed, at Hr. Strangesen bcrrer Daggert i sit Bcrlte, 
medens Hr. Visfert ingen har." 

„Det faaer at vcere," svarede Viffert. „Jeg for-
staaer ikke at bruge Dolken." 

Ebbe rev sin Daggert ud af Bcrltet og kastede 
deu hen til Rustningen. „Er der mere iveien?" raabte 
han rasende. 

„Nei!" svarede Viffert. „Nu stal Retfærdigheden 
domme os imellem." 

Disse Ord lode som en Jubel, som om det 
endelig var lykkedes ham at naa et lauge eftertragtet 
Maal. Hans Bine straalede, han havde maaste aldrig 
vcrret smukkere end i det Bieblik, deres Klinger krydsedes. 

Enkelthederne i den Kamp, som nu begyndte, 
vexlede saa hurtig, at en Beskrivelse vanskelig vil kunne 
give et Billede as deu; blot det lagde Hr. Eige med 
stor Tilfredshed Mcrrke til, at Viffert fulgte haus 
Raad og lod sin Modstander angribe forst. Der kom 
i Ebbes Aafyn og i den Heftighed, hvormed han gjorde 
sine Udfald, en dyb Harme tilfyne, alle de Idmygelfer, 
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han havde vcrret Gjenstand for, syntes endnu at klinge 

for hans Aren, og hvad enten det var Vifserts Hensigt 
eller ikke, saa havde hans Spot, hans gjentagne skaan-
selslose Fremstilling af Drabet paa Rigshofmesteren 
og den synlige Uvillie, Ebbe folte at vcrre Gjenstand 
for hos de fleste Tilstcrdevcrrende, esterhaanden bragt 
ham til den Grad af Ophidselse, hvori en Mands 
Overlcrg og Besindighed svinder for en eneste Folelse: 
Hcrvnlyst. 

Ebbe Strangesen var en ovet Fcrgter. Bjorn vidste 
det, der laa en lumsk Glcrde udtrykt i det Smil, 
hvormed han stod og stirrede paa Kampen, medens 
han holdt Hcrnderne paa Ryggen og Læderflasken i en 
lang Snor om den ene Finger. 

Hr. Eige von Trotorlow var dog maaske den af 
Tilskuerne, som det mest lemnede sig at lccgge Mccrke 
til. Det er umuligt, at et Ansigt kunde vcrre mere 
talende eller en Deeltagelse mere levende udtrykt end 
hans. Han opfattede den allerringeste Bevcrgelse af 
de Kcrmpende, hans Bryn rynkede sig og glattedes 
igjen, han smilede og saae barsk ud, hans Hcrnder knugede 
sig sammen og rettede sig. En lang Strimmel Linned 
af de tilberedte Bind hang nd af hans ene Koftelom­
me og slcrbte efter ham i Grcrsset. Han blev staaende 
paa den Plads, han engang havde valgt sig, forover-
boiet, hans Fodder syntes at vcrre rodfcrstede i Jorden, 
kun hans Blik og Miner talede. 

Hr. Eige var en Mand, som vidste, hvorledes man 
havde at forholde sig paa en Kampplads. 
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Ebbe Strangesen havde efterhaanden udtomt alle 
sine Kunstgreb og udviklet eu Hurtighed og Styrke, 
som forbavsede Tilskuerne. Bjsrn stod og smilte. 
Jeppe Thnesssn derimod led utroligt ved at holde sig 
saalamge i samme Stilling med den samkede Kaarde 
ved Ebbes Side. Hans kuglerunde Ansigt perlede as 
Sved, hau stiftede Svardet over i den anden Haand 
og saae hen paa Modstanderen, om det ikke fnart kuude 
vcrre uok. Vissert vedblev at gaa sorsvarsviis frem; 
hans Biue fnlgte Ebbes, hans Klinge modte Ebbes, 
snoede sig om den som en Slange, drog sig tilbage, 
strakte sig fremad, sikkert, bestemt og altid saa betimeligt, 
som om den forud vidste, hvor den skulde dcekke ham. 
Kuu eugaug tog hau seil. Ebbe flnmgede LErmet paa 
hans Kofte; Blodet, som fulgte efter, betegnede, at 
Stedet havde truffet. 

„Nu har han det!" raabte Bjorn triumferende, 
idet han glemte den Tavshed, han som Tilskner var 
forpligtet til at iagttage. 

„Endnu ikke," svarede Viffert, medens han traadte 
et Skridt tilbage, strog sit lauge Haar fra Panden og 
begyndte Kampen paany. 

Jeppe Thuesson torrede sit Ansigt, da han saae, 
at der var endnu mere tilbage, og indtog atter den 
tidligere dikkende Stilling. 

„Kan I taale Mere?" spurgte Ebbe spottende. 
„I stal ret snart faae det at vide," svarede 

Vissert. 
Ester disse Ord tog Kampen en anden Vending. 
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Nu var det Viffert, som angreb, saa heftigt og lyn­
snart, at Ebbe fslte sig overvcrldet deraf. Han bed 
Teenderne sammen, hans Haand var ikke lamger saa 
sikker og smidig som for. Vifserts Nne straalede 
ham imode som to Flammer. Imidlertid traadte Hr. 
Eige et Skridt noermere, han smilede, rettede sig ivei-
ret og kastede et Blik paa de Omkriugstaaende; den 
Færdighed, de her saae udviklet, var jo hans Vcrrk; 
Eige var Mesteren, som tog sin Deel af Larlingens 
Trinmf. For et Bie, saa sikkert og ovet som hans, 
kunde Stridens Udfald ikke lamger vare tvivlsomt. 
Han saae Ebbe gjore et Skridt tilbage, atter et, i 
na'ste Seennd borede Vifserts Klinge sig i hans Bryst. 
Ebbe tabte Svardet, knugede Haanden sammen over 
det saarede Sted og sank tung og ubevægelig ned i 
Gra'sset. Bisfert stod med den blodige Kliuge i Haauden; 
hans Aiue hvilede paa Ebbe, som laa. soran ham i 
Gra'sset. 

„Jeg beklager meget, hvad her er skeet," sagde 
han, „men det kunde ikke va're anderledes." Ester 
disse Ord boiede han sig ned over Ebbe og hviskede 
nogle Ord i hans Bre. 

Disse damipede Ord, som de Omkriugstaaeude ikke 
kunde hore, ndovede en ma'rkvlrrdig Virkning paa den 
Saarede. Hans lukkede L)ine aabuede sig og stirrede 
med et Udtryk as Rcidsel op paa Vissert; hau sor-
sogte at tale, men det lykkedes ikke; et blodigt Skum 

farvede haus Lcrber. 
„Maa saa jeg bede om en lille Smnle Plads," 
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raabte Hr. Eige. „Nu stal vi see, hvad Feltskirereu 

kan gjore." 
Han lagde sig paa Kmr foran Ebbe, spruttede 

hans Kofte op og nndersogte Saaret. Ebbe saae paa 
ham, sporgeude og amgstelig. Da Eige strax efter 
igjen drog Koften sammen over Brystet, robede Ebbes 
Oine en ubeskrivelig Frygt. Eige fattede dette Udtryk 
og udbrod: 

„Det er ikke Noget at va-re bange for. Det Hele 
har Ingenting at sige. I kan stole paa mig, om fem 
Minuter er den Sag i Orden. I de to forste Minnter 
en Smule Krampe, i de to miste lidt Febergysen, saa 
kvoeler Blodet Jer, Det kjende vi Altsammen." 

Efter denne beroligende Trost reiste Fægtemesteren 
sig, torrede omhyggelig Jorden af sine Kncr og gik 

hen til Vifsert. 
Bjorn stod som bedovet. Af alle de Tilstede­

værende havde han mindst ventet dette Udfald, hans 
spottende Smil var forsvundet, han betragtede Visfert 
med en vis Rwdsel, men undveg hans Blik. Da 
Eige var gaaet, lagde Bjorn sig ned paa Knoc foran 
Ebbe og provede paa at hawe hans Hoved lidt iveiret. 
Ebbes Ansigtsfarve var bleven graagnl, hans Tcrnder 
kom tilsyne under de tilbagetrukne, blaalige Lceber. 
Medens Bjorn uuderstottede hans Hoved med sin Arm, 
gled hans Blik hen over den Kreds, som omringede 
ham, tavs og alvorlig, uden Sorg, uden Deeltagelse. 
Han sogte Vifsert; da han saae ham, syntes Livet og 
hadefulde Folelser endnn engang at finde deres Udtryk 
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i hans matte, glasagtige Mne. Derpaa vendte han 
sig om mod Bjorn og hviskede: 

„Tag Dig ivare for ham." 

En Blodstrom sarvede hans Mund, hans Legeme 
strakte sig tilbage, han udstedte et dybt Suk og dode. 

Bjorn kncrlede ned i Grcrsset, bojet ned over 
Liget; han brast i Graad. Ebbes Kaarde laa noget 
borte. Hr. Eige torrede den omhyggeligt af og lagde 
den hen ved den Dodes Side. Bjorn nikkede og 
udbrod: 

„Hau var en brav og nrlig Sjal!" 
„Mon?" 

„Han delte sin sidste Skilling med mig." 
„Saa var han en brav og crrlig Sjcrl," gjentog 

Vaabenmesteren. 

I dette Bieblik kom Vissert hen til dem. 
„Det vil maaske vcrre Eder imod, at vi To as--

gjore vort Mellemværende idag," sagde han til Bjorn. 
„Saasnart det behager Eder, skal jeg vcrre til eders 
Tjeneste." 

Efter disse Ord hilste han og red bort med sine 
Venner. 
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XXV. 

Hvorledes Sjorn havnede lin Ven. 

Den ncrste Aften sad Viffert hjemme i sin Hytte. 
Han havde hele Dagen ventet paa Bjørns Vidner, 
men der kom Ingen. Lidt for Morket begyndte, vendte 

Jsrgen Gram tilbage fra sin Reise. Hans sorste 
Sporgsmaal gjaldt Ebbe Strangesen. 

„Hvorledes gik det saa hos Osse Stub, esterat 
jeg drog bort?" 

„Jeg blev der ikke lcrnge, svarede Viffert, „men 
jeg beklager, at Dn glemte dit Lofte. Alt vel overveiet, 
var det Dig, der gav Anledning til Striden." 

„Det maatte blive Tilfcrldet, efter vor Samtale 
nnderveis. Jeg lagde Mcrrke til, hvorledes Alle be­
tragtede mig, fra det Bieblik jeg kom i hans Ncrrhed, 
det var, som om de ventede paa, hvad der skete. 
Rigshofmesterens Sag er jo bleven min, og jeg vil 
slaaes med Ebbe." 

„Det kan Du ikke." 

„Han har forncermet mig." 
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„Det gjor han ikke mere." 

„Hvorfor?" 
„Fordi han er dod." 
„Dod?" gjentog Jorgen, og betragtede Viffert 

med den dybeste Forundring. 

„Ja! Jeg har hort det fortcrlle af En, der stod 
ved hans Dodsleie." 

„Hvem var det?" 
„Ham, der drcebte ham." 
Efter denne Indledning, hvorunder Jorgens For­

bavselse steg med ethvert Svar, fortalte Viffert Alt, 
hvad der var hamdet, siden de skiltes. Han havde 
netop hort op med at tale, da det bankede paa Doren. 
Der kom en Mand ind og spnrgte, om Hr. Viffert 
Vendelbo var tilstede. 

De to Venner sade i Msrke, men Begge gjen-
kjendte Rosten. Det var Bjorn Andersen, som stod 
for dem. Der blev tcendt Lys. Bjorn faae sig om 
og udbrod, da hau fik Bie paa Jorgen: 

„Jeg vil uok tale et Par Ord med Hr. Viffert 
i Eenrnm." 

„Tal kun?" svarede Viffert. „Sideu I faa 
uventet gjsr mig den Wre at besoge mig, efter hvad 
der er fkeet, anseer jeg det for rettest, at Hr. Jorgen 
Gram bliver Vidne til, hvad I har at sige." 

„Ja, det kan for den Sags Skyld ogfaa vcrre 
det Samme," sagde Bjorn i den langtrukne Tone, 
som var ham egeu, og hau satte sig ned paa den yderste 
Ende af Beenken. „Jeg kom blot for at sige Eder, 
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at hvis jeg igaaraftes skulde have talt Noget, som 
I fole Eder kramkede over, saa tager jeg mine Ord 

tilbage" 
Det kostede Viffert Moie at vedligeholde en alvor­

lig Mine ligeover for denne Erklcering. 
„Det bor I ikke gjore," sagde han. 
„Jo jeg gjor, jeg tager dem tilbage alle tilhobe 

Jeg havde drnkket tcrt iaftes; maa I vide; naar jeg 
drikker bliver jeg gjerne fuld, og saa veed jeg ikke, 
hvad jeg siger." 

„Meu I forholdt Eder jo meget tavs den hele 
Aften; tvertimod, det var jo mig, der var saa uheldig 
at forncrrme Eder." 

„Er det ikke det, jeg siger: faafnart jeg faaer Noget 
i Hovedet, husker jeg Ingenting. Ja vist var det Eder, 
der fornærmede mig, men det kan vcrre det Samme. 
Jeg lader som om det aldrig var skeet." 

„I kommer altsaa iaften for at sige mig, at I 
ikke onfker at flaaes?" 

„Jeg kan jo ingen Vidner faae," sagde Bjorn. 
„Har jeg ikke i Estermiddag lobet fra Herodes til 
Pilatns? Alle de jeg kom til, trak paa Skuldren og 
vendte mig Ryggen." 

„Jeg synes dog, at I maa vcrre langt mere 
uvenlig stemt imod mig idag eud igaar, siden I ved 
mig har mistet eders bedste Ven." 

„Ja, jeg holdt meget as Ebbe, det bekjender jeg 
frit, og hans Dod gaaer mig grcesselig ncrr til Hjerte. 
Det er heller ikke fordi jeg er bange for at flaaes; 
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hvis I troer det, tager I min Sjcrl seil; men jeg vil 
ikke have et Menneskes Dod paa min Samvittighed." 

„Man mener dog, at I temmelig lcrnge har be­
fundet Eder i et saa uheldig Tilfalde." 

„I tamker paa Rigshofmesteren; maa jeg bare 
mrre fri for den Snak, jeg har ligesaa lidt drcrbt den 
salig Laxmand som J. Ebbe sagde, jeg skulde gaa med 
og saa gik jeg med, som jeg altid pleiede. Saa sad 
vi lcenge og drak ude i et Bislag paa Hsibroplads, 
og da saa Rigshofmesteren kom over Broen, gik Ebbe 
hen og stak ham; men jeg tog blot i hans Been og 
hjalp med at kyle ham nd i Kanalen. Den Historie 
har alligevel pint mig i mange Aar; jeg saae godt, 
hvordan Folk gik asveien og lod, som de ikke kjendte 
mig. -- Skulde jeg nu gaa hen og stikke Eder ihjel 
og have Mere at bcere paa?" 

„Men er det da saa afgjort, at I vil komme til 
at bebreide Eder min Dod?" spurgte Biffert. „Der 
gives dog ogsaa et audet Tilfalde, som I idag har 
seet Exempel paa." 

„I Djccvels Skind og Been!" raabte Bjorn, „jeg 
er ikke bange, lad mig saa vcrre; jeg vil alligevel ikke 
slaaes med Eder." 

„Godt!" sagde Visfert. „I skal blive fri derfor, 
men paa een Betingelse." 

„Nei, jeg gaaer ikke ind paa Betingelser, men det 
kan vcrre det Samme. Maa vi hore?" 

„I forlader Leiren." 
Bjsrn syntes at overveie. Han tav lidt. 
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„Jeg troer I betcrnker Eder?" 

„Paa ingen Maade. Mit Toi er allerede ind­
pakket." 

„Det maa skee endnn i denne Aften." 
„Raader J mig til det? Ja, det er vel ogsaa det 

Bedste, saa er der ikke saa Mange til at see paa, at 
jeg rider bort." 

„I maa drage ud af Landet," vedblev Viffert. 
„Jeg har tamkt paa det," sagde Bjorn. „Jeg 

reiser til Lybek." 

„I maa aldrig vende tilbage igjen." 
„Nei?" 

„Aldrig byde en ccrlig Mand Haand, thi han vil 
lkle modtage den, aldrig trcrnge Eder ind i hcrderlige 
Mamds Selskab, de ville vise Eder Dsren." 

„Det skal skee!" svarede Bjorn. 

„Gaa saa eders Vei, Hr. Bjsrn Andersen. Jeg 
har ikke mere at sige Eder." 

„Farvel!" sagde Bjorn. „Nu gaaer jeg. — Ebbe 
ligger oppe i Vaabenhnset ved Vonsild Kirke. I kommer 
til at koste Noget paa at saae ham i Jorden. Jeg 
har ingen ^id dertil. — Jeg har heller ingen Penge." 

Med disse Ord reiste han sig, nikkede og gik og 
lod sig aldrig mere tilsyne. 
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XXVI. 

H j e m a d .  

Den 20de April 1523 drog Christiern den Anden 
bort fra Kjobenhavn, fordi han, som Arild Hvitfeldt 
skriver, „nu formorkede sig ingen mere Tro at have 
hos de Danske." Johan Rantzan var kort iforveien 
gaaet med Horen til Fyen, .fra Fyen til Sjolland og 
truede med at indeslutte Hovedstadeu. Lybekkernes 
Flaade ventedes i Sundet, det gjaldt allsaa om at 
komme bort, medens Veien endnu var aabeu. 

Tyve Skibe tog Kongen med sig, ladede dem 
med Bohave, Klenodier og „Rigets bedste Breve." 
Dronningen og hans Born fnlgte ham. Moder 
Sigbrit var ogsaa med, hun blev som en kostbar Skat 
bragt ombord i en stor Kasse af Frygt for, at Bor­
gerne og Almuen fkulde molestere heude uuderveis sra 
Slottet ued til'Skibet. For Asreiseu kaldte Kongen 
Henrik Goe fra Abrahamstrnp til sig, gjorde ham til 
Hovedsmand over Kjobenhavn, lovede at vende tilbage 
med Hjcrlp og Undfcrtning, naar han blot vilde holde 
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Byen i tre Maaneder. Henrik Goe holdt den i otte, 
kcrmpede med i ethvert Udfald, pantsatte sin Gaard, 
Gisselfeld, for at betale Soldaterne deres Lsn, men 
Kongen kom ikke, han flakkede imidlertid omkring i 
fremmede Lande, led Nod og Skuffelser; det varede ni 
Aar, inden han faae Kjobenhavn igjen, da var hans 
Hustru dod, haus Born landflygtige, han selv Fange 
paa et as siu Farbroders Skibe. 

Kong Christiern drog bort ved Middagstid. Solen 
skinnede, alle Gader ned til Stranden vare opfyldte 
af Mennesker. Flere af Landets mest fortjente Mcrnd 
sluttede sig til ham og foretrak at forlade Slcrgt og 
Venner for at folge ham i Landflygtighed. Dronningen 
gnrd, huu gik igjennem Gaderne med sine smaa Born 
ved Haanden, af og til standsede hun, vendte sig til­
bage og saae op mod Slottet. Hvad tcrnkte hun paa 
imedens? Var det et Asskedssnk, huu sendte den svin­
dende Storhed, eller var det med Glcrde, hun bod 
Farvel til det Sted, som havde vceret Vidne til hendes 
Idmygelser og Sorger?— Danmark havde ikke bragt 
denne unge Drouning synderlig Velsignelse, hun var 
bleven sortramgt og glemt i Vcrldens Dage, nu, da 
Noden kom, syntes hun selv at glemme, hvad hun 
havde tcialt og lidt, hun huskede blot, at hun havde 
Plads ved sin Husbonds Side. 

Underveis fra Slottet ued til Stranden modtoge 
de Flygtende talrige Beviser paa den almindelige 
Deeltagelse. Folket, som tidligere havde stjcrlvet for 
denne Konge med de rynkede Bryn, trcengte sig nu 

Tranens Varscl. -> L 
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omkring ham, tilraabte ham deres Farvel og bad ham 
skynde sig med at vende tilbage til dem. Bolden ved 
Stranden mylrede af Mennesker, som bleve staaende 
og hilste og stirrede efter de bortseilende Skibe, til 
Skovshoveds gronne Pynter skjulte dem. Det var, 
som om den nedbsiede Mands Ulykke idag havde ud­
slettet Mindet om alle hans tidligere Vildfarelser, 
Ulykken, der la'gger Bro over Standens store Kloft, 
bragte 1523 Folket nccrmere til Kongen, ligesom den 
1658 bragte Kongen ncermere til Folket. 

Frederik den Fsrste havde imidlertid soroget sin 
Hcrr. Lehnsmcrndene, som hidtil holdt sig uvirksomme 
paa deres Gaarde, for at oppebie deu Vending Striden 
vilde tage. ilede nu til hans Faner med Krigsfolk og 
gode Lsster. Paa Veien gjennem Fyen og Sjcrlland 
msdte han kuu Venner og Tilhcengere, alene Kjoben-
havn og Kallnudborg stode tilbage. Hovedstaden havde 
lukket sine Porte; medens Rantzan sendte Bud til Byen 
om Underkastelse, gjorde Henrik G se sine Volde hoiere 
og plautede Kanouer paa dem. Rantzan byggede da 
en Skandse paa Serslov Mark, en anden ved Valby 

og indesluttede Kjobenhavn. 
Denne Beleiring, som varede i otte Maaneder, 

tilbod ingen synderlig Leilighed til Bedrifter. Heurik 
Goe gjorde Udfald fra Byen og blev dreven tilbage 
igjen, Angriberne gik det ikke bedre. Det beroede paa 
at tove og vente, til Borgerne, tvungne ved Mangel 
paa Erhverv, eller til Hovedsmaudeu og hans Krigsfolk, 
af Mangel paa Tilforsel, frivillig overgave sig. 
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Under denne Uvirksomhed begyndte flere af Herre­
mandene at toenke paa Hjemmet. Mai var kommen, 
Marken ventede, der skulde ploies og saaes. Paa 

samme Tid blev Hcrren udenfor København foroget med 
den Deel af Krigsfolket, som var ndseudt mod Kallnnd-
borg. De veudte tilbage med Budflab om, at Byen 
og Slottet vare indtagne. Dagen efter lod Rantzan 
kuudgjore i ̂eiren, at enhver Herremand, som havde 
Noget at udrette i sit Hjem, kunde saae Orlov paa 
en bestemt Tid. Blandt dem, der meldte sig, vare 
Jorgen Gram og Viffert Vendelbo. 

Rantzan smilede, da han saae Viffert, og rakte 
ham Haanden. 

„Det er lamge siden vi To have seet hinanden," 
sagde han. „Hvergang jeg kom i eders Ncrrhed, syntes 
det mrsten, som om I sogte at undvige mig." 

„Hvorfor skulde jeg det, naadige Herre? Jeg veed 
ikke nogen Anledning dertil." 

„Anledningen kunde jo vcere den, at I har fra­
vendt os to dyglige Stridsimrud, jeg mener Hr. Ebbe 
Strangesen, og hvad det nu var, hans Kammerat hed? 
thi at I har nogen Skyld i, ar disse to Hcrdersmamd 
saa pludselig forsvandt, det vil I da ikke ncrgte?" 

„Nei!" svarede Vissert, „det mrgter jeg ikke." 
„I har derved handlet imod min Befaling; tamkte 

I ikke paa det, Hr. Viffert?" 
„Jeg tcrnkte paa, at i eders Ncrrhed have kun de 

Retskafne Plads, og det er tvivlsomt, hvorvidt de to 
Herrer knnde regnes blandt disse." 

18* 
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„Hvor bleve de af?" 
„Den Ene ligger og hviler sig paa Vonsild 

Kirkegaard, den Anden red Pokker i Vold, til Lybek." 
„Det vil sige, at I har drcrbt den Ene og glemt, 

at jeg satte Bode og Straf for Den, som drog Svar!) 
i min Leir, for at hcrvne en Uret eller Krænkelse." 

„Jeg har ikke hcrvnet mig, men straffet," svarede 

Biffert. 
Rantzan stod lidt og saae paa ham i Tavshed. 

Derefter lagde han sin Haand paa Visferts Skulder 

og udbrod: 
„Hvor han har la?rt at bruge Munden, den Graa-

muuk! Mau kommer ingen Vei med ham. Det stal 
Du dog indromme mig, Mester Vissert, at jeg tog 
ikke seil, da vi To fsrste Gang taltes ved. Det var 
Andet end Lyst til Krigsbedrifter, som drog Dig ind 
i min Leir. Ikke sandt, jeg havde Ret, fra nu af 
kan Du stole lidt mere paa min Klogt." 

„Det har jeg bestandig gjort, naadige Herre! Jeg 
stoler ligesaameget paa Johan Rantzans Klogt, som 
paa hans Evne til at bevare en Andens Hemmelighed." 

Rantzan lo og rakte ham Haanden. „Gaa saa 
eders Vei," sagde han, „og kom igjen, naar I vil. 
For Jer To stal der altid staa Plads aaben ved min 

Side." 
Samme Eftermiddag blev Viffert kaldt tilbage til 

Feltherren. Rantzan gik ham imode og sagde: 
„I kommer til at gjore mig den Tjeneste at tage 

Henning Graabnk med Eder. Der er Noget fra for­
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dums Dage mellem ham og Casper Gylding til 
Tranders. Jeg bryder mig ikke om at vide, hvad det 

er. Jeg har fattet Godhed for Henning, der er meget 
Bravt og Dygtigt hos ham, jeg vil gjore ham til en 
retskaffen Karl, han behover blot Leiligheden for at 
blive det. Gaa til Casper Gylding og faae ham til 
at flaa en Streg over, hvad Henning kan have for­
brudt. Siig til ham, at hvis han gjor Knuder, stal 
han faae med mig at bestille, det kan han stole paa. 
Han blev borte fra Hcrren, da vi lode gaa Opbud om, 
at hver Mand skulde mode. Han har holdt med Kong 
Christierns Foged, deu haarde Hund, Hans Bartho-
lomcrus Tolder, jeg veed det godt. Alt dette stal komme 

paa hans Regning, hvis han ikke lader Henning fri 
og frels og giver mig Haand og Hals over ham." 

„Jeg tcrnker ikke, at han gjor nogen Vanskelig­
hed dermed," sagde Vissert. 

„Det tcrnker jeg ikke heller," svarede Rantzan 
leende. „Det er sandt!" vedblev han og scrnkede 
Stemmen, som om han nndsaae sig over, at Nogen 
skulde hore ham, „Skik mig Henning tilbage igjen, det 
hurtigste I aarker. Jeg kau ikke nndvcrre d>?n Kmrgt? 
Jeg synes, jeg mangler Noget, naar jeg ikke har ham 
hos mig. Farvel!" 

Deu ncrste Morgeu droge altsaa Jorgen og Visfert 
hjemad til Tranders. Henning Graabnk red bag dem. 
Han havde faaet en ny Vadmelskappe forcrret til denne 
Reife, flaaet Kraverne ned paa sine store Stovter og 
forsynet dem med et Par uhyre Jernsporer, som klir­
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rede ved hvert Skridt. Paa Hovedet bar han en glat 
Stormhue og ved Bcrltet et langt og vcrgtigt Jern-
svcvrd. - Hvor freidig og sorglos sad han ikke paa 
Hesten og saae sig om og smilte, hvergang han kom 
forbi et bekjendt Sted. Sidst han drog igjennem 
denne Egn var det morkt og haablost omkring ham, 
da gik han tilfods og imod en tvivlsom Skjcrbne, nu 
lyste Solen over en Fremtid fuld af Forjættelser, han 
var fri, han var frelst, han frygtede Ingen. 

Det varede en Uge, inden de tre Ryttere naaede 
Tranders. Jorgen Grams Utaalmodighed steg med 
hver Dag. Det var ham, der om Morgenen vcrkkede 
de Andre, han var den Forste paa Hesten og Den, 
der sidst brod sig om at tove og hvile. I det lange 
Mellemrum siden vi ncrvnede Gerda, havde hun havt 
en Plads i alle haus Tanker, voeret Maalet for alle 
hans Bnsker. Nede fra Leiren ved Kolding havde 
han seet Leilighed til at flikke hende Bud og saaet en 
smuk udsyet Blomst og eu lille, rod Sloise tilbage. 
Hvad kunde han onske mere? Brev sendte de ikke hin­
anden, fordi Ingen af dem kunde fkrive. Nu skulde 
de modes igjen, uu red han igjennem de store Skove 
hjem til hende, og medens Bogen skyggede sor Sol-
straalerne og scrnkede sine gronne Grene ned over dem, 
sad han og talte til Vissert om hende, hvorledes han 
havde tcrnkt sig de kommende Dage i Gerdas Selskab, 
hvorledes han vilde indrette det Hjem, hvori hun skulde 

vcere hans Hustru. 
Viffert lyttede og tav og smilede dertil paa en 
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ejendommelig Maade, som Jsrgen ikke kunde udtyde, 
han syntes mcrrkvcrrdig nok at have ligesaa megen Lyst 
til at hore paa alle disse Dromme om Fremtidens 
Lykke, som Jorgen til at skrifte dem. Undertiden til­
lod han sig dog en spottende Bemcrrkning over det 
Eenssormige i deres Underholdning; hans Ord bragte 
Jorgen til at tie, han saae Vissert smile over en 
Begeistring, som han udentvivl slet ikke forstod, og dog 
var det Viffert, som lidt efter igjen begyndte paa det 

samme Emne. 
Hvad der kastede sin Skygge ind i dette Sollys, 

var en vis ubestemt Frygt hos Jorgen, hvorledes de 
vilde blive modtagne paa Herregaarden. 

„Jdag naae vi altsaa til Tranders," udbrod hau, 
efter lamge at have redet i Tavshed, befkcrftiget med 
denne Tanke. 

„Rimeligviis!" svarede Vissert. 
„Hvad stal jeg sige til Casper Gylding, naar han 

kommer buldrende og sporger mig om hans Pengeskrin?" 
„Jeg tccnker, at Du siger ham, hvorledes det for­

holder sig. Vi To ere dragne i Krig og have havt 
Andet at bestille end at soge efter Gyldings Penge." 

„Men jeg lovede, at bringe ham hans Pengestrin, 
tilbage, det skulde vcrre Prisen for Gerda, det var idet-
mindste den bestemte Betingelse, hvortil han knyttede sit 
Samtykke. Han vil sporge om dette Skrin i vor forste 
Samtale. Jeg veed ikke det Mindste at svare derpaa." 

„Skaffe vi ham ikke hans Skat," sagde Viffert, 
„faa bringe vi dog Den med, som har taget den." 
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„Hvad nytter det? Henning Graabuk veed jo Intet 
derom. Den Morgen, da Skrinet blev borte, tankte 

han kun paa at frelse sig selv." 
„Ja, det paastaaer han rigtignok, og Hennings 

Benægtelse vil gjsre mig Johan Rantzans Wrinde en 
heel Deel vanskeligere at udrette. Men derpaa ville 
vi nu ikke tamke. Lykken har hidtil staaet os trolig 
bi; jeg haaber, Casper Gylding lader sig tale tilrette. 
Det var altsaa ved Gerdas Dagligstue vi flap; fortal 
mig nu Resten." 

Jorgen smilede, han havde en ubeskrivelig Tillid 
til Visfert, Nu begyndte han paa en Fortælling, der 
laa hans Lyst og Tilbsielighed narmere. 
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XXVII 
/ 

Casper Gyldings Skat. 

Det var en tidlig Morgen, da de endelig saae det 
graa Taarn af Tranders komme frem imellem Treerne. 
Jorgens Dine straalede; det var Maalet, der viste sig. 

> Han rakte Viffert Haanden og sagde: 
„Saa vidt har Du fort mig. Hertil vilde jeg 

ct - vist ikke vcere naaet idag uden din Hjcelp." 
„Nu tamker jeg ogsaa, at vi have redet det lamgste 

Stykke Vei sammen," svarede Vifsert. „Dernede ved 
^ Korsveien skilles vi; mens Dn drager til Tranders, 

rider jeg op til Klostret; jeg lamges efter at see, 
si hvordan mine Munke have det." 

. „Jeg har et nedbrændt Hus at see til," sagde Hen­
ning Graabnk. „Om I tillader det, saa rider jeg forst 
derned; siden skal jeg mode Eder, hvor I bestemme." 

Jorgen syntes ikke ret om at tage alene til Tran­
ders; han var nu eugang vant til at have en Ven ved 

is siu Side, uaar der skulde handles, men Vifsert vilde 
til sit Kloster, og de tre Ryttere skiltes lidt efter nede 

q paa Korsveien. 
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Jorgen red altfaa op mod Herregaarden. Han 
lod sin Hest gaa i Skridtgang. Solsorten og Bog­
finken sang indenfor Skovgjcerdet, Spcrtten hamrede i 
Trcrbarken,. den kjolige Morgenluft strommede ham 

imode, Alt var Liv og Fristhed og Poesi. De meest 
forstjellige Tanker strommede ind paa ham, hans Hjerte 
bankede; hvad vilde Casper Gylding og hans Soster, 

med det forstenede Ansigt, sige, hvad vilde Gerda sige? 
Havde hun ogsaa <crngtes og onstet sig dette Gjensyns 
Lykke ligefaa inderligt som han? Han kom ncrrmere til 
Diget og Gjcerdet, som skilte Haven fra Skoven. 
Derinde var det, de msdtes den sidste Aften, da han 
lyttede til de berusende Ord, hvorfra hans Tilvcrrelse 
siden havde draget Ncrring. Han gjenkaldte sig den 
ringeste Ubetydelighed ved dette Mode, — hvad er 
Stort og hvad er Ubetydeligt i en Elskers Mening? — 
Han erindrede sig hendes blege Ansigt med de straalende 
Mne, saa tillidsfulde, troeude og milde, han saae 
hendes fine Skikkelse i den lyse Kjole, ststtende sig til 
Trcret for ikke at segne om, medens hnn med et 
lykkeligt Smil strakte ham Haanden imode. Idet han 
hcrvede sit Blik som for at hilse Stedet, hvor denne 
Lykke var bleven ham tildeel, ndstsdte han et Skrig, et 
Jubelraab: Oppe paa Diget stod Gerda i Morgensolens 
klare Lys, i den hvide Kjole, og saae ned ad Veien 

mod Sonder, hvorfra han skulde komme. 
Et Dieblik stirrede Jorgen paa denne yndige Aa-

benbaring, som om han tvivlede om, hvad han saae, i 
det nccste sprang han ned fra Sadlen, ilede hen til 
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isj hende, knoelede ned for hende, stottende sin brcrndende 
Pande paa de hvide Hcrnder, hun strakte ham imode, kaldte 
hende ved alle de blide Navne, Kjcrrligheden gjemmer, 
og afbrod sig selv for at betragte hende, medens hun 
laa med lukkede Mne ved hans Bryst. De fortalte 
hinanden, hvad Enhver af dem forud vidste, og medens 
de tav, fortsatte Blikket Lcrbens Sprog, det var jo dog 
kun et scrrstilt Udtryk for den samme Tanke, og det 
vexlede med Sporgsmaal og Svar, med Udraab og 
Forsikringer, der have vcrret de samme lige fra Synd­
flodens Tid, og som bestandig ville blive ved at vcrre 
lige nye, saalcrnge de blot stromme fra friske Lceber, 
og saalcrnge Sangerens Melodi sinder Gjenklang i den 
Lyttendes Hjerte. 

Jorgeus Hest gik imidlertid i god Ro og grcessede 
paa Groftekanten, den saae lidt op efter sin Herre; da 
den fandt ham sysselsat, rystede den sit Bidsel og gav 

is sig til at grcrsse paany. 
Lyden af en Kommende kaldte dem endelig tilbage 

til Virkeligheden. En Arbejdsmand gik til sin Gjer-
ning i Haven. Gerda forsvandt bag Diget, Jorgen 
blev staaende paa Veien med Hestens Tomme i Haau-

,6 den. Nu, esterat han havde seet hende, solte han al-
,6 deles ingen Lyst til at drage til Tranders. Han be-
sg gyndte at overveie, om det ikke i Grunden var rigtigst 

at opsirtte sit Besog til lnmgere op paa Dagen? det 
var endnu saa tidligt, om det ikke var bedst at tove, 

i: til han knnde fremstille sig for Casper Gylding i 
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Vifferts Selskab? — Med denne sidste Beslntning steg 
han tilhest og red opad mod Klostret. 

Henning Graabnk fulgte imidlertid sin egen Bei, 
ind over den smalle Sti, som slyngede sig gjennem 
Skoven til hans Hytte. Hans Hest gik i Skridtgang, 
medens den sorte ham forbi de velbekjendte Steder; 
ethvert af dem gjemte et Minde fra svundne Dage, 
Billeder af Nod og Savn, som man i lykkelige Kaar 
saa gjerne dvæler ved, fordi det smigrer vor Klogt, at 
have klrmpet sig op over dem. Han sad og sang 
himmelhelt og vendte sig om til Siderne, tilfreds 
over denne Modsætning mellem for og nu. Naar han 
modte en Bekjendt paa Veien, holdt han stille og hilste. 
Manden betragtede forbavset den sorglose og velklcrdte 
Rytter, der nikkede til ham og sagde: 

„Kjender Dn mig ikke? Jeg er Henning Graabuk, 
som Herremanden paa Tranders en Dag vilde hcenge. 
Dengang lod han det va're, nu gjor han det samme." 

Den Tiltalte havde stor Lyst til en lamgere For­
klaring, men Henning gav sin Hest af Sporen og be­
gyndte at fynge eller flotte paany, medens han red 
videre. 

Inde paa den aabne Plads foran Hytten holdt 
han stille. En sværtet Grusdynge viste sig for ham; 
Stykker af fouderbrudt Bohave, forkullede Bjcrlker og 
Lccgter stak ud imellem Stenene, Hist og her bredte 
en Burre, eu Bregne eller Skarntyde sine lysegronne 
Blade over Grnset, som om de sogte at skjule Til­
intetgørelsen. Ved Brondens sammenfaldne Rcrkvcrrk 
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s> stod endnu den Bankeskammel, hvorpaa Kirsten havde 
brodet Hor, da Casper Gylding og hans Mcrnd kom. 
Ligesom den Morgen skinnede Solen ned over Stedet. 

„Der ligger mange Klager og megen Nod under 
^ den Grusbunke," mumlede Henning. „Fanden i Vold 
m med det Altsammen; det ncrste Hus, jeg bygger, flal 
vs saae en bedre Grund at staa paa." 

Med denne Forsikring steg han af Hesten, spcendte 
^ Hovedtoiet los og bandt den fast til et af Trceerne; 
^ derefter tog han sin lange Sabel under Armen, saae 
uj sig om til Siderne og gik ind i Skoven. 

Her fulgte hau Veien gjeuuem Krattet, langsomt 
og speidende. Af og til standsede han og lyttede. Kra-

^ gerne skreg over Trætoppene. Sangfuglene kaldte 
In til Rede; iovrigt hvilede Alt i en uafbrudt Tavshed. 
^ Hist og her faldt Solstraalerue ned imellem Trcrerne 
^ og opfangedes af de graa Bogestammer eller sorogede 
>7. Farvernes Virkning ved det skarpe Lys, de kastede hen 

over Blomsterne i den friske og gronne Skovbund. 
Heuning blev ved at vandre fremad, til han fandt 

den gamle Eg, hvori han havde gjemt Casper Gyldings 
^ Pengeskrin. Han krob op i Trcret for at rage Lovet ud 
sl» af den hule Stamme. Pludselig holdt han inde, hans 
ijl' Ansigt udtrykte den dybeste Overraskelse. Lovet var 

ryddet tilside, — Skrinet fandtes ikke. 
Han blev siddende nogle Bieblik paa Grenen og 

ils stirrede ned i Aabningen; derefter gav han sig til at 
.qs soge paany. 

„Hvad bestiller Du der?" spurgte pludselig en 
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Stemme fra den ncrrmeste Busk. Henning vendte sig 
om, Visfert Vendelbo stod for ham. 

„Du kan spare Dig din Ssgen," sagde han; 
„Skrinet er der ikke." 

„Desto va'rre for Herremanden paa Tranders," 
sagde Henning. „Jeg vilde have bragt ham det idag." 

„Er det vist?" 
„Det skulde vcrre min Gave, til Eder og Hr. 

Jorgen." 

Visfert smilede. Henning fattede den Tvivl, som 
dette Smil udtrykte. „I troer vist, at jeg vilde have 
stukket det til mig og selv beholdt det, ikke sandt?" 

„Jeg frygter for, at din gamle Natnr kunde have 
bragt Dig i Fristelse." 

Henning trak paa Skulderen. „Aa nei! det kunde 
gaa au deugang jeg ikke havde Noget og ikke vidste, 
hvor jeg skulde tage Foden til tre sultne Munde. Det 
er blevet bedre sideu. Kan I huske, hvad I sagde til 
Ebbe Strangesen den Aften, de holdt Gilde hos Ofse 
Stub? Hvordan kan Den, der selv duer noget, bestandig 
tvivle om Andre? — Jeg horte hvert Ord, I og Hr. 
Jorgen talte undervejs om det Skrin; jeg vilde have 
flyet Herremanden det tilbage idag og sagt: Der har 
I, hvad der tilhorer Eder, lad os saa vcere kvit. Troer 
I mig ikke? —Det er Eders Ulykke, I store Herrer! 

at I bryde Eder sor lidt om at forstaa dem, der ere 
under Eder. Man hoster ingen Tillid, hvor der saaes 
Tvivl." 

„Kom og lad os gaa," sagde Visfert. 
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„Et Ord endnu. Hvordan har I kunnet faae at 
vide, at det Skrin var gjemt her? Der er ikke et 

L Menneske i Verden, til hvem jeg har fortalt det." 

„Det behovedes ikke heller/' svarede Vifsert. „Jeg 
gik og sangede Fugle, mens jeg boede i Klosteret. Den 

L Morgen, Du lob sra Tranders, var jeg herude og 
i'i rogtede mine Doner." 

„Og I tav til nu?" 
„Det gjorde Du jo ogsaa." 
Casper Gylding holdt sig hjemme paa sin Gaard 

i denne Ufreds Tid, men havde dog ikke tilbragt saa 
n rolige Dage, som man skulde formode. Strax efterat 

den jydske Adel sendte sit Opsigelsesbrev til Kong Chri-
>ss stiern, blev der et stort Oplob i Aalborg. Bevæbnede 
^ Borgermand kom frem fra Husene, samledes paa Torvet 

og droge derefter op til Skattefogdens Gaard, som de 
omringede og gjennemsogte. Denne Skattefoged hed 
Hans Bartholonnrnsfen; han var en forhadt Mand, 
havde tilligere vcrret Byfoged i Odense og stod i stor 
Indest hos Sigbrit, som gjorde ham til Tolder i Aal-
borg. Det hed sig, at han meddeelte Kong Christiern 
Underretning om Alt, hvad der soregik i Vendsyssel. 

Den Dag, Oplobet sandl Sted, gjaldt det om 
ni intet Ringere end at fange Hans Bartholomcrnsfen og 

slaa ham ihjel. Men Tolderen var en forsigtig Mand, 
ga og en endnu bedre Spion for sig selv end for Kongen. 

Da han havde skaffet sig Underretning om, hvad de 
76 brave Borgere ponsede paa, listede han sig forklcrdt ud 
fo af Byeu. Casper Gyldiug var hans gode Ven; til 
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ham flygtede han og holdt sig skjult i nogle Dage paa 
Tranders. Flugten blev imidlertid opdaget, Borgerne 
forfulgte ham, stormede den lukkede Gaard, brode igjen-
nem Viuduer og Dore, og Herremanden, som var 
uforberedt paa Modstand, maatte finde sig i Alt. Om 
Aftenen, da Skaren drog bort, havde den drcebt Tolderen, 
tomt KMderne og sonderslaaet Bohavet. Ridder 
Casper og hans Soster gik omkring i de odelagte 
Vcerelser, overladte til deres sorgelige Betragtninger 

over et for dyrt betalt Venstab. 
De forstyrrende Spor af disse Begivenheder vare 

endnu synlige den Eftermiddag, Viffert og Jsrgen 
Gram, fulgte af en Tjener, rede ind paa Herregaarden. 
Vindebroens Kjcrde var sonderhugget, Portdoreu stod 
loftet af sine Hceugsler, stottet op til Muren. Der 
var ncesteu ikke et heelt Vindue at see paa Bygningens 

Forside. 
Da de rede ind i Gaarden, kom Casper Gylding 

srem paa Trappen, gik ned paa det sidste Trin og blev 
staaende der, med et Udtryk saa koldt og fremmed, som 
om han ikke havde bevaret det ringeste Minde om de 

to Venner. 
„Er der Noget, hvormed jeg kan vcrre Eder til 

Tjeneste?" spurgte han. 
„Jeg tor ikke sige det for vist," svarede Viffert 

smilende. „For det Forste onfke vi gjerne at tale lidt 
med Eder." 

„I saa Tilfcelde maa I selv have den Uleilighed 
at scette eders Heste ind i Stalden, derhenne bag den 
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Dor i Krogen. Mine Folk ere lobne fra mig, og der 
er hverken Lov eller Ret at faae i disse Dage." 

De tre Ryttere trak deres Heste ind i Stalden; 
Tjeneren blev tilbage. Casper stod paa Steentrappen 

o og ventede paa Viffert og Jsrgen. Hans Ansigt 
n spaaede intet Godt. Han gik foran og aabnede Doren 
i: til Borgstuen. Her hentede han en Tinkande og tre 

Bcrgere og skamkede for dem. 
„Jeg kan ikke byde Eder velkommen med et Ba?ger 

Viin," sagde han, „for jeg eier ikke en Draabe. De 
gode Bymamd fra Aalborg vare nylig heroppe og tomte 
min Kjlrlder; da de ikke kunde drikke mere, floge de 
Tappen fra Tonden og lode Resten lobe paa Gulvet." 

Jorgen saae sig om. I Vindnessordybningen stod 
et Bord og paa Bordet en Syramme, men Den, han 

' ssgte paa dette Sted, fandt han ikke. Derimod stod 
Fru Mette sorau Kaminen og iagttog ham med en 

?'s spejdende Opma'rsomhed. 
„Hvorledes lever Jomfru Gerda?" spurgte han 

n endelig. „Jeg lcrnges ester at hilse paa hende." 
Casper Gylding havde udeutvivl ventet en saadan 

^ Mring; han afbrod Samtalen med Viffert, traadte 
hen til Jorgen og svarede: 

„I sporger om min Plejedatter, troer jeg. Hvad 
,5 angaaer hun Eder? Her komme to fremmede Mcrnd 

til min Gaard, jeg tager imod dem paa Trappen. — 
Ere I trcrtte, faa hvil Eder, onfke I Spise og Drikke, 

of saa forlang blot; det, jeg evner, skal vcrre til eders 
Tranens Varsel. 19 



290  

Tjeneste. Det er, hvad en Adelsmand skylder den 
vejfarende Gjcest; Mere have I ikke Ret til at fordre." 

„Vi komme ikke som vejfarende Gjssster," svarede 
Jsrgen, „det I ret vel veed, Hr. Ridder Gylding. 
Mit Wrinde gjcrlder eders Pleiedatter, Jomfru Laxmand, 
Derfor spnrgte jeg om hende." 

„I saa Fald angaaer det, jeg har at svare, knn 
Eder. Jeg onsker helst at fortsatte denne Samtale 
uden overslsdige Vidner." Med disse sidste Ord 
vendte hau sig om mod Vissert. 

„Undskyld, jeg foretrækker at tove lidt endnu," 

sagde Viffert. „Det er desnden ikke saa afgjort, at 
jeg vil blive et overslsdigt Vidne til det, her skal skee." 

„Hvad skal da her skee?" 
„Hvem veed det? — Jeg kommer med Budskab 

fra Koug Frederiks mest betroede Mand, Hr. Felt-
marflalk Johan Rantzan. Det maa forrettes, for jeg 
drager bort." 

„Hvad kan Johan Rantzan have at sige mig?" 
„Ikke noget videre Behageligt," svarede Vissert, 

„der er Et og Andet mod Eder, som han har at be­
klage sig over, men den Sag kan vente til siden. 
Undskyld, at jeg afbrod Eder." 

„Nu vel! saa bliv da og hor, hvad jeg har at 
sige. Sideu Hr. Jsrgen Gram selv nawnede min 
Pleiedatter, saa onsker jeg nok at vide, med hvad Ret 
han imorges tidlig har listet sig ind paa min Grund 
og i Lsndom talt med hende? — Hvorfor fporger I 
om, hvordan hun lever, da I allerede veed det?" — 
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Det er anden Gang, I hemmelig sniger Eder til hende, 
forste Gangbare alle Gaardens Folk Vidner dertil, idag 
er I bleven seet af Urtegaardsmanden og hans Kvinde. 

— Naar er det blevet kaldt sommeligt og hovisk for 
z en Adelsmand, at lokke en ung Pige, uden Slcrgt og 

Franders Minde, til at lytte efter, hvad han har at 
sige? — Hvad er I for Gerda mere end en Frem-

i med, og hvad venter I at kunne blive mere? — Sidst 
vi taltes ved, har I beilet til hende, jeg husker det 
nok, I lovede at skaffe det Skrin, som gjemte den 
ringe Sum, hendes Slcrgt efterlod hende. — Har I 
holdt eders Lofte? — I tier, hvad haaber I da? — I 
har selv fortalt, at I sad ubemidlet i en ringe Gaard; 
Gerda eier heller Intet, og I troer endda, at de, der 
vaage over hendes Lykke, skulde give deres Miude til, 

v at hun blev eders. Det skeer ikke, Hr. Jorgen Gram. 
I kan lide derpaa. Jeg fordrer, at I fra idag af 

lader fare ethvert Forsog paa at ncrrme Eder hende, 
o og vil I ikke love det, skal jeg nok selv see, at for­

hindre det. Jeg behover vist ikke at foie til, at jeg 
her kun taler som Gerdas Plejefader, og at jeg i Alt, 
hvad der angaaer Herder og LEre, holder Eder for faa 
brav en Adelsmand som Nogen, jeg onsker Eder blot 

Zj ikke til min Datters Husbond. Nu veed I miu Me­

ning. Hvad siger I til den, Hr. Vissert Vendelbo?" 
„Jeg soler meget Venstab og megen Hengivenhed 

zs for Jorgen Gram/' svarede Vissert, „dog maa jeg fra 
,6 den Side, I seer Sagen, give Eder fuldstændig Ret, 
Z, Hr. Ridder Gylding." 

19* 



2 9 2  

„Der herer I!" sagde Casper triumferende. „Eders 
Sag er kun slet bevendt, siden eders bedste Ven giver 
mig Medhold og staaer paa min Side. Vi tale ikke 
mere derom." 

„Tilgiv!" sagde Visfert, ?,jeg meente kun, at I 
har utvivlsom Ret fra eders Staudpuukt, men der 
gives ogsaa en anden Side at see den Sag fra. Lad 
os tale lidt om den. I, Hr. Casper Gylding, som 
husker saa godt, mindes vist, at Jorgen Gram, sidst 
han var her, lovede, euten at bringe Eder Pengeskrinet 
tilbage eller Manden, som I paastod havde taget det. 
Var det ikke saa?" 

„Jo, netop saaledes lode hans Ord." 
„Ja, saa staaer nu Heuuing Graabuk og venter 

herudenfor," sagde Viffert. 
Med disse Ord aabnede han Doren til Gangen. 

Derude gik Henning Graabuk frem og tilbage og 

slsitede. Han var indsvobt i sin store Kappe. 
Casper Gylding vilde kalde ham ind, men Viffert 

lukkede atter Doren. „Som I seer," sagde han, „har 
Jorgen holdt deu ene Halvdeel af sit Loste. Vi have 
saaet eders Mand sat, skjondt med en heel Deel Moie, 
vi have ogsaa ndspnrgt ham, men han mrgter at vide 
nogensomhelst Besked om eders Pengeskrin." 

„Det har gode Veie," svarede Gylding, „lad mig 
blot saae ham i Forhor, faa stal jeg not tvinge ham 
til at bekjende. Vi have endnn en god Svobe og en 

retskaffens Trcrhest paa Tranders." 
„Henning er voxet fra Svoben, siden I saae ham 
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sidst; Feltherren har lyst Fred over ham, fattet sa'r 
Godhed for ham, det er netop om den Sag, han 
sender mig herop idag. Han forbyder Eder at krum­
me et Haar paa Hennings Hoved og forlanger, at I 

fs stal skamke ham den Ret, I har over ham, i saa Fald 
lll vil Rantzan faae hans Naade Kongen til at lukke Bie, 

for hvad I selv har sorbrndt, ved at holde med Hans 
Tolder og ved ikke at mode med Krigsfolk nede i Leiren. 
I kjender vist Johan Rantzan; man siger, det stal vcrre 

slemt at have noget Udstaaende med ham. I er saa 
U klog en Mand, at I vil vide at boie Eder sor Nod-

vendigheden. Hvad Henning angaaer, han har ikke havt 
jz eders Skrin i Forvaring. Det er afgjort." 

„Hvad nytter det da, at Jorgen Gram har skaffet 
^ ham tilveie?" 

„Han bnrde have bragt os Skrinet," yttrede Fru 
Mette, „det var paa deu Betingelse, vi lovede ham vor 

^ Plejedatters Haand." 
„Nu vel! saa er denne Betingelse ogsaa opfyldt," 

os svarede Bissert, idet hau aabnede Doren og vinkede ad 
Henning. 

Den fordums Krybskytte slog sin Kappe tilside. 
^ Han bar et Skrin nnder Armen, Vissert satte det paa 
A Bordet foran Gylding. 

Fru Mette ndstodte et jublende Skrig, det var 
z(! hendes Skrin, hendes Skat, hendes Sjcrl, det stod 

nrort soran hende, lidt jordslagent og rnstnet paa Jer-
zil net, men ubeskadiget og ligesaa vigtigt som den Nat, 
u(! hun sidste Gang bar det i sine Arme. 
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„Er der mere iveien for eders Samtykke?" spurgte 
Viffert. 

„Derpaa vil jeg betcrnke mig til imorgen." 
„Nei, det maa asgjores iaften. Har Jorgen 

Gram ikke opfyldt Alt, hvad I forlangte?" 
Casper Gylding var bragt til det Iderste, han 

fandt sig hildet i et Ncrt, der bestandig droges tcettere 
sammen om ham. 

„Gerda har Frcrnder, der staa hende ncermere 
end jeg," udbrod han heftig. „Jeg vil tale med dem 
forst, jeg vil hore deres Mening, hvorvidt de agte at 
knytte hende til Jorgen Gram, det vil sige til Savn 
og trange Kaar, og det kan ikke skee iaften." 

„Maaske dog," sagde Viffert, idet han traadte 
hen for ham, bestemt og bydende. „Den ncrrmeste af 
hendes Frcrnder staaer her for Eder. Jeg er Gerdas 
Broder." 

Casper Gylding stirrede paa ham med aaben 
Mund og med et Udtryk as den dybeste Overraskelse. 

„Hendes Broder?" gjentog han. „I!" 
„Jeg er Poul Laxmands crldste Son. Der er 

nu iugen Grund til at skjule det lamger. Hvad Savn 
og ringe Kaar augaaer, saa synes mig, at Skrinet 
der giver min Soster bedre Udsigter. Staaer ikke 
hendes Families Vaaben paa Laaget, var det ikke det, 
min Fader bad Eder gjemme til haus Datter, — var 
det ikke fyldt med Penge dengang? Husker I, hvor-
mauge der var? — Ellers kan jeg sige Eder det." 

„Det er hans Skrin," sagde Gylding med en ^ 
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fl, synlig Overvindelse. „Nogle af Pengene har jeg sat til 
paa Gaarden, men det staaer skrevet op, de kunne 

zss skaffes tilveie igjen." 
„Ja og nogle maa regnes Eder tilgode for Gerdas 

? Ophold paa Tranders," sagde Viffert, „der vil endda 
16 blive nok tilbage, og her er ikke Tale om Regnskabet, 

det kan vi opgjore siden. Blot det indseer I vist nu, 
w at vi ikke lcrnger bor m?gte Jørgen Gram at hilse 
oq paa Gerda/' 

„Jeg kan ikke tro, hvad jeg horer," sagde Fru 
V/ Mette med et uheldigt Forsog paa at smile. „Er I 
'jg virkelig min egen kjcrre Sosterson? Herre Gud! hvor 
izj jeg har lcrngtes efter Eder." 

„Hvorfor tav Du faa lamge?" spurgte Gylding. 
„ Det havde sine Grnnde," svarede Viffert smilende. 

^ . „Der var Et og Andet, som forst maatte fuldbringes. 
Jeg var dog Eder og min Soster altid saa nnr, at 
jeg kunde tale, naar det gjordes nodig. Det I seer 

T Bevis paa iafteu." 

Doren til det naPe Vcrrelfe var bleven aabnet. 
O Gerda viste sig. Hun havde hort de sidste Ord, ilede 
iz^ hen til Viffert og slyngede sine Arme om hans Hals. 

„Jeg har anet det lcrnge," udbrod huu jublende, 
„naar Du sogte mig og vaagede over mig og talte til 

jm mig med disse milde og kærlige Ord. Alt det Gode 
ml kom til mig fra Dig, Du vidste Raad for hver en 

Nod. Saa opofrende kan kun en Broder vcrre." 
„Jeg maatte jo handle, som jeg gjorde," svarede 

han med et lykkeligt Smil. „Vor Fader var dod, 
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vor Moder krob i Skjul for sine Fjender, hvem skulde 
vel bedre vaage over Dig eud jeg? — Min Gjerning 
er fuldbragt, fra nu af skal Jorgen frede over Dig, 
med mere Omhu, til storre Lykke? — aa ja! det vil 
han vel, det staaer at lcrse i hans trofaste Vine, — 
med bedre Villie? — det kan han ikke." 

Gerda holdt Jorgens Haand i sin, hun rakte 
Viffert den anden Haand og faae op til ham med 
vaade Mne. Viffert smilede, han boiede sig ned og 
kyssede sin Sosters Pande. 

Om Aftenen, da Herremanden og Fru Mette 
vare alene, sagde Casper: 

„Det var endda ikke til stor Glcede, vi fik det 
Skrin at see igjen. Veed Du, hvad jeg sidder og 
tcrnker paa? — Det er, som om hendes Spaadom 
skulde gaa i Opfyldelse Ord til andet, den forbandede 
Vildtyvs Kvinde. Jeg har havt lutter Ulykker siden. 
Min Gaard er plyndret, min Skov hngge de om. 
Jaften har jeg mistet alle mine Penge." 

„Hvis det endda maa blive derved," svarede 
Fru Mette. 
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I .  

Hvad Fogden kjobte paa Auktionen. 

En Esteraarsasten, da vi sireve 1690, sagde Arved 
Q Gyldings gamle Foged til sin Hustru, at huu maatte 

vcekke ham bravt tidligt den ncrste Morgen. Der skulde 
vcrre Auktion oppe paa Gaarden, og han vilde med 

cj dertil. Herremanden var nylig dod, hans Son og 
iz eneste Arving reisie om i fremmede Lande og nu lod 
isj han ikke blot Jord og Skov, men Gaarden og al dens 
V Bohave scelge. 

„Han sad i ringe Kaar, den gamle Herre," sagde 
F Fogden, „skjondt han altid havde gjort sit Bedste for 
to at pine saameget ud af siue Bonder som muligt. Nu 

bliver det, han har holdt sammen paa saa lamge, stroet 
W ud for alle Vinde. Der var Ingen, som synes rigtig 
ici om ham, Folk gik gjerne til den anden Side, naar de 
os faae Hr. Gylding komme. Mod mig var han skikkelig 

og honet, for jeg fandt mig i Alt. Jeg har ogfaa lagt 
j? Lidt tilside til mine gamle Dage; vi kunne ikke klage. 
^ Hvis jeg seer Leilighed dertil, skal jeg kjobe en eller 



6  

anden Ting deroppe til Minde om ham, at sige en 
lille Ting, som ikke koster formeget." 

Naste Morgen red altsaa Fogden fra sit Hjem i 
betimelig Tid og kom til Herregaarden, just som Auk­
tionen skulde begynde. Der var ikke Mange tilstede, 
og de, som kom, vilde ikke byde synderligt. 

Den gamle Foged havde godt Haab om at saae 
sig en eller anden Gjenstand med tilbage til Minde 
om sin sorrige Herre. Han gik igjennem Stnerne og 
holdt sin Hat og Pidsken i Hnmderne, bag paa Ryggen, 
medens han saae sig om og overlagde, hvad der kunde 
vcrre billigst. Hans Tanker svcrvede imellem et Par 
store Jagtstovler og et lille Solvbceger. Stovterne 
havde tilhort hans gamle Herre, Fogden kunde netop 
passe dem. De vare vel lidt brugte, men saa vilde 
han ogsaa saae dem saameget billigere. Paa Bageret 
stod Herrens Navnetrak, det vilde vistnok gaa langt 
hoiere end Stovterne, men saa pyntede det ogsaa mere 
paa Bordet, og desuden beholdt Solvet altid sin Vcerdi. 

Der var Noget, som talte for og imod begge Dele. 
Det gik Fogden og grublede over. Saa satte han sig 
ned og lagde sig tilbage i Herrens Floiels-Lånestol, 
den, han altid ssr havde staaet cerbodig og bukkende 
for; saa kastede han sig med Stovter og Sporer op 
i Sofaen, som om det kunde vcrre hans egen; Ingen 
gav Agt paa ham, Folkeue havde travlt med at bcrre 
de opraabte Nnmmere ind til Anklionsbordet. 

„Nu vil jeg forst gaa ned i Kjokkenet og faae 
mig Noget at spise," sagde Fogden, „saa tager jeg mig 
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IZ en forsvarlig Middagssøvn ovenpaa, det trcrkker altid 
? Tiden ud, og jo lcrnger jeg venter, desto billigere saaer 
zj jeg det, for saa blive de Andre nok kjede af at tove, 

og gaa deres Vei/' 
Denne Beslutning blev udfort. Da han nogle 

7 Timer ester kom tilbage, var der endnu fcrrre Kjobere 
ici omkring Anktionsbordet end for. De forskjellige Gjen-
lfs stande bleve solgte for Spotpris, men Stovterne vare 
i? rigtignok borte. Medens Fogden sov til Middag, havde 
W Auktionsholderen kjobt dem til sig selv. Bcegeret var 

altfor dyrt. Blandt de tilbageblevne Gjenstande var 
>6 der endnu et Portrait af deu gamle Herremaud, som 
L Ingen brod sig om at byde paa. Det blev opraabt 

flere Gange. Man gjorde opnnrrksom paa, at Billedet 
^ var malet af en beromt tydfk Mester, lovpriste derncrst 

Rammen, men Ingen lod til at finde Smag i disse 
F Fuldkommenheder. 

Fogden stod i et Hjorne og lyttede til. „Det er 
uk kun et Stykke malet Lcerred," tcrnkte han, „men saa 

er der en kjon forgyldt Ramme om. Det kan tage 
nf fig godt ud paa en Vcrg." 

Da Maleriet blev opraabt tredie Gang, uccrmede 
zsl han sig Anktionsbordet, gjorde hatvhviskende et Bud, 
zc> og var saa heldig at blive Eier af fiu gamle Herres 
V Billede for den beskedne Pris tolv Skilling. Billigere 
lij kunde det ikke vcrre, det sandt han selv. Han forlod 
Z) Saleu og red bort med sit Kjobmaudskab under Armen. 

Hans Hustru syntes derimod mindre godt om 
^ Billedet. „Hvad stal vi med den Herremand?" sagde 
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hun. „Vi have havt uok af ham, mens han levede. 
Uh! hvor han seer mork og stummel ud, og saa det 
rode Haar og Skcrg. Jeg vil komme til at dromme 
om ham hver evige Nat." 

„Du gjor Synd i at laste den dode Mand," 
svarede Fogden. „Der blev sagt Ondt nok om ham, 
i levende Live. Her i vort Hus stal han vcrre i 
Fred." 

Han udfogte uu deu Plads paa Vcrggeu, hvorfra 
hau faudt at gamle Hr. Gyldiug tog sig bedst ud. 
Derefter gav han sig til med stor Omhyggelighed at 
aftorre Billedet og Rammen. 

Under dette Arbeide gik Bagklædningen pludselig 
los, der saldt en Mængde Papirer ud, beskrevne med 
en tydelig Haaud, men med Black, der var blevet blegt 
og gult af ZElde. Fogden kaldte paa sin Hustru og 
viste hende Papirene, hos ham var Overraskelsen storst, 
hos hende Glcrden, hnn troede, det var en Skat, han 
havde fundet. 

Han fik nu travlt med at ordue alle disse Papirer 
efter den Talfolge, der stod paa dem, og hvori de havde 
vceret nedlagte. Derefter begyndte han at låse: 

„Hvad her staaer fremfort, har jeg Mads Sofrens-
fon Faye udsat, vort uaadige Herstab til Villie, paa 
det at de, som ikke bedre vide, kau kjende, hvordan det 
er gaaet hans Slcrgt og Frcender i henfarne Tider. 
Og som Hr. Enevold Gyldiug ikke selv ret magtede at 
llrse hvad jeg forte i Peuueu, har jeg somme Steder 
enfoldelig foiet Et og Andet til af egen Formue, for at 
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Sandhed i alle Maader desbedre kan skee Fyldest og 
blive aabeubarlig. Beder og trolig advarer den flittige 
Lcesere, hvem disse Blade falde ihaaud, at han stoder 
sig ikke over min ringe Gjerning, som heri modes, 
men tvivle sig Ingen derpaa, at jo saadanne Vilkaar, 
som denne Historie giver tilkjende, indeholde en kort 
Undervisning til at ransage sig selv, hvad enten han er 
Klerk eller Pave, eller Djcrvel dertil, og at skikke sig 
bedre, samt tilmed lare, hvad man skal lade og gjore i 
denne syndige Verden, til Naade og Forladelse, i Jesu 
Navn. Amen! 

Skrevet 1662, Aaret ncrstefter da den grumme 
Kvcrgpest kom ind i Landet, hvilken Gud almægtigste 
lod os i Bierre og Hatting Herreder naadelig undflippe. 

Mads Sosrensson Faye. 
Prast sor Bjerre og Hatting Menigheder." 
Efter denne Indledning fnlgte et langt Register 

over Gyldings Slcrgt, affattet i en Brede og med en 
trettende Noiagtighed, for hvilken vi ville fritage vore 
Lccsere, idet vi kun uddrage, hvad der ncrrmest staaer 
i Forbindelse med de enkelte Hovedpersoner, hvis Hi­
storie her stal sortcclles. 

Enevold Gylding hed en Herremand, som boede 
paa en Gaard i Bierreherred. Han var streng mod 
sine Bonder, kjendte kun Mildhed af Navn, men viste 
den aldrig i Gjerning. Der gik det Sagn i Familien, 
at en fattig Kvinde engang havde spaaet Gyldings 
Slagt Ulykker, paa Grund af deres Strenghed og 
Mangel paa Deeltagelse for Andres Nod. De skulde 
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miste deres Gods havde hun varslet, deres Born, deres 
sEre forringes fra Fader til Son, til den Sidste af 
dem kom til at ligge lige faa lavt med Hovedet som 
Spaakvinden, og gik med bmet Ryg og sogte efter sin 
Fode. Enevold Gylding kjendte dette Sagn, han 
maatte tilstaa for sig selv, at det allerede sorlamgst 
var begyndt at gaa i Opfyldelse, hans Slcegt havde 
mistet sin Indflydelse, hvad den foretog sig vilde ikke 
ret lykkes, der var ncrsten ikke Spor tilbage as dens 
tidligere Velstand; men han bedrede sig ikke; i hans 
Gaard stod en Trcrhest, i Borgstuen sad en uboielig 
Dommer, og der var altid en kort Vei imellem For­
seelsen og Strafsen. 

Paa den Tid kom et fremmed Folk til Laudet. 
Jugen kjendte dets Herkomst, og Ingen vidste synderligt 
mere om dets Bedrifter, end hvad der stod at lcrse i 
Forhorsprotokollerne. Selv kaldte de sig Skoiere eller 
de Lystige, Almueu kaldte dem Natmomd eller Tatere. 
Allerede i Christiern den Andens Tid havde enkelte 
as dem viist sig i Jylland, der var givet Love, som 
lyste dem sredlose, men de forsvandt igjen, flygtige og 
sporlose som en Trcrksuglflare og scrstede forst Hjemstavn 
hos os paa den Tid, hvorom vi tale. 
I Bjerreherreds store Skove havde en Flok af 

disse Skoiere fuudet Tilhold, derfra droge de omkriug 
i Egnen, fpaaede Bonderne, signede og maalede dem, 
stjal deres Lam og plyndrede deres Honsegaarde, selv 
paa Herregaardens Grund aflagde de af og til Befog 
og medtoge eugaug tre smaa Grise. 
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Da denne Bedrift kom Hr. Enevold Gylding for 
Dre, blev han rasende. Nceste Dag samlede han sine 
Folk og holdt Jagt efter Skoierne med Hunde og Skyt­
ter. Nogle traf han, dem drcebte han paa Stedet, 
gravede dem ned i Veigrsften og slog en Pcrl igjennem 
de dode Kroppe, saa var man da sikker paa, at de ikke 
knnde gaa igjen, hvortil de ellers skulde have stor Til-
boielighed. Han slukkede deres Ild og uedrev deres 
Hytter, endelig udlovede han en fristende Sum Penge 
til Den, der knnde bringe ham en Skoier dod eller 
levende. Dermed troede han at have vundet Seir, 
men Bonderne rystede paa Hovedet, de kjendte Skoierne 
bedre. 

„Bare han ikke gjor Ondt vcrrre," sagde Nogle. 
„Natmcrndene ere et fredeligt Folk, lette at komme ud 
af det med, naar man lukker et Bie for deres Smaa-
fynder, vanskelige derimod at forsone, naar de forst 
blive opirrede." 

„Men jeg har vundet Bugt med dem Allesam­
men," meeute Enevold Gylding. „Jeg har drcrbt dem 
eller jaget dem bort." 

Det forholdt sig ikke saa. Deres Ansorer, Abra­
ham Musen, var en stor og kamipestcrrk Mand, som be­
standig pleiede at vise sig ridende paa et udpyntet 
Wsel, havde han endnu ikke saaet fat paa. 

En Eftermiddag gik Hr. Enevolds lille Son og 
legede ude i Haven. Hans Amme sad i Lysthuset og 
gav Agt paa ham. Da saae hnn pludselig en Mand 
i Pjalter komme frem fra Gangen, gribe Barnet og 
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lobe bort med det, ind imellem Buskeue, Hun kjendte 
ham godt, stjondt han denne Gang ikke red paa sit 
Wsel. Hun skreg og lob efter ham, men Abraham 
holdt Barnet hen imod hende idet han lo og raabte: 

„Hr. Enevold tog Syv, jeg noies med En. Kan 
det vcrre mindre?" Dermed forsvandt han. 

Ammens Skrig kaldte Folk til. Hr. Gylding lod 
strax sadle alle Gaardens Heste, befalede sine Mand 
at folge med og red selv i Spidsen ud for at lede 
ester Barnet. 

De gjennemstreisede Skovene, sogte inde i Krattet, 
hvor de nedrevne Taterhytter laa, men fandt Intet, 
Gogen knkkede og Raadyrene flygtede for den jagende 
Skare. Dagen blev Aften og Aften blev Nat, de 
sogte endnu, og Folkene rede tilside, uaar de saae Hr. 
Enevolds blege Ansigt, og mumlede indbyrdes om, at 
der vilde fslge Ulykker efter den Dag, da Herremanden 
slukkede Ilden i Taternes Hytter. 

Samme Aften, da Maanen stod op, listede en 
Mand og en Kvinde sig gjennem Skoven, ned til en 
stor Torvemose. Manden var Abraham Musen, han bar 
Enevold Gyldiugs Baru i sine Arme, Kvinden, som 
fulgte ham, havde paa Ryggen en stor sammensnoret 
Dyne, hvorfra et andet lille Barn kom tilsyne. Det 
stak Hovedet ud as Dyueu, saae omkring under en 
svag Klynken og drog sig derefter tilbage igjen. 

Mosen omkring Torvegraven var bevoxet med hoie 
Ror; midt imellem disse havde Abraham dannet sig en 
Hytte ved at flette Rorene sammen soroven. Mod denne 
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rettede de deres Gang. Foran Indgangen laa en gammel 
Trærod. Abraham satte sig ned og holdt Barnet frem 
i Maanelyset, medens han betragtede det. 

„Nu stal vi til at holde Dom," sagde han. 
„Skal han af med Livet, den liden Orm?" spurgte 

Konen. 
„Hans Fader slog min Broder ihjel." 
„Det maa jeg bekjende, som gaaer og sliber paa 

hans Barn, den Vissenpind! hor, hvor han ligger og 
giver sig og klynker den hele Tid." 

„Det saaer at vcrre saa!" sagde Abraham, idet 
han omsider reiste sig. 

„Gjor det blot kort!" sagde Konen. „Bind Den 
Lidt om Halsen, at Den kan synke tilbunds!" 

Abraham gik hen til Torvegraven. Maanens 
Straaler spillede paa Vandet. Enevolds Barn laa og 
sov trygt og roligt, medens Mand og Kone raadsloge 
om dets Dod. Da Tateren reiste sig, vaagnede det 
og saae op paa ham med store, forundrede Dine. 
Abraham havde fuudet en Steen, han svobte den ind 
i sit Torklcrde og bandt den om Barnets Hals. Der-
paa standsede han, som om han saldt i Tanker. Konen 
sad paa Træroden og saae op i Lnsten. 

„Lad det nu snart saae Ende!" sagde hun. „Vi 
maa afsted igjeu." 

„Jeg kan ikke gjore det," svarede Abraham, „Det 
ligger og kiger paa mig med sine store Bine, og de 
lysne og straale, som om der var Ild i dem. Det 
maa vente til en anden Gang." 
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„Imens skal jeg vel gaa og stcebe paa dem 
begge To?" 

„Vi vil tove med at kaste ham ud, til Maanen 
er gaaet ned." 

„Det er farligt at tove. Vi skal afsted igjen. — 
Kom! Lad mig faae ham. Det er snart bestilt." 

„Han skal ikke ds!" sagde Abraham. „Jeg seer 
Solv paa Bandet, det betyder, at vi vil have Fordeel 
af at lade ham leve." 

„Jeg kan spaa ligesaa godt som Dn, og jeg horer 
Horsegogen skrige," sagde hun, „det betyder, at vi faae 
Ufred ved at lade ham leve." 

„Naar vi komme et Stykke lomger sonderpaa, 
krgge vi ham for en Dsr, saa kan Nogen sinde ham." 

„Da veed jeg et bedre Raad. Lad os lcrgge vort 
eget Barn, den Skrantning bliver dog aldrig til Noget, 
saa beholde vi Herremandens istedet; det er stort og 
stcrrkt og seer godt nd." 

„Min Broders Barn!" sagde Abraham. 
„Det er Kattens Barn og ikke din Broders; 

hans Kvinde tog det et Sted oppe i Landet." 
De to Skoiere droge under denne Samtale igjen-

nem Skoven og bleve ved at vandre hele Natten, idet 
de valgte ubanede Veie og Stier, som kun vare dem 
bekjendte. Lidt fsr Daggry kom de til et stort Hus, 
uede paa den anden Side Veile. 

„Skal vi sla'be Barnet lcrngere?" spurgte Konen. 
„Lad os lcrgge det udenfor den Gaard der; det seer 
ud til at vcrre velhavende Folk." 
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„Ja, og de have gronne Vindnesskaader," sagde 
Abraham, som om denne Omstændighed var as Vig­
tighed for hans Beslutning. „Det var et godt Ind­
fald, her skal han ligge." 

De skiftede nu Bornenes Dragt og gav deres 
eget Baru alle deu lille Herremands Klader paa. 

„Naar de see vor Dreng saa godt kladt, tro de, 
at det er rige Folks Barn," sagde hun, „saa ville de 
vare bedre imod ham." 

Hun lagde derefter sit Barn paa Steentrappen, 
Abraham bankede med Dorhammeren, saa det gjenlod 
i Huset. Der blev tandt Lys. Lidt efter aabnedes 
Doren, eu Mand kom ud og saae sig om, meu 
Taterne havde skjult sig. Mauden tog Barnet op og 
gik ind med det i Huset. Abraham og hans Kvinde 
krob sammen bag et Gjarde ligeoverfor og gav Agt 
paa, hvad der skete. Da Manden forsvandt, reiste de 
sig og droge videre sonderpaa. Nu laa Herremandens 
Son iudsvobt i Konens Dyne. 
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II. 

En Hreng i Sncdkerlare. 

Den Mand, udenfor hvis Dor Abraham lagde 
Drengen, hed Soren Graa, han var Snedker og havde 
kort iforveien mistet et Barn, omtrent paa samme Alder 
som Skoiernes. Da han kom ind til sin Hustrues 
Seng og viste hende, hvad han havde fundet, smilede 
den fremmede Dreng og strakte hende sine Arme imode, 
det asgjorde hans Skjcebne. De besluttede at beholde 
Barnet. Soren Graa gik til Prcrsten og betroede ham, 
hvad der var hcrndet, derefter lod han Drengen kristne 
og kalde Henning efter en af sine Forscrdre. 

Henning blev opdraget i Snedkerens Hus. Hans 
Helbred var i Begyndelsen kun svagt, men med Alde­
ren blev han stor og stccrk; det kunde han takke den 
omhyggelige Pleie for, som Snedkerens Hustru ydede 
ham. Til Legekammerat havde han en lille Pige, 
Soren Graas eneste Datter, lidt yngre end Drengen, 
de To sogte bestandig hinandens Selskab. Henning 
artede sig vel, han var et godt og sromt Barn; Soren 
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Hustru fandt, at det var en lykkelig Dag, der havde 
lj bragt ham til deres Hus. 

Aarene svandt, Henning var bleven voxen. Han 
gik Plejefaderen tilhaaude i hans Voerksted, var hurtig 
til at lcere, hvad der blev ham vist, og tegnede i det 

^ Hele til at blive en dygtig Haandvoerker. Fra nu af 
var Legen endt. Hans Pleiefoster saae ind ad Vinduet 
til Vcrrkstedet, der stod Henning med et blaat Forklcrde 
for, han hovlede og sang as Hjertenslyst, men hver-
gang han modte Elses Bine, soer et lykkeligt Smil 

o over hans Ansigt; naar hun gik, saae han efter hende, 
naar hun var forfvuuden, blev hun ved at va're tilstede 

j i hans Tanker. 
Da Henning var femten Aar gammel, forlod 

^ Soren Graa sin Landsby, flyttede ind til Veile og gav 
jj sig til at vcrre Snedker der. Med Tiden var han 
sj bleven en velhavende Mand, og fra hans Vcrrksted fik 

>6 de omkringboende Herremand deres Arbeide. Henning 
li hjalp ham trolig, i Flid og Dygtighed sla-gtede han 
^ Plejefaderen paa, men foruden ham havde Soren, da 
^ Bestillingerne tiltoge, vcrret uodt til at anskaffe fig flere 
K Arbeidere. 

Paa den Tid blev den gamle Sanct Nicolai 
Kirke i Veile forsynet med et nyt Alter og nye Stole, 

jv Arbeidet blev overdraget til Soren Graa, og han ud-
forte det med en Kunstfærdighed, som vakte almindelig 

^ Omtale. Folk kom reisende langveis fra for at fee 
^ hans Vcrrk. Billederne over Alterbordet havde han 
zf selv udskaaret, enhver af Stolerækkerne forsynede han 

Tranens Varsel. I I ,  2  
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med Snirkler og Blomster, men i Lovvcrrket foran 
den sorste Stol indslyngede han Borgermesterens og 
hans Hustrus Navne. Det vakte Opsigt. 

Da Kirken var sirrdig, pyntede Soren Graa sig, 
redte sit Haar ned i Panden, heftede et nyt, blaat 
Forklcrde op paa den ene Side og gik hen til Raad-
stnen. Henning fulgte bagefter med en Tommestok 
under Armen. Byraadet var samlet, Soren skulde 
have sit Arbeide betalt. Paa Regningen, han bragte 
med, stod hans Tilstaaelfe for Pengene, men da han 
skulde modtage dem, bukkede han og sagde: 

„Jeg vil ingen Penge have. Vorherre har i 
mange Aar velsignet min Gjerning, derfor gjor jeg 
dette Arbeide, ham til LEre. Men jeg vil nok have 
det optegnet i Kirkebogen, at det var mig, som dannede 
Alteret her i Byen." 

Ncrste Aar blev Soren Graa valgt til Raadmand 
i Veile, han vcegrede sig ved at modtage denne Post, 
men Aaret efter blev han atter valgt, og denne Gang 
kom Borgerne hjem til hans Hus og sagde, at det 
nyttede ikke, hau undslog sig, det skulde uu vcrre, som 
de havde bestemt. 

Henning var imidlertid bleven Mand, han var 
Sorens dygtigste Arbeider og blev taget paa Raad 
med, hvergang noget Nyt og Vigtigt skulde begyndes. 

„Den Mand, som lagde det Barn udenfor vor 
Dor, meente os det ikke ilde," sagde Soren til sin 
Hustru. 

En Piudsemorgeu gik Henning ind til Soren og 
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s forlangte at faae ham itale i Eenrnm. Soren Graa 
^ aabnede Doren til Storstuen, der stod hans Hustru og 

manglede Tsi med et Manglebrcrdt, til Helligdagen. 
„Skal hun ogsaa gaa ud?" spurgte Soren. „Hun 

i har ellers i mange Aar hort paa Alt, hvad der blev 
>s sagt til mig." 

„Motter kan nok blive," svarede Henning, og nu 
7 rommede han sig, trak sit Veir med Moie og begynd'te 
»s saaledes: 

„Jeg har Noget paa min Samvittighed, som jeg 
(Z har baaret paa i lang Tid, men nu kan jeg ikke dolge 
6 det lcrnger. Ligefra jeg var en lille Dreng har jeg 

holdt saa inderligt as Else; siden jeg blev sto^, er det 
u ikke blevet anderledes, og om nu kjcrre Fader og Moder 

tillade det, saa gav hun og jeg hinanden Jaord, helst da 
is jeg troer, at der ikke er Noget iveien fra hendes Side." 

„Det var jo en rar Historie paa saftende Hjerte," 
is sagde Soren. „Hvad bilder Han sig ind? En fattig 
^ Snedkersvend og en Naadmands Datter? Mit eneste 
L Barn og en Karl, som vi toge ind fra den gronne 
3 Landevei, som man hverken kjender Fader eller Mo-
<j der til!" 

„Ja, Mester har fortalt det engang for og jeg 
har ikke glemt det," sagde Henning. 

„Nei, det er vist," sagde Konen. „Han har ikke 
g glemt det, for hvis vi gave Ham Fode og Klcrder og 

droge Ham op i Tugt og Herrens Formanig, saa Han 
^ har lagt sig vore Raad paa Sinde og altid skikket sig 
os som en retskaffen Son." 

2» 
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„Hvad hjcrlper det i den Sag? Har Han Noget 
at sa'tte Bo for? Hvad veed Han, hvad kan Han? 
Derhenne staaer en Dragkiste, den gjorde jeg til Me­
sterstykke; gaa hen og tag Maal og gjor Mage til 
den. Kan Han fode en Hustru?" 

„Jeg kan arbeide," sagde Henning modfalden, 
„og jeg har stor Lyst til min Gjerning, Mester veed 
det nok. Forresten eier jeg Ingenting." 

„Ja, men det gjor min SM jeg," sagde Soren, 
og lagde sin Haand paa Hennings Skulder. „Jeg 
har kun den eneste Datter, og skulde have brugt min 
HM daarlig, hvis hun ikke knnde saae det hun be­
hover. Hvad Han fortæller mig idag, har jeg lamge 
vidst, Motter ogsaa, men Han tav og vi tav. Nu kau 
Han gaa ind og sige til Else, at vi har sagt Ja, og 
saa skal Han bare blive ved at skikke sig vel, som hidtil, 
og flittig huske paa, at den Pindsegave, Han fik idag, 
er den bedste af Alt, hvad jeg eier." 

Da Soren havde fagt dette, torrede han Binene 
med Bagen af sin Haand og vendte sig om mod sin 
Hustru sor at see, hvad Virkning hans rorende Ord 
havde gjort paa hende. 

Hun stod og smilte igjennem Taarer og nikkede 
til Henning. I det Samme gik Doreu op, Else havde 
lyttet en lille Smule udeusor, hun ndstodte et jublende 
Raab, ilede hen og slyngede begge Arme om Moderens 
Hals, Soren fik en lignende Tak, Henning et Blik 
og et Smil, der maafke endnn fagde Mere. 

„Nu kau Hau gaa op og tage fin brune Kofte 
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og den rode Kamelots Vest med Prikkerne paa, og scrtte 
en Nellike i sit Knaphnl. Han maa ogsaa nok laane 
min Stok med den runde Hornknap, saa gaa vi i 
Kirke sammen, men skynd sig lidt, for det har allerede 
kimet. Naar saa Prcediken er tilende og Degnen har 
baaret Tavlen om, gaaer Han over til Kvindfolkenes 
Stol og byder Else Haanden, deraf kan Menigheden 
see, at I ere Ferstefolk. Naar vi faae spist til Mid­
dag, kan Han og hun spadsere op tll Dlsicrnkerens 
Bod iNorreskov og hore lidt paa Maudeu, som spiller 
paa Fiol, saa veed Folk i Byen, at vi have givet vort 
Minde. Til alle Sjcrles Dag skal eders Bryllup staa, 
da skiftede Motter og jeg Ringe, men det siger jeg Ham, 
Hans Mesterstykke skal vcere foerdigt forinden." 
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III. 

Soren Graa gjor Bryllup. 

Alle Sjæles Dag, som er den anden November, 
var Hennings Mesterstykke fordigt. Soren Graa havde 
en heel Deel at ndscrtte derpaa, det var ikke mrr saa 
godt som hans egen Dragkiste, men naar han var 
alene, listede han sig dog til at betragte det noiere, 
saae hvor godt Sknfserne passede, og gleedede sig over 
den Omhu og Dygtighed, hvormed Alt var udsort. 

Otte Dage for den bestemte Frist blev hele Huset 
skuret og bonet og kalket, Soren var bleven Langs-
oldermaud det Aar og havde stukket Snedkernes store 
Fane ud igjeunem Halmtaget. Dagen ssr Bryllupet 
blev Gaden seiet og bestrset med hvidt Sand og Gran­
kviste, Naboerne viste ham den samme Opmærksomhed 
og bestroede ligeledes deres Fortonge. Lidt lcrngere 
nede i Gaden blev der stillet et Bord ud, det skulde 
un?ste Morgen bescettes med Mjod og Bldunke, og 
deraf blev der da efter gammel Skik skamket for 
Brudeskaren, naar den gik forbi. Viin maatte ingen 
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K Borger byde ved deres Gilder under en Bode til 

^ Byens Hospital. 
Flere Dage for Festen vare Henning og Else i 

c! deres bedste Pynt og med hinanden i Haanden gaaede 
0 om for at indbyde deres Bekjendte og gode Venner til 

Bryllnp. De sinlde hilse saa flittigt fra Fader og 
? Moder og bede dem mode Klokken ti om Formiddagen, 
- for at der kunde blive Tid til at faae Lidt at spise, 

s for de droge til Kirke. 
Borgerlige Vielser bleve ellers kun fuldbyrdede 

z om Sondagen efter Hoimesfen, men da Soren Graa 
1 var Raadmand, fik han Lov til at holde Elses Bryllup 
. paa en Hverdag, for at de kunde blive viede alle 

Sjæles Dag, som han havde onsket. Ester Gjccherne 
bleve ogfaa Byens fire Spillemand tilsagte at mode i 

1 betimelig Tid. De skulde forst gjore lidl Musik uden-
' for Brudehuset og derefter gaa i Spidsen for Toget, 
i naar det drog til Kirke. Endelig blev der indbudt to 
. Forgangskoner, som benyttedes ligesom Adelens Drage-
f fruer til Skaffere ved Maaltiderne og til at berede de 
? tyve Fade kold Mad og fem varme Netter, som den 

oeldre Reces tillod Borgerne at scrtte paa Bordet. I 
: Bryllnpsskaren gik disse Forgangskvinder næstefter 

Spillemandene, foran Brud og Brudgom. 
Som Raadmaud havde Soren Lov til at indbyde 

fireogtyve Par Folk, famt fyv unge Karle, det stod i 
/ Loven, men der var flere Hensyn, som maatte tages til 
j de mange Kunder. Hau indbod dersor nogle saa Par 
z over det bestemte Antal, og det lagde Ingen Mcrrke til. 
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Bryllupsfesten varede scrdvanlig i to Dage. Den 
fgrste Dag famledes man om Morgenen, spiste og drak 
og gik derefter til Kirke, spiste siden til Middag i 
Brudehuset og holdt om Aftenen Dans paa Raadstnen. 
Dagen efter modte GMerne om Middagen, spiste og 
drak og dansede om Aftenen, men til denne Dag med­
bragtes Gaver af Mad og Drikke, hvad Enhver selv 
vilde, Konsekt undtagen. Det var forbudt. Tredie 
Dag havde Brudgommen Lov til at tage nogle gode 
Benuer hjem med sig om Aftenen, da spiste de Lev­
ningerne sra de soregaaende Dage. 

Hvis Nogen overtraadte disse Bestemmelser, som 
med saa og nvcrsenlige Forandringer gjaldt sor enhver 
By, blev han efter de tidligere Recesser sat i Bode af 
elleve Mark dansk til Kongens Kasse og lo Tonder 
Sild til Byens. 

Om Aftenen for Bryllnpet var Alt beredt i Ssrens 
Hus. Mester havde selv gjentague Gauge virret iude 
i Kjokkenet og smagt paa de sorskjellige Retter, provet 
Drikkevarerne, smilet til Alt og givet sit Bifald til 
Alt. Vinduerne ud til Gadeu stode aabue, Sang og 
Latter lsd indenfor, nu dcrkkede de Bordene til ncrste 
Morgen. 

Soren Graa stod og nynnede ude i Gadedoren, 
pyntelig klcrdt i en ny blaa og rodstribet Hvergarns 
Kofte, paa Hovedet en ulden, rod Nathue med en stor 
Dusk i. Han saae ned ad Gaden, bestandig kun til 
een Side, og veutede paa Bysogdeu, som Koug Frederik 
den Tredie havde givet den Bestilling at indfinde sig 
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i ethvert Bryllupshus, Aftenen for Festen, og see efter, 
at Ingen overtraadte de Bestemmelser, der vare givne 
med Hensyn til Bruden og Brudgommens Dragt: at 
de ikke lode deres Klcrduiug sy af Floiel, Atlask eller 
Silke, hvilket kun var tilladt for dem, der besad en 
Formue af over 10,000 Rd. Jscrr skulde der vaages 
over, at Bryllupsva'relserue ikke bleve betrukne med 
andet Klccde end „flamsk Uldent," ikke heller hoiere, 
end dette Klcrdes halve Brede kunde rcrkke, at Brude-
stolen var overtrukken med det samme Stof og lige­
ledes Brudesengen, hvorpaa Brudefolkene skulde sidde. 
Ethvert audet Omhcrug as Silketoi med Fryudser 
eller Duske, ligesom ogsaa ethvert Billedhuggerarbeide 
paa Moblerue var forbudt. 

Byfogdeu hed deugang Herslev, et bekjendt Navn 
for en hæderlig og anfeet Familie i Veile. Da Soreu 
faae ham komme nede i Gaden med Skriveren efter 
sig, gik han ham imode, tog fin rode Nathue uuder 
Armen og fulgte ham ind i Huset. Her bod hau ham 
op i Storstuen, hvor der var dikket et lille Bord sor 
ham. Skriveren derimod lod sig noie med en beskeden 
Plads ude i Kjokkenet. 

„Naa, Soreu Raadmand!" udbrod Byfogdeu, 
medens han satte sig ned og spiste. „Nu er vel Al-
tiug i Orden til imorgen? — Jeg vil ikke see Jer for 
noie efter, helst da jeg kjender Jer som en Mand, der 
holder sig Lov og Skraa efterrettelig. Else gaaer til 
Kirken med sit ndslagne Haar, natnrligviis! hun er en 
tugtig Pige, om hvem der kun er Godt og ZErbarhed 
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at melde, men ingen Solvborter paa Kjolen, ingen 
Guldstads paa Brystet, ingen Solvspander i Valtet, 
lad mig see det, Mester!" 

„Alt er, som det stal vare," svarede Soren. 
„Det er da en rar L)rte," vedblev Bysogden 

spisende, „er den nede fra Mollerens? — Jeg troer, 
jeg maa have et lille Stykke til, — Saa sorger I jo 
nok for, at Bryllupstoget ikke tover for lange nnder-
veis? — Da vi for kom forbi Rebslagerens, havde de 
stillet et Skankebord ud paa Gadeu til Jer imorgen, 
men jeg lader som Jngeuting og lnkker Binene i for 
en gammel Skik, som kun har soie at sige. Fruen­
timmerne i Folget maa ikke drage herfra med Kaaben 
over Hovedet, det er streng forbudt, ikke heller skal I 
tove for lange, inden I gaa til Kirke imorgen tidlig, 
eller faae Degnen til at stille Uhrviseren tilbage, for 
at I kan sidde og drikke desto langer herhjemme. Jeg 
seer, at Betrakket er slaget som det bor sig. — I husker 
vel ogsaa nok, ikke at tande slere end de tolv Lys i 
Bryllnpsstnen, af dem til sex paa Pundet. Det fik 
Nemmefniderens Son, ham med Harefkaaret, en Bode 
for til Kyndelmisse. — Nu er jeg fardig med Forret­
ningen. Farvel og tak for Mad. Farer med Fred og 
god Leilighed herinde!" 

Dermed reiste Bysogden sig fra Bordet, kaldte 
paa Skriveren og gik sin Vei. 
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IV. 

Dm GM, lom kom uind linden. 

Naste Morgen var Himlen blank og skyfri. Solen 
skinnede ned i Gaden; det holdt Henning for et lykke-

! ligt Varsel. Hanen havde desuden igaarastes galet tre 
) Gange, for den sloi op paa Ranen; det var endnu 
z et bedre Tegn. 

Flere Timer inden man kunde vente Gjasterne, 
i var Soren Graa snldstamdig pyntet og gik stiv og 
,i nbehjelpsom omkring i fine nye Klader, duftende af 
/ Lavendler og Krusemyntevand. Han monstrede Alt og 
s skyndte paa Else og Henning, som sad paa Forhoi-
i ningen og lo og sang medens de klippede farvede 
l" Papirsfryudfer til Lysene. Moder kom op fra Kjcrl-
1 deren blodrod i Ansigtet af at tappe Bl og Mjod i 
< Kanderne. 

Alt var nu beredt og fuldendt paa det Bedste. 
/, Klokken slog ti, Bryllnpssolkene samledes. PaaSten-
t trappen udenfor blcrste Spillemandene en Psalme, 

Gjenboernes Vinduer vare besatte med Tilskuere. 
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Da saac man tre Ryttere i langsom Skridtgang 
tomme nede i Gaden og bane sig Plads igjennem 
Mcrngden, som var stimlet sammen udenfor Bryllnps-
hnset. Saavidt det lod sig slutte af Dragten, var Den, 
der red i Spidsen, en Adelsmand, de to Andre hans 
Tjenere. Adelsmanden boiede sig ned over Hesten og 
forte en ivrig Samtale med Byfogdeu, der gik ved hans 
Side med en stor Stok i Haanden. De standsede 
udenfor Snedkerens Hus. 

Soreu Graa stod ved Vinduet. Da hau saac 
Adelsmanden stige as Hesten, smilede han og sagde: 

„Nu saac vi flere Gjcrfler, eud jeg har gjort 
Regning paa. Der kommer en Herremand ridende, 
det er vist Hr. Stoffer fra Engelsholm, jeg tcenker da 
her er Plads nok til ham." 

Da den Fremmede og Byfogden viste sig, ophorte 
Samtalen blandt Gjcrfterue. De saae en celdre Mand 
med et alvorligt, barsk Aasyn, graaligt Haar og i en 
luvslidt og stovet Dragt, som kun passede slet til en 
Bryllupsfest. Han standsede indenfor Doreu, flottede 
den ene Haand paa sin lange Kaarde og udbrod: 

„Boer her en Mand, som kalder sig Soren Graa, 
og som stal vcrre Snedker eller saadant Noget." 

„Her boer en Snedker," svarede Soren smilende. 
„Han er tillige Naadmand og saadant Noget." 

„Jeg har et Par Ord at tale med ham," vedblev 
den Fremmede. 

„Hvis det gjalder Snedkeren, maa I helst komme 
igjen iovermorgen, er det Raadmanden, saaer I at tove 



til vi gaa paa Raadstuen ncrste Tirsdag, idag gjor jeg 
Bryllup og vil ikke befatte mig med Andet." 

„I. kommer dog til at hore, hvad Naadigherren 
har at sige," yttrede Bysogden. „Det er en Sag as 
sa'r Vigtighed, dersor snlgte jeg med, stjondt jeg kun 
har knap Tid, for jeg skal ud og pante. Lad os gaa 
lidt ind i den anden Stne." 

„Aa nei! lad os blive, hvor vi ere, hvis den 
naadige Herre endelig vil tale med mig. — Har det 
ellers saa stirrk Hast med det Wrinde, at I ikke kan 
sidde ned og saae lidt at spise og drikke sorst?" 

„Jeg skal hverken spise eller drikke," sagde Herre­
manden. „Lad os komme til Sagen!" 

„Godt! Lad os komme til Sagen!" gjentog 
Soren. 

„Ved Mikkelsdagstid har der vceret en Bisse­
kræmmer med en Knapscek inde hos Ham. Mindes 
Han det?" 

„Nei jeg gjor ikke." 
„Han eller hans Fruentimmer kjsbslog med Man-

den om Baand og Bcrndler. Kan Han heller ikke 
komme i Tanker om det?" 

„Nei, det mindes jeg heller ikke. Ved Mikkels -
dagstider kom Lehnsmanden fra Kolding herind og be­
stilte Alt, hvad han brugte as Trcrvcrrk, til Jomfru 
Lenes Bryllup, da havde jeg Andet at toenke paa end 
en Mand med en Knapscrk." 

„Saa saaer jeg vist at hjcrlpe lidt paa hans 
Hukommelse," vedblev den Fremmede med et spodsk 
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Smil. „Til denne Mand tuskede Han sex smaa Solv-
knapper bort, der stod et Rnndvcrderhoved graveret i 
hver as dem, her ere de; siig os, om Han kjendes ved 
dem?" 

Herremanden tog Knapperne frem. Soren stod 
lidt og betragtede dem, derefter rakte han dem over til 
sin Hustru og svarede: 

„Med de Knapper har det sin Rigtighed, dem har 
jeg seet for og de have tilhsrt mig." 

„Vil I da forklare os, hvordan I er kommen til 
dem?" sagde Bysogden. 

Soren smilede og sagde: „Dette her begynder jo 
ncrsten at ligne et Forhor, men det kan vcrre det Sam­
me. Knapperne sad i en Kofte og Koften om en lille 
Dreng, som laa og peb og klynkede udenfor min Dor, 
og som hverken Fader eller Moder vilde kjendes ved." 

„Hvad blev der af den Dreng?" spurgte Herre­
manden. 

„Den lille Dreug er bleven stor siden, og har 
skudt sig godt iveiret, der staaer han henne ved Drag­
kisten med Else i Haanden. Jdag gjor jeg hans 
Bryllup." 

Herremanden saae paa Heuning og vedblev i nogle 
Bieblikke at betragte ham skarpt og forstende. „Fand­
tes der ikke andre Kjendennrrker end de sex Knapper?" 

„Det kan gjerne va?re," svarede Soren, „men det 
er nu saa lamge siden, at jeg har glemt det." 

„Barnet havde brune Klcrder paa," udbrod Konen, 
„de ligge endnu Stykke sor Stykke oppe i Kisten paa 
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Loftet; det havde ogsaa en Snor om Halsen, i Snoren 
hang et Ravhjerte med tre smaa indskaarne Kors; her 
seer I det, jeg har pyntet mig med det idag." 

„Lad nu det vcere nok," sagde Snedkeren. „Klok­
ken gaaer stcrrkt til elleve, og Bysogden sagde igaar, 
vi maa ikke lade Degnen vente for lange. Om Naa-
digherren forlanger Mere at vide, behsver han blot 
at ride ned til Skjcrrup, der blev den Sag uoie skrevet 
op i Kirkebogen, da vi lode Barnet kristne. Tre Gange 
blev ret lcest fra Prædikestolen og tre Gange paa Kirke-
stcrvne, men hverken Fader eller Moder kom tilsyne, 
saa drog jeg hjem med Drengen, og han har vcrret 
min siden." 

„Han har vccret min, for han blev din," svarede 
Adelsmanden. 

„Det maa I have voeret mange Aar om at regne 
ud, naadige Herre." 

„Han blev stjaalet fra os af Skarnsfolk, og vi 
lod foge efter ham allevegne, meest dog nordpaa, for 
der hed det sig, at Skoierne, som toge ham, vare blevne 
sete. Saa drog min Hnstrn og jeg i fremmede Lande 
og bleve la'nge borte." 

„Hvad siger Du til det, min Dreng?" spurgte 
Suedkereu. 

Heuuiug stod og betragtede den fremmede Mand 
og lyttede til det, han sagde, som til et Sprog, han 
ikke forstod. Else klyngede sig bange op til ham; hun 
lod til at aue den Fare, der truede hendes Hjertes 

/ Lykke. 
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„Jeg vilde give Dig en Hustru idag," tilsoiede 
Soren, „dm Mand der vil give Dig eu Fader; vcrlg 
nu, hvad Du synes bedst om." 

„Den er min Fader, som tog mig til sig, da ingen 
Anden vilde," sagde Henning. „Den er min Moder, 
som holdt siu Haand over mig og lcrrte mig op i det, 
som skikkeligt er, Andre kjender jeg ikke." 

„Jeg kjendes ogsaa kun lidt ved Dig,V sagde 
Herremanden. „Du ligner Ingen i vor adelige Familie." 

„Detgjores ikke heller nodig," sagde Soren. „Jeg 
kjendes ved ham, og mit Hjerte kjendes ved ham, det 
har han aldrig v^ret langt sra siden den Nat, jeg 
lukkede Doren op for ham." 

„Hvad har I nu isinde at gjore?" spurgte Koueu. 
„Hvad jeg har isinde!" gjentog Herremanden, 

„Kan Hnn sporge derom? Jeg vil tage min Son hjem 
til mig og lyse ham i Kuld og Kjou, sideu han er 
mit eneste Barn." 

„Aa nei!" sagde Henning bonlig, og strakte Herre­
manden sine Arme imode, „tag mig ikke hersra, jeg 
vil helst blive, hvor jeg er, jeg forlanger ikke bedre." 

„Der sidder en adelig Frne hjemme paa min Gaard, 
hun har lcengtes efter Dig i mange Aar, hnn har 
ncrsten serget sig tildode over det, hun mistede; huu 
har reist i L>st og Vest for at dulme sin Sorg, men 
Sorgen reiste med. Tamker Du ikke paa heude?" 

„Jeg kjeuder hende ikke, den adelige Frue," svarede 
Henning, „men derhenne staaer en lille Pige, som jeg 
giver min Haand og mit Hjerte idag; ak! hvad siger 
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ij jeg, som jeg har givet hver en kjcrrlig Tanke, alt fra 
li jeg var et Barn, som jeg har krst min Bon sor, saa 

lcrnge jeg kan mindes, som jeg vil blive ved at holde 
a af, til de lukke mine Dine; her staaer min Fader og 
n min Moder, de gjorde Vinden mild for det klippede 
/ Lam, de toge Tornen bort for den nogne Fod; tamk 
a ogsaa lidt paa dem, naadige Herre, og lad os fare i 

? Fred!" 
„Jeg har ingen Arving uden Dig," sagde Herre­

øl manden. „Naar jeg doer, vil Du blive Eier af Alt, 
- hvad der horer mig til. Du skal leve i Lykke og Her-
l lighed hjemme paa min Gaard og lcere hvad der skikker 

s sig sor en sornem og adelig Herre, det Ingen har kun-
l uet vise Dig her." 

„Nei, det er vist," svarede Soren. „Om jeg havde 
t troet, at det halvnogne Barn, vi tog op fra vor Steen-
t trappe, havde va'ret en Herremands Son, fknlde jeg 
j Ladet ham lcrre at fidde paaskra'vs over en Hest og sigte 

z og stikke med Kaarde, nu la'rte jeg ham kuu, hvad jeg 
s forstod, at hsvle og save, men det kan ogsaa sode sin 
^ Mand. — Henning! min Dreng! Op med Hovedel! 
I Det maa vcere, som den fremmede Herre figer. Hvis 
^ Du horer ham til, maa Dn folge ham, vi ville ikke 
l staa din Lykke iveien. Reis med Gud! Du reiser dog 
» aldrig saa laugt, at jeg eller Motter glemmer Dig. — 

Else! kom herhen! — See paa mig! Du grcrder, hvad 
j ligner det? — Da Du iaftes kom ind og sagde Godnat 
z og kyssede mig, lovede Du, at give Dig selv hen og 
Z blot tcenke paa, hvad der kunde voere Hennings Lykke. 

Tranens Varsel- II. Z 
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Viis det nu; eller meente Du, at det kuu var din egen 
Lykke, Du vilde tcrukc paa?" 

Else stod med foldede Hamder og deu-friske Brude-
krauds i Haaret. Hun svarede ikke, men stirrede uaf­
brudt paa Henning, som om hun for sidste Gang 
vilde indprente sig hans Trak. Efterhaanden svandt 
Smilet, Lykken, Livet bort fra hendes Aasyn, Smerten 
og Lidelsen bleve alene tilbage. Hun vedblev at tie 
og boiede sit Hoved, som en dodsdomt Forbryder, under 
Faderens Ord. Lidt ester sauk hun bevidstlos ned paa 
Banken ved Bordet. 

„Nu maa jeg da sporge om eders Navn, naadige 
Herre!" sagde Ssren, „for at jeg kan vide, hvem vi 
give det Barn til, som vi saalamge ansaa for vort." 

„Mit Navn er Enevold Gylding til Lisbjerg," 
sagde Herremanden. „Lad mig ogsaa vide eders Navn, 
Mester, for at jeg kan fortcrlle det, naar jeg kommer 
hjem." 

„Jeg hedder Soren Graa," svarede Snedkeren^ 
„men han, jeg stammer fra, hed Henning Graabnk." 

Bryllupsgæsterne sorlode Huset. Der blev Intet 
os Vielsen den Dag. — Lidt for Aften red Henning, 
bort med Hr. Enevold Gylding. 
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V. 

Hr. Enevold detaler Gjlrld. 

Nu forlob flere Aar, om hvilke der ikke er stort 
!/, at sige. Henning havde faaet et nyt Hjem, var bleven 
'/s forestillet for Herremandens Venner og Bekjendte fom 

den gjensnndne Son, han deeltog i alle de Adspredelser 
^ og Forlystelser, der tilbede sig, og vedblev at va.'re 
iz en Fremmed i dette Hjem. Han lcerte en Fader at 
^ kjende, som tilbragte det meste as sin Tid paa Jagt 

og i Drikkegilder eller med at ride til Marked i 
K Kjobsta'derne og handle om Heste og Hornkvceg, som 

han da opstaldede hjemme paa Gaarden og siden solgte 
m nede i Holsteen, naar de vare blevne fede. 

Aarene havde ikke gjort Enevolds Sind mildere, 
han vedblev at va-re en streng og skaanselslss Herre. 

S Summen af hele hans Livserfaring var en urokkelig 
Z Tro paa hans Stands Overlegenhed og Ringeagt 
m mod Enhver, som stod udenfor den. 

Henning lcrrte ogfaa en Moder at kjende, som 
cifl havde tilbragt mange Aar med at sorge over det for­
os svundne Garn, og som nu ikke sorstod at finde sig 
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tilrette i Lykken over at have faaet det tilbage igjen. 
Det var som om hendes pinte Hjerte ilede med at 
skjcrnke ham hele den Dmhed og alle de tilbagetrængte 
Folelser, der saalcrnge havde vcrret deres Gjenstand 
berovet. Hun sogte bestandig hans Selskab, lod sig 
forttrlle Alt, hvad han havde oplevet, horte med den 
dybeste Interesse paa, hvad han gjentog med de samme 
Ord, de samme Skildringer, og syntes at forynges 
under denne Lykkes Sollys, Naar han da havde 
fortalt hende Alt, hvad han erindrede om sin rastlose 
Virksomhed og om Arbeidet i Snedkerens Huns, og 
sluttede euhver Skildring med at komme tilbage til 
Else, hvad han folte for hende, hvorledes han savnede 
og lcengtes efter hende, havde hnn bestandig milde og 
trostende Ord for ham; ogfaa hun havde lamgtes og 
savnet, af Hr. Enevold var hnn aldrig bleven ret for­
smået, Henning derimod sorstod hende; Savnet og 
Smerten, hendes Fortid og hans Fremtid, vare et nyt 
Tilknytningspunkt, et nyt Baand imellem deres Hjerter. 
Ulykken, der skiller de Smaa, bygger Bro mellem de 
Store. 

En Dag kom Hr. Enevold ind i Stuen, hvor 
Henning og hans Moder var tilstede. Herremandens 
Aasyn var denne Gang endnu mere barskt end sædvanlig. 
Rynkerne i hans Pande tydede paa, at der husedes 
alvorlige Gjoester iudeufor. Han gik nogle Gange i 
Tavshed op og ned ad Gulvet med Hcrnderne paa 
Ryggen og stodte under en as disse Vandringer ublidt 
til en lille Hund, der laa ham iveien. 
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„Luk den Dor, Henning," udbrod hau endelig, 
„ „men see forst efter, om der Ingen staaer og lurer 
u udenfor!" 

Henning lukkede Doren. 
„Det er endda ikke faa lystigt Nyt, jeg har at tale 

a om," vedblev Herremanden, „men om kort Tid ville I 
c! dog faae det at vide, saa jeg kan ligesan gjerne betro 

Eder det straz.-.,— Jeg sidder pine galt i det. Alt hvad 
jeg slider og slceber i de sidste Aar, hjcrlper ikke. — 
Hvorfor see I saa vist paa mig? Synes I maaske 

jj ikke, jeg tager mig nok for? Kreatnrerne do bort 
i i Stalden, igaar har den lille, tykke Sorte faaet Bngvrid 
o og ligger nu paa fit Iderste. Trcrkker jeg dem ned til 
^ Holsteen og strlger dem der, bringe de ikke mere ind, 
^ end jeg selv har givet for dem. Jeg har forresten 
^ ' lamge havt Rasmus Foged mistamkt for, at han stak 

Noget til sig, uaar jeg skikkede ham afsted med en 
^ Drift, men det kan gjerne vare, jeg gjor ham Uret." 

„Rasmus Foged er eu skikkelig Maud," bemærkede 
^ Fru Elsebeth, „vi have jo kjendt ham fra Barusbeeu." 

„Jeg siger, det kau vcrre, jeg gjor ham Uret," 
>7 raabte Gyldiug barskt, „lad det saa vcrre nok. Jeg 
^ har solgt af Gaardens Jord og Skov, hvad jeg paa 
si nogen Maade kunde nnd.va're, jeg haabede bestandig 
q paa, at der dog sknlde komme bedre Dage, jeg mener 
6 dermed, at vi kunde faae en rigtig god Misva'xt 
a vesterpaa, saa vort Korn gik iveiret, men Fanden staaer 
j i Alting; den Misva'xt lader ogsaa vente paa sig. 

v Jeg har laant Mont hos gode Venner og Bekjendte, 
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nogle nette Ugler til Venner forresten, de see sig blot 
om efter forsvarlig Sikkerhed og flrabe paa Doren, 
sansnart Forfaldstiden kommer, for at faae deres 
Renter. Nu staaer der igjen en Termin for Haanden, 
og jeg veed ikke, hvor jeg flal tage Penge fra. Der 
er ikke skabt Kristenkjcrrlighed i Folk. Den Ene tcenker 
kun paa, hvordan han bedst kan fylde sin Scrk af 
Naboens. Saa forgangen Loverdag rider jeg hjem 
fra Horsens med Mads Sonderho Skram og leder 
uformcerket Samtalen hen paa de strenge Tider, — I 
forstaa mig vel nok? — Sid ikke der og see ud af 
Vindnet, Henuing! det angaaer ogsaa Dig. — Jeg 
skylder Mads Skram mange Penge; det var for at 
faae ham til at fare lidt med Lempe mod mig, at jeg 
talte om min Nod. Saa giver Mads sig til at lee. 
det gjor jo Folk altid, naar de hore, at det gaaer en 
Anden ilde. Derefter faldt han i Tanker, jeg troede 
tilsidst, at han sad og sov, for vi havde drnkket for­
svarligt inde i Byen, og Mads er en Usselryg, han 
kan Ingenting taale. Paa engang vendte han sig 
om til mig og siger: „Hvordan sidder Du egenlig 
i det, Enevold, siden Du altid klager Dig saa guds­
jammerligt'.-' Du arbeider dog for To og tager vare 
paa diu Bedrift som en retskaffen Mand." Jeg for­
talte nu Mads, hvor galt jeg var fareu i Et og Alt. 
Hau gav sig til at floite. „Der falder mig Noget 
ind," sagde han lidt efter. „Jeg veed, hvordan Du 
kan komme ud af diu Gjcrld og skaffe Dig og Fru 
Elsebeth en sorgsri Alderdom, det I begge To have 
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.s saa crrlig fortjent." - „Naa da!" siger jeg, „lad os 
1 hore hvad Du mener." — „Du har en Son," siger 
1 han, „og jeg en Datter, begge To ere de vore eneste 

Born, og vi faae vist ingen flere dengang, medmindre 
i der skulde skee et Mirakel, men Vorherre har vist for-
l meget at bestille til at gjore Mirakler for os," siger 
/ Mads. „Hvad syues Du, om vi giftede din Dreng 

og min Pige sammen, saa lader Dn ham overtage 
) Gaarden og scetter Dig ned og tegner op, hvormeget 

Dn skylder til Den og Den, saa loser jeg Dig nd af 
5 din Gjcrld." - „Jeg vil tamke over det," siger jeg, 
z og saa red Mads over ad Hummeldal til for at spille 

Dam med tykke JenS Munk." 
Heuuing havde lyttet til denne lange Tale fom 

t til en Sag, der ikke vedkom ham; forst da Hr. Ene-
^ ' vold omtalte Gistermaaler, udtrykte haus Aasyu eu 
6 dyb Overraskelse, han saae over til Fru Elsebeth, som 
s sad med Hamderne i Skjodet og med nedslagne Mne. 

„Hvad siger Du dertil miu Dreug?" spurgte 
) Gylding. „For det er Dig, som maa afgjore, om dine 

gamle Forældre, der holde saa Meget af Dig, og som 
?! have gjort saa Meget for Dig, og fom kuu tcruke paa 
6 dit sande Vel, sknlle faae det lidt godt i deu korte 
^ Tid, de have tilbage. — Huu er ikke videre kjou at 
>'i fee tit, Ncads Ssuderhos Datter, hun har ogsaa 

nogle ?!ykker og Vaner som eneste Barn og holder 
-i meget af at scrtte sin Villie igjennem, men det maa 

vcrre en daarlig Mand, der ikke kan rede sin Hoved-
^ pnde saa hoit, sonl han selv lyster at ligge. Hvad Du?" 
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„Jeg troer ikke, at der kan blive Noget af den 
Sag," svarede Henning. „Kjcrre Fader og Moder 
veed nok, at jeg holder af en Anden." 

„Du mener den Snedkerdatter fra Veile," sagde 
Gylding spottende. „Ja, det gjore vi bedst i at glem­
me; hende skal Dn aldrig faae, saalamge mine Bine 
see Solen." 

„Jeg glemmer hende vist ikke i denne Verden," 
svarede Henning. 

„Da spilder Du kun din Tid. Du kan vel be­
gribe, at sideu vi eugaug have gjort Dig til vor Son, 
— lad virre, det aldrig blev rigtig bevist, at Du ogsaa 
er det, -— saa tillader vor adelige Mre og Vcerdighed 
ikke, at vi kaste Dig hen til den Forste den Bedste, 
Du falder paa at sige god for." 

„Men hvis hun nu er en brav og retskaffen Pige, 
som Heuning forsikrer," yttrede Fru Elsebeth. 

Hr. Enevold satte begge Hamder i Siden og vendte 
sig om mod sin Hustru, yderst forbavset over, at hnn 
vovede at sige ham imod. Derester udbrod hau: 

„Naa, saa Du tager ogsaa hans Parti? — Aa 
ja! hvorfor ikke? — Jeg har staaet og lyttet ved Dsren 
efter hvad det var, I sad og hviskede om i Eenrnm. 
Det klcrder kjont at holde med et Barn imod dets 
Fader, men det nytter Dig kun lidt. Endnu har Ingen 
af miu Slcrgt skrevet et borgerligt Navn ind i vor 
Stammebog, det skal heller ikke skee ved mig. Hvem 
siger desnden, naar Alt kommer til Alt, at den Sned­
kerjomfru endnu bryder fig om Dig? Sidste syrgetyve 
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Ridderes Dag, da jeg var nede i Veile efter de fem 
Staldene, spurgte jeg mig faa fmaat for og fik at 
vide, at der var en Hattemagersvend eller saadan En, 
som Soren Graa havde bestemt hende for." 

„Det er umuligt," svarede Henning. 
„Det kau gjerue v«re, men hvorledes det end 

forholder sig, saa er det rigtignok en god Tak Du be­
reder os, at sige Nei til vort kjcereste Buske. Veed 
Du, hvad Folgerue blive? Diu gamle Fader lommer 
til at spadsere fra sin Gaard, medens Laanerue slaaes 
om Stumperne, og din Moder der, som Du altid ham^ 
ger over, vil ikke faae det, hun kan ha?lde sit Hoved 
til. Hvor skulle vi gaa hen? Troer Du, der kommer 
en Mand drattende ned sra Himlen og tager os under 
Armene, som vi gjorde ved Dig? Hvad nhtter det at 
groede, Elsebeth? Det sknlde Du have foreholdt ham, 
istedetfor at sige Ja til hans tossede Indfald." 

„Det burde jeg vist have gjort," svarede hun 

sagtmodig. 
„Ja, nu er det forsilde at tomle derpaa, men 

siden jeg mcrrker, at Henning i sit Hjerte egenlig ikke 
har Noget imod mit Forslag, naar han blot faaer fig 
ret betamkt, saa rider jeg over og taler med Mads 
Sonderho Skram om den Sag. Farvel saa lcrnge og 
glem ikke, hvad jeg har sagt Eder." 

Med disse Ord forlod Herremanden Stuen og 
red lidt efter over til Mads Skram. 
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VI. 

Hvor Skolerne boede. 

Omtrent en Maaned senere gik Enevold Gyldiugs 
Foged en Dag nd for at pante. Han havde wget to 
af Gaardens Folk med sig som Vidner, forat Enhver 
knnde v^re overbevist om, at det gik lovformeligt til. 
Alle Tre vare de pyntede som til en Fest og slamtrede 
langsomt og veltilmode henad Vein. 

Egnen mellem Horsens og Skanderborg var den­
gang meget skovrig; overalt Bakker og bratafskaarne 
Skramter, vexlende med dybe Dale, hvorigjennem en 
Aa bngtede sig, overalt Spor af den valdige Kampe, 
Biblen kalder Syndflod, og hvis Fodspor Aartusinder 
endnn ikke have vcrret istand til at udflette. Nogle af 
disse Skove vare i Tidens Lob blevne omhnggede; nnder 
Thorstensons Indfald 1644 havde Svenskerne afbramdt 
hele Strikninger, Bonderne ryddede siden Jorden, 
ploiede den og byggede deres Hnse i Nærheden. Til 
et saadant Hus var det, at Fogden og hans Vidner 
rettede deres Gaug. 
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Bonden sad oppe paa Taget og stoppede Hullerne 
li med Halmtotter. Da han saae Fogden komme, krob 

han hurtig ned, redte Halmen af sit Haar med de 
sem udspilede Fingre og stod og bukkede ved Doren. 

„Gnds Fred og en god Morgen," sagde Fogden, 
li idet han satte sig ned paa en Steen ndensor Huset. 

„Ja, den vil I vist skasse mig." svarede Bonden. 
„Det er da en bandsat trcrls Vei op til Dig," 

« vedblev Fogden. „Hvordan lever din Kvinde og hen-
6 des lille Dreng? Har hun skccmmet sig meget efter 
/ Kopperne?" 

„Aa nei, det kunde vcrre vcrrre," svarede Bonden. 
„Det var ogsaa Synd for hendes kjonne Ansigt. 

Hvor er hun idag?" 
„Vil I tale med hende?" 
„Det er egenlig med Dig, jeg har Noget at 

s snakke. Ja, Du veed vel, hvad mit Mrinde er, lille 
Stoffer! Det er en Smule Udpantning, vi skulle see 
at blive fcrrdige med. Nu skal Du hore Regnskabet." 

Med disse Ord slog Fogden op i en Bog og 
vedblev i den eenslydende Tone, som var ham egen: 

„Det var forst en Dag ved Midsommerstid, da 
s sov Du over Dig og kom to Timer sorsilde til Hov-
si arbeide. Det gjor fire Skilling danske." 

„Min Hnstrn laa syg og værkbruden den Dag," 
indvendte Bonden, „Jeg meldte det oppe paa Gaarden 

^ Aftenen forud." 
„Hvad Djavelen har din Hustru med den Sag 

at bestille, det er ligefuldt fire Skilling, egenlig ser. 
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men jeg har slettet de to ud for Grethes kjonne Vines 
Skyld. — Saa var det i Host, mens vi kjorte Rug 
ind, da sloges Du med Jes Rytter og teede Dig 
ubændig, sijondt jeg gav Dig Snurk af Pidsken og 
formanede Dig til at holde Fred. Det gjor syv Skil­
ling, egenlig otte, men fordi Jes tirrede Dig og kaldte 
Dig Hanrei, gaaer der en Skilling fra." 

„Er der mere tilbage?" spurgte Bonden. 
„Saa var det tre Dage for Mikkelsdag, mens 

vi satte Torv i Stak. Da tog Du Guds Navn for­
fængeligt og sagde, at Djcrvelen skulde arbeide, efterat 
Klokken havde ringet. Det var en svcer Forseelse, for 
derved fatte Du oudt Blod i de Audre, ikke at tale 
om, at Du forsyndede Dig mod Vorherre. Det maa 
mindst vcrre otte Skilling, og i den Sag lader der sig 
min Sjcel ikke knappe Noget af. See, otte og syv 
og saa de sire, det have vi regnet ud gjor ialt uitteu 
Skilling, og dem komme vi for at hente." 

„Jeg har ingen Penge," sagde Bonden. 
„Saa maa vi gjore os betalte paa en anden 

Maade og pante Dig ud," svarede Fogden, idet han 
reiste sig og gik hen til Huset. 

„Der er Jugeuting derinde, andet end en Loi-
bamk og et gammelt Bord. I tog Resten fra mig sidst." 

Fogden saae ind i igjennem et Hul, som tjeute 
istedetfor Vindue. Da han havde betcrnkt sig lidt, 
smilede han og sagde: 

„Din Skjcrlm! Du siger, at Du Ingenting eier, 
og saa horer jeg dit Faar staa og brcrge henne i 
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Toften, livagtigt som det kaldte ad os. Med det 
gjore vi os betalte; skulde der blive Noget tilovers, 
kan Du stole paa, at Du saaer det tilbage." 

„Det siger I kun for Speg, Foged. I kan ikke 
namne at tage mit eneste Faar med Jer." 

„Ikke det? Ja det skal Du dog faae at fee, bitte 
Stoffer. Peugene skal min Sjcrl herud, euteu paa 
den ene eller anden Maade." 

„Veed I hvad!" sagde Bonden, som lod til at 
tage sig den hele Sag fcerdeles let, „siden det ikke kan 
va-re anderledes, saa faaer I at have eders Villie, 
men jeg troer, at jeg folger med op til Gaarden. 
Det falder mig ind, at jeg har et Ord at sige tit 

Naadigherren." 
„Som Dn vil," svarede Fogden, „lad os blot 

see at komme afsted, for det bliver en bandsat Hede 
idag. Hvor er Grethe? — Hils hende fra mig." 

Dermed forlod Fogden og hans Mand Hnfet. 
Bonden fnlgte efter, og han trak Faaret. 

Da de kom op paa Gaarden, var Enevold Gylding 
redet ud. Stoffer veutede til sildig Afteu, men Herre­
manden kom ikke tilbage. Ncrste Morgen gik han 
igjen op paa Gaarden og forlangte Hr. Enevold itate. 

„Han er endnu ikke staaet op," sagde Tjeneren. 
„Du faaer at tove til sideu." 

„Det kan jeg gjerne," svarede Stosser, „men saa 
er det sorsilde med det, jeg har at berette. Naadig­
herren har selv storst Gavn af at faae mit ZErinde 
at hore." 
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I det Samme stak Hr. Enevold Hovedet ud ad 
Doren fra det mrste Vcerelse. „Hvad er det for et 
vigtigt Budstab, Du har til mig?" spurgte han. 

Bonden stod og dreiede paa sin rode Hue, hau 
saae op paa Gylding med et listigt Smil og sagde, at 
han vilde helst tale med den naadige Herre i Eenrnm. 

„Hvad kan en Karl, som Du have at sige mig i 
Eenrnm?" raabte Gylding spottende. „Kom frem 
med dit Wrinde, der er Ingen her, Du behover at 
dolge Noget for." 

„Det maa J da selv bedst vide. Jeg vilde blotsporge, 
om det gjcelder endnu med deu Sum Peuge, Naadig-
herren satte ud sor Den, der kunde sinde Skoierne?" 

„Hvorfor skulde jeg speudere Penge paa dem? 
Jeg troer for vist, at Du vil vcere ligesaa godt tjent 
med at blive fri for Skoierne som jeg, helst da de 
have lettere ved at tage fra Dig end fra mig." 

„Aa nei endda!" svarede Bonden „Mig lade 
de vist gaa sri. Eders Foged tog det Sidste, jeg 
eiede, igaar. Hvad han lod tilbage, kan ikke engang 
friste Skoierne." 

„Du har altsaa seet Skoierne paa min Grund?" 
spurgte Herremanden med en Ivrighed, der beviste, at 
Sagen var ham mere magtpaaliggende, end han vilde 
tilstaa. 

„Det kan egenlig vcere det Samme med Pengene," 
sagde Bonden, uden at besvare hans Sporgsmaal, 
„naar jeg blot maa saae det Faar tilbage, som Fogden 
tog fra mig." 
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„Det have vi solgt til Slagteren." 
„Ja, saa kan I ikke give det tilbage; det solger 

so as sig selv, men et andet Faar da." 
„Du veed altsaa, hvor Skoierne findes?" 
„Det er, som man tager det til; hvis der Intet 

7) er at tjene, saa veed jeg Ingenting/-
„Troer Du ikke, en god Pidsk vilde hjoelpe lidt 

paa din Hukommelse?" 
„Et godt Faar vilde vist hjcrlpe mere," svarede 

Bonden frimodig. 
„Du skal faae det." 
„Men Naadigherren tager mig vel ikke ilde op, 

jo at jeg husker Jer paa, at mit Faar var ualmindeligt 

u's stort og vel ved Magt." 
„Du kan soge dig et ud af min Hjord, hvilket 

^ Dn selv vil. Er der saa Mere iveien?" 
„Ikke det Mindste. Jeg vil blot underrette Her-

n ren om, at mit Faar var drægtigt. Jsjor sit det to Lam, 
^ det kan gjerne vare, at det iaar vilde have saaet tre." 

„Veed Du hvad?" raabte Gylding, yderlig opbragt, 
„hvis Du tover lamger med at sige, hvad Du mener, 

ol lader jeg Fogden Pidste Dig ud as Gaarden." 
„Han kan spare sig sin Umage," svarede Bonden, 

s„ „for jeg vil heller gaa godvillig." 
Efter disse Ord hilste han dybt og gik til Doren. 

i) Enevold traadte iveien for ham, greb ham i Skulderen 
^ og raabte: 

„Ikke as Pletten for Du har sagt mig, hvad Du 
veed. Nn er det Alvor." 
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„Jeg veed kun forvist, at den Sum Penge, som 
Naadigherren lovede for en Skoier, var langt storre, 
end mit Faar og de tre Lam kunde vnre vcrrd." 

„I Djcevlens Skind og Been! Du skal faae de 

tre Lam." 
„Er det afgjort? — Og jeg maa selv soge dem 

ud af eders Flok, uden at det formenes mig?" 
„Det tillades Dig." 

- „Ja, vil I saa blot lade sadle eders Hest, og tage 
Fogden med, saa skal jeg vise Eder, hvor I kan fange 

Skoierne." 
Lidt efter steg Hr. Enevold og hans Foged tilhest 

og sorlode Gaarden, ansorte af Bonden. Herremanden 
havde taget et langtlobet Gev^r med sig. Fogden bar 
en Sabel ved Siden og en tyk Pidsk bnnden over 
Ryggen. Den Retning, de valgte, forte dem ind igjen-
nem Skoven, og Stoffer lod til at vcrre fikker i sin 
Sag, han vedblev at gaa uden at betcrnke sig eller at 
tage Hensyn til de mange Tverstier, de kom forbi. 

Paa flere Steder var Veien saa smal og ubauet, 
og Krattet paa begge Sider saa sammenvoxet, at det 
kostede Rytterne Moie at tramge igjennem. Bonden 
smilte da, stottede sig op til et Trcr og stod og tyggede 
paa et GraMraa, til de atter naaede ham. 

Ester omtrent en Times Forlob kom de til eu 
aaben Plads, hvor Jorden var sid og bevoxet med hoie 
Ror, som vidnede om Mosegrunden nedenunder. Midt 
igjennem denne Aabning lob en udtorret Groft, hvori 
Vandet om Vinteren svulmede op til eu rivende Strom, 
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og over hvilken der var bygget en hm Kampesteensbro. 
Broen stod i Forbindelse med en gammel Landevei, som 
tidligere forte igjennem Skoven ned til Horsens. Se­
nere blev Veiens Retning forandret, og efter den Tid 
benyttedes Stedet knn af Skovhuggerne, naar de om 
Vinteren slabte det fcrldede Tommer ud paa Sletten. 

Lidt for de naaede Broen, gik Bonden hen til Hr. 
Enevold og hviskede, at han sknlde stige af Hesten. 
Herremanden adlod, Fogden steg ogsaa af og bandt 
deres Heste til et Trcr, derefter gik Bonden videre og 
bad de to Ledsagere om at folge ham, faa stille og 
lydlost, som mnligt. Nede i Lavningen standsede han, 
stillede Fogden paa den ene Side af Broens Aabning, 
gik selv med Hr. Enevold nd i Groften paa den anden 
Side og sagde: „derinde nnder den Bro gjemme 
Skoierne sig." 

^errt'innnden saac in^ 
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Jorden her foran Indgangen, siden den Tid er der kom­
men Fodspor, som vende indefter. See selv!" 

Hr. Enevold nnderssgte Stedet og opdagede tyde­
lige Fodspor, aftrykte i den blode Jord. 

„Det er nu godt nok," sagde han betcrnksomt, 
„men hvordan saae vi fat paa dem?" 

„Det maa blive Naadigherrens Sag. I har jo 
Vaaben hos Jer. Skoierne have ingen. Naadigherren 
trcenger vist ikke til Raad af mig." 

„Det gjor jeg heller ikke," svarede Gylding, 
„men Du tover dog her og viger ikke fra Pletten, 
for jeg har overbevist mig om, at Du farer med 

Sandhed." 
„Jeg tover her," gjentog Stoffer, „og hvis det 

skulde vise sig, at Naadigherreu dog ikke mcegter at 
saae dem fat, skjondt I og Fogden ere To mod Tre, 
faa skal jeg tage dem alene." 

Derefter satte han sig paa en Steen ovenfor 
Broen og gav sig til at spise Skovsyrer. Herremanden 
befalede Fogden at krybe ind gjennem Aabningen; selv 
stillede han sig ved den modsatte Side og spcrndte 
Hjnllaasen paa sin Bosse. Fogden syntes ikke videre 
om denne Jagt, men derved var der nu Intet at gjore, 
han drog sin Sabel as Skeden og sorsvandt i Aabningen, 
I Begyndelsen laa Stenene saa hoit, at han 

nccsten kunde gaa opreift under dem, strax efter blev 
Aabningen lavere; for at komme videre maatte han 
krybe frem paa Hcrnder og Fodder; derved blev han 
vcrrgelos, Sabelen nyttede ikke mere. Bonden sad og 
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stirrede op i Lufteu efter Myggene med et Udtryk, saa 
tankelost og ligegyldigt, som om Alt, hvad der foregik, 
var ham aldeles uvedkommende. Hr. Enevold stod 
nede i Grosten med Bossen under Armen og lyttede i 
spamdt Forveutuiug. Pludselig horte hau et Skrig 
tramge ud fra Aabuiugeu, fulgt af en dyb Rost. 

„Hvis Han kommer mrrmere skal Han skee en 
Ulykke," sagde denne Rost. 

Herremanden nikkede til Stoffer; han var over­
bevist om, at han havde fundet, hvad han sogte. 

„Nu have vi dem," sagde han. 
„Ncrrved er tidt langtfra," svarede Stoffer med 

sit spottende Smil. 
Der forlob nogen Tid, hvori Alt blev roligt 

under Broen; lidt efter kom Fogden tilsyne igjen, uden 
Hue, Plettet af den sorte Mosejord og med et Aasyn, 
som robede en heftig Skrcrk. 

„Jeg har seet dem! Jeg har seet dem!" raabte 
han. „De ligge derinde bag en stor Steen, som er 
skreden frem for de andre, men det er ikke umuligt at 
komme til dem." 

„Hvad skal det sige?" raabte Gylding. „Jud 
efter dem og faae dem jager ud." 

„Naadigherren maa have mig uudskyldt; om det 
skulde gjcrlde mit Liv, saa gaaer jeg ikke mere derind; 
der er vist en halv Snes Stykker tilstede; og da 
jeg kom hen til dem, strakte de Armene frem over 
Stenen, som om de vilde kile lige paa og kvcrle mig, 
saa laa de og grinte, og En af dem prikkede efter 

4* 
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mig med en Kniv, han havde bundet fast paa en 

Kjcep." 
„Aa Snak!" sagde Hr. Enevold. „Han er en 

stor Kryster, det er Sagen. Han holder knn af at ccde 
og drikke hjemme paa Gaarden, det er deraf han bliver 
saa skammelig fed. Ind med sig igjen, vi maa have 

dem fat." 
Fogden klynkede og bad for sig, det var ikke 

muligt at bevcrge ham til et nyt Forfog. „Jeg tor 
ikke," raabte hau gradende. „Lad n.ig saa vcrre." 

Hr. Enevold raabte ind under Broen, at Skoierne 
skulde komme frem, truede med at skyde ind i Aabnin^ 
gen, hvis de tovede; Ingen svarede ham, Ingen kom, 
han horte kun Gjenlyden af siu egeu Stemme. 

Bonden fad imidlertid oppe i Sollyset og gav 
Agt paa, hvad de foretoge sig. Da han saae Herre­
manden og Fogden staa tvivlraadige og orkeslsse, hver 
paa sin Side as Broen, gik han hen til dem. 

„I kan ikke saae dem ud," sagde han. „Jeg 
tamkte det nok, at det tilsidst blev mig, som maatte 

hjælpe den naadige Herre." 
„Jeg tramger ikke til din Hjcrlp," svarede Gylding. 

„Nu bliver Du her og holder Vagt paa deu eue Side, 
jeg paa den anden; imens rider Fogden hjem til Gaar­
den og henter os et Kobbel Hnnde, saa stal vi snart 

faae dem frem." 
„Er det vcrrdt at gjore saa Meget af saa Lidt?" 

svarede Stoffer. „Jeg stal faae dem ud aleue." 
Med dette Lofte gik hau op i Skoveu og vendte 
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tilbage med en Favnfuld Lov, som han lagde foran 
Indgangen. Dermed vedblev han, til hele Aabningen 

var fyldt. 
„Ja, det kan ogsaa gaa," sagde Hr. Enevold. 

„Du da-kker til fra den ene Side og kryber saa ind 

fra deu anden. Jeg forstaaer Dig nok." 
„Ikke rigtig," svarede Bonden, „det lader sig 

gjore endnu nemmere." 
Han tog en stor Blikdaase op af Lommen, Fyr-

staak og Steen, og gav sig til at slaa Ild. ^a Ton­
deret ftrngede, rystede han det ud i Lovet og pustede 

det op til Flamme. 
„See saa!" vedblev han. „Nu behover Naadig-

herren blot at stille sig henne ved den anden Aabning, 
saa skal I see, at Rogen saaer dem hurtigere ud, end 
eders Foged kunde." 
I det Samme lod et Skrig under Broen, og 

Nogen af det ulmende Lov begyndte at trcrnge ud 
gjennem deu modsatte Aabning. Bonden stod ved 
Ilden med begge Hcrnder i Koftelommerne og faae til. 
Naar Rogen sagtnedes, skod han med Foden en ny 
Bnnke Lov hen i Baaket. 

Lidt ester kom Hovedet af en gammel, skcrgget 
Mand tilsyne. Han saae sig om og krob trods Herre­
mandens truende Skikkelse ud fra Aabuingeu. Efter 
ham fulgte en Anden, Angre, fom hurtig drog sig til­
bage igjen, men pint af Rogen, strax efter atter kom 
frem og lod sig gribe af Fogden. Efter de to Mcrnd 
viste sig en gammel Kone med hvide Haar. Hnn 
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blev liggende udenfor Broen og strakte Hcrnderne frem 
under ynkelige Skrig og Bonner om Naade. 

Det Scrregne ved disse tre Personer var en ual­
mindelig mork Hudfarve, lauge filtrede Haar og en 
pjaltet Dragt, sammenflikket af de forskjelligste Stoffer. 

„Slaa nn en Strikke om dem og bind dem fast 
til Hesten, meus vi ride hjem," sagde Herremanden til 
Fogden. „Siden ville vi see, hvad vi kunne gjore 
ved dem." 

„Saa er der vel ikke Noget iveieu for, at jeg 
kan tage mit Faar og de fire fmaa Lam?" spurgte 
Bonden. 

„Eftersom jeg har lovet det, kan Du tage dem," 
svarede Hr. Euevold. „En adelig Herre maa holde 
sit Ord; men vaer Dig dog for Fogdens Pidsk, lille 
Stofser, naar Dn ncrste Gang kommer paa Hovarbeide. 
Jeg er bange for, at det vil blive Dig dyre Lam for 
det Spil, Du har drevet med mig idag." 

Hr. Gyldiug red uu hjem med et veltilfreds An-
sigt og den store Hjullaasbosse foran sig paa Sadlen. 
Efter ham fulgte de tre Sksiere med Armene buudue 
sammeu paa Ryggen i en Snor, som Fogden holdt i 
Haanden. 

Strax efter Hjemkomsten lod Herremanden gaa 
Bud til Birkedommeren, at han skulde komme op paa 
Gaarden for at holde Forhor over tre Misdcrdere. Hr. 
Enevold sov til Middag, da Dommeren kom. Denne 
blev derfor ftaaendc nedenfor Trappen med Hatten i 
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Haanden, thi del var forbudt de Ufri at gaa over 
Gaarden med bedcrkket Hoved. 

Birkefogden var en gammel Mand med et magert 
Ansigt, en luvslidt Dragt og en scrrdeles ydmyg Mine. 
Da Hr. Gylding endelig vaagnede og lod ham kalde 
op, blev han staaende indenfor Doren under dybe og 

gjentagne Buk. 
„Kom og strt sig, Foged!" sagde Herremanden 

nedladende. „Hvorledes lever hans Kjcrreste og Rol­
lingerne? Ham, jeg stod Fadder til, voxer vel op til 
en smuk og klogtig Dreug? — Forgaugeu skikkede Hau 
nok Bud herop og bad om at laane to Skjcrpper 
Malt; da knnde jeg Intet nndvcere; imorgen kan Han 
gjerne saae en Scrksnld hjem." 

Fogden sad og bukkede paa det Iderste af Stolen. 
Herremanden vedblev: 

„Saa var det om de tre Skoiere, viskulde snakkes 
ved, for vi lade dem komme ind." 

„Ja, hvordan vil Naadigherren have dem domte?" 
spnrgte Fogden. 

„Det maa blive Dommerens Sag," svarede Hr. 
Enevold. „Jeg har fanget dem paa min Grund, skjondt 
de laa vel forvarede langt inde under den gamle Bro 

i Norreskoven." 
„I saa Fald ere de stakkels Mennesker ikke grebne 

i nogen ulovlig Handling. Naadigherren kan fare med 
Lempe, lade dem stryges til Kagen og derefter skikke dem 
ud af Birket." 

Hr. Enevold saae over paa Dommeren og rynkede 
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Panden, medens han rystede med Hovedet. „Han sor-
staaer mig ikke ret. Det er Skarnsfolk disse Sksiere. 
En af dem har for mange Aar siden stjaalet min Son, 
ifjor gik der Ild i vort Bryggerhus, hvem veed, hvis 
Skylden var. For en Maaned siden styrtede min ene 
Hest, ham den graa, som havde vcrret med i Krigen. 
Det kan gjerne va're, at Skoierne have lagt Forgift 
for den." 

„Naadigherren har Ret i dette som i alt Andet, 
det er nogle forbandede Mennesker, disse Skoiere, Af­
kom af den lede Djcevel. Vor forrige Konge, Gnd 
glcede ham i sin Grav, lyste dem sredlose i Land og 
Rige. Naadigherren kan saa godt lade dem hcenge i 
Galgen og forsvare det ved Lov og Ret." 

„Nu kan jeg hore, Han forstaaer mig," sagde Hr. 
Enevold. „Ja lad os saa kalde dem ind og saae Forhor 
og Dom over dem. Men det siger jeg Ham, vi maa 
see at blive fcrrdige til Klokken slaaer sem, for saa har 
jeg lovet Jens Munk at komme over og spise Koin-
menskringler og spille Tcrrning med ham." 
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VII. 

Herremandens Gilde. 

Det er uvist, om Hr. Enevolds Befaling eller 
Fru Elsebeths Bonner havde storst Magt over Henning, 
uieu eu Maaned efter at Herremauden kundgjorde fin 
Billie med Heusyn til Mads Skrams Datter, havde 
Henning givet sit Samtykke, fremstillet sig for den unge 
Dame, beilet til hende og modtaget hendes Ja; der var 
nu blot Tale om den store Trolovelsesfest, hvortil man 
traf Forberedelser paa Gaardeu. 

Kun een Betingelse havde Henning stillet for fin 
Eftergivenhed i Alt, — han vilde, at begge hans Pleie-
forcrldre skulde indbydes og vcrre tilstede ved Festen. 
Om Else talede han ikke, han ncrvnede ikke mere hendes 
Navn, siden det hed sig, at hnn var trolovet med eu 
Audeu. 

Hr. Euevold soer op fra Stolen i den yderste For­
bavselse, da han forste Gang horte Hennings Fordring. 

„Hvad tamker Du paa, min kja-re Drengraabte 
han. „Eu Snedker og hans Hustru? — Ufri Folk 
i en hoitidelig Forsamling af Landets adelige Herrer 
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og fornemme Fruer. Vi ville jo blive til Spot og 
Spe for alle vore Gi,rester, og Mads Skram, som er 
saa prikken paa det, og som kan ramse sin Stamtavle 
op, firehundrede Aar igjennem. — Det kan umuligt 
lade sig gjore." 

„Maaste er det umuligt, som kjcere Fader siger," 
svarede Henning bestemt, „men det maa ske alligevel. 
Der bliver Intet af min Trolovelse, om ikke Soren 
Graa og hans Hustru faae Lov til at komme med/' 

„Men din Kjcereste da, hvad troer Du, huu vil 
synes derom?" 

„Huu vil synes, at miu kjcrre Fader gjorde Net 
i at opfylde det eneste Anste, jeg havde at fremfore." 

„Saa skal Du nu hore mit sidste Ord," sagde 
Enevold med megen Salvelse. „Siden jeg bestandigt 
kun har rettet mig efter Dig og havt dit sande Vel 
for Die, lige fra den forste Dag, vi fandt Dig, vil 
jeg ogsaa denne Gang opsylde din Bon. Den Snedker 
med samt haus Kvinde skal faae Lov til at komme 
herop og see paa Trolovelsen." 

„Kjlvre Fader mener vist, at han skal blive iud-
bnden ligesom alle Bvrige, vcrre vor Gjcrst som alle 
Vvrige og deeltage i vor Fest som alle Bvrige; thi 
saaledes skal det vcrre, og ikke anderledes." 

Hr. Enevolds Ansigt blev blodrodt, hans Pande 
trak sig sammen i dybe Rynker, men han kjendte Hen­
ning og vidste, at hans Magt og Indflydelse over ham 
havde en bestemt Begramdsuiug; han tvang sig til 
Noget, der lignede et Smil, og svarede: 



„Han skal vcrre vor GM som alle Avrige. Jeg 
lader Fogden skrive Brev til ham endnu iasteu." 

„Det kan jeg selv gjore," sagde Henning. 
„Som Du vil. Lad os blot komme ud af det 

med det Gode, i den Tid, jeg gamle Ncaud har tilbage, 
det varer vist ikke loenge med mig, det soler jeg. Naar 
jeg er dod og borte, skal Du takke mig i min Grav 
og sige, at jeg handlede imod Dig som en brav og 

kja'rlig Fader." 
Samme Aften red Skytten ned til Beile med Ind­

bydelsen til Soren Graa, Dagen til Trolovelsen blev 
bestemt, Enevold og Fogden droge om og bade Frcrnder 
og Venner til Festen, og Gaarden gjenlod af al den 
Larm og Stoi, som en saa vigtig Begivenhed nodvendig 

maatte fremkalde. 
Nogle Dage efter red gamle Mads Skram op til 

Gylding og meldte sit Komme ved hoirostede Raab 
efter Staldkarlen og en gjentagende Knalden med sin 
Pidsk. Hr. Enevold lod til at vcrre forberedt paa 
Skrams Besog; han hentede en stor Opskrift fra Fogden, 
lod bringe to fyldte Viinkander, lukkede sig inde i Dag­
ligstuen med sin Gjcrst og lagde sig, da de vare blevne 
alene, ned paa den ene Bamk, medens Hr. Skram trak 
sine Ridestovler as og tog Plads ligeoverfor ham. 

Gjenftanden for de to Herremands Underholdning 
lod til at vcrre temmelig vidtloftig, meu fremkaldte 
tillige et ftedfe blidere og mere tilfreds Udtryk i Hr. 
Enevolds Aafyn, ledsaget af Bifaldsnik, Haandtryk og 
hyppige Opmuntringer til at tomme den store Piin-
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kande. Da Sagen omsider lod til at vcrre ordnet til 
Begges Tilfredshed, reiste Hr. Skram sig op sra Bam-
ken og slog ud med begge Arme, som om han vilde 
foie sin Velsignelse til de Behageligheder, han allerede 
havde bragt. Derefter sagde han: 

„See! det var nu det. Nu vil jeg sige Dig Noget, 
som Du stal la-gge Dig paa Hjerte, lille Enevold! Jeg 
har iasten overtaget din Gja'ld, men husk paa, at jeg 
hcrfter forst for den efter Giftermaalet; Du sidder nu 
som fri og frels Maud i det, uaar Du forresten vil 
holde lidt sammen og lade vnre med Spil og Doblen, 
for det er egenlig det, som har voldet Dig din Ulykke." 

„Jeg har vist ikke lang Tid at spille i," yttrede 
Hr. Enevold med en ulykkelig Miue og et til Ordene 
svarende sorgmodigt Suk. „Jeg ligger snart nnder den 
sorte Jord, det foler jeg med hver Dag mere." 

„Ja, den Snak har jeg hort for," sagde Mads 
Skram leende, „men det var ikke derom, vi skulde tale. 
Naar vi nu gifte vore Boru sammeu, bliver diu ZEre 
min, og den taaler ikke, at vi ved Gildet staa tilbage 
for Nogen, eller vise os ringere, end Framder og Veu-
ner pleie. Fru Birgitte bad mig derfor sige Dig, at 
hnn har ladet slagte en stor Stud, uogle Faar, Gcrs, 
Fedekalve og to smaa Grise, hver saadau paa eu tretteu 
Lispund, som Du kau stikke Bud efter; iligemaade er 
alt vort gamle Solvtoi til diu Tjeueste, at sige tillaaus, 
med samt de rare Skueretter, vi kjobte forrige Michaeli, 
til miu Sosters Bryllup af deu tydske Billedsuider. 
Du kan faae den med en Mand paa, som kigger ud 
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af et Taarn, og den anden med en rod Frue, som 
rider paa en Love og holder en Tingest i Haanden, der 
ligner et Skjold eller en Bibel, hvad Djcrvlen det stal 
vcrre. Fru Birgitte lader ogsaa din Frue sporge, om 
hnn vil uytte nogle af hendes kjsnne Fjer, som vi kjobte, 
medens hun var tilhove? Men jeg seer helst, at I 
skikke Bud efter det om Aftenen, naar Sol er gaaet 
i Bjerge, for at Folk ikke skal snakke om, at ^ laane 

Jer frem." 
„Du kan vcrre rolig for, at Gildet skal blive, som 

det sommer sig," forsikrede Hr. Enevold, „ogsaa udeu 
dit gamle Solvtoi. Det sorger Elsebeth nok for." 

„Maa jeg bare 'faae Lov til at tale ud," raabte 
Skram. „Jeg siger det i en god Mening. For mig 
har Dn ikke nodig at skjule, hvor galt Du sidder i det. 

Saa er der ogsaa det med diu Vogn. Jeg kom­
mer vel til at lade den udbedre lidt med Farve og 

Beslag." 
„Hvad skulle vi bruge Vogn til?" 
„Min Datter vil have, at hun og Henning skulle 

tage tilvogns om og hilse paa Venner og Bekjendte, 
ligesom de unge Munks gjorde Dageu efter deres 

Trolovelfesfest." 
„Henning holder mest af at ride." 
„Ja, men min Datter holder mest af at kjore. 

Jeg troer, vi gjore bedst i ogsaa at rette os lidt ester 
hendes Villie. Hvad Du? Hun vil kjore, altfaa kjore 
de, og vi maa derfor have Vognen pudset op." 

„Det har den rigtignok lcrnge tramgt til, men jeg 
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tcrnkte altid, at den vel holdt mig ud i den korte Tid, 
jeg har tilbage. Jeg ligger snart i den sorte Jord." 

„Kommer Du nu med den Snak igjen? Hold fast 
paa den Plads, Du har, saalamge Du kan, den, Du 
saaer i den anden Verden, bliver vist en heel Deel 

ringere." 
„Desuden er Vognen altid ligesaa god som de 

Heste, jeg har at spamde for den." 
„Ja, nu kan Du blot stikke deu over til mig for 

at faae den malet, faa skal jeg nok ssrge for Heste. 
Hvem kan vide, om ikke Fru Birgitte gjor Henning 
en Forcering af et godt Forspccnd? Jeg har hort en 

Fugl synge derom." 
„Veed Du hvad," udbrod Hr. Gylding i retscrrdig 

Harme, „nu vil jeg ogsaa sige et Ord. Sideu din 
rare Frue har isinde at forttre Henning et Par gode 
Heste til hans Vogn, saa vil jeg min Sja'l selv lade 
den male, Du maa heller ikke bilde Dig ind, at jeg 

lader mig overtrumfe af Dig i Alt." 
Mod denne hoisindede Beslutning havde Hr. Skram 

Intet at indvende, han steg tilhest og red ud af Gaarden, 
uuder ligesaa va'ldige Pidskeskrald som dem, hvormed 

han havde meldt sit Komme. 
Hr. Enevold stod og smilede og beundrede ham 

oppe paa Trappen. 
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VIII. 

S k o l e r n e .  

Alle Forberedelser til den vigtige Fest vare ende­
lig trufne. Henning havde ladet sit Billede udklippe 
i sort Papir og sendt Freken Skram det i en Kapsel 
til at bcrre paa Brystet, han havde saaet sig en ny 
Klcrdning, hvortil Snittet var valgt efter en Dragt, 
som unge Skeel nylig havde bragt hjem med sig fra 
Frankrig. Hr. Enevold vilde endelig have, at han ester 
samme Mode skulde bcrre Paryk, men dertil var Henning 
ikke at bevæge. Ridesogden sik en ny Koste, omsyet af 
Hr. Enevolds gamle Stadsdragt, og midt i Gaarden 
stod den nymalede Vogn tilskue, straaleude i de meest 
skrigende Farver, hvis Gruud desuden afbrodes af en 
Mcrngde fmaa lyse Pletter, der skulde forestille Blomster, 
anbragte hist og her med megen Virkning. 

Det var en Festdag sor Tyendet, som om Aftenen 
havde faaet Lov til at danse ovre paa Skovbakken, en 
Festdag sor Hovfolkene, der fik Frihed for Arbeide i 
flere Dage, en Festdag for Alle, — To nndtagne. 

Som fortalt kaldte Hr. Enevold den Dag, han 
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fangede Skolerne, Birkefogden op til sig for at antyde, 
hvorledes han onskede Synderne domte. Forhoret blev 
imidlertid afbrndt ved Hr. Skrams Komme. De 
Forhandlinger, som fandt Sted mellem ham og Hr. 
Enevold, medtoge faa lang Tid, at Forhoret maatte 
opscrttes, og Birkedommeren blev sendt hjem igjen. 
Ncrste Dag lod Herremanden Skoierne bringe for sig, 
og fogte paa egen Haand at udfritte dem om deres 
tidligere Opholdssteder, om Nogen af dem kjendte 
Abraham Musen og den Bande, der engang havde 
berovet Enevold hans Son. 

Den JEldste af Skoierne svarede i et Sprog, som 
Gylding ikke forstod, den Angre rystede paa Hovedet 
til alle hans Sporgsmaal, saae op paa ham med et 
listigt og forslagent Udtryk, men lod ikke til at fatte, 
hvorom Talen var. Derimod udviklede den gamle 
Kone en fjelden Tungefærdighed, da Herremanden 
henvendte sig til hende. Hun havde aldrig vcrret i 
denne Deel af Landet for, det vidste Vorherre i 
Himmerig. Den sode og naadige Herre maatte endelig 
ikke ansee dem for Ugjerningsmcrnd, hun og hendes 
vare fattige, men fcrrdeles årlige Folk, der fortjente 
deres Livs Ophold ved at gilde og flaa, som Loven 
tillod dem. Om Abraham Musen vidste hun god 
Besked, hun havde kiendt ham for, ogfaa en tidlang 
baaret hans Kjcrp*. Det havde der Saamange gjort 
foruden hende. Nu vidste huu, at han boede et 

^ Vceret hans Hustru. 
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Sted i Rakkerkulen mellem Skjern og Deiberglund. 
Hvis den sode og naadige Herre blot vilde slippe 
hende los og give hende en Fordring af en Haandfnld 
Rodlog, en lille Skaal Svinefedt og to af de spcrttede 
Hons, hnn sra sit Fcrngselsvindne havde seet ude i 
Gaarden, skulde hnn alene paatage sig at skaffe Abra­
ham tilveie. Det rovede Barn havde hun aldrig hort 
tale om, men hun knnde spaa og vise igjen, saa til­
forladeligt, som Soleu lob rundt paa Himlen; hvis 
den sode Herre forlangte det, sinlde hun sige ham Alt, 
hvad hau onskede at vide, men derfor vilde hnn have 
to Citroner og en lille bitte Grus, helst en sort, og saa 
maatte det vente til ncrste Kvarteer, naar Maanen blev 
snld og rund. Hvis den sode Herre forlangte, at hun 
skulde spaa udeu at saae Noget derfor, kunde det og-
saa skee, men saa maatte han sinde sig i, at hendes 
Spaadom blev derefter. Den gamle Mand derhenne 
var fnlgt med hende ind fra Tydskland,, og hendes 
Son, som havde sat sig ned foran Dortrinet og po­
lerede ivrigt en stor Messingknap med Haanden, var 
en stakkels halvtosset En, som ikke dnede til Andet 
end at sno Simer og spille paa Fiol; hun maatte 
saa at sige uuderholde dem begge To, men Vorherre 
havde givet hende Gaver dertil, og hvad gjor man 
ikke sor Familieskabets Skyld? 

Saaledes vedblev hun uafbrudt med Lofter, Ud-
raab og Forsikringer, uden at det var Hr. Enevold 
mnligt at komme til at gjore heude Sporgsmaal, for 
denne Veltalenhed havde udtomt sig. Hau lod dem 

Tranens Varsel. II. 5 
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fore tilbage til Fcrngslet og vedblev derefter lcrnge og 
dybsindig at gaa op og nedad Gnlvet, medens han over­
vejede, hvad der nu kunde vcere det Fornuftigste, enten at 
sende Taterkvinden med en Mand efter Abraham Musen, 
eller at lade fig spaa af hende, forat faae den Bekrcrstelse 
paa Hennings Slægtskabsforhold, som han savnede. 

Fcrngslet, hvori Skoierne sade indesluttede, var 
en lav og fugtig Kjcrlder, forsynet med et lille Vindne, 
som gik ud til Baggaarden. Om Natten brode de 
Jernstængerne fra og naaede lykkeligt hen til Vindebroen. 
Portneren sov, men hans Hund vaagede, gjorde Allarm 
og kaldte Folk til Stedet. Kvinden og hendes Son 
lode sig godvillig gribe. Den gamle Mand sprang 
derimod ud i Graven og sogte at svomme over til den 
anden Side. Langsmed Bredden var denne Grav be< 
dcrkket med hoie Siv og Ror; da Flygtningen kom ind 
imellem disse, vare hans Krcrster ndtomte, han kunde 
ikke mere. Oppe paa Bredden stode desnden Fogden og 
en Anden af Gaardens Folk og ventede paa at gribe 
ham, faafnart han steg iland. Den Gamle ndstodte et 
fortvivlet Skrig og strakte bedende sine Arme iveiret. 
Ingen kom ham tilhjcrlp, han sank, Mudderet lnkkede 
sig over ham. Lidt efter blev han draget op som Lig. 

Dette Skuespil foregik for de to audre Skoieres 
Oine. Kviudeu og heudes Sou bleve derefter forte 
ind i en anden Kjcelder nden Luft, uden Lys; der 
skulde de sidde, til Gildet paa Gaardeu var forbi og 
Hr. Euevold fik bedre Tid til at bestemme deres Skjcrbne. 

For disse To var Hennings Trolovelse ingen Fest. 
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IX. 

Raadmand Horens Reisc. 

Ssren Graa sad en Aften udenfor Gadedoren 
paa Bislaget og tomte en Kande Bl med sin Nabo, 
Kobbersmeden, medens de talte om Vind og Veir og 
gjorde deres smaa Bemærkninger over Byens Koer, som 
Hyrden kom drivende med hjem fra Skoven. Da saae 
de en Rytter, i herskabelig Tjenerdragt, komme op 
ad Gaden, standse en Forbigaaende, som om han 
spurgte sig for, og derpaa ride videre hen mod Sned­

kerens Hus. 
„Der kommer vist en Mand med en ny Bestilling 

til Dig/' sagde Kobbersmeden. 
„Det kan gjerne vcrre," svarede Soren. 
„Ja, de Snedkere, de Snedkere stal have deres 

Fingre allevegne. Kommer der en Dreng til Verden, 
gjore I Vuggen til ham, skal han giftes, gjsre I hans 
Bryllnpsfeng, skal han ud af Verden igjen, gjore I 
atter en Seng, blot lidt smallere end den anden." 

„Den Rytter kommer vist ikke for at bestille en 
Seng, hvis jeg ellers seer ret. Han har en Blomster -

5' 
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kost i sin Hat og en anden i sit Knaphul, det betyder, 
at han beder til Gilde." 

Rytteren holdt nn stille udenfor Huset, Skrcrderen 
og hans Hustru kom frem i Doren ligeoverfor og 
lyttede efter, hvad han vilde. 

„Boer velagtede Raadmand og Snedker Soren 
Graa her?" spnrgte Rytteren. 

„Han boer her," svarede Soren. 
„Er han tilstede?" 
„Det er mig." 
„Kommer jeg som Sendebnd fra Jnnker Henning 

Gylding og den naadige Herre, hans Fader, og den 
naadige Frue, haus kjcrre Moder, at bede Eder og 
eders LEgtehustru til Spisning og Gilde hos dem, to 
Dage tilende, det Brevet her noiere forklarer." 

Snedkerens Skikkelse blev rankere og betydelig 
storre uuder denne Hilsen. „Naa, saa jeg stal til 
Gilde hos den brave Adelsmand, Hr. Enevold Gylding," 
gjentog han med et Sideblik paa sin Ven Kobbersmeden, 
som sad og skrev Figurer i det spildte Bl, og et audet 
Blik over til de lyttende Gjenboer. Derefter vendte 
han sig ind mod deu aabne Dor og raabte saa lyde­
ligt, at det knnde hores over Gaden: 

„Aa, Motter! tap os en Kande god Viin til den 
fremmede Rytter, som kommer med Bnd og Brev for 
at bede os til Gilde hos den naadige Herre, Enevold 
Gylding og hans Frue." 

Snedkerens Hustru kom skyndsomst ud med Viin-
kaudeu. Rytteren drak, pustede lidt og drak igien, 
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derefter hilste han og red sin Vei tilbage. Mester 
Soren stod med Hennings Brev i Haanden, smilede 
til sin Ven Kobbersmeden og sagde: 

„Havde jeg ikke Ret. Sivert Smed? Den Rytter 
kom hverken for at bestille Seng eller Ligkiste." 

Kobbersmeden tomte den sidste Rest af Vllet, for 
han bod Godnat. Snedkeren gik ind i Hnset og lukkede 

Gadedoren. 
Ncrste Morgen gik Soren ned til ^kraderen og 

bad ham tage Maal af sig til en suldstcrndig ny 

Klcedning. 
„Hvad vil I med den, Mester Soren?" spurgte 

Skrcrderen forbavset. „Jeg syede Eder eu til Pinsedag, 
den I nasten ikke har havt pan endnu." 

„Det faaer ikke at hjcelpe, sy mig en alligevel, og det 
af det allerfineste flamske Klaede, I kan skasfe tilveie, 
men det siger jeg Eder forud, Mester, den maa vcrre 
sardig, iudeu Ugeu er omme. Paa Mandag reiser jeg 
og Motter til Gilde to Dage tilende hos den naadige 
Herre Enevold Gylding og hans Frue." 

Fra Skryderen gik Soreu ued i Gydeu til Reb­
slageren, bod ham Godmorgen og tilsoiede: „Jeg kom­
mer for at bede Eder om en Villighed, Mester!" 

„Den vil jeg gjore mig en Fornoielfe af, Mester!" 
svarede Rebslageren. 

„Kan jeg laane eders Hest og Vogn i tre Dage?" 
„Ja gjerne, Mester Soren, men Ulykken er, ar 

Rotten har adt Agestolshynden istykker. Vi have end­
nu ikke saaet os lavet en ny." 
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„Det stal jeg besorge, en Hynde, som kan lade 
sig see." 

„I saa Fald er der Intet iveien. Det sknlde da 
vaere en ny Skinne til det ene Baghjul. Det, der 
ligger om, duer ikke meget." 

„Saa lader jeg Rasmus Smed gjore os en ny 
Hjulstinne." 

„Det var bravt, dermed er Alt i Orden. Naar 
vil Mester Soren stikke Bud efter Vognen?" 

„Helst strax, for jeg maa have Alting strrdig til 
Mandag." 

„Skal I langt af By, Mester?" 
„Jnst ikke langt, Mester! men jeg skal til fornemme 

Folk. Motter og jeg ere bedte til Gilde to Dage 
tilende hos den naadige Herre, Enevold Gylding og 
hans Frue. Guds Fred, Mester!" 

„Jligemaade Mester? — Det falder mig ind, at 
siden I dog stal til Smeden, kunde I sagtens lade 
ham scrtte eu ny Bosning over den ene Axe, den, der 
sidder, duer ikke meget. — En slittig Hilsen til den hele 
Familie." , 

Da Soren kom op ad Gaden, modte han en Mand, 
som gik med en stor Stok i Haanden. Han gav ikke 
Agt paa Snedkeren, for denne stod foran ham. 

„Guds Fred og Goddag, JsakVawer! hvad fattes 
Eder, mens I gaaer og seer saa modfalden ud?" 

Vcrvereu udstodte et dybt Suk, standsede og sagde; 
„Nu er hun soerdig. Jastes Klokken otte slagen dode 
huu." Uuder disse Ord brast han i Graad, torrede 
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sine Dine og vedblev: „Jeg har betalt Dragonernes 
Doktor to Solvdalere for at see til hende og give 
hende Noget ind, jeg har stikket Bud ester den kloge 
Kone i Vinding, for at hnn skulde kogle over hende, 
selv har jeg la?st en lang Bon for hende hvei Olsten, 
jeg gik tilsengs, ligemeget hjalp det Altsammen. Motter 
sidder derhjemme og grcrder, Ane sidder og grcrder, det 

er ikke til at holde ud." 
„Om hvem er det I taler, Mester Isak?" 
Vcrveren standsede og saae uhyre forbavset op paa 

Suedkeren. Han begreb ikke, at der kunde gives en 

faa stor Uvidenhed i Veile. 
„Jeg taler natnrligviis om Lotte, vor brnne Fol-

hoppe, hende Generalen bod mig syrgetyve Solvdalere 
for sidste Sommer. Der var ikke saadan et Dyr til 
paa Gnds gronne Jord. Hun kunde lobe fra alle 
Audre, og uaar vi vilde have hende til at gaa lamger, 
end hun selv solte, hun havde godt af, saa vendte hun 
om og gik hjem igjen, og det var da ikke muligt at saae 
hende videre. - Saadan et Dyr saaer jeg aldrig mere 

i denne Verden." 
„Det skal I ikke sige. Jeg og min Hustru staa 

just i Begreb med at gjore en Reise i disse Dage, 
maaske kan jeg opsporge Jer en anden Hest nnderveis." 

„Skal I gjore en Reise?" gjentog Vcrveren lige­
gyldig. — „Saa var den saa klog, saa klog, Mester 
Soren. Jfjor, da jeg havde tabt min Proces om 
Plankeværket med Jes Gjortler, trcrkke vi en Dag Lotte 
ud paa Grcrs. Hun river sig los, og hvad saa? — 



Jeg selv havde saaet Hvede ved Siden af Gra-sloddeu, 
men det rorer hun ikke, det var hnn for klog til, uei, 
hun gaaer iud paa miu Uvens, Gjortlerens Lod, hvor 
der stod ZErter, dem crder hnn af, saalcruge hnn knude, 
en ubegribelig stor Portion, og da hnn tilsidst ikke kunde 
mere, staaer hun og tramper paa dem og lcegger sig 
ned og triller sig rnndt i haus ZErter, til de saae ud, 
som om de vare tromlede." 

„Det var da en rar Lotte," sagde Snedkeren. „Jo, 
jeg og min Hustru skulle reise til Gilde paa Maudag, 
to Dage tileude, vi skulle saamamd op til deu adelige 
Herre —" 

Vcrvereu asbrsd ham, greb ham heftig i Armen 
og udbrod: „Nu skal I hore, hvordau det gik til Paaske, 
da hun var bleveu augbrystet, som I nok mindes. 
Motter sagde, at hun tramgte til at aarelades, Ane og-
saa, jeg gaaer da op og henter Regimentsdoktoren til 
at syne hende. „Hun stal min Sja'l aarelades," siger 
han, „lad os bare saae hende nd i Gaarden." Det for­
stod nu Lotte paa en Prik, men hnn syntes ikke om 
at blive aareladt. Hun vilde ikke, sorstaaer J?" 

„Ja, det sorstaaer jeg godt," svarede Soreu utaal-
modigt. 

„Imidlertid nu Doktoren staaer og soger efter Aa-
ren, vender hnn sig om, griber ham i Bagen og flcrnger 
ham hans Bnxer istykker fra den ene Ende til den anden. 
Saa blev der ingen Aareladning af dengang. Men jeg 
maatte sku bekoste et uyt Stykke iudsat i haus Buxer." 

„Farvel!" sagde Soreu, kjed af at hore paa Va> 
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verens Historie om Lotte, uien endnu mere fortrydelig 
over den Mangel paa Opmcrrksomhed, der vistes det, 
han selv havde at fortælle. „Farvel og hils hjemme. 
Eders Ulykke gaaer mig mrr til Hjerte." 

Ncrste Ssndag var Alt beredt til Afreisen. De 
nye Klcrder kom til bestemt Tid og laa nu omhyggelig 
indpakkede i Kusferteu ved Siden af Snedkerkonens 
sorte Silkekjole, der var blevet bekostet til det afbrndte 
Bryllup forrige alle Sjcrles Dag. 

Else havde deeltaget i Forberedelserne til denne 
vigtige Reise, hnn vidste fnldtvel, i hvilken Anledning 
Gylding gjorde Selflab, skjsndt Soren og hans Hn-
strn havde sogt at ftjnle det for hende. Hun var bleven 
blegere siden deu Dag, Indbydelsen kom, men hun tav. 
Led hun, sorgede huu, lamgteshnn? Det var i ethvert 
Tilfalde en Sorg, som kun havde Eensomheden og 
Gud til Vidner. 

„Vi have dog glemt Noget," sagde Soren om 
Aftenen. „Det skikker sig ikke, at vi komme til Gilde 
uden at bringe Gave med, hvor ringe den end kan vcrre. 
Men jeg veed, hvad jeg vil. Jeg har nylig dannet 
en Bodike af smukt Egewr, med ndskaaren Sokkel 
nedentil og morke Fylduiuger paa Siden, samt et Laag 
med en Agernknop og tre ndskaarne Blade i Toppen. 
Den var bestemt til vor gamle Prcrst i Skjarnp, men 
han kan faae en anden. Det skal vcrre vor Forcrring 
til Henning, han kan deraf see, at Soren Graa endnn 
er Mand for at gjore et forsvarligt Stykke Snedker-

arbeide." 
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Den omtalte LEske blev taget frem og afpudset, 
Moder og Datter hjalp hinanden med at indpakke den. 
Da de bleve alene i Stuen, lagde Else en lille falmet 
Blomsterkost ned i ZEsken, 

„Det stal vcere min Fordring til Henning," sagde 
hun. „Den Dag, han plukkede den til mig oppe i 
Norreskov, var den gron og frisk." 

„Ja, men nu er deu visseu og hentorret," sagde 
Moderen. 

„Det er ikke min Skyld. Alle Blomster visne jo," 
tilsoiede huu, medens hendes La?ber skjalvede af un­
dertrykt Graad, — „selv dem, vi vande med vort 
Hjerteblod." 

„Giv Dn Dig tilfreds, mit eget, lille Barn! 
Det er ikke va'rd at sorge over den Tid, man har 
gjennemstridt, Du er saa ung endnu og har Saameget 
tilbage. Det kau blive godt igjeu Altsammen." 

„Nei, ikke mere dengang," hviskede Else, idet hun 
lagde Haaudeu paa sit Bryst, „det soler jeg her." 

„Men Else! Else! hvad er det Dn siger? Saa-
dan har Du jo aldrig talt for iaften. Hvorfor skulde 
det ikke kunne blive godt igjen? Der er da mange 
nnge Karle til foruden Henning." 

„Det er vist," svarede hun, „for ham var der 
mange til, efter ham er der Ingen." 

Snedkerens Komme afbrod denne Samtale. Han 
lagde ikke Mccrke til Elses vaade Vine, men heller ikke 
til den lille, visne Blomsterkost, som laa gjemt i hans 
sidste Mesterværk. 
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Mandag Morgen kjorte Soren Graa ud af Veile 
Port, knaldende med en lang Pidst. Ncrsten Enhver 
han kom forbi, vidste, hvorhen Reisen gik. Han havde 
just ikke gjort nogen Hemmelighed heraf, hans Hnstrn 
ikke heller. Sondag Aften sendte han desuden Lære­
drengen omkring til Raadmamdene og bad dem und­
skylde, at han ikke kom med paa Raadstnen ncrste Tirs­
dag, fordi han skulde gjore en Reife op i Landet. 

„Lad mig see, at Du forretter dit LErinde noi-
agtigt," tilfoiede han ude paa Trappen, idet Læredren­
gen gik. „Skulde Nogen sporge Dig, hvorhen Reisen 
gaaer, saa siger Du, at jeg og Motter er budeu til 
Selflab to Dage tilende hos den naadige Herre Ene­
vold Gylding og hans Frue. Skulde de ikke sporge 
Dig derom, - kau Du sige dem det alligevel." 
I de sidste Aar var Beile By bleven betydelig 

udvidet, den naaede nu ued til Aaeu ved Hospitalet. 
Over Eugeue mod Nord forte en bred, steensat Dcrm-
ning op til den hoie Skovbakke, hvorigjennem Konge­
vejen gik til Horsens. Soren Graa kjorte hen over 
denne Vei uden at tamke paa, at den eugaug havde 
vcrret Kampplads sor hans Stammefader Henning 
Graabnk, ligefaa lidt fom Nogen af os gjor fig et 
Begreb om, hvilke Kamppladfe vi daglig fkride hen over. 
Men det er maaske godt, at vi ikke tamke derpaa. 

Medens de kjorte, sad Snedkeren og samtalede med 
sin Hustru om Maalet for deres Reise, om Selskabet, 
de vilde trcrfse der, men fremfor Alt om Henning og 
deres Glcede over at see ham igjen. 



„Det kan nok vare, at de ville gjore meget af 
os," sagde Soren; „de mene, at de skylde os Noget, 
for hvad vi have gjort mod deres Dreng, men det 
siger jeg Dig, byde de os at sidde overst ved Bordet, 
saa tage vi ikke derimod." 

„Troer Dn de gjore det, Fatter?" 
„Det veed jeg ikke, jeg siger kun saa. Drikker 

Herremanden derimod det fsrste Bagger for os, saa maa 
vi reise os op begge To og takke for JEren, derved er 
Intet at gjore. Nn stal Du hnfke Paa at lade Dig node, 
for Du spiser auden Gang af samme Ret, det er saa 
Skik og Brug, jeg siger det ikke for at hovmesterere 
Dig, men jeg er mere vant til at komme sammen 
med fornemme Herskaber end Du." 

„Det er Du ogsaa," svarede hun sagtmodig. 
„Saa maa Du eudelig lagge diu Skee ved 

Siden af Tallerkenen, naar Dn er mat. Vil Du 
komme Sukker i Vinen, saa tag ikke af Skaalen med 
Fingrene, men med Sukkertangen. Der var engang 
en adelig Frue, som kastede Snkkerskaalen ud af 
Vinduet, fordi hendes Gjast tog i den med Fingrene. 
Hvad gjorde saa Gjasten? Han lukkede Vindnet op 
igjen og kastede ogsaa det Glas ud, hvoraf han havde 
drukket. Over de Tilstadevarendes Foruudring smilede 
han ganske fredsommelig og sagde: „Jeg troede det 
var saa Skik og Brug her i Familien." Heller ikke maa 
Du rakke uogeu Adelsmand eller Frue Haanden, uden at 
de byde Dig deres forst. Der var den rige Mester 
Didrik Skomager i Kolding, han havde i mange Aar 



7 7  

laant Hr. Paaske Penge, saa Adelsmanden kom i stor 
GMd'til ham, og for at vise ham en Opmærksomhed 
bod han ham med til sin Sons Bryllup. Skomageren 
var en ret og slet Mand; da han kom ind i Gilde­
stuen, gik hau hen og bod sin Bcrrt Haanden. Hr. 
Paaske trykkede den. Hans Frue stod ved Siden og 
sagde: „Drag din Handske af, Monrits Paaske, og 
kast den bort, den lngter af Beg." Da vendte Sko­
mageren sig om og sagde saa hoit, at alle de Ncrrmest-
staaende kunde hore det: „Drag eders Scrrk as, naa-
dige Frue, deu er kjobt for miue begede Penge." 
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X. 

kun en Spillemand. 

Hos Hr. Enevold Gylding havde alle Omgivel­
ser antaget e^ Prcrg, der svarede til Dagens Fest. 
For Enden af den gamle Allee, som forte ind til Hoved-
bygningen, var der reist en stor ZEreport, udpyntet 
med Grantræer og Bsgelov, imellem hvilke en Mcrng-
de sorgyldte Wg og brogede Baand gjorde ypperlig 
Virkning. Steenbroen skjnltes na-sten af Enebcrrriis 
og hvidt Sand. Brkeslose Tjenere i pyntelige Her-
skabsdragter dreve omkring Bygningen og udenfor, 
paa de nærmeste Bakker, samlede Hovfolkene sig med 
deres Kvinder og Born i fmaa Klynger. Porten stod 
aaben. Midt i Gaarden, paa en Forhoining, laa to 
uhyre Msade, hvoraf det var tilladt Enhver at drikke, 
og for at Ingen skulde vcrre uvidende om, fra hvem 
denne Gave skrev sig, stod „Mads Sonderho Skram" 
malet med store hvide Bogstaver paa Bunden af 
hvert Fad. 

Om Eftermiddagen spadserede Mads Skram og 
Enevold Gylding ude i Gaarden. Hr. Enevold var 
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klcrdt i en stiv og pyntelig Dragt, noget gammeldags, 
men straalende af alle de Solvborter og Bescrtuiuger, 
som Recessen forbod Adelen at bccre, og som man dog 
bar, naar Leilighed dertil gaves. 

Hr. Enevolds Ansigt var denne Dag lidt mere 
purpurrodt ogsaa lidt mere fortrydeligt end scrdvauligt. 
Han og hans Ven havde nylig reist fig fra Middags­
bordet, hvor det var gaaet sccrdeles livligt til, og hvor 
iscrr Mads Skram havde udunrrket sig ved at soreslaa 
og drikke en talrig Mamgde Skaaler. 

Hr. Enevold gik med Hamderne paa Ryggen og 
flsitede, Mads Skram monstrede de fremmede Vogne. 
Indenfor de aabentftaaende Vinduer lod Latter og hoi-
rostet Tale fra den Deel af Herrerne, som endnu fort­
satte Drikkelaget efter Bordet. 

„Naar vil Du faa uuderskrive det Brev, hvori 
Du overtager minGMd?" spurgte Enevold pludselig. 

„Det have vi jo talt om sorgaugen. Den Dag, 
min Datter holder Bryllnp med Henning, siriver jeg 
under, men ikke for." 

„Ja, ja! siig det bare med det Gode, lille Mads 
Sonderho! Du er faa baudsat kort for Hovedet idag." 

„Det er jeg ogsaa, uaar Du eudelig vil vide det. 
Jeg syues, Heuuing seer mig saa muggeu ud, hau gaaer 
og hamger med Hovedet og veed knap, om han vil 
svare. Hvad ligner det? Man skulde snarere tro, 
han holdt Jordescrrd end Trolovelse idag. Der er Flere 
end jeg, som synes saa, min Datter sagde for det 
Samme. Du gjor derfor bedst i at saae ham til at 
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lcrgge Vind paa et mere omgængeligt Valsen. Wrlig 
talt synes jeg min SM, at baade Du og han nok 
have Grund til at vcrre tilfredse med, hvad der skeer 
idag." 

Hr. Skram blev afbrudt i disse venlige Mtriu-
ger ved at see Ridefogden komme gaaeude over Gaar 
den med et fyldt Leerfad i Haanden. 

„Hvem bringer han Mad til i det Fad?" spurgte han. 
„Til to Skoiere, som sidde uede i KMdereu. 

Jeg vil have dem til at rykke ud med, hvad de vide 
om den Bande, der engang stjal min Dreng. Jeg 
har ladet det de fortalte mig om Abraham Mufeu, 
underfoge. Han skal have sit Tilhold oppe i Deiberg-
luud, sagde de, meu det forholder sig ikke saa. Nu 
skulle de sidde til de bekjende." 

„Veed Du hvad," yttrede Skram, „Du bcerer 
Dig galt ad ved bestandig at gaa og pirre og pirre 
til den Sag. Dn kommer tilsidst i Folkemuude der­
over. Du har mistet diu Dreug og saaet ham igjen; 
hvad sorlauger Du mere? Var det din Broder, som 
tvivlede om, at Henning horte Dig til, det kunde jeg 
sorstaa, for hau faaer Gaarden, hvis Du doer udeu 
Boru. Jeg syues, at uaar jeg kjeuder Drengen god 
nok til at saae min Datter, kan Du ogsaa nok vccre 
bekjendt at kalde ham Son. Folg mit Raad, gjor 
kort Proces med de Skoiere. Hcrng dem eller slip 
dem los, Du har Lov til begge Dele, men lad fare 
at underhandle med dem." 

„Ja, Du behover ikke at give mig Raad i deu 
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Sag," sagde Hr. Enevold. „Jeg veed nok selv, hvad 
jeg vil gjore. — Aa, Fogedl naar han kommer ned i 
Hnllet, saa siig til de to Gavtyve, at de gjore bedst i at 
tage dygtigt til sig af hvad han bringer dem, det bliver 
deres sidste Maaltid i denne Verden. Have de Noget 
paa Samvittigheden, saa lad dem komme frem dermed; 
imorgen tidlig, naar Sol staaer op, lader jeg dem 
hcrnge inde i Fnglevang Skov, andre Misdcrdere til 
Skrcrk og Advarsel." 

Da Hr. Enevold havde sagt dette, saae han over 
paa Skram, for at iagttage, hvad Virkning hans Ord 
gjorde. Mads nikkede smilende. 

„Det er Ret. Det^sknlde Du have gjort for lange 
siden. Lad os nu komme hen og see om vi kunne 
sinde Noget at udsatte paa den nymalede Vogn. — 
Henning har ikke sagt mig saameget som Tak for de 
to kjonne Heste, min Hustru lod trcrkke op til ham 
imorges." 

Fogden gik. Da han kom tilbage, stode de to Herre­
mand endnu i Gaarden og samtalede om Vognen. 

„Naa, hvad svarede saa Gavtyvene til den Besked, 
I bragte dem?" spurgte Mads Skram. 

„Ikke stort," "svarede Fogden, „de begyndte strax 
at hugge i sig af Maden." 

„Havde de Intet, der laa dem paa Hjerte?" 
spurgte Gylding. „Ikke noget Bnske at gjore?" 

„Den gamle Kvinde forlangte blot at faae en 
Drik Bl til Maden. Hendes Son bad om Lov til 
at laane den Fiol, han havde feet hcrnge ovre i min 

Tranens Varsel. I I .  6 
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Sons Kammer. Den Skoier skal vcrre en stor Mester 
i at spille." 

„Begge disse Vnsker kunne tilstedes dem," sagde 
Enevold. „Sorg saa for at berede Alt til deres As-
livelse imorgen; men jeg vil ikke have, der skal tales 
formeget herom, Naar Sol staaer op, bringer Han 
og Rogteren og Skytten dem ud til Fuglevang og 
klynger dem op, hver i sit Trcr, men sorg sor, de blive 
tagne ned igjen og begravede, for Nogen af de frem­
mede Herskaber komme ud i Skoven. Lad kun Drengen 
faae den Fiol, han bad om." 

Fogden gik. I det Samme kom en stovet Enspæn­
dervogn kjorende Skridt for Skridt ind i Gaarden, 
Den bragte Mester Soren og hans Hustru. Deres 
Reise var bleven noget forsinket, idet Axen, trods den 
nye Bosning, gik istykker nnderveis. Den Tid, som 
behovedes til at udbedre Skadeu havde Soreu anvendt 
til at isore sig sine nye Kloeder og hjcrlpe Moder med 
at hcrgte hendes. Idet de stege ned af Vognen, viste 
derfor Begge sig i deres fuldeste Pynt, 

Hvad Fanden er det for et Optog?" spurgte 
Mads Skram. „Hvad skulle de To her?" 

„Det er Hennings Pleiesorcrldre," svarede Gylding 
noget forlegen. „Hoist skikkelige Folk, Du! — Maudeu 
er Raadmaud og meget anseet i Veile. — Jeg var 
nodt til at bede dem. Henning lod mig ingen Fred." 

„Og hvor tamker Du, at gjore as dem her, og 
hvem vil Du faae til at sidde ved deres Side? Det 
er et rart Selskab, Du slceber sammen paa din Gaard, 
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Skoiere, Snedkere. Komme der flere af den Slags 
Mennesker, saa kan det blive morsomt." 

Medens denne Samtale fandt Sted, stod Soren 
ved Vognen og glattede Folderne paa sin Hnstrues 
Kjole. Derefter tog han hende ved Haanden og gik 
hen til Gylding. Idet de kom, vendte Mads Skram 
dem Ryggen. 

„Guds Fred og Goddag, naadige Herre!" sagde 
Snedkeren. „Forst og fremmest vor Tak, fordiI viste 
os den LEre at indbyde os; derna-st min Undstyldning, 
fordi vi komme noget silde." 

„Her behoves ingen Undstyldning, Raadmand," 
sagde Gylding, „I komme tidsnok." 

Mads Skram gav sig til at floite, bestandig 
med Ryggen vendt mod Soren; han havde hidtil ikke 
vcrrdiget ham et Blik. 

„Jdag holder Henning altsaa Fest," vedblev Soren 
Graa. „Alting foier sig for ham, Lykken rcekker ham 
Haand, Solen seer derpaa. Saadan stal det vcrre." 

„Ja, sidst vi taltes ved, vilde han gifte fig, 
i d ag er han ikke kommen videre end til at trolove sig, 
men det er rigtignok med eneste Datter af den rige 
Mads Sonderho Skram, ham som staaer der." 

„Mads Sondcrho Skram," gjentog Soren. 
„Ja, det er mit Navn, hvad saa videre?" sagde 

Mads Skram, idet han vendte sig mod Snedkeren med 
begge Hamder i Lommen og med alt det Overmod, et 
Blik er istand til at udtrykke. „Hvad saa videre, 
sporger jeg?" 

6* 
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Soren betragtede Adelsmanden et Bieblik i Tavs­
hed, derpaa smilede han og svarede: 

„Saa skal jeg fortcelle Jer en Historie, naadige 
Herre!" 

„Hvad Djawlen kommer mig eders Historie ved?" 
„Det kan I forst bedomme, naar I har hort 

den," svarede Soren og vedblev: „Dengang Henning 
var lille, havde han ingen bedre Opdrager end mig. 
Naar jeg om Dagen sik bragt min Gjerning tilende, sad 
han paa mit Kmr, mens jeg laste for ham af Kroniken, 
om hvad Stort og Mandigt Danmarks bedste Mamd 
havde virket for Landet og dets Hcrder. En Aften 
lceste vi ogsaa om Skrams Sla?gt, det falder mig jnst 
ind idag. Da lysnede det i Drengens Ansigt, og 
hans Mne bleve store og vaade. „Fatter! Fatter!" 
sagde han og slog sine Hcrnder sammen, „kunde jeg blive 
til en Mand, som ham, saa var der Noget at leve 
og do for." — See naadige Herre! en Mand som 
Skram knnde nu Henning aldrig blive, men iasten 
trolover hau sig dog med en af Slcrgtens Dotre." 

Skrams overmodige Mine forsvandt, medens 
Soren talede, Snedkerens Ord syntes at forvandle 
ham, han nikkede godmodig og svarede: 

„I er vist en rigtig skikkelig Mand, og det er 
mere, end I mener om mig i dette Bieblik. Der er 
min Haand! — naa, tag den!" 

Men Snedkeren tog ikke Herremandens fremstrakte 
Haand, han krydsede sine Arme over Brystet, smilede 
og sagde: 
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„Nei, naadige Herre! saa er der ikke videre tilbage." 
Enevold Gylding betragtede vexelviis Snedkeren 

og Adelsmanden, han fattede ikke det Ringeste af 

hvad her foregik. 
„Det kom der ud af, at jeg gav efter for Hennings 

Bonner," hviskede han til Skram. „De Mennesker 
hore ikke hjemme blandt os, de have ingen Levemaade." 

„Nei! de have iugen Levemaade," gjentog Skram. 
„Du indseer nok, at Du maa bcrre lidt over 

med dem, kjcrre Svoger Mads." 
„Du iudseer uok, at Du er en stor Tosse, kjare 

Svoger Enevold. Hvad Fanden skal jeg boere over 
med? Den Snedker der har jo teet sig langt bedre 
end jeg. Begriber Du ikke det?" 

Uuder disse Utringer var Heuuiug kommen til­
syne paa Trappen, han ilede ned til Soren, hilste ham, 
derpaa slyngede han begge Arme om Snedkerkonens 
Hals, trykkede hende til sit Bryst og hviskede: 

„Moder! Moder! hvordan gaaer det Else?" 
Snedkerkonens Bine bleve vaade, medens hun 

betragtede Henning. „Vil Du bare lade va're at tale 
om Else idag," hviskede hun. „Hende gaaer det, som 
de Blomster, hnn stikker Dig i denne lille ZEske." 
Med disse Ord rakte hun ham Sorens Gave. 

„Vi ventede paa Jer med Middagsmaden, saalcrnge 
vi kunde," sagde Hr. Enevold, da han havde fort sine 
Gjcrster ind i Stuen, „da I saa ikke kom, satte vi os 
til at spise, men jeg skal lade dcrkke et Bord til Jer 
herinde." 
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Ssreu og hans Hustru bleve nu forestillede sor 
de Tilstedeværende. Han bemcrrkede ikke de spottende 
Smil og nedladende Blik, de vare Gjenstand sor, 
ikke heller at man undgik deres Ncerhed, saa at der, 
strax efter at Gylding havde mrvnet dem, blev eu tom 
Plads mellem dem og de ivrige. En Sag af langt 
storre Betydning famgslede i dette Vieblik alle Sned­
kerens Tanker. 

„Motter?" hviskede han, „lad mig see, Du holder 
Ryggen brav mod Vceggen, der er sprungen to Hcrgter 
i din Kjole, saa at alt dit Undertoi stikker srem." 

Snedkerkonen lod ikke til at tage sig dette Uheld 
saa ncrr som Manden. Hun fik heller ikke Tid til 
Svar. I dette Biblik sorte Heuuiug Fru Gylding 
hen til hende. 

„Naa! I er altsaa Hennings nye Moder," sagde 
hun, „saadan seer I ud, — min Mand raadede mig 
nnderveis til at vcrre varsom med at byde en adelig 
Frne Haanden, formedelst vor ringe Stand. Eder vil 
jeg alligevel raMe dem begge to og takke og velsigne 
Jer sor alt det Gode, I lod min Dreng finde, siden 
I tog ham bort fra mig. Jo, han har fortalt mig 

del Altfammen, og nu seer jeg, det maa vcrre sandt, 
for saadant et Ansigt som eders kan ikke lyve. Eders 
Mand gav ham et stort Navn og rige Kaar, I lagde 
ham op til eders Hjerte og torrede Taaren as hans 
Vine. Jeg troer han tramgte mere til det Sidste end 
til det Forste." 

Og nu glemte Snedkerkonen, at der var sprungen 
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to Hcegter i hendes Kjole, ligesom Fru Gylding glemte 
den Afstand, Verdens Mening havde dannet imellem 
dem. Hun tog imod de fremstrakte Hcrnder, trykkede 
dem, beholdt dem i fiue og fortalte om al den Lykke, 
der var givet hende med Henning. 

„Du indseer da vel, at jeg var nodt til at lade 
dcrkk.e til de Meuuesker herinde i den lille Stue?" 
hviskede Hr. Enevold til Henning. „Der er Ingen, 
som vil have med dem at bestille, og jeg maa da ogsaa 
tage lidt Hensyn til mine andre Gjcester." 

„KjM-e Fader har Ret som altid," svarede Henning. 
„Det gjor ikke det Allermindste, hvor Bordet blev 
da-kket, for nu Mer jeg mig hen til dem, og hvis 
Ingen af de Andre vil tale med dem, saa vil jeg det, 
thi, som Fader siger, man maa tage Hensyn til, at jeg 
skylder de To mere end alle de Andre." 

Dermed gik han hen til Snedkeren og satte sig 
ved hans Side. Enevold Gylding blev staaende 
indenfor den nccste Dor; Alt fyntes at sammensværge 
sig imod ham denne Eftermiddag. Mads Skram kom 

leende hen til ham. 
„Naa, hvad er der nu iveien?" spurgte han, „siden 

Du staaer der og flaaer Kroller paa Panden." 
„Jeg har vel Lov til at crrgre mig," svarede Hr. 

Enevold. „Der sidder Henning og smisker for de 
Snedkerfolk, som om der ikke var andre Mennesker til­

stede paa Gaarden." 
„Ja, jeg seer det nok; men hvad angaaer det 

Dig?" 
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„Jo, sorsaavidt at det vil komme til at gaa ud 
over mig, og at jeg isorveien veed, at Du giver Dig 
til at skjamde derover som Du pleier, meu jeg vil lade 
Dig vide, at det ikke er min Skyld, og nu gaaer jeg 
heu og kalder baade min Hustru og Heuuing bort 
fra dem." 

„Lad mig hellere gjore det," sagde Skram, „Kom, 
saa skal Du see, hvordau jeg bcerer mig ad." 

Med disse Ord gik han ind i det ncrste Vcrrelse. 
Enevold blev staaende. Flere af Gjcrsterne samlede sig 
i Doren, som om de anede det Optrin, der nu forestod. 

Da Skram kom hen til Bordet, hvor Henning 
talte med Snedkeren og Fru Gylding med haus Hustru, 
blev hau staaende nogle Dieblikke og lyttede til deres 
Samtale. Af og til skottede han hen til Euevold, der 
besvarede hans Blik og hans Smil med eu Ynkelig, 
modfalden Mine, som om han vilde bede om Skaansel. 
Derefter satte Skram sig ned ved Bordet og sagde: 

„I drikker ikke til Maden, Raadmand Soren!" 
„Jeg har alt drukket," var Svaret. 
„Et Bttger endnu! Vineu er god, det lover jeg 

for; deu er bleven gammel i min egen Kjcrlder." 
„Ellers Tak! Ikke mere dengang," svarede Soren. 
Da tog Skram Viinkanden, fyldte to Bcrgere 

og sagde: 
„For bod jeg Eder min Haaud, meu I mente 

nei og vilde ikke tage imod den, vil I nu heller ikke 
drikke et Bcrger med mig?" Efter disse Ord reiste 
hau sig op og blev staaende medsitBcrger i Haauden. 
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„Ak, naadige Herre!" svarede Soren, blodrod i 
Ansigtet, „hvad siger I der? For hvem vilde det ikke 
v«re en Wre at drikke et Bccger med Eder?" 

„Jeg veed, at det er Eder, Raadmand Soren og 
eders Hustru, som have opdraget deu Mand, jeg idag 
kaarer til Brndgom sor min eneste Datter, Eder, der 
have kart ham Gudsfrygt og gode S«der; — hvad 
Godt og Kærligt der siden vil blomstre frem imellem 
de Unge, lagde I To Spiren til, skulde vi saa ikke have 
en veulig Haaud og et Ord til Tak, skulde vi saa 
ikke kunne drikke et Bceger sammen? Vend eder om 
og see, derhenne ved Doren staaer Enevold Gylding 
og Flere, som mene mig det vel, de lamges Allesam­
men ester at saae Lov til at gjore det Samme." ^ 

Skrams Rost hcrvede sig og blev stedse lydeligere, 
medens han talede. Hr. Enevold stod og stirrede paa 
ham med aaben Mund, han var som scrdvanlig saa 
uheldig, at hore uden ret at satte; han gik sorst hen til 
Bordet, da han saae alle de tilstedeværende Adelsmamd 
mrrme sig Soren, fylde deres Bcrgere og strikke ham 

dem imode. 
„Nu veed jeg, hvad jeg vil," sagde hau til sig selv, 

„Jeg vil gjore det Samme som alle de Andre." Med 
deaue klogtige Beslutning gik han hen og fyldte sit ^crger. 

Soren stod med samket Hoved imellem den Kreds, 
som omringede ham; han smilede livsaligt, han klin­
kede og drak, medens Taarerne lob ned ad hans Kinder, 
han kunde ikke saae Ordene frem, men nikkede blot til 
Enhver, som strakte ham sit Bcrger imode. Han saae 
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hen til Henning, derefter ned paa sin Hustru, det var 
et Oieblik, som han i sin dristigste Drom undervejs 
ikke vilde have auseet for muligt, en Lykke, som bragte 
enhver tidligere Ydmygelse iglemme. 

Da Kredsen lidt efter lidt igjen aabnede sig, gik 
Mads Skram hen til Enevold og stillede sig foran ham 
uden at sige Noget. Hr. Gylding rettede sig, han satte 
Haanden i Siden og udbrod med en a'del Selvbevidst­
heds Mine: 

„Synes Du ellers ikke, jeg bar mig ret kjout ad 
imod den Snedker?" 

Skrams Ansigt udtrykte en uhyre Forbavselse, han 
brast i Latter og svarede: 

„Hvad mener Du?" 
„Jeg klinkede og drak med ham." 
„Du er Guld vcrrd, lille Enevold! Kom og lad 

nu os To drikke et Bcrger sammen." 

„Ja nok!" sagde Hr. Enevold. „Jeg har vist ikke 
saa lang Tid tilbage at drikke i. Naar vil Du saa 
underskrive det GMdsbrev?" 

Skram svarede ikke, men skjankede og drak. 
Da Morket begyndte, bleve alle Lysene tamdte i 

den store Sal, mellem Granlov, forgyldte ZEg og Blom-
fterkrandse; nye Retter bodes om, men iscrr var det 
Drikkebordene, som famgslede de Fleste. 

„Det maa man lade Hr. Enevold," sagde en ung 
Adelsmand, „der kan ikke tcrnkes en bedre Vcrrt; han 
har sorget for Alt, hvad vort Hjerte begja'rer, Et undtagen 

„Og hvad er det?" 
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„De Unge ville gjerne danse, men her er ingen 

Spillemand." 
„Saa maa vi see at skaffe En tilveie," svarede 

Enevold, som nu lod til at vcrre i et ypperligt Lune. 

Han gik ud og kaldte paa Fogden. 
„Hor Foged?" sagde han, „der maa slrax gaa 

Bud ned i Landsbyen ester den tydske Heinrich, ham 
som spiller til Bryllup. De unge Folk herinde ville 
danse og vi have ingen Spillemand. Det burde Han 
ogsaa have tcrnkt paa, men jeg skal have Alt i Hovedet. 
Scrt sig paa en Hest, bring ham med tilbage, og lad 

det skee i en Fart." 
„Det skal skee, saa hnrtig en Hest kan pile afsted," 

svarede Fogden. Strax efter jog han i fuld Firspring 
ud over Broen, ned til Landsbyen. 

Den omtalte tydske Heinrich boede i et as de yderste 
Huse; et lille forfaldent Sted, omringet paa tre Sider 
af en Kaalhave, medens den fjerde Side flottede fig til 
en stor Bakke, som ragede op over Huset. Herfra flod 
der om Foraaret og efter ethvert heftigt ^».egnfkyl en 
Mangde Sand og Smaaftene ned i Haven og ode­
lagde Planterne, men denne Ubehagelighed opveiedes 
fuldkommen ns de ovrige Fordele, Bakken ydede. Den 
gav Lcr for Stormen og flottede det gamle Hus, som 
var saa brostscxldigt, at det sorlcrngst vilde va?re faldet 
sammen uden fremmed Hjerlp; det var endnu ikke Alt. 
Naar Heinrich trcrngte til ftorre Husrum, gravede han 
sig dybere ind i sin Bakke, stivede Lofter af og havde 
saaledes en scrrdig Stue, lidt mork vel og fugtig, men 
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yderst billig. Heinrich havde desuden altid vcrret haard-
for, og hans Familie var bleven det ved Vanen. 

Da Fogden kom til Hnset, fandt han en talrig 
Forsamling, bestaaende afBorn og gamle Koner, uden­
for den aabne Dor. Deres Sprog var hoirostet og 
larmende, en vigtig Begivenhed lod til at fcrngsle Alles 
Tanker. Det varede lamge, inden Fogden knnde faae 
rigtig Besked om, hvad denne Sammenkomst sknlde 
betyde. Anledningen var folgende: 

Heinrich havde i de sidste to Uger ligget syg af 
en heftig Koldfeber og forgaves anvendt alle de Midler, 
han kjendte mod Sygdommen. Bed at raadfore sig 
grundig med en omreisende Skoier, kom han til Kund­
skab om, at det egeulig ikke var noget naturligt Onde, 
han led as, hvilket hau selv isorveieu havde va-ret over­
bevist om, han var derimod forgjort af en Hex, for­
sikrede Skoieren, og Hexen var en gammel Koue nede 
fra Bredal, som gik omkriug og solgte Bliktoi, Bamdler 
og Knappenaale, og som i mange Aar havde gjort 
Skoieren stor Fortrcrd, siden han selv drev samme Handel. 
Der var altsaa ikke andet Raad, end at saae Ulykkes-
ftifteren fat og derna'st tvinge hende til at lcrse ham fri 
igjeu og ha've Kogleriet. Nu havde Tilfcrldet vcrret 
Heinrich faa gunstig, at deu gamle Kone paa en af 
sine hyppige Reiser igjennem Landet var kommen til 
Byen igaar Aftes. Hun blev strax greben og inde­
lukket i Prcrstens Faaresti. Der blev optaget Forhor 
i Heinrichs Stne, men hidtil havde det ikke vceret muligt 
at saae heude til at bekjeude. Jafteu vilde Bonderne 
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prove paa et nyt Forfog, hvortil der skulde anvendes 
kraftigere Tvangsmidler. En af Byens Karle havde 
vcrret ude i Skoven og skaaret et Knippe Hasfelkjcrppe, 
dem han nu var i Fcrrd med at skrcrlle Barken af. 
Naar han var fcrrdig, og Solen gik ned, skulde deu 
gamle Kone fores fra Fængslet ind foran den Syges 
Seng og der forst opfordres tre Gange til godvillig 
at bekjende. Vedblev hun da at vcrgre fig, skulde hun 
lcrgges op paa et Bord og slaaes paa det blottede Ve-
geme med de hvide Kja'ppe, til Sandheden kom frem. 
Saaledes havde Skoieren raadet, da han gik, og Mu-
sikauteus Venner beredte sig samvittighedsfuldt til at 

folge hans Forskrifter. 
Medens Fogden modtog denne Underretning, havde 

to Karle hentet den gamle Kone, en sammenbojet, ud­
magret Skikkelse med eu taudlos, indfalden Mund og 
et hoist enfoldigt Udtryk. Sandsyuligviis havde mau 
iforveien uuderrettet hende om, hvad der forestod; thi 
hun lod sig kuu modstræbende sore ind til den Syge, 
brast i Graad og bad for sig, da de forlangte, at hun 
skulde gaa til Bekjendelse. Bordet blev derefter trukket 
frem forau Heinrichs Seng. spillemandens Dujtru 
afforte den Anklagede hendes Klcrder, to Karle stillede 
sig hver paa sin Side af Bordet med en Stok i Haau-
den, da Fogden traadte frem og sagde: 

„Jeg skulde have havt Dig med op paa Gaarden, 
Heinrich Spillemand, for at faae Dig til at gjore Mu­
sik for Herskabet iasten, men da jeg seer, hvordan Du 
er sareu, syues det mig bedst, jeg gaaer min Vei, for 



94 

I vedblive med eders Svier. Jeg har ikke seet, hvad 
I have for, og jeg lader, som om jeg ikke veed af Noget, 
kun Et vil jeg raade Jer, at I fare lidt med Lempe 
mod det gamle Skrog, hun seer mig Djcrvelen ikke ud 
som eu Hex; derna'st gjor I bedst i at putte hende en 
god Klud i Muudeu, for I begynde paa eders Fagter. 
Bliver der Stoi og Kvalm, og de melde det oppe paa 
Gaarden, kommer jeg ned til Jer med min Pidsk, saa 
stal vi see, hvem der kan baste bedst. Dermed Gud 
befalet." 

Efter deune Tale red Fogden tilbage til Gaarden. 
Hr. Enevold sad og ventede ude i det forste Vcr-

relse. Da Fogden havde aflagt sin Beretning, gik han 
nogle Gange op og ned ad Gulvet. 

„Om det maatte tillades mig at give Naadigherren 
et Raad," yttrede Fogden, „saa lade vi de unge Her-
staber veute med at dause til imorgen Aften, imedens 
skal jeg nok saae en Spillemand fat. I saa Fald 
kunde jeg maaste faae Lov at ride ned igjen og see paa, 
at de baste den gamle Kvinde; jeg har min Fornsielse 
deras, og stal siden aflcrgge en noiagtig Beretning til 
Naadigherren, hvordan hun har baaret sig ad med at 
kogle Heinrich rast igjen. 

„Det bliver der Ingenting af," svarede Hr. Ene­
vold. „Kan ikke tydste Heinrich spille, maa vi have 
fat paa en Anden, og Foged kommer til at ride ned 
til Horsens efter Stadsmusikanten og hans Bande. 
Det vil blive svoert kostbart, meu Stadsmusikanten 
behover kun at tage een Mand med, saa sige vi, at alle 
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de Andre ere blevne syge. Hvad angaaer den gamle 
Hex, saa kunde jeg selv have min Fornsielse af at see, 
hvordan hun teer sig, men det er der nu ingen Lei-

lighed til." 
Fogden satte et hoist ulykkeligt Ansigt op, han 

havde nu gledet sig til at see, hvorledes B onderne 
bragte Hexen til Bekjendelse. Pludselig soer en lysende 

Tanke igjennem ham. 
„Naadigherren kan saae sit Bnste opfyldt langt 

nemmere," sagde han, „og for bedre Kjob tillige. Ovre 
i Toikammeret sidder den unge Skoier, som vi stulle 
ud og rette imorgen tidlig. Den Kncrgt gnider en Fiol 
saa det er en Lyst at hore, bedre er han dog endnu til 
at blcrse paa Horn; jeg taler ikke om Mundharpen, 
for derpaa stal hau ikke have sin Lige, efter hvad tro-
vcrrdige Folk fortcrlle." 

„Det var et godt Indfald," fagde Hr. Enevold 
fornoiet. „Han kan gaa og stjamke sig et Bcrger Bin, 
— nei, ikke af Solvkanden, lad den staa, det er den 
dyre Spanstviin; stjamk heller af den anden. Saa! — 
det smager — hvad? — Nu lader Han strax en af 
Folkene vaske den Skoier reen i Ansigtet og rede hans 
Haar. Laan ham saa en gammel Kofte, at han tan 
fee lidt anstcrndig ud, og bring ham ind til os. Giv 
ham baade Fiolen og Skyttens Horn med. Naar det 
er bestilt, kan Han gjerne ride ned til tydste Heinrich 
og see paa, de baske Hezcen. Naar han tommer til­
bage, skal han fortcrlle mig, hvordan det er gaaet." 

Omtrent en halv Time senere viste Fogden sig med 
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den unge Skoier, en hoi og udtryksfuld Skikkelse, hvis 
brune Hudfarve Fængselsluften og den knappe Fode 
havde gjort paafaldeude bleg. I de forste Dage af 
Fangenskabet havde han ikke talt eller svaret paa noget 
af de Sporgsmaal, der bleve rettede til ham. 

„Vi komme langveis fra, og han forstaaer ikke ret 
vort Sprog," sagde den gamle Kone. 

„Han vil snart komme til at forstaa det," svarede 
Fogden. „Hvad Naadigherren ikke kan lcrre ham, det 
stal jeg." Dermed vendte han sig om til Fangen og 
sagde: „Fra nu af faaer Du hverken Wde eller Drikke, 
for Du selv beder derom. Mens jeg er borte, kan 
Du sidde og tamke paa, hvad Du vil sige." Dermed 
lukkede han Doren og forte den gamle Kone ind i en 
anden Kjcrlder. 

Den ncrste Dag tav Fangen endnu, den tredie 
ogsaa, men om Morgenen paa den fjerde Dag ban­
kede han paa Doren og bad .i et fcerdeles tydeligt 
Sprog om at faae lidt at spise, men iscrr om Noget 
at drikke. 

„Saadan larer jeg Folk at tale," sagde Fogden. 
Da Skoieren traadte ind i Stuen med Violinen 

og Hornet under Armen, gik Hr. Enevold hen til ham 
og kastede et monstrede Blik paa hans Dragt. Fog­
den havde givet ham en gammel, staalgraa Kofte paa, 
lidt for bred over Sknldrene, ogsaa lidt for lang i 
sErmerne, men forresten npaaklagelig. Hr. Enevold 
bandt hans Torklcrde fastere om Halsen og trak Skjor­
tekraven hoiere iveiret. Fangen fandt sig i Alt. Hans 
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listige og forsiagne Ansigt forandrede ikke en Mine. 
Da Monstringen var tilende, spurgte han: 

„Er det sandt, at Naadigherren vil have mig og 
min Moder rettede imorgen tidlig?" 

„Det har sin Rigtighed," svarede Hr. Enevold. 
„Men hvis Du spiller og blcrser godt iaften, skal Du 
faae ligesaa meget M og Viin, som Du kan bcrlge i 
Dig. Er Du saa sornoiet?" 

Fangen tav til dette Sporgsmaal. Herremanden 

forte ham ind i Salen. 
Her hilsede man hans Komme med almindelig 

Jubel. Borde og Bcrnke flyttedes tilside. I et Hjorne 
blev en Forhoining lagt over to Bcrnke, paa denne sik 
Spillemanden Plads. Der stod han, ragende frem 
over alle Andre, i Fogdens staalgraa Kofte, som slog 
Folder omkring hele Legemet. Hans msrke Haar var 
stroget tilbage sra Panden, han spillede og blcrste af­
vejende, ligesom det blev forlangt, hans Ansigt ved­
ligeholdt uafbrndt det samme forslagne Udtryk, det 
syntes endnu blegere, medens han stod soran den morke-
gronne Indfatning af Blade og Granriis paa Va'ggen. 
Hans Bine vare morke, straalende og i en uafbrndt 
sky og amgstelig Bevægelse, som om de paa eengang 
vilde opfatte alt det Nye og Fremmede, der foregik 

omkring ham. 
De Unge dansede og jublede, de Wldre saae til 

eller spillede, eller dromte om den Tid, da de ogsaa 
vare unge. Latter og hoirostet Samtale hortes allevegne, 
derimellem blev hist og her ndvexlet et andet Sprog, 

Tranens Varsel. II. 7 



9 8  

mindre hoirostet, men derfor ikke mindre indholdsrigt, 
et dcrmpet, tilbagetrængt Sprog, med Pauser, der under­
tiden forklarede mere end Ordene, med Blikke, Smil og 
stjcrlvende Haandtryk, der robede, hvad Lcrben vcegrede 
sig ved at sige. Af og til gik Hr. Enevold over Gulvet 
med Hcrnderne paa Ryggen, behcrndigt snoende sig imellem 
de Dansende for at komme hen til Spillemanden. 

„Det er godt!" sagde han. „Du spiller rart, 
Naar Du er trcrt, kan Du gjerue puste lidt og faae 
Dig en Drik Bl." 

„Er der ingen Naade for os imorgen?" spurgte 
Skoiereu. 

„Du stal faae eu stor Kande Viiu ned i Hullet, 
naar jeg stikker Dig bort," svarede Enevold. „Om 
Resten tale vi ikke. Du veed min Mening." 

Derefter gik han tilbage igjen med smilende An­
sigt og Hcrnderne paa Ryggen, og Skoieren vedblev 
at spille. Ingen anede,, at der i dette Aieblik var 
bleven fort en Samtale om Liv og Dod mellem ham 
og Herremanden. 

Under et Ophold i Dansen bragte Tjeneren For­
friskninger til Damerne. Herrerne befogte Skcrnke-
bordene. Mads Skram havde hidtil siddet i en ivrig 
Samtale med Soren Graa. Han reiste sig nu, fyldte 
et Bcrger, traadte frem midt paa Gulvet og sagde: 

„Siden Hr. Enevold vil, at jeg stal gjore det i 
hans Sted, beder og formaner jeg venligst alle kjcrre 
Frcrnder og Bekjendte, som her ere tilstede, at tomme 
et Bcrger for ccdle Hr. Heuning Gylding og min 
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Datter, hvis Trolovelse vi ere komne sammen for at 
feire. Gud give dem mange glade Dage!" 

Denne Opfordring blev modtagen med almindelig 
Jubel. Salen gjenlod as Boegerklang og Lykønskninger. 
Enhver tramgte sig hen til Henning og hans Brud. 
Enhver havde et Duske, et Smil, eu Hilsen at 

bringe dem. 
„Du er eu brav Karl til at holde Tale," sagde 

Gyldiug, da han klinkede med Skram. „Veed Du, 
hvad der falder mig ind? Var det alligevel ikke bedst, 
at Du uuderskrev deu Forskrivning iaften, lille Mads? 
saa var det gjort. Det er altid rart at have saadau 

Noget fra Haanden." 
„Hold din Mund!" sagde Mads, „det bliver som 

jeg har sagt." 
„Ja, ja, Mads! Du behover jo ikke at blive hid -

sig, Naar man viser en Anden noget Godt, stal man 
ikke gjore saa mange Ophævelser deraf. Det er blot 

min Mening." 
I dette Dieblik lod en hoi og gjennemtramgende 

Latter i Salen. Alles Dine rettedes efter Lyden, alles 
Dine modte indenfor de aabne Floidsre en gammel, 
kroget Kvinde, flottende sig til en Krykkestok, klcrdt i 
Pjalter og med et hvidt og uredt Haar hcrngende ned 
omkring Kinderne. Hun vedblev at lee, skingrende og 
vildt som i Krampe, indtil Hr. Enevold tramgte sig 
hen til hende og udbrod: 

„Fordomte Kvinde, hvor kommer Hun fra? Hvad 

vil Hun her?" 



„Jeg vil see paa den Herremand, som trolover 
sin Datter med en Skoiers Son," svarede den Gamle, 
medens hun strog Haaret tilbage sra Panden. 

Disse Ord, udtalte med en skarp og gjennemtram-
gende Rost, der naaede Enhver as de Tilstcrdevaerende, 
gjorde en ubeskrivelig Virkning. 

„Hvad Djawelen er det hun siger?" spurgte Mads 
Skram. „Hvem er en Skoiers Barn? Tal og forklar 
Sig, hoit og lydeligt for Alle." 

„Han der i de pcene Klcrder, som forst var hos 
Snedkeren, saa hos Herremanden, han tilhorer Ingen 
af Jer. Jeg har fodt ham, ammet ham og slcrbt 
ham paa min Ryg over Hede og Lyng mangen lang 
og sorgfuld Dag og mangen en Nat, der var vcrrre 
end Dagen." 

„Herud med Dig," raabte Enevold og stodte hende 
tilbage mod Doren. „Hun veed ikke, hvad hun siger." 

„Nei! lad hende tale," raabte Skram. „Bliv ved?" 
„Ja, I troer mig ikke; men eders Nei er iaften 

ikke faameget, som mit Ja, imorgen derimod er det 
mere, for imorgen lader Herremanden mig hcrnge." 

„Kan Hun bevise, hvad Hun siger?" spurgte Mads. 
Den Gamle smilede ondskabsfuldt og svarede: 

„Drag hans Kofte af og see, hvad der staaer imellem 
hans Skuldre, der har jeg prikket en Snog og en 
Halvmaane, strax efter at han var kommen til Verden, 
og jeg har gnedet det ind med Sod, det er faa Skol­
ernes Mcrrke, det slettes ikke nd, for Skindet falder 
sra Benene. Han var syg dengang jeg bar paa ham, 
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han trccngte til Pleie, hvor skulde han saae den fra 
hos mig? De joge os jo med Skytter og Hunde, som 
vildene Dyr, afsted maatte vi og havde ikke det Hul, 
der kuude gjemme os. Saa trak jeg mit eget Barn i 
den lille Herremands Klcrder og lagde ham udenfor den 
Snedkers Dor. Jeg bankede paa, til han tog Drengen 
ind med sig; men Aaret efter kom jeg igjen for at 
faae at vide, om han havde det godt. Jeg gjorde mig 
et LErinde ind i Huset. Det skete det Aar og siden, da 
de droge ned til Veile. Naar jeg havde seet, hvad jeg 
vilde gik jeg min Vei igjen og tav stille." 

Der var noget Overbevisende i den bestemte Sik­
kerhed, hvormed Taterkvinden talede, som paatrcrngte 
sig Alle. Mads Skram var bleven bleg. Han gik 

hen til Henning og sagde: 
„Drag din Kofte af for Alles Bine. Det gaa til 

Liv eller Dod, nu vil jeg vide, hvad der er Sandhed." 
„Det gjsres ikke nodig," svarede Henning blidt og 

roligt. „Jeg bcrrer en Snog og en Halvmaane ridset 
ind paa min Ryg. Jeg har aldrig vist, hvad det be­

tydede, for nu." 
„Men I Guds og Jesu Navn!" raabte Fru Gyl-

diug, idet hun trcrngte sig hen til Taterkvinden. „Hvor 
er da mit Barn blevet af?" 

„Eders Barn!" svarede den Gamle. „Det stjal 
jo Abraham Musen, det lob han bort med, hen over 
den samme Bro, han laa og druknede under forgan­
gen. Eders Son!" gjentog hun med hcrvet Nost. 
„Han staaer deroppe paa Forhoiuiugen. De har 
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vaflet ham i Ansigtet, givet ham en reen Skjorte paa 
og Fogdens gamle Kofte. Det er ham, som spiller 
Fiol for Jer iaften, det er ham, hans Fader vil hamge 
imorgen." 

Alles Bine rettede sig imod Forhoiningen. Der 
stod Skoieren og stemte sin Fiolin og saae ned paa 
Strcrngene, tilsyneladende ndeeltagende og ligegyldig 
for Alt, hvad der foregik omkring ham. I dette Me-
blik fandt Enhver, at Ligheden mellem ham og Hr. 
Enevold var slaaende. 

Henning stod alene midt i Salen, han smilede 
sorgmodig ved at see Alle drage sig tilbage fra ham, 
Alle, undtagen Soren Graa, som tog sin Hustru ved 
Haanden og gik heu til ham. 

„Det var jo en rar Trolovelse, vi her kom til," 
sagde Mads Skram til Hr. Enevold, efterat den forste 
maallose Overraskelse havde saaet Luft i Ord. 

„Det maa Du nok sige," svarede Gylding. „Der 
er ikke saa ulykkelig en Mand til i Verden som jeg. 
Den Sorg vil lcrgge mig i min Grav." 

„Aa, Du med din Grav," svarede Mads, „det 
varer lcrnge, inden de tage Maal til den." 

„Nei, det gjor det ikke," forsikrede Enevold, „det 
virker i mig lige op til Skuldrene, som om En gik 
og trampede paa mig; uu har jeg ikke lcrnge tilbage " 
Derpaa vendte han sig om mod Henning og ndbrod 
rasende og heftig: „Hvis det forholder sig som hun 
siger, kan Du gaa Fanden ivold. Jeg har dog aldrig 
rigtig erkjendt Dig for min Son." 



103 

„Naa, det har Du ikke?" sagde ^kram, „men 
Du vilde alligevel knytte ham til min Datter. Det er 

en Venskabsstreg, jeg skal huske paa." 
„Herre Gud, lille Mads! jeg maatte jo tro de 

Beviser, jeg fik, jeg mener blot, jeg sandt ikke de 
Trcrk hos ham, som lignede mig, det Hoisind og adelige 
Vcrsen, som tilhorer vor Familie. - Gaa din Vel! 

Jeg kjendes ikke mere ved Dig." 
„Men jeg kjendes ved Dig, og mit Hjerte kjendes 

ved Dig, det har Du altid vcrret ncrr ved,^ svarede 
Soren Graa mildt og sagtmodigt, idet han tog Henning? 
Haand. „Kom til mig, min Dreng, og give til Gud, 
a"t Du aldrig var gaaet ud over vort Dortrin, saa 
vilde ogsaa cedle Hr. Skram idag varet den Sorg 

sornden." 
„Aa, hvad Fanden!" svarede Herremanden, „den 

doer jeg ikke af. Det var da bedre, at Skrams Datter 
drog fin Haand tilbage, som trolovet, end om det 
skulde vcrre skeet, esterat hun var bleven hans Hnftrn." 

„Den hele Sag maa aligevel undersoges mere 
noiagtigt," raabte Hr. Enevold pludseligt. „Hvem 
knn stole paa eu saadan Kvindes Ord? Hvor er hnn 

bleven af?" 
Alle vendte sig om mod Doren. Ingen faae Tater­

kvinden. Under de sidste Meblikkes almindelige For­
virring havde hun troet at gjore bedst i at forsvinde. 
Spillemanden stod heller ikke mere oppe paa Forhoi-
ningen, ogsaa ham ssgte man sorgcrves. Hr. Gylding 
gik ud i det ncrste Vcrrelse; det var tomt. Han kaldte 



104 

paa Tjenerne.' De havde draget sig tilbage til Kjokke-
net og spiste og drak i god Ro, uden at ane, hvad der 
imidlertid foregik hos Herskabet. 

Nede i Gaarden havde en af de fremmede Be­
tjente seet en Mand gaa ud over Broen med en stor 
Bylt Klcrder under begge Arme, en gammel Kone 
fnlgte efter ham. Da man vedblev Ilndersogelsen, viste 
det sig, at Storsteparten af Gjcrsternes Reisetoi, som 
havde hcrngt inde i Forvcerelset, var borte. 

Det var den sidste Bedrift, Hr. Enevold nogen­
sinde spurgte om ham, som blev kaldet hans Son; der 
med var hau sporlos forsvunden. 

Da Soren Graa, hans Hnstru og Henning mrste 
Morgen stege tilvogns, for at forlade Gaarden, gik 
Mads Skram ud til dem. 

„Hor, Soren Snedker!" sagde han. „Af Trolo­
velsen kunde der Ingenting blive, det indseer I nok 
selv; men skulde I eller Henning der, hvad han nu 
vil kalde sig, uogeusinde komme i Betryk og have frem­
med Hjcrlp behov, det vcrre sig i Raad eller Daad, 
saa kan I huske paa, hvor Mads Skram boer. I 
skal altid sinde min Dor aaben. Vorherre vcere med 
Eder." 

Da Skram var gaaet, kom Fru Gylding hen 
til Vognen. Hendes Ansigt var ligblegt, hendes Vine 
rode as Graad; hun rakte Henning Haanden og hviskede 
med Llrber, der zittrede og ueppe mcrgtede at fore 
Ordene frem: 

„Hils Else fra mig, Naar I ere lykkelige, saa 
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tcrnk imellemstunder paa mig. Bed ogsaa en Bon soi 
mig. Jeg vil have det nodig." 

Hr. Enevold Gylding stod oppe poa Trappen. 
Han vendte Ryggen mod Snedkeren og hans Familie. 

„Mads!" sagde han, „jeg overlever det sin ikke." 
„Du kan tro jo?" svarede Mads." 
„Jeg soler Doden ncrrme sig," forsikrede Hr. 

Enevold. 
„Du kau takke Dig selv for Alt, hvad der er skeet," 

svarede Mads gabende og ligegyldig. „Havde Du havt 
et mildere Sind og faret mere med Lempe mod de 
Skmere, var det aldrig kommet saa vidt." 

„Hvordan stal det saa gaa med mit Gjcrldsbrev?" 
spurgte^ Hr. Enevold i den dybeste Sorgmodighed. 

„Ja, var det nu ikke godt, at vi lode vme at 

underskrive det?" svarede Mads Skram. 
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I. 

E f t e r  L a l l e t .  

Der ligger en stor Bygning i en af Kjsbeuhavus 
Hovedgader, udsiret med riflede Piller mellem Vinduerne, 
en Portal i Rococostil, og langs med Tagska'get et 
gjennemlobende Galleri, fom tjener til Fodstykke for 
et Skjold, omgivet as Rosenlcenker, og tillige for nogle 
kalveknæede Sandfteensfigurer, af tvivlfomt Kjon og 

Herkomst. 
Denne Bygning har tidligere tilhort en af vore 

Ministre, fra den Tid, da Ministrene endnu boede i 
Paladser; efter hans Dod skiftede den flere Gange Eier, 
indtil den endelig blev kjobt af en rig Privatmand, 
hvis forste Beskæftigelse var, ikke blot at gjengive stedet 
dets oprindelige Skjonhed, men ovenikjobet at tilfoie 
nogle smaa, tidssvarende Forbedringer. Han tod nye 
Arme og Been scette paa de lange Sandfteensfigurer, 
men omdannede ved samme Leilighed den Aderfte til en 
Merkur. Personen paa det modsatte Hjorne blev til 
en Neptun, hvilket havde Hensyn til Eierens tidligere 
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Stand som Handelsmand. Derncrst lod han alle de 
Prydelser, som slyngede sig hen mellem Pillerne, over 
ethvert Vindue, hugge bort; det var han nodt til, fordi 
Vinduerne skulde gjores hoiere, til Gjengioeld indsatte 
han uye Nuder, som hver bestod af et eneste Stykke 
Speilglas. 

„Jeg skulde mene, at saadanne lange og brede 
Ruder tage sig mere herskabeligt ud end de tossede 
Snirkler," sagde Manden. 

Der sad en aaben Krone over Skjoldet i Portalen, 
den fik Lov at blive siddende, han lod den ovenikjobet 
sorgylde, men istedetfor det ncesten hensmnldrede Stig­
bord eller Fuglene, hvad det nn var, der havde staaet 
til Mcrrke i Skjoldet, blev der iudhugget et kunstnerisk 
sammenslynget II. (^. Det var Forbogstaverne til 
Mandens Navn. Han hed Henning Graa. 

Henning Graa havde begyndt sin Virksomhed som 
Krammier i eu af de smaa Gader i Helsiugor. Ved 
Flid og Sparsomhed i Forbindelse med en vis snild 
Klogt lykkedes det ham i faa Aar at arbeide sig iveiret, 
hans Forretninger antoge bestandig storre Omfang, fra 
den lille Gade flyttede han til en af Hovedgaderne, fra 
Kjcrlderen til Stuen, fra at sa'lge Alenviis solgte han 
nu Stykkeviis, hau holdt Koutor og havde Skibe i Soeu, 
han lod sig endelig gjore til Konsul for en ubekjendt 
Stad i Sydamerika. Forretningerne, som denne Be­
stilling medsorte, vare ikke mange, Indtægterne heller 
ikke store, men fra nu af blev Grosserer Graa til Kon­
sul Graa, og havde Lov til at ba're Uniform og Kaarde, 
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dem han samvittighedsfuldt modte med ved enhver fest­

lig Leilighed. 
Handelsmanden havde hidtil kun varetaget sine 

egne Anliggender med stigende Held, med en aldrig 
svigtende Lykke, Konsulen blev en Borgerven, han sor­
gede for de Fattiges Bespisning paa Kongens Fødsels­
dag, han lod plante Trcrer paa de osfenlige Spadsere­
gange og bekostede for egen Regning fem nye Messing­
piber og nye Kabudser til Vcrgterne. Haus Navn stod 
bestandig i Spidsen sor enhver veldædig indsamling, 
han var Formand og Ordforer, saa ofte Borgerne havde 
en Hilsen, en Taksigelse at bringe Regeringen. Da 
Hans Majestcrt Kong Frederik den Sjette sidste Gang 
besogte Helsingor, var det Graa, der holdt den smukke 
Tale, som siden blev gjort til Gjenstand for Omtale i 
nisten alle danske Blade. Aaret ester havde han atter 
fundet en Leilighed til at lcegge sin uudersaatlige Hyldest 
og Heugiveuhed for Dagen, og drog i den Anledning 
til Kjobenhavn. Han vendte tilbage med Ridderkorset 
hcrstet til et uhyre langt Baand. Da hans Venner 
lykonskede ham, ved det store Selskab, hau gjorde i 
denne Anledning, smilede Konsulen med et Udtryk af 
a-del Selvbevidsthed, rommede sig og sagde: 

„Mine Venner? Korset her er dog ikke det Bedste. 
Den sEre deler jeg med saamange andre Hcrdersmamd. 
Hvad jeg Mer langt storre Pris paa, er de Ord, 
hvormed Hans Majestat overrakte mig det. „Min 
kjcrre Konsul Graa!" sagde hau i den huldrige Tone, 
som er vor allernaadigste Konge egen, bcrr dette 
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Kors med den Bevidsthed, at en Arbeider er sin Lem 
Vcrrd." 

Nogle Aar efter denne Begivenhed hcrvede Konsnl 
Graa Handelen og forlod Helsingor. Ingen kunde 
fatte Aarsagen. Var han bleven trcrt af sin Virksom­
hed, eller sogte han sig en storre? Nok er det, han tog 
til Kjobenhavn. Her kjobte han den. store Gaard, som 
ovenfor blev omtalt, og beboede selv hele Stedet, ester-
at have ladet Værelserne udstyre med en herskabelig 
Pragt. Han blev Frimurer, Medlem af Kjcrden, 
Medlem af alle mulige andre Foreninger, stiftede Be­
kendtskaber, helst med Kunstnere eller Rangspersoner, 
gjorde store Fester og sorte et tilsyneladende lykkeligt 
Liv i Selskab med sin eneste Datter Claudia. 

Deuue unge Dame, Husets egenlige Herskerinde, 
havde vceret moderlos sra sin tidligste Barndom. Hun 
var bleven opdraget af en gammel Tante, som boiede 
sig for ethvert af Barnets Indfald. Ualmindelig smuk, 
begavet med en letvakt Indbildningskraft og et livsglad 
Gemyt, fremgik as disse Egenskaber og af denne Op­
dragelse en Personlighed, som vi ville soge at forestille 
Lcrseren gjennem de solgende Begivenheder. 

Klokken gik til tolv. Det var bleven sildig Dag 
i Konsulens Huus, han og hans Datter havde tilbragt 
den soregaaende Nat paa et as de Festballer, som fandt 
Sted i Begyndelsen af Christian den Ottendes Regering. 

Konsulen sad i Dagligvcrrelset, isort en staalgraa 
Morgenfrakke med hoirodt Foder. Han var en lille, 
fed Mand med skaldet Pande og et rnndt, godmodigt 
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Ansigt, som bestandigt udtrykte den sordeelagtige Me­
ning, han bar om sig selv. Han bladede i en Bunke 
Aviser, flod dem fra sig, tog dem frem og bladede paa-
ny, uden dog at lcrse. 

Noget borte, i en Lcrnestol, laa en ung Dame, 
orkeslos hvilende og indsvobt i et stort Shavl. Hun 
var smuk, bleg og havde morke, udtryksfulde Vine, som 
hnn scestede paa en Bonket fra igaar, der stod i et Glas 
paa Bordet. Det var Konsulens Datter, Claudia, til­
syneladende endnu et Barn, hvis man derved sorstaaer 
Alt, hvad der er blidt og frygtsomt, smilende og tillids­
fuldt; meu eu Kvinde i Begreb og Tanke. 

Efter en lcrnge uafbrudt Tavshed syntes Konsul 
Graa endelig at vaagne op af sine Drommerier, han 
skod Avisbunken bort for syvende Gang, vendte sig imod 
Claudia og udbrod: 

„Hvorfor sidder Du saa stille og tavs, mit sode 
Barn? Gaa hen og spil lidt for mig." 

„Jeg er ikke oplagt til at spille," svarede Claudia. 
„Du seer saa bleg og lidende ud idag, Du spiste 

heller ikke Frokost for. Tante Bine — Jacobine - havde 
glemt at scrtte Caviar ind til Dig. Der er Noget 
iveien, lille Claudia, siig mig, hvad det er. Morede 
Du Dig ikke paa Ballet inat? Var din Dragt ikke 
smuk og straalende nok? Hvad har forstemt Dig?" 

„Intet, og jeg morede mig ypperligt. Jeg kan 
blot ikke begribe, hvem det Menneske er. - Kan Dn?" 

„Naa ham," svarede Graa hen i Veiret, uden rin-
Trancns Varscl. II- 8 
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geste Begreb om, hvem Claudia meente. „Nei, det 
begriber jeg ikke heller." 

„Jeg har modt ham for," vedblev hun, „det var 
i Sommer, da vi toge med Dampskibet til Helsingør, 
hau stod aleue, lånet op til Kahytsdsren, med et Ud­
tryk, som om Alt paa Skibet laa udeusor haus Tankers 
Kreds, han saae saa alvorlig og sorgmodig hen sor sig, 
som om han savnede og langtes. Jeg kjendte ham strax 
igjen, da han kom hen til os, men han havde en Maade 
at afvalme ethvert Sporgsmaal paa, som ikke tillod 
nogen Fortsættelse. Jeg saae paa hans morke Haar, 
saa knnstlos, paa hans store, talende Bine, saa lysende, 
saa levende, der laa saamegen Adel i hans Vasen, saa-
megen Undseelse og ZErbsdighed i hans Mine, hans 
Haand skjalvede, da den berorte min, medens vi dansede. 

Hvad saa mere? Hvorfor skulde jeg dolge det? 
Det er en Drom, som forfolger mig, en Tanke, som 
har fastet Rod i min Sjal; jeg tanker paa ham, han 
interesserer mig, som det Ubekjendte interesserer. — Nu 
veed Du Alt." 

„Naa det er ham, Du mener, den unge Herre, 
der hjalp os igjeuuem Trangselen og sorte os til den 
rare Plads, hvorsra vi fik begge Majestaterne at see. 
— Lagde Du Marke til, at Kongen smilede og nikkede 
til mig, da han gik forbi? Jo han gjorde. — Ja, det 
var rigtig et rart Menneske, og der var saamange for­
nemme Herrer, som kjendte ham og kom hen og talte 
til ham; der var Noget i hans Vasen, Noget -
Ja, netop det Du uylig selv omtalte. Hvis jeg moder 
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,(I ham igjen, skal jeg sporge, om han ikke har Lyst til at 
besoge os, saa gjore vi en Middag og tage nogle andre 

o af vore Bekjendte med." 
„Aa nei! jeg beder Dig, lad vcrre med at drage 

u alle disse fremmede Mennesker herop fra Gaden. De 
>Z komme uden det ringeste Bekjendtskab til os, fordi Du 
q plager dem derom, de fores omkring i Værelserne for 
o at see og beundre Alt, Du tager de Lovtaler til Jud-
it tcrgt for Dig, fom dog i Gruudeu tilkomme Malereu, 
Z Arkitekteu; saa spise de og drikke, og naar de vende 
o os Ryggen, smile de af os. Alt dette kjeder mig kun 
j i Lcengden." 

„Jeg er da nodt til at bede Folk, naar jeg onsker 
o at see dem hos os. Af sig selv komme de min Sjcrl ikke." 

„Det er jo netop Ulykken," svarede Claudia. 
„Men hvad vil Du da have, at jeg skal gjore?" 
„Ikke det Allermindste! Lad os holde os til vore 

Lige, men disse forskjellige Kunstnere, deres Sympathier 
ere ikke dine, alle disse Adelsmamd, som Kunstnerne 

z egenlig blive budte for at more, — det er dog en be-
f synderlig Jdee af Dig, Fader! Du troer ikke, at der 

gives andre Mennesker i Verden end Adelsmand, Du 
0 cendser ikke Andre, Du skatter ikke Andre." 

Konsul Graa lod Claudia tale; hau syntes at vcere 
^ hensunken i dybe Betragtninger. 

„Veed Du hvad!" sagde han lidt efter, „nu vil 
1 jeg gaa hen i Klubben og spille Domino med Oberst 
z Lane. Du skulde tage Taute Bine — naa, Jacobine 
j da — med Dig og gaa lidt ud, paa Volden eller i 
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Boutikerne, saa bliver min sode Claudia nok i godt 
Hnmenr til Middag, og saa tage vi iaften hen og see 
Menageriet; — naa det holder Du ikke af! —ja saa 
til Italienerne da, og hore paa Rossi og Torre og 

6'amors, eller hvad det er, hun hedder." 
Efter denne Samtale drog Fader og Datter hver 

sin Vei, Konsulen i Klubben, Claudia sukkede og gik 
i Boutikerne. 

Om Afteueu tog Graa i Theatret med Claudia, 
og sov den Retfærdiges rolige Ssvn uuder hele den 
sidste Akt af 
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II. 

H r .  V i g g o  J a r l s t a d .  

Ncrste Morgen tidlig kaldte Graa sin Datter ind 
til sig, bod hende tage Plads i den blodeste Lamestol, 
og begyndte derefter en Tale saaledes: 

„Nu vil jeg sige Dig Noget, men Dn skal lade 
vcrre at blive vred paa mig derfor. Jgaar, da jeg 
spillede Domino med min kjoere Ven Obersten og tabte 
som sccdvanlig ethvert Parti, kom vi til at tale om 
Festballet og den sorscrrdelige Tramgsel, der var ved 
Indgangen. „Du og din Datter flap jo heldig ind," 
siger han, „for jeg saae den unge Jarlstad fore Eder 
op igjennem den lille Indgang." — „Jarlstad!" siger 
jeg. — „Ja vist, Du maa jo kjende ham," siger 
Lane „siden han dansede med din Datter og holdt 
Eder med Selskab en Tidlang deroppe." - „Natnrlig-
viis kjender jeg ham," svarer jeg og lader som Ingen­
ting, og forst da han gjentager Navnet, faldt det mig 
ind, at det var Jarlstad, der stod paa det Kort, jeg 
tabte, — det unge Menneskes, ham, Du nok husker, vi 
talte om igaar." 
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„Naa, og hvad saa?" spurgte Claudia med en 
Stemme, der skulde synes ligegyldig, meu dog robede 
storre Bevægelse, end hun troede. 

„Ja, nu kommer egenlig forst detVcrrste," svarede 
Faderen smilende, „for efterat jeg forgcrves havde sogt 
at udfritte min Ven Obersten om den unge Herre, 
gik jeg hjem, tog Vejviseren og slog op paa Navnet 
Jarlstad." 

„Deri seer jeg da egenlig ikke noget Ondt," svarede 
Claudia smilende. 

„Der var Tre, som bar dette Navn, det var alt-
saa vanskelig at gjcrtte sig til, hvem af dem det kunde 
virre." 

„Troer Du?" sagde Claudia. „Jeg ftulde have 
fundet det strax." 

„I saa Fald ligger her Vejviseren opslagen; lad 
os see en Prove paa dit Talent." 

Claudia tog Bogen og grublede lidt over de tre 
Navne. Den Enes Stand stod betegnet som Bodker-
mester, han var en Umulighed, en ung Dames Ideal 
og en Bødkermester! — den Andens Stilling stod an­
givet som Civilingenienr. — Hvad vil det sige, Civil-
ingenienr? det kan heller ikke vcrre ham. Den Tredie, 
han hedder Viggo, og han er Literat, det bekvemme 
Fcrllesnavn, der rummer Skribentvirksomheden fra 
Hovedet til Halen, Literat, som de kaldte Bhlenschlcr-
ger i Tydskland og Block-Toxen i Danmark. — „Ham 
er det," sagde Claudia bestemt, „der er ikke nogen 
Tvivl om." 
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„Netop det Samme har jeg gjcrttet," yttrede Graa 

fornoiet. 
„Og saa?" 
„Ja saa gik jeg op til ham igaar, efter Middags­

bordet, men traf ham ikke hjemme. Han boer, fom 
Du seer, i en Yderst beskeden Gade, i en tarvelig Lei-
lighed men hvad vil det sige? Jeg husker den Dag, 
hvor jeg har havt ligesaa lavt til Loftet som hau. Da 
jeg ikke traf ham, lagde jeg mit Kort i hans Brev­
kasse, gik hjem og skrev et artigt Brev til Hr. Viggo 
Jarlstad, og bad ham see op til mig i Formiddag, hvis 
hans Tid tillod det, der var en Sag af Vigtighed, 

hvorom jeg onskede at tale med ham. 

.Og saa?" 
„Ja, saa kunne vi vente ham lige paa Bieblikket," 

tilfoiede Konsulen. 
Claudia kastede et hurtigtmonstrende Blik over 

mod Speilet, det viste hende to straalende Aine og 
Kinder, som i dette Bieblik farvedes af den dybeste 
Rodme'. Jovrigt var Billedet fuldkommen tilfreds­
stillende, en Morgendragt i allernyeste smag, et nylig 
opsat og blankt Haar, friste, duftende Randershandsker. 
Alt var som det skulde vcrre. Hun smilede og udbrod: 

„Og naar han nu kommer, hvad vil Du saa sige?" 
„Saa vil jeg rcrkke ham min Haand og takke 

ham for sidst, er han ikke tilfreds med den ene, kan 
han faae dem begge to, saa vil jeg fornye vort Be-
kjendtfkab, for jeg siger Dig det ligefrem, enten Du 
nu fynes om det eller ikke, der var Noget ved den 
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unge Herre, som i hoi Grad behagede mig, Noget, som 
som — Tys! det ringer, der er han!" 

„Ja det maa Du om," svarede Claudia, idet hun 
reiste sig for at gaa, „jeg antager, at min Ncervcerelse 
er overflodig." 

„Tvertimod!" svarede Konsulen. „Du bliver 
her og sa'tter Dig smukt ned, Du! Skal Du ikke hore 
hvad han siger, og hvad jeg siger, har Du ikke ogsaa 
Aarsag til at takke ham?" 

„Som Du vil," svarede Claudia. „Siden Du 
saa bestemt onsker det, saa bliver jeg." 

Hun satte sig hen til Sybordet ved Vinduet og 
tog sit Hcrkletoi frem. Tjeneren meldte Hr. Viggo 
Iarlstad. 

„Lad ham komme ind," sagde Konsnlen, idet han 
reiste sig op. 

„Skal han herind?" spurgte Tjeneren. 
„Naturligviis! Jeg pleier ikke at modtage mine 

Gjoester i Forværelset. Gaa blot, lad ham ikke vente!" 
Lidt efter bankede det paa Doren, og der traadte 

et Menneske ind, som lod til at vnkke den dybeste For­
bavselse hos Konsulen og haus Datter. 

Man tamke sig en lille Person, med et Ansigt, 
som fra Pande til Hage var farvet af en hsist mis­
tænkelig Rodme, nnder hvilken der paa kort Afstand 
sporedes en Moengde smaa Fordybninger, hvilke den 
Velvillige kunde autage for Kopar. Han havde hccngende 
Kinder, smalle Labber, der bestandig smilede, dobbelt 
Hage og lyseblaa, sremstaaende Nme. Han var isort 
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og viste et Brudstykke af en lys Vest, prydet med en 
tyk og mrgteUhrkjcrde; morkebrune Beenklcrder, en lille 
Smule for korte, dertil noget snevre, og som nedentil 
viste det hele Omrids af to runde, fyldige Fsdder og 
lidt af et Par blaa Uldstromper ovenikjobet, I Haanden 
holdt han en morkegraa Kastet, som han svingede frem 
og tilbage, idet han kom ind og hilste og siden i Sam­
talens Hede bearbeidede til de mest utrolige Former. 

Det var Hr. Viggo Jarlstad. Claudia kastede 
kuu et eueste Blik paa ham, derefter gyste hun, scrnkede 
sine smukke Mne, og gav sig til at hcrkle med nmaade-

lig Iver. 
„Er det Hr. Kousul H. Graa, jeg har den sEre 

at tale med?" spurgte Literateu med sit blideste Smil. 
„Ja, det er mig, meu hvis De er Hr. Jarlstad, 

beklager jeg meget, at have sorvexlet dem med en Anden." 
„Bryd dem bare ikke derom, Hoistcrrede! Det gjor 

ikke det Allermindste til Sagen. Er der Noget, hvormed 
jeg kan vcrre Dem til Tjeneste, saa stal det vcrre mig 
en Fornoielse." 

„De er Literat?" 
„Ja, Du gode Gud! Skulde jeg ramse Deres 

Hoivelbaarenhed det hele Register op, paa hvad jeg 
egenlig er, saa kunde det gjerne vare ved til imorgen 
tidlig. Det er vist bedst, vi lade det voere." 

„Ja, det er det vist." 
„Nei, seer De, igrunden er jeg Dyrlcrge; jeg har 

taget min Examen; Deres Hoivelbaarenhed kan gjerne 
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faae mine Papirer at see, men det rev ud med den 
Ballon; saa gav jeg mig til at vcrre Gartner. Dyr-
lcrge og Gartner, det er jo een Familie, den Ene lever 
af den Andens Gevcrxter. Det gik strygende, at sige en 
Tid. Jeg gjorde Haver og Blomsterbede, podede og 
guillotinerede, ligesom Folk forlangte. Men saa kom 
jeg til at anlcrgge en Have for Grevinde Jessen, hende, 
den Lille med de to hvide Heste. Deres Excellence 
kjender hende nok?" 

„Nei, jeg kjender hende ikke," sagde Graa med 
synlig Utaalmodighed. 

„Ja, det kan for den Sags Skyld sku vcrre det 
Samme. Jo, jeg anlagde en Have i den franske 
Stil, Deres Hmvelbaarenhed forstaaer mig? Alting 
ligeud, som efter en Snor, Alting firkantet, uden 
Snirkler og Dikkedarer. Da jeg saa var fcrrdig, syntes 
Grevinden ikke rigtig om den, — det maatte hun om, 
- jeg ikke heller, men det tav jeg med. „Vi kan 
gjore det om igjen," sagde jeg, „Deres Naade kan 
faae den i engelsk Stil, med Plainer og Grotter og 
Springvand og andre Dokumenter," - men natnrlig-
viis, hun maatte betale mig for det Arbeide, jeg allerede 
havde gjort, det er saa ligefrem. Jeg gjorde da Haven 
om. Saa en Dag kommer Grevinden spadserende for at 
see, hvordan det gik, og faa giver hun sig til at skjcrnde 
paa mig og baldyre mig noget morderlig, og det blot 
over en gammel tosset Hcrkke, jeg havde kappet ned." 

„En Hkkke?„ 
„Ja, jeg burde maaske ikke ncrvne Navnet i den 
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lille Madames Ncrrvcrrelse der, men det var saamcen 
en Buxbomhcrkke, med Respekt at sige. Nok er det, 
jeg fik min Afsked og saa tridsede jeg af, men saa, 
kan De tcenke Dem, gik Grevinden om og misrekom­
manderede mig til alle Mennesker, saa der ikke var mere 
at gjore ved Gartneriet. Derefter dyrkede jeg Mnsiken 
en Tidlang. Blomster og Musik! Deres Excellence 
seer, at jeg bestandig holder mig til det, der forskjonner 

Livet." 
„Naa, saa De har ogsaa vcrret Musiker?" 
„Jeg vil egenlig ikke ligefrem sige Musiker; jeg 

lod mig hyre til at slaa paa Stortromme for Borger­
skabet, men Deres Excellence kan tro " 

„Aa, lad mig vcrre fri for deres Titler;" raabte 
Konsulen heftig. „Jeg er ikke Excellence!" 

„Er De ikke Excellence, saa er De sku Dannebrogs­
mand, det kan jeg see paa den Strimmel Baaud der, 
og hvad De ikke er, kan De blive. Naada! Der 
er ikke nogen vcrrre Stilling i Samsundet, end at slaa 
paa Stortromme for Borgerskabet. Vi kom kuu ud 
hvert Fjerdiugaar og til Majestætens Fodselsdag, og 
saa knappede de mig as, til jeg ikke fik mere end syv 
Mark for Tonren, hvad skulde det blive til? Jeg 
meldte mig fra Tjenesten og slog Boutikeu op i en 
anden Gade. Saa blev jeg Medarbeider ved denne 
hersens Korsar, det slemme, firbenede Dyr, ^ at sige 
ikke rigtig Medarbeider, for min Bestilling var egenlig 
kun at bringe Korrectnr fra Kong Salomon hen til 
Forfatterskabet, men Deres Hourrvcrrdighed kan allige-
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vel frit bande paa, at de fleste af de Vittigheder, der 
staa i Bladet, dem har jeg opfundet. Jeg gik saa 
lumfl af med det, og immervcrk faldt der mig noget 
Nyt ind. Saa kom denne hersens Poul, ham, De 
veed med Spadserestokken, drivende hen til mig og 
sagde: „Naa min gode Jarl Hakon! har De saa En 
paa Stabelen? Frem med den, for De kan jo lave 
Vittigheder ligesaa flinkt, som en Hone laver ZEg, med 
Respect at sige." Naar han saa fik min Vittighed, 
kunde jeg vcrre sikker paa, at see den banket flad og 
smurt iud i mrste Nummer af Bladet. Men faadan 
kunde det jo ikke vare ved til evig Tid. Tilsidst skrev 
jeg en specificeret Regning paa alle de Vittigheder, jeg 
havde leveret, den Dag faamange, og den Uge saa-
mange, og satte dem til otte Skilling Stykket. Det var 
billigt, veed jeg. Poul kueb sin Lorgnet sast i Biet, saae 
paa mig og brast i Skoggerlatter, saa han maatte lcrgge 
sig ned i Sophaen, da han fik den Regning, men den 
Anden, han denne Maler, De veed nok, med Pengene, 
han bad mig gaa Fanden ivold, for ellers vilde han 
kyle mig ned ad Trappen. — Deres Howrvcrrdighed! 
— jeg gjor mig inte bedre end jeg er, et Mandfolk kan 
taale meget i denne Verden, men Vidtlostighederne kan 
tilsidst overgaa Taalmodigheden. Da Maler havde sagt, 
at han vilde verse mig ud, svoret eu gruelig born­
holmsk Ed paa det ovenikjobet, satte jeg min Kabnds 
paa Hovedet, lukkede Doren, og saa borstede jeg dem 
ordenlig af begge To. Dermed var den Potte ude." 

Claudia folte sig under denne Samtale greben 
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af den dybeste Rcrdsel, en saadan Personlighed var 
hidtil aldrig kommen indenfor hendes Bekjendtskabs 
Kreds. Ittringer og Skildringer, som dem hun her 
lyttede til, havde aldrig for modt hendes Aren, og 
det var ham, hun havde gjccttet paa, ham, huu et Nie-
blik havde kunnet forvexle med hendes Tankers, hendes 
Drommes rigtudstyrede Helt. Hun bed i sin Handske, 
og robede alle Tegn paa en heftig Utaalmodighed. 
Konsul Graa syntes derimod at lytte til Mandens 
Historier med mindre Uvillie, han smilede af og til, 
gned sig i Hamderne og kastede et Sideblik hen til sin 

Datter. 
„Da De har vcrret Dyrloege," sagde han, „kunde 

De maaske give mig et godt Raad for min stakkels, 
lille Huud her, den har varet noget lideude i de sidste 

Dage." 
Hr. Jarlstad saae hen over den ene Skulder, ned 

paa en fed, lille, gulbrun Huud, som laa i eu af Lame­

stolene. 
„Den Tingest der," fagde han med en ubeskrivelig 

Haau, „det eu Sag paa fjorten Dage: otte Dages 
Sult, otte Dages dygtig Travaille, faa er Moppen 
fardig. Nei? hvad jeg vilde sige, Deres Velbyrdighed 

begriber ikke — -" 
„Ja, Tak skal De have, fordi de var faa venlig 

at komme herop." sagde Konsulen, da han saae Claudia 
vise uogle tydelige Tegn paa Utaalmodighed. — „Jeg 
beklager, at jeg har taget Feil af Navuet og forvexlet 
Dem med en Anden." 
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Med disse Ord bukkede han for Jarlstad. 
Iarlstad besvarede hans Buk med et lignende, 

svingede med Kasketten og vedblev: „Der er ellers 
Intet til deres Tjeneste? - Ikke en lille Smule Af-
striveri? Jeg tager tiltakke med hvad det skal vcere. 
Jeg kan ogsaa lave Pomade." 

„Nei, jeg beklager—" 
„Ikte nogle gamle Klceder eller brugt Skoten at 

Mge? Jeg betaler deu hoieste Pris for det." 
Claudia reiste sig for at gaa. Hun kunde ikke 

udholde denne Skuffelse, der med ethvert Bieblik an­
tog storre Forhold. 

„Nei!" svarede Graa. „Jeg har aldeles Intet 
af den Slags, de soger her." 

Jarlstad hilste og gik. Da han kom hen til 
Doren, vendte han sig pludselig om og udbrod med 
en Stemme, der paa engang lod barsk og bydende: 

„Maa jeg saa bede om de tre Mark, Hoistcrrede 
er mig skyldig." 

„Hvilke tre Mark?" 
„Har de ikke nylig forlangt Raad af mig for det 

Monstrum, den firbenede Rnllepolfe der? Taxten for 
ethvert Raad var tre Mark paa Skolen. Skulde De 
ikke have Evue til at punge ud med det Hele, kau jeg 
gjerue skjamke dem den ene Mark," tilfoiede han spydig. 

„Maa jeg bede Dem tale til mig i en anden 
Tone," udbrod Konsulen. „Jeg er Dem Intet skyldig 
og agter heller ikke at benytte deres Raad." 

Claudia afbrod ham ved at lcrgge sin Haand paa 
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hans Arm, derpaa tog hun en nydelig, gul Pengepung 
frem og rakte Hr. Jarlstad med den yderste Spids af 
sine Fingre en Rigsdaler, uden at sige Noget. 

„Gud vilsigne Dem?" udbrod den forhenværende 
Dyrlcrge, idet han tog Pengene og greb efter Claudias 
Haand, som hun behamdig unddrog ham. „Jeg har 
glemt min Pengepung hjemme, men jeg stal springe 
over til Spekhokeren og saae den vexlet, for jeg kan 
ikke give Dem tilbage." 

„Det er heller ikke min Mening," sagde Claudia, 
„men nu vil De nok va-re saa venlig at gaa, ikkesandt?" 

„Gudbevares! med Fornoielse. Jeg skal tage mig 
den Frihed at hsre herop en anden Gang. Den naadige 
Frue kuude maaske have Brug for noget as mit Plet­
vand til at vaske Handsker i. Jeg scrtter desuden og-
saa Barbeerknive op, som skare vccre end den slemme 
Syge. Hvis De onsker det, kan jeg ogsaa klippe deres 
Moppe der, saa net, at der ikke bliver mere Haar 
paa den, end bag paa min Haand. Den har godt 
af det. ^.u rsvoir, Nsssisurs!" Dermed bukkede 

han og gik. 
Claudia aabnede begge Vinduer efter ham, og 

ftcrnkede en stor Flaske Kolnervand omkring i Vcrrelset. 
Derncrst vendte han sig om mod Konsulen og sagde: 

„Efter denne Lextion troer jeg vist, at vi To gjore 
bedst i, ikke oftere at rose os af vore Evner til at 
gja'tte dem, vi foge." 
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III. 

E n  !N1 F t i l t a g e l s e .  

Samme Formiddag, lidt efterat Hr. Jarlstad var 
gaaet, saae man Konsul Graa ivrigt beskæftiget med 
en tilsyneladende vigtig Forretning. Han lukkede sig 
inde i sit Vcrrelse, og tilbragte lang Tid med at skrive 
et Brev, som Tjeuereu blev sendt bort med. Derefter 
klcedte han sig omhyggelig paa. Claudia saug en af 
sine smukkeste Sange, han lagde ikke videre Mcrrke der­
til, hnu spillede, hau gik igjeuuem Salen, han standsede 
et Dieblik, men ikke for at hore paa Mnsiken, tvert-
imod afbrod han hende og sagde: 

„Du eller Bine — Iaeobine, komme til at gaa 
en Tour med Huuden idag; jeg saaer ingen Tid 

dertil." 
Da Tjeneren bragte Svar, gik han ud og vendte 

forst seent tilbage. Alt dette skete med en hemmelig­
hedsfuld Mine, med et betydningsfuldt Smil, hver 
Gang Clandia talte til ham. Ncrste Morgen kaldte 
han Tante Jaeobine ind og sagde: 
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„Lille Bine maa indrette det saadau, at vi komme 
til at spise noget tidlig Frokost idag." 

„Ja!" svarede den gamle Dame betcrnksomt, „men 
Claudia har sagt, at hun ikke vil spise for Klokken Et. 
Hun besaudt sig ikke vel imorges." 

„Ja, for min Skyld kunne vi gjerne spise, naar det 
skal vcrre," svarede Claudia. „Nu har jeg det ligesom 
lidt bedre." 

„Det var herligt. Jeg stal sige Dig, mit kjcere 
Barn, jeg venter en af mine Veuuer idag, naar 
Klokken slaaer tolv." 

„En ny Ben?" spnrgte Claudia. 
„Som Du vil. En meget kjcrr Ven." 
„Kjender jeg ham?" 
„Gjcrt engang!" 
„Nei! siden igaar indlader jeg mig aldrig mere 

paa at gjcrtte Navne." 
„Jeg syues dog, at Du har uogeu Opreisning 

tilgode, maaske Du denuegyng kan vare heldigere." 
„Nei! jeg gjcrtter ikke, men jeg vil lade Dig vide, 

at hvis din Ven idag hedder Viggo, saa har jeg igaar 
opbrugt alt mit Kolnervaud uden dog at kunne for-
trcrnge Mindet om ham, som slog paa den store 
Tromme; Du kommer dersor til at kjobe mig en ny 
Kasse, inden han melder sig." 

„Han hedder ikke Viggo, og Du behover heller 
iutet Koluervand for hans Skyld. Lykkeligviis vare 
vi igaar To om at tage feil, saa Du har Intet at 

Tranens Varsel. II .  9 
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lade mig hore. Jdag er jeg derimod ene om at rette 
den. — Kom lidt hen til mig, Du!" 

Han greb begge hendes Hamder og vedblev: „Vil 
Du vcrre en sod Pige og gjore mig en rigtig stor 
Fornoielse?" 

„Ja, for den Pris vil jeg va're det." 
„Gaa ind og tag din blaatarnede, skotske Kjole paa." 
„Men hvor falder det Dig ind?" 
„Herre Gud! fordi Du seer saa nydelig ud i 

den. Naar jeg forskriver dine Kjoler fra Lyon, dine 
Stovter og Sko fra Paris, kan Du da idetmindjte 
til Gjengjceld gjore mig den Fornoielse at pynte Dig 
med dem. Jeg kan ikke udstaa den tossede, sortstribede 
Kjole der." 

„Men jeg sorstaaer Dig ikke, Fader! Er det og-
saa dit Alvor? For hvem vil Du, jeg skal skifte 
Dragt, pynte mig, som Du siger? — For Dig? 
Hellere end gjerne — for dine Venner? Paa ingen 
Maade." 

„Godt! saa lad det skee for min Skyld, for din 
egen Skyld, fordi en Dames Pynt rober en Dames 
Smag og mange flere Egenskaber, end hun selv veed af. 
Du holder dog ellers af Luxus, synes mig, Du lever 
og trives kun deri, det kan jeg godt lide; hvis Folk 
ikke havde havt Smag sor Lnxns, var jeg aldrig bleven 
til en rig Mand. Jeg har pyntet Andre med mine 
Tanker, solgt dem mine Ideer og min egen Smag 
i Alenviis. Det er Lnxns, som sora'dler, som soder 
de skjonne Kunster, fordeler Rigdommen, befolker Hav-
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ueue, knytter Nationerne til hinanden, fremmer Handel, 
skaber Ideer, som jeg altsammen sagde i den Tale, 
jeg holdt for Hans Majestcet Kongen. Summen af 
alt dette er, at Dn skal vccre en sod Pige og gaa 
ind og tage den blaa Kjole paa." 

„Det er jo et Tyranni uden Lige," sagde Claudia 
smilende. „Jgaar maatte jeg ncrsten lade mig drcrbe 
as en Ven fra Gaden, idag skal jeg klcrde mig paa 
for en Anden. — Der seer man, hvad -der kommer ud 
af at forkjcrle sin Fader og give efter for alle hans 
Luner," tilfoiede hun, idet hun nikkede til Graa og 
forlod Vcrrelfet. 

Lidt ester vendte hun tilbage, ifort den skotsktårnede 
Kjole. „Falder jeg saaledes i Herrens Smag?" 
spurgte hun, idet hun gik hen til Konsulen, let og 
lydlos som en Fugl flyver igjeuuem Lufteu, og lagde 
siue Hceuder paa hans Skulder. 

„Du er et elskeligt Barn," svarede Konsulen, me­
dens han med en Faders Svaghed og Henrykkelse be­
tragtede den yndige Skabning, som i fuldkommen 
Bevidsthed om alle sine Fortrins Magt gjorde en dyb 
og gracieus Hilseu for ham. 

Tante Jacobine var fulgt efter Claudia. Det var 
eu lille, mager Dame med en Mcrngde skarpe og fine 
Rynker i Ansigtet, der omgaves af en snehvid, tæt­
sluttende Kappe uden Pynt, nden Baand, alene kantet 
med en lille Knipling. Hun blev staaende indenfor 
Doren med et Udtryk af dyb Beundring. 

9* 
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„Er hun ikke nydelig!" udbrod hun, „Alt hvad 
Claudia tager paa, klcrder hende." 

„Nydelig!" gjeutog Konsulen. 
„Ja vist! det fortcrller Du mig hver Dag; lykke-

ligviis veed jeg nok, hvad jeg skal tage det for." 
„Siger ikke hele Verden det Samme?" 
„Nei, den halve mener Du vist, fordi den bestaaer 

af Mcrnd, og de smigre. Det gaaer med disse smukke 
Talemaader, som med de italienske Papirspenge, En­
hver veed, at de ikke gjcrlde for Noget, men man tager 
dog imod dem efter en selskabelig Overeenskomst. — 
Men hvor Du har havt travlt, medens jeg var borte, 
see blot! Du har saaet Bordet emailleret med Visit­
kort af store og bekjendte Navne, Du har ogsaa stiftet 
Dragt, sort Kjole, det lille Ordenstegn ikke at for­
glemme. Det gjcrlder altsaa idag om at imponere. 
Det er formodenlig en Prinds, en Storfyrste, vi vente." 

„Ingen Storfyrste, men Frokenen har maaske 
glemt den Lcrrdom, hun selv gav mig forleden, at den 
storste Opmcrrksomhed mod en Gjcest er at modtage 
ham i en omhyggelig Paaklcrdning." 

„Jdetmindste er det bestemt en Herre med et lille 
von eller foran Navnet, — Fader.! Fader! jeg 
kjender Dig faa noie. Et blot maa Du love mig, 
han vcrre nu hvem han vil, saa skal han ikke stcrbes 
omkring i Værelserne for at beundre Malerierne, eller 
de ny Meubler i gammel Stiil, eller Springvandet 
inde i Paaklcedningsvcrrelfet." 

Konsulen svarede ikke, han gik i dybe Tanker op 
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og ned ad Gulvet. Pludselig staudsede han og ringede. 
En gammel, hvidhaaret Tjener viste sig. 

„Jdag Klokken tolv vil der komme en Herre og 
sporge ester mig," sagde Konsulen, „Danielsen behover 
ikke at melde ham, for ham blot herind." Danielsen 
bukkede. „Kom lidt herhen," vedblev Graa. „Hvor­
ledes er det Danielsens Kjole seer ud, det ene Knap­
hul er jo revet itu, og saa er der Hul paa Wrmet." 

„Undskyld, Hr. Konsul! men det er min daglige 
Dragt, den jeg altid pleier at gaa i." 

„Men jeg holder af, at man i mit Huns gaaer 
ordenlig kla?dt hver Dag. Bring den Kjole hen til 
Skroederen og tag en anden paa. Danielsen kan 
ogsaa gjerne gaa med sin rode Vest herefter, den jeg 
gav Ham til Jnnl, tag den kuu paa idag, tilligemed 
den anden Kjole." 

Danielsen bukkede og gik. Tafseluhret viste paa 
Tolv. Claudia var den Forste, som bemærkede det. 
Hun sad ved Vinduet, beskcrstiget med et Hcrkletoi, 
som aldrig blev scrrdigt. Konsnlen gik op og ued ad 
Gulvet, saae sig i Speilet og rettede lidt paa det hvide, 
zirlige Halstorklcrde, mau altid saae ham med. Der 
kom Nogen ude paa Gaugeu, Graa lyttede: 

„Der er hau," sagde hau og iudtog deu bekjeudte, 
maleriste Stilling, hvori Napoleon den Forste asbildes 
i Lithografierne: den ene Haaud i Brystet, deu anden 
stottet til Bordet. 

Danielsen aabnede Doren, en Herre traadte ind. 
Claudia saae op, eu sorbigaaende Rodme foer over 
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hendes Ansigt, det var ham, Jarlstad, den Ubekjendte, 
der siden den sidste Sondag havde vcrret hendes Drom-
mes,- hendes Tankers Billede, en Helt, som idetmindste 
efter det sorste Biekast at domme mrsten manglede alle 
de Egenskaber, hvormed hendes Fantasi havde udstyret 
ham; et ungt Menneske, bleg, mager, med morke Haar, 
lidt kroget Ncrse, iovrigt et af disse almindelige Ansigter, 
man moder allevegne, og som man seer paa nden at 
lcegge Mcrrke til, Ansigter uden nogen tilsyneladende 
bestemt udprcrget Karakteer, og hvori Enhver, just af 
den Grund, kan sinde Alt, hvad han selv behager. 
I Samtalens Lob derimod, naar Noget tiltalte og 

bevcegede ham, blev dette Ansigt mere levende, hans 
Mne straalede med et Prcrg af Klogt og Aand, disse 
gjennemtramgende, graablaa, alvorlige Bine, der syntes 
at lcese Tanken i en Andens Indre, for den fik Ord, 
havde tillige et Udtryk af cerlig Trofasthed, som indtog 
for ham. Lcrgges hertil en blod og vellydende Stem­
me, en Rost, der sjelden hcrvede sig synderlig hoit, 
men som ogsaa af den Grund var istand til fuldkom­
men at betegne enhver forskjellig Stemning, saa er 
maaske Claudias Helt bragt uoget under det Stand­
punkt, hvorpaa hun stillede ham, men ogsaa en Deel 
ncrrmere mod Virkeligheden. 

Idet han traadte ind, saldt hans Blik paa den 
unge Dame, men der var i hans Hilsen noget Frem­
med, noget af den almindelige ndtrykslofe Hoflighed, 
som vises Den, man seer for forste Gang. Konsul 
Graa gik hen til ham, strakte ham begge Hcrnder imode, 
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og udbrod med en stolende Rost, der bestandig vedblev 

at robe Manden fra Butiken: 
„Vcrr velkommen i mit Hus, Hr. Civilingenieur! 

Det var smukt af dem, at De holdt Ord og saae herop." 
„Jeg havde jo lovet det," svarede Jarlstad. 
„Jeg har allerede hilst paa Dem i deres Hjem," 

vedblev Konsulen, „og takker Dem for den venlige 
Maade, hvorpaa De kom os tilhjelp; min Datter 
kjender De ogsaa; men jeg holder paa Formen og 
maa dog forestille Dem for hende." 

„Behoves det?" svarede han. „Jeg har ikke 
glemt deres Datter, siden jeg saae Dem sidst. Mine 
Dine have en god Hukommelse." 

„I dette Tilscrlde burde vi dog huske lcrugst og 
huske bedst," yttrede Claudia, „siden det var os, som 
modtog deres Tjeneste. Ikke sandt?" 

„Men De var mig ikke saa nbekjendt, som De 
formoder," svarede han, „jeg har seet Dem for og 
kjendte Dem igjen, som man kjender Den, man engang 
har lagt Mcrrke til. Det var Aarsagen til, at jeg 
kom Dem tilhjcrlp, det maa ogsaa vcrre min Undskyld­

ning," tilfoiede han. 
„Min kjcrre Jarlstad," udbrod Kousuleu i deu 

hoitidelige Betouing, hvormed en Taler begynder sit 
Foredrag; „naar jeg igaar 'tillod mig at bede Dem 
hjem til os, var det ikke blot for at bringe Dem vor 
Tak, der er tillige en mindre behagelig, men mere 
magtpaaliggende Sag, hvorom jeg onsker at tale med 
Dem. De er Civilingenieur, ikke saudt? Det vil sige 
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en Mand, der befatter sig med Veiarbeide, Brobygning, 
Draining og saa videre, jeg beder Dem, kom min 
Hukommelse tilhjcrlp; er det ikke Tilfaldet?" 

„Jo, ganske vist." 
„Ja, hvad kjender jeg vel til Sligt! Jeg er en 

Handelsmand, der har tilbragt sin Ungdom i en Bntik, 
sin ovrige Tid med Kontorforretninger, saalamge til 
jeg fik erhvervet mig det, jeg behover for at fore et 
tilfreds og behageligt Liv, — maaskee lidt mere end 
det, jeg behover," tilfoiede han efter en lille Pause og 
med et til Ordene svarende Smil, „men det horer 
ikke herhen. Da jeg kom hertil Byen, kjobte jeg mig 
denne Gaard og lod den forandre efter min egen Jdee, 
som De seer, ret bekvemt; man kan leve her om Vin­
teren, modtage sine Venner, aa ja! men om Sommeren 
holder jeg af Landet, af frisk Luft, Blomster og Tracer 
og faadant Noget. Jeg har fornylig kjobt mig et 
Landsted, ret smukt beliggende lidt sorbi „Slnkefter"; 
man har Soen lige for sig, den deilige blaa So, som 
Heiberg siger, og en stor Altan over Stueetagen, hvorfra 
man om Eftermiddagen kan sidde og see Folk tage ud 
i Skoven. Atten Vcerelser, en Have paa fem Tonder 
og tre Skjcepper Land, Agerjord og Skov dertil, her-
flabelig i alle Maader; men Ulykken er, at Eiendommen 
har i lang Tid vcrret forssmt, Frngttrcrerne sygne bort 
i sngtig Jordbund, i Haven skulde der lcrgges Drainror, 
Markveie skulde afstikkes, Vandet ledes bort fra En­
gene, Forbedringer, som jeg ikke forstaaer mig det 
Ringeste paa. Forleden taler jeg med en af mine 
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Venner om den Sag, en vis Oberst — ja, det er nu 
det Samme, hvad han hedder; han ncrvner deres Navn, 
roser Dem som en dygtig og indsigtsfuld Mand, og 
saaledes har Tilscrldet villet, at jeg, der allerede har 
modtaget een Tjeneste af Dem, idag beder Dem om 
en ny, den, at varetage det hele Arbeide ved Julias-
minde, det har jeg kaldt Stedet efter min salig Hnstrn. 
Naar jeg siger varetage Arbeidet, sorstaaer jeg derved, at 
lede og styre detHele, og lade mig betale Omkostningerne." 

Da Konsulen var kommen saa vidt, standsede han 
og kastede et Blik heuimod sin Datter, men Claudia 
sad boiet over sit Hcrkletoi, hun saae ikke iveiret. 

„Jeg beklager meget, at jeg ikke seer mig istand 
til at overtage dette Arbeide," sagde Jarlstad efter et 
Biebliks Betamkning. 

„Birkelig ikke?" udbrod Graa, overrasket af et 
Svar, som han var saa langt fra at vente. „Jeg 
troede dog, at Sligt netop horte til deres Fag." 

„Udentvivl, men jeg er netop beskæftiget med et 
Arbeide, som ligger Beflag paa hele min Tid." 

Konsul Graa smilede. „Tillad mig et Sporgs-
maal," sagde han; „er det nn ogsaa praktisk at opgive 
det Ene for det Andet? Jeg taler tun efter mine Er­
faringer som Handelsmand; som Saadan har jeg stedse 
sogt at imodekomme enhver Fordring, Folk stillede til 
mig. Man benytter Andres Hjcrlp, man udvider siu 
Virksomhed, man soroger sit Arbeide, og man sordobbler 
derved tillige sin Fordeel." 

„Jeg tcenkte paa noget Lignende, da De gjorde 
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mig dette Forflag: men den Sag, hvormed jeg er be­
skæftiget, vil optage min hele Virksomhed og desuden 
gjore en Fraværelse herfra Byen nodvendig nu i For­
suret, saa at jeg ikke er istand til at fore Tilsyn med 
det, der skulde foretages hos Dem." 

„Og jeg, som glcrdede mig til at beuytte deres 
gode Ideer!" sagde Graa. „Det maa da vcere et 
meget omfattende og storartet Vcrrk, siden det ikke lader 
Dem den ringeste Tid tilovers for mig?" 

„Hvis det kan interessere Dem, stal jeg gjerne 
fortcelle, hvori det bestaaer; jeg lcrgger ikke videre Vcrgt 
paa at dolge det, siden vi allerede ere Flere om Hem­
meligheden. Der er en meget stor Byggegrund tilsalgs 
udenfor en af Portene, jeg staaer i Begreb med at 
kjsbe den for at lcrgge en Gade igjennem den og opfore 
Bygninger paa begge Sider." 

„Det er vist en god Jdee, men den forlanger 
store Kapitaler." 

„Ikke saa store, som det synes. Der er Sand­
synlighed for, at man vil kunne bortscrlge Bygningerne 
efterhaanden som de opsores, og Kapitalen for Jorden 
bliver staaende i disse paa ssrste Prioritet. Jeg haaber 
desuden, naar de ssrste Forarbejder, Planer og Teg­
ninger ere scerdige, at saae nogle velhavende Mcrnd i 
Jylland til at troede i Forbindelse med mig, det er til 
dem, den Reise gjcelder, som jeg nylig omtalte. Ikke 
sandt? Nu har jeg givet en gyldig Grnnd, hvorfor jeg 
ikke kan paatage mig nogen anden Beskæftigelse, og 
tillige aflagt et snldstamdigt Skristemaal." 
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„Det har De," sagde Konsul Graa, „men lyt nu 
ogsaa til mit Skriftemaal. Jeg har hort den Plan 
omtale, som De her betroer mig, jeg har hort Dem 
ncrvne som den Mand, der netop egnede sig til at 
bringe den lykkeligt tilende. Jgaar, da jeg bessgte 
Dem, knnde jeg ikke fortælle, hvad der egenlig laa mig 
paa Hjertet, ikke trcrnge mig ind i deres Hemmelighed, 
De maatte selv betro mig den; nu derimod tor jeg ud­
tale mig aabent og crrligt, som jeg altid har holdt meeft 
af; jeg kan sige til Dem: De har Talent, jeg har 
Penge, De kan benytte mig, og jeg tramger til Dem. 
Hvad synes De om, at vi strtte Skulder til Skulder 
for at bringe deres Planer til Udforelse?" 

„De mener?" 
„At De istedetsor at soge den nodvendige Kapital 

i Jylland, tager tiltakke med den, jeg tilbyder Dem i 
Kjobenhavn, jeg mener, at De og jeg trcrde i Forbin­
delse med hinanden paa de Betingelser, vi normere 
komme overeens om, og som De forresten selv kan 
bestemme." 

„Deres Tilbud overrasker mig i hoi Grad," sva­
rede Jarlstad, „og det er mig kjcrrt at finde en faa 
levende Deeltagelfe for mit Vcrrk, fljondt jeg ikke er 
istand til at fatte dens Aarfag." 

„Egoisme, Hoistcrrede! kun Egoisme! — Jeg er 
en Mand, som har virket meget i mine Dage og altid 
vceret paascprde; jeg troede, jeg skulde kunne slaa mig 
til Ro nu og hvile ud, men det vil ikke lykkes, det 
gaaer ikke, min Fa'er! jeg tramger til Virksomhed. 
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Mine Penge ligge og mugne nede i Banken til fire 
og en halv, i deres Vcerk vil jeg kunne bringe mere 
ud af dem; ret beseet er der altsaa ikke synderligt For­
tjenstligt ved mit Tilbud, siden jeg kun ssger min egen 
Fordeel deri." 

„Meu hvis De nu ikke fandt, hvad De ventede? 
Ethvert nyt Foretagende har to Muligheder for sig, 
Fordeel, og det er her efter alle Beregninger det Sand­
synligste, men det kan ogsaa medfore Tab." 

„Ganske vist! det er jo netop den Luft, jeg er vant 
til at aaude i, og som jeg savner her. Jeg tramger 
til den Spcending, Vinding og Tab medfore, og hvis 
jeg haaber paa Fordeel, er jeg ogsaa som en gammel 
Handelsmand beredt paa at tabe." 

„Nu vel! I saa Fald har jeg intet videre at be­
mærke. Tillad mig at overveie Sagen med al den 
Opmærksomhed, den fortjener, til imorgen Formiddag. 
Jeg stal da bringe Dem et bestemt Svar." 

„Det vil sige, at jeg imorgen Formiddag venter 
at see Dem med Planer, Overflag og Alt, hvad dertil 
horer. Ikke sandt?" 

„Jeg haaber det, — jeg snster det," soiede 
Jarlstad til. 

„Det er Ret, en Beslutning maa man ikke vcere 
for lcrnge om, ja eller nei, det er Inspirationens Svar. 
Haand paa Vcerket, beregne, forndfee, det er den Kloges 
Kjendennrrke. Ja, De smiler, men jeg har Ret alligevel, 
og Beviset derpaa er, at saadan bar jeg mig ad med 
at blive den Mand, jeg er." 
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Idet Jarlstad reiste sig for at tage Afsked, vendte 
han sig mod Claudia og sagde: „Jeg maa meget 
bede Dem om Tilgivelse, fordi vi i denne vor lange 
Underholdning have begaaet den store Feil, uafbrudt 
kun at tale om, hvad der angik os selv, og De har 
neppe solt den samme Interesse for, hvad der blev 
sagt, som jeg. Heldigviis deler jeg Ansvaret herfor 
med deres Fader, og jeg beder Dem lcrgge deres hele 
Uvillie paa hans Skuldre, siden han har lettest ved 
at bcrre den." 

Claudia saae op. „Jeg horer til og jeg belares," 
svarede hun med et Smil og et Blik, der indeholdt 
en meget veltalende Tilgivelse. 

Under hele Samtalen havde hun uafbrudt siddet 
boiet over sit Arbeide Huu saae ikke op, det syntes, 
som om dette evindelige Hcrkletoi og Maskerne, hendes 
hvide Fingre knyttede, vare en tilstrækkelig Gjenstand 
sor alle hendes Tanker, dog folte hnn, hvergang Jarl­
stads Bine hvilede paa hende. Det var for hende, 
som om disse alvorlige Bine gode en ny, frist Strom 
af Liv og Varme i hende og mod hendes Villie bragte 
Hjertet til at banke. Hun frygtede for at mode haus 
Blik, tusinde sorskjellige Tanker sloi igjennem hendes 
Hoved, hurtige og krydsende hinanden som Svalerne 
flyve igjeunem Luften, og hun, som ellers pleiede at 
vcrre saa sikker paa sig selv, blev forvirret, blev frygt­
som og mcerkede, at hendes Haand stjcrlvede. Lcenge 
efterat han var gaaet blev hun siddende, tavs og grub­
lende, nedsunken i Stolen, hun horte endnu hans 
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Stemme; der var den samme Sorgmodighed i hans 
Rost, som hun tidligere havde lcest i hans Aasyn. 

Konsulen gik op og ned ad Gulvet, gned sig i 
Hcenderne og stillede sig frem foran hende med en 
triumferende Mine. Han lignede i dette Meblik en 
stor Sanger, der efter en Bravonrarie venter paa et 
Udtryk af Tilhorernes Hyldest. Han besad ingen Bel­
talenhed, den gode Mand, men en vis snarraadig 
Klogt, et Forraad af Ord og Talemaader, der erstat­
tede hiin og som undertiden ogsaa kan vcere et virksomt 
Vaaben. Det var med dette Vaaben, han idag havde 
banet sig Vei henimod det Maal, han higede efter, og 
som var langt storre og mere betydningsfuldt, end 
Claudia havde Begreb om. 
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IV. 

P l a n e r .  

Ncrste Formiddag indfandt Jarlstad sig igjen, 
denne Gang med en stor Rulle Papirer under Armen. 
Konsulen veutede ham med en vis Utaalmodighed. 

Claudia sad atter i sin Lamestol ved Vinduet; hun 
havde stillet et Fnglebnnr foran sig paa Bordet, og 
betragtede de to smaa Fanger bag Messingtraadene 
med dette indadvendte Blik, der lader os see Alt, uden 
at lcrgge Mcrrke til Noget. 

„Bringer De glcrdeligt Nyt idag?" spurgte Graa. 
„Tvertimod!" svarede. Jarlstad. „Jeg har en 

Tjeneste at bede Dem om." 
„Kalder De da ikke det sor en glcrdelig Nyhed?" 

spurgte Konsulen smilende. 
„Forst vil jeg bemcrrke, at jeg med Fornoielse 

modtager det Forslag, De gjorde mig igaar, saameget 
hellere, som det sremmer min Plan ved at spare mig 
den Tid, jeg behovede til at soge andre Deeltagere." 

„Det er rigtigt, min unge Ven! At spare Tider 
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at vinde Penge. Haand paa Vcerket! Meblikket tilhorer 
os, og det er mintro ved at nytte det, at den Kloge 

flaber sig sin Fremtid." 
„Jeg bringer Dem her alle de Planer og Bereg­

ninger, som angaa Sagen. Kortet over Grundene 
har jeg derimod ikke kunnet faae fcrrdigt til idag, og 
beder Dem om at see det hjemme i min Tegnestue. 
Det var den Tjeneste, jeg kom for at forlange." 

„Pokker med Kortet og alle Enkeltheder!" sagde 
Konsulen, „de angaa kun Dem. Lad mig blot faae 
et Blik paa Sagen i dens Heelhed, mere behoves ikke. 
Jeg har tcenkt mig som saa: De meddeler mig nu 
deres Tanker, sorend vi spise Frokost, derna'st har jeg 
lovet min Datter at kjore ud med heude i det præg­
tige Veir; har De Lyst, scrtter De Dem op i Vognen 
med os, og vi tage da hen og besee Jorden. Jkkesandt, 
Clandia, det kan jo godt lade sig gjore?" 

„Ja, hvorfor ikke?" svarede hun. „Det er jo at 
forene det Nyttige med det Behagelige." 

„Er det ogsaa Ret at begynde idag, hvor vi flap 
igaar?" sagde Jarlstad, henvendt mod den unge Dame, 
„De kjorer ud for det smukke Veirs Skyld, Konsulen 
og jeg for at tjene Penge'." 

„Men er jeg da ikke ogsaa en lille Part i Sagen," 
svarede hun med et ironisk Smil, „den angaaer jo 
min Faders Interesse?" 

Nu udviklede han sin Plan med al den Begejst­
ring, han selv solte for den, viste Konsulen sine Be­
regninger og Overflag, Arbeidet kortsagt, og den Fordeel, 
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han ventede af det. Graa lyttede til med levende Op­
mærksomhed, roste Alt og fandt Alt fortrinligt. Snu og 
beregnende som han var, indsaae han snart, at Planen 
var heldig lagt og efter al Sandsynlighed maatte bcvre 
gode Frngter. 

Claudia lyttede ogsaa og sendte as og til et dvcr-
lende Blik hen til Bordet, hvor han sad benet over 
sine Papirer; hos hende fandt natnrligviis hverken Tal­
lene eller Beregningerne den ringeste Deeltagelfe, det 
var det klare Lys i hans Bine, den altid milde, 
halvdæmpede Rost, det var hans Smil, hun lagde 
Ma'rke til. Naar han da ved en pludselig Bevægelse 
hcrvede sit Hoved og saae over til heude, og deres 
Dine modtes, samkede hun hurtigt og frygtsom sine, 
rodmede, som om hun havde begaaet uoget Urigtigt, 
og under denne Frygt, denne idelige Vexlen af Tanker 
og Forestillinger hvilede der et Udtryk over hendes 
Aasyn, forklaret og herligt, en Lykke og Tilfredshed 
med Alt, som hun ikke for havde kjendt; thi det er 
Kærlighedens Natur, at deu, ved ar hcrve os selv, til­
lige kaster sit Sollys over Alt, hvad der omgiver os. 

Efter Frokosten stege de tilvogns, Claudia om­
hyggelig indfvobt i en morkebrnn Floiels Kofte, foret 
med graaligt Egernskind. Solen skinnede, det var en 
af disse forste, friste Foraarsdage hos os, som tage sig 
bedst nd indenfor Vinduerne af et varmt Vcrrelse. 

Tante Jacobine fulgte Clandia ned til Vognen, 
svobte et Tcrppe om hendes Fodder og slog Solskja'r-
meu op for hende. 

Tranens Varsel. II. tv 
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„Mangler Du nu Intet, mit sode Barn?" udbrod 
den gamle Dame med amgstelig Omhu. „Ikke din 
Muffe? Skal jeg gaa op og hente den? Ikke et lille 
Torkloede om din Hals? Ikke en Fodpose? Det er 
rigtig saa raat idag, og man maa va're forsigtig i den 
Foraarslnft. Lad ham endelig vende om, faafnart Du 
finder det for koldt." 

„Men Du glemmer jo, lille Tante, at vi ikke 
have en Lysttour for. Forretningerne fremfor Alt, ikke 
sandt, Hr. Jarlstad! 'Det er Hovedsagen." 

„Jeg mener, ikke Hovedsagen," svarede han, „men 
Midlet til at naae den." 

De kjorte. Konsulen og Jarlstad sad paa For­
sædet og fortsatte deu begyudte Samtale. Claudia laa 
tilbagelånet i Vognen foran dem. Huu saae ud fra 
Fjedrene, Flottet og Forvcrrket, der omgav hendes 
blege Ansigt, som en lille Fugl seer ud fra sin Rede. 
Af og til kom eu Haaud frem, spa'd og fiin som et 
Barns og indhyllet i en lysebrun Handske, hun drog 
sin Kofte tcrttere sammen, sank dybere tilbage i Vognen 
og sad og lyttede som for. 

Det gik med Grunden som med Planerne, Konsul 
Graa saudt deu fortræffelig. Eguen sund, Udsigten 
fortrinlig, Vandafledningen let at tilvejebringe, Alt 
havde hans suldstcrudige Bifald. 

„Nu veed jeg, hvad jeg vil," udbrod Claudia 
midt uuder deuue Samtale. „Hvergaug Hr. Jarlstad 
befoger os, vil jeg vcrre tilstede og sidde og lytte til 
og lade mig belacre af hans Indsigt og Klogt, saa vil 
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jeg kjobe mig en stor Skov og bygge mig et Hus, 
lkke en Fattigbolig, som kan ndleies til smaa Familier 
for en billig Pris, et smukt lille Slot skal det vcrre, 
med Taarue paa Siderne, Altaner under Vinduerne 
og en Pergola, som jeg vil opfylde med de deiligste 
Blomster og Fugle. Der stal va're en stor Have til 
Slottet, med Drivhuse, skyggefulde Gauge, Fiskeparker 
og Broer. Der vil jeg bo og gjore Selskab og Lyst­
toure om Sommereu, Baller om Vinteren, for alle 
mine Veninder." 

„Er det deres Begreb om Lykke?" spurgte han 
med et yderst alvorligt Ansigt. 

„Mit Begreb om. Lykke har hidtil hverken scestet 
Bo i et Slot eller i en Hytte," svarede hun smilende, 
„men hvis jeg havde Valget, troer jeg rigtignok, jeg 
vilde foretrække Slottet. Mener De ikke ogsaa?" 

„Slot eller Hytte, jeg troer ikke, det beroer der-
paa, naar man blot forer sine Husguder med sig. 
Jeg eier en lille Gaard ovre i Jylland, midt paa Al­
heden, uden Taarne og Altaner, Naturen har dannet 
et Vandhul udeusor den istedetsor Fiskepark, og dog 
vilde jeg vnre meget tilfreds med at kunne bo der, 
hvis Stedet forresten gjemte de ovrige Betingelser for 
min Lykke. — De smiler! — De er ikke af samme 
Mening?" 

„Jeg overveier, hvad man stnlde tage sig for i 
Jylland ved det lille Vandhul," sagde hun. „Jeg 
kjender ikke Alheden, jeg har aldrig vcrret lamgere 
udenlands end paa Kullen, og der var der ikke videre 

10* 
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morsomt; men i Jylland har jeg forestillet mig, at der 
maatte vcrre gyseligt kjedeligt. Er Alheden ikke en Brk 
med noget Lyng paa, et Vildnis, et Bde, hvor Da­
merne gaa med morke Uldstromper og Herrerne med 
blottede Fodder? Er der Musikforening, er der Con-
ditorier, Bal, er der Theater i Jylland? Eller hvorfor 
strccber Alt hos os hen til et Selflabsliv, hvis Ensom­
heden skulde vccre at foretrække?" 

„Kan De ikke nok forstaa, at Frokenen sidder og 
gjor sig lystig over os begge To?" udbrod Graa. 
„Det kjeder heude, at vi tale om Fattigboliger og 
Mursteen og Kalmartsmmer." 

„Aldeles ikke," svarede Claudia, „ister siden jeg 
autager, at der nu er sagt Alt, hvad der lader sig sige 
om dette interessante Thema. Nu kjore vi til Skoven, 
ikke sandt? Der skal jeg vise Dem den Grund, som jeg 

holder af." 
Kousulen gav sit Bifald. 
„Til Skoven, Jacob," vedblev Claudia og berorte 

Kudskens Skulder med Spidsen af sin Solskjcrrm. 
„Du kjender de Steder, hvor jeg pleier at holde, men 
hurtig, hurtig! Jeg begynder at fryse, og nu gaaer 
Solen snart ned." 

Kudskeu kjorte til, Claudia smilte, Jarlstad og 
Kousuleu vare lidt efter igjeu fordybede i Beregninger 
over de nye Bygninger. 

„Hvorledes har De nu tceukt Dem Fællesskabet 
imellem os?" spurgte Graa i Samtalens Lob. 

„Jeg antager, at vi dele Jndtcegten," var Jarlstads 
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Svar. „Jeg lcrgger Arbeidet til, De Pengene, de 
Ene gaaer op imod det Andet." 

„Ja, vi dele," gjentog Graa, „det har jeg ogsaa 
tcrnkt mig, men ikke som De mener, i to Halvparter, 
tvertimod, De tager de to Tredjedele, jeg den ene, saa-
ledes skal det vcrre. Ja, det nytter ikke, at De kom­
mer med Indvendinger; i alt Bvrigt forer De Kom­
mando, i dette ene Punkt vil jeg mintro raade. Jeg 
sogte en Leilighed til at sa'tte mine Penge i Virksomhed, 
men ikke til at berige mig ved Andres Arbeide. Det 
bliver, som jeg har sagt, og jeg vil skrive Kontrakten." 

Lidt efter kjorte de ind igjennem Hegnet ved Char­
lottenlund, Vognen holdt. Idet Jarlstad hjalp Claudia 
ned, sagde huui 

„Til Gjengjcrld for den Taalmodighed, hvormed 
jeg har hort paa Dem, skal De nu hjalpe mig med 
at plukke Blomster, Anemoner, Sneklokker, Tusind­
fryd og iscrr det smukkeste Gront, De kan sinde; jeg 
vil have en stor Bouker med hjem, som kan fylde alle 
mine Blomsterskaaler." 

Solen skinnede, Fuglene sang, Myggene summede, 
Alt var Friskhed, Liv og Smil, som naar et Barn 
vaagner om Morgenen. Claudia jublede. Huu fandt 
de smukkeste Blomster, de sorste Violer, og naar hun 
saae en Klyuge inde mellem Buskene, som hun nod-
ven dig maatte have, blev Jarlstad sendt efter dem, thi 
Grcrsset var for fugtigt for hendes tynde Gedeskinds-
stovter. Konsulen var vant til Sligt, havde tcrndt sig 
en Cigar og fulgte alle Claudias Bevægelser, smilende, 
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som en lykkelig Fader smiler. Jarlstad adlod hende 
blindt, lod sig sende ind i Tykningen, op paa Diget, 
over paa den anden Side af Groften, der stod ogsaa 
en Klynge, som hun nodvendig maatte have. Der var 
noget i hoi Grad Fristende i hendes Blik, noget Uimod-
staaeligt i hendes Stemme, det vidste hun, det forstod 
hun at benytte. 

Da de kom hjem, gik Jarlstad op med, sor at 
hente sine Papirer. Konsul Graa rakte ham Haauden 
og sagde: 

„See nu ere vi enige om Alt, antager jeg, og 
De kan begynde paa at fnldfsre deres Planer imorgen, 
om De vil. Bessg mig flittig, daglig, det er i For­
retningernes Navn, at jeg beder Dem derom. Her­
inde gjore vi jo Penge." 

„Og herinde gjsre vi Musik," sagde Claudia, 
„men vi fortjene ikke Penge. Nu kan De vcrlge, hvad 
De synes bedst om." 

„Jeg lever for det Sidste," sagde Jarlstad, „men 
jeg lever af det Forste." 
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V. 

V i  l ,  l i g g e .  

Det halve Aar som fulgte efter denne Formiddag 
var rigt paa Indhold og Betydning for Jarlstad, men 
vilde knn have liden Interesse for Laseren. Jorden 
blev kjobt, Gaden lagt, Pladsen til Bygningerne af-
ftnkken. Konsul Graa var hver Dag tilstede, talte med 
om Alt og begreb Intet af Alt. Han faae en Masse 
Granit, Mursteen og Tommer sammenhobe sig paa 
Pladsen, Stilladser og Jordbunker, Bronde og Grofter, 
men der var Plan og Methode i dette Kaos, de for­
virrede Masser ordnede sig, den ene Bygning reiste sig 
ved den andens Side. Han saae Jarlstad i uafbrudt 
Beskæftigelse lede og styre Alt og beundrede den Ro 
og Sikkerhed, hvormed han forstod at overvinde enhver 
Vanskelighed. 

„Der er ikke saadant et Menneske til i hele 
Berden," forsikrede han Claudia, uaar hau kom hjem. 
„Og faa mcrrker man aldrig, at han er der. Han 
ganer omkring som et Spogelse imellem dem, hvister 
et Ord hist, et Ord her, saa lystre de ham paa en 
Prik. Han er som sodt til Formand for et Pakhus." 
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„Pakhusforvalter," sagde Claudia med en ube­
skrivelig Foragt. 

„Pakhusforvalter," gjeutog Graa, „det var i en 
Kjcrlder og et Pakhus, at Du blev fodt og jeg blev 
til eu rig Mand." . 

Da Efteraaret kom, var Grunden bebygget og 
Bygningerne enten solgte eller bortleiede til en Pris, 
som langt oversteg Graas Forventninger. 
I disse sex Maaneder havdeJarlstad nisten va'ret en 

stadig Gjcrst i Konsnlens Hus. Var det Forretninger, 
Vane eller Tilbvielighed, som havde fort ham derhen? 
Havde dette Tidsrum bragt ham ncrrmere til Claudia? 
Det er ikke let at bestemme. I hans Adscrrd syntes 
Intet forandret, han vedblev at vare stille og alvorlig 
som for. Derimod havde han indviet dem i flere af 
sine Forhold, det v^re sagt lil ZEre for Konsulens be-
hcrndige Fritten. Claudia vidste, at Jarlstad havde en 
Moder, som boede ovre paa den omtalte Gaard i 
Jylland, at denne Moder lod til ar vare det egen­
lige Princip for alle hans Handlinger. Det var hende, 
han saae op til under Arbeidet, hendes Lod han vilde 
forbedre med det. Medens han talte om hende, og 
Claudia forstod saa godt at bringe ham dertil, fnnklede 
hans Vine, hans Rost blev mere blod og inderlig. 
Hun sad og lyttede soroverboiet med den dybeste In­
teresse præget i ethvert Trak; hun fandt ham aldrig 
smukkere end i disse Dieblikke. 

„Og hun har opdraget Dem," sagde hun, „ingen­
finde ncrgtet Dem Noget, sagt Ja til Alt, hvad De 
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fandt paa? Del forstaaer jeg saa godt; saaledes bor 
alle elskværdige Forældre bcrre sig ad. Det maa vcrre 
en herlig Dame, deres Moder; jeg vilde bestemt komme 
til at holde meget af hende." 

Der var altsaa gaaet sex Maaneder bort, tilsyne­
ladende uden nogensomhelst Begivenhed eller ydre Hand­
ling mellem de To, og dog dulgte dette daglige Samliv, 
ligesom de dybe Bjergsoer, et bedaget Judre under en 
rolig Overflade. 

Konsulen havde tilbragt den sidste Deel af Som­
meren ude paa sit Landsted, der var blevet indrettet 
saa godt, som Omstændighederne tillode. En Aften 
sad Jarlstad ved Bindnet i Dagligstuen paa Claudias 
scrdvanlige Plads. Hun sad henne ved Instrumentet 
og havde nylig spiller et af Konsulens Nndlingsstykker, 
dem han lyttede til med en Interesse, som i Reglen 
fandt sin Slutning i en dyb og rolig Sovn. Inde i 
det mrste Bcrrelse gik Tante Jacobine og raslede med 
Knive og Skeer, medens hun da'kkede Middagsbordet. 
Tjeneren bragle Lys. Lampens dampede Skin smeltede 
sammen med Maanelyset, som blegt og blaaligt faldt 
ind over Blomsterne, hvormed Claudia bestandig fyldte 
sine Vindner. Ude fra Haven tramgte en svag Duft 
af Levkoier og Reseda iud i Værelset. Saae man 
igjennem Bindnet, modte Biet en vid Grcesplads, paa 
Siderne omgiven af Pyramidepopler, der i denne Af­
stand og Aftenftnmringen toge sig ud som en Rcrkke 
bevogtende Kcrmper. Lovet skjalvede paa de fine Stilke, 
Maanens fosforagtige Lys brodes i Dngdraaberne paa 
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Grcrsset. Lcrnger tilbage bredte Taagen sig over de hostede 
Marker, enkelte Strofer af en Sang lode i det Fjerne, 
af og til rullede en Vogn henad Veien, og en Lænke­
hund gjoede i et af de ncrrmeste Steder, det var det Eneste, 
der afbrod den dybe Fred og Stilhed, hvori Alt hvilede. 

Claudia havde eudt sit Spil, hun vendte sig om 
mod de to Tilhorere. Konsulen laa tilbagelaget i 
Gyngestolen med Hcrnderne foldede over Hunden paa 
hans Skjod. Jarlstad saae ud af det aabne Vindue, 
han syntes ikke at krgge Mlrrke til hende, og hun 
vovede ikke at tale. Uuder denne Stilhed, hvori Na­
turens Alvor, dens Vemod og Fred synes at samke 
sig ned i vort Hjerte, blomstrer Tanken nnrgtig og stor. 

Der forlob en Tid faaledes. Claudia reiste sig 
og gik hen til ham, lydlos og dvcrlende, han horte det 
ikke. „Hvad fattes Dem?" sagde hun med denne 
inderlige og blode Stemme, som robede hendes hele 
Deltagelse, „De er saa alvorlig iasten. Deres Moder 
er da ikke syg? Hvorsor sidder De saa tavs og stille? 
Betro Dem til mig." 

„Jeg seiler Intet," svarede han, idet han lod sin 
Haand glide hen over Panden, som om han vilde for­
jage alle de Tanker, der husedes iudeusor. 

„Jo vist!" vedblev hun, „De er forstemt. For­
tal mig Aarsagen. — De betamker Dem, jeg maa 
altsaa forekomme Dem meget egenkærlig, siden de ikke 
troer mig istand til at fatte Andres Sorg. Jeg spiller 
for Dem, og De horer det ikke, hvorfor er De da saa 
uopmærksom mod mig iasten?" 
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„Jeg er ikke uopmærksom i den Betydning, De 
mener, thi jeg sad og tcrnkte paa Dem.— Jeg holder 
af Dem," vedblev han med Lcrber der skjcrlvede, og 
med en Rost, der lod saa frygtsom og bange, at den 
ncrppe syntes at uaa hendes Nre. — „Jeg har holdt 
af Dem, jeg troer ligefra den forste Dag vi modtes, 
mere end jeg holder af min Moder," foiede han til 
og tav, som om der efter dette ikke lod sig sige Mere. 

„Jeg veed det nok," svarede hun med Dine, der 
straalede af usigelig Lykke, „De har ikke kunnet dolge 
det, men gjor det Dem saa bedrevet?" 

„Ja, naar jeg frygter for, ikke at kunue vcrre det 
for Dem, som jeg gjerne vilde. Jeg har sagt det til 
deres Fader," vedblev hau lidt efter, da hun ikke 
svarede. 

„Hvorfor?" 
„Fordi jeg vilde have trukket mig tilbage, hvis 

han misbilligede denne Folelfe." 
„Kunde De da det?" spurgte huu og lagde sin 

Haand paa hans Skulder. 
„Ak! her var jo ikke Tale om mig, jeg vilde 

kun fritage Dem for enhver Kamp mellem mine Dnsker 
og hans. — Jeg har kun meget Lidt at byde Dem,— 
mit Liv vil gaa hen i Arbeide for at erhverve det 
Nodvendige, det vil blive en saarc beskeden Stilling. 
Derpaa var det, jeg sad og tcrnkte nylig." 

„Min kjcrreste Ven," svarede hun, „det er ikke 
det Vcerste; men i det Liv, jeg hidtil har fort, er jeg 
bleven sorvcrnt, forkjcrlet til det Utrolige. Er jeg og-
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saa Den, De troer, og vil De finde det hos mig, som 
De soger? Det er det, der gjor mig bange. Led 
mig! Hjcelp mig!" vedblev hun og sluttede begge sine 
smaa Hcender sammen om hans og benede sig ned foran 
ham i en halvtkna'lende Stilling; „boer over med mig, 
naar jeg setter, saa vil jeg gjore Alt, hvad jeg kan, 
for at blive, som De onsker; jeg vil va're Dem en 
trofast og hengiven Hustru." 

Hun hviskede denne Bon til ham med en Stemme, 
saa ydmyg rorende, at den tramgte til det inderste Dyb 
af hans Hjerte. Aldrig havde hendes Mne forekommet 
ham saa smukke, saa straalende, saa blide. 

„Hvad er det, de To sidde der og hviske om?" 
spurgte i dette Dieblik Graa, som vaaguede, idet 
Hunden gled ned fra hans Skjod. Forbavset over 
den dybe Stilhed faae han sig om til alle Sider, for 
han fik Die paa dem. 

Claudia holdt Jarlstads Haand i sin, idet hun 
reiste sig op og gik heu til Faderen. 

„Det er rigtig smnkt," sagde hun, „at min egen 
Fader gaaer og boerer paa eu Hemmelighed, der an-
gaaer mig saa noie, nden ar turde betro mig den." 

„Naa, har han nu sagt det?" ytrede Konsnlen 
smilende, „det kunde vcrre skeet sor lcrnge siden. Han 
forbod mig at tale derom. Hvad har Dn svaret?" 

„At siden Du ikke har storre Tillid til mig, vil 
jeg forlade Dig og see, om jeg kan erhverve mig hans." 

„Gud velsigne Jer, Born!" udbrod Graa, idet 
han pludselig slog over i en yderst komisk Betoning 
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af Pathos. „Vorherre lade det blive til eders Lykke. 
Hvad der er fleet iaften, har lcrnge virret mit kjcrreste 
Dnske. - Naar De faaer hende, Jarlstad, har jeg 
givet Dem det Bedste og Dyrebareste jeg eier. Vcrr 
god imod hende; at hun vil gjore Dem. lykkelig, er jeg 
overbeviist om. Det er et godt og herligt Barn. Jeg 
burde ikke sige det som Fader, men jeg siger det allige­
vel. Foruden det, at hun er det Nydeligste og det 
Åndigste, jeg kjeuder, saa har hun i al sin Levetid ikke 
voldet mig en Minuts Sorg : jeg veed ikke en eneste 
Feil hos heude,.og havde hun havt nogen, kan De 
tro, jeg nok sknlde have suudet den, sor jeg seer med . 
to skarpe Vine. — Men siden I nu have taget eders 
Bestemmelse, vil jeg soie een til, og den skal mintro 
ftaa fast. Jeg holder ikke af lange Trolovelser; I 
vide, at jeg er en resolut Mand. Har man sattet en 
Plan, saa udforer man den; ingen uuodveudig Be-
tamkning, og hvad er Trolovelse andet end en Betænk­
ningstid? Om en Maaned skal Brylluppet staa." 

Jarlstad vilde svare, meu Claudia lagde sit Hoved 
op imod hans Skulder og hviskede: 

„Lad ham have sin Villie iaften, imorgen leder 
jeg den dog, som jeg vil, — som Du vil!" rettede hun sig. 

Konsul Graa reiste sig op fra Stolen og udbrod: 
„Kom hen til mig Svigerson, omfavn mig, kys mig! 
De er en Mand efter mit Hoved." 

Jarlstad maatte adlyde, der var ikke Andet for. 
I dette Bieblik lukkede Tante Jacobine Floidorene op 

og sagde, at Middagsmaden ventede. 
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„Kom herhen, Soster!" udbred Konsulen holtide­
ligt, „onsk mine to Born tillykke, de have trolovet sig 
iasten, og jeg har givet dem min Velsignelse," 

Tante Iacobine slog Hamderne sammen med et 
lille passende Udraab af Overraskelse, Taarerne kom 
frem i hendes Vine, medens huu rakte begge sine Hin­
der hen mod Jarlstad. 

„Jeg vil onske Dem tillykke," sagde hun bevcrget, 
„og det af mit iuderste Hjerte, thi De faaer rigtiguok 
en nvnrdeerlig Skat i Claudia. Huu har ikke varet 
os til Nytte her i Huset, som en af mine Veninder 
forleden sagde, men hver Dag har hun vcrret os til 
Foruoielse og stor Velsignelse. Hvorledes det vil gaa 
os, som miste hende, det begriber jeg ikke." Derefter 
begyndte Tante at hulke og skjulte Ansigtet i sit hvide, 
nysstrogne Lommetorklcrde. 

Konsulen lod bringe to Flasker Champagne op til 
Bordet. „Jeg har saamcend gjemt denne Viin i tre og 
tyve Aar," bemærkede han med en Betoning, der paa-
bod Opmærksomhed. „Jeg kjobte den fra det store, russiske 
Linieskib, som strandede udenfor Kronborg." Dermed 
fyldte han Glassene, reiste sig og udbragte en ny Lyk-
onskning eller rettere sagt, holdt en ny Lovtale over 
Claudia. Da Skaaleu var drukken, fyldte hau Glassene 
paany, bestandig staaende, og udbrod derefter: 

„Siig mig uu, Jens Casper Gylding Jarlstad, hvor­
for har De bestandig sogt at dolge den Titel og Rang 
som knytter sig til deres Navn? — Hvorfor kalder 
De Dem ikke Baron, siden De dog engang er det?" 
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Dette Sporgsmaal gjorde en nmaadelig Virkning 
iblandt dc Tilstedeværende. Alles Blikke hvilede paa 
Jarlstad. Han smilede, saae op paa Graa og svarede: 

„Hvis jeg var rig og kunde leve efter min Stand, 
vilde jeg have na'vnet den, nu er jeg derimod ikke rig, 
mit Baroni er en lille Bondegaard ovre i Jylland, 
jeg soger mit Udkomme ved at vcrre Civilingenienr, 
lcrgge Drainror, lave Bygninger, Vandafledninger for 
Folk, derfor kalder jeg mig ikke Baron." 

„Ja, jeg sporger kun," vedblev Konsulen. „Jeg 
er vist den Mand, der scrtter saa liden Pris paa 
Titler og Rang som Nogen, hvad er det Hele Andet 
end Flittervcrrk og Forfængelighed? men en altfor 
vidtdreven Beskedenhed kan ogsaa vcrre en Art For­
fængelighed, Modsætningerne berore hinanden, og De 
maa virkelig tillade mig, at jeg soier Baron foran 
deres Navn, uaar jeg imorgen gaaer op til Ferslev 
og bestiller deres og Claudias Visitkort. — Navuet 
Gyldiug er mig forresten velbekjendt," vedblev han, 
uden at give Jarlstad Tid til Svar, „en af mine 
Forfædre, jeg veed min Tro ikke, om han ogsaa skulde 
have havt deres Maui for at dolge siu Staud, maaske 
var hau Adelsmaud, maasie var han det ikke, men han 
hed Henning Graabnk, en vceldig Skytte var han, 
det er afgjort, og skal have spillet en vigtig Rolle i 
Forbindelse med Slcrgten Gylding under en af vore 
forrige Kouger. Senere blev Graabnk til Graa, mit 
Navn er blevet kortere, Deres forlcrnget." 

„Min Familie har ikke efterladt noget skriftligt 
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Vidnesbyrd om sig," svarede Jarlstad, „jeg veed blot, 
at en af mine Forfædre, en livslysten Person, esterat 
have solgt, hvad han eiede i Danmark, drog over til 
Skaane, giftede sig ind i en svensk Familie, optog dens 
Navn Jarlstad i Forbindelse med sit eget, og blev 
senere gjort til Baron under dette Navn. Det er Alt." 

„Ja, og siden Baronen har Forstefodselsret frem­
for Jngenienr, faa sirtte vi ham paa Visitkortet. Er 
det ikke ogsaa deres Bnske?" 

„Nei," svarede han, „det er ikke mit Nnske, men 
jeg boier mig for deres." 

Om Aftenen, da Jarlstad var taget bort, kom 
Tante Jaeobine hen til Clandia, udbredte sine Arme 
mod hende og trykkede hende til sit Bryst, idet hun 
henrykt og begejstret udbrod: 

„Baronesse? — Du Baronesse! ja, det kunde 
da rigtignok ikke virre mindre. Det er det, jeg altid 
har sagt om Claudia, hun er en fodt Adelsdame i 
Sprog, i Boesen, i sin hele Maade at vcrre paa." 

„Baronesse!" gjentog Konsulen med et triumfe­
rende Smil, idet Claudia vandrede fra Tantens Arme 
over i hans. „Kan Du nn sorstaa, hvad jeg meente 
med at faae ham i vort Hus?" hviskede han i hendes 
Drcn. „Jeg vidste, hvem han var, fra den forste Dag, 
han kom her. At han vilde synes om Dig, var en 
Selvfolge. Har jeg ikke baaret mig ret fiffigt ad i  
den Sag?" 

Clandia svarede med Eenstavelsesord paa enhver 
Tiltale. Hvad skulde hnn desuden svare? — Stakkels 
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Barn! Burde hun ikke tro paa disse Lovtaler, som 
hun havde hsrt paa i toogtyve Aar, hvorledes skulde 
hendes Fader og Tante kunne vilde skuffe hende? Alt, 
hvad der var hændet iaften, forekom hende som en 
Drom; hnn var trolovet med ham, der hverken havde 
bragt hende saamegen Hyldest eller Opmærksomhed, 
som hun var vant til at modtage af alle Andre, 
medens hans Rost, hans Blik, blot Lyden af hans 
Gang, allerede lcrnge havde bragt hendes Hjerte til at 
banke. Hvorledes lader dette sig forklare? Nu turde 
hun tilstaa det, hun elskede ham, havde i de sidste sex 
Maaueder knn levet med Tanken paa ham, hun tilbad 
ham med al den Inderlighed, de svundne Dage havde 
forberedt hos hende, med al den Lyrik, der boer 
i en ung Piges Hjerte. Efterat han forst engang 
havde vundet denne Plads hos hende, kunde det heller 
ikke vcrre Andet; han var bleven det levende Billede 
af alle hendes orkeslofe Dages Haab; Fortiden var et 
Lofte, det nuværende Oieblik Opfyldelsen, hun kjendte 
Verden af Romaner, havde lcrrt Kjcrrlighed af Romeo 
og Julie, faae i LEgtefkabet kun en fortsat Tilbedelse, 
endnu mere glodende end den, hun hidtil havde mod­
taget i Hjemmet. Alle disse Dromme og Forvent-
ninger, hvori huu ligesom igjennem et Vindue stirrede 
ud paa Fremtiden, kom han nu for at virkeliggjort. 

Mod dette hurtige Giftermaal havde hun heller 
ikke uoget at indvende. Der hviler paa Bunden af 
enhver Kvindes Hjerte en vis Trang til at knytte sig 

T r a n c n s  V a r s e l .  I I .  I  I  
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til Manden, og den stiger med Aarene. Er det en 
forfængelig Frygt for at vcrre bleven veiet og fundet 
for let paa Livets Marked? Er det en Trang til at 
dele de Skatte af Vmhed og Hengivenhed, hun eier, 
til at spille Forsynets Rolle for en Anden? Er det en 
Havn, hun ssger, efter eu stormfuld Fortid, eller eu 
Nogle til deu gyldne Port for en Fortids glodende 
Dromme? Det er ikke let at bestemme. Trangen er der. 

Nceste Dag havde Konsulen travlt; han tog til 
Byen, gik i Klubben og fortalte aldeles tilfcrldig i 
Samtalens Lob, at hans Datter igaar havde trolovet 
sig med Baron Gylding Jarlstad. „De har vel hort 
denne bekjendte, adelige Familie ncrvne; man finder den 
nisten paa hvert andet Blad af Sveriges Historie." 
Fra Klubbeu gik han til Ferslev og bestilte det omtalte 
Visitkort med Baronens og Claudias Navne; det blev 
omdeelt til alle mulige Veuuer og Bekjendte. 

Nogle Dage senere var der stort Selskab ude paa 
Landstedet, ved hvilken Leilighed Champagnen fra det 
russiske Linieskib atter saae Dagens Lys. Baronen 
blev forestillet for Alle, Baronens Skaal blev drukket; 
Tjenerne havde faaet den strengeste Befaling til kun 
at kalde ham faaledes. Det var, som om man stra'bte 
efter at erstatte Jarlstad Savnet af den Rang, han 
saalcrnge havde levet foruden; fra nu af klang den 
uafbrudt for hans Bren. 

„Det vil jeg sige Dig," udbrod Koufuleu, den 
forste Dag Claudia efter Trolovelsen kjorte til Byen 
for at gjore Jndkjob, „jeg har den Tillid til Dig, 
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at Du i Valget af Stoffer bestandig tager Hensyn til 
din fremtidige Stilling. Det er ikke Madam Jarlstad, 
ligesom din salig Moder var Madam Graa, det er 
Baronesse Gylding Jarlstad, Du har at soutenere. — 
Glem ikke det, mit sode Barn! Adel forpligter." 

„Det er en lykkelig Brud, jeg husker paa," svarede 
Claudia, idet hun strakte sin Haand hen mod Faderen, 
for at han skulde kysse den, „en lykkelig Brud, og det 
veier mere end Topper paa Hestene og en Hieroglyph 
paa Vogndoren." 

Men Claudia tcrnkte alligevel paa Baronessen. 
I de solgende Dage kom der Besog og Lykonst-

ninger allevegne fra, og da denne Storm havde lagt 
sig, maatte Jarlstad og Claudia kjore om i Konsulens 
nye Vogn og aflcrgge deres Besog, Jarlstad yderst 
tarvelig klcrdt, Claudia i en feeagtig Pragt, der klcrdte 
hende fortryllende og vakte alle Veninders Skinsyge. 

Hvad Syjomfruer og Modehandlerinder maatte 
lide i den Tid, det staaer optegnet i deres Kronike, 
med Farver saa morke som Jodernes Trnlleliv i Mgyp-
ten, de fik det blot bedre betalt. Der var kun en 
Maaned tilbage. Konsulen holdt streugt paa sit Ord, 
det vidste Enhver, som kjendte ham. 

En Dag var Clandia gaaet i Boutikerue for at 
gjore Jndkjob; hun havde uindskrænket Myndighed og 
en bestandig fyldt Pung i denne Retning. Midt i 
den ivrigste Undersogelse af en uhyre Bunke Silketoi, 
kom en Veninde hen til hende, greb hendes Haand og 
drog hende hen paa en Tabouret ved Vinduet. 

i i*  
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„Det var da godt, jeg engang modte Dig, min 
fedeste Claudia," udbrod Damen, „jeg har vcrret hjemme 
hos Dig to Gange, Du er altid ude. Naa saa Du er 
bleven forlovet; jeg kjeuder ham, et rart Ansigt, en 
ypperlig Holdning, nogle kjonne Dine, hans Pande kunde 
nok taale at vcrre lidt hoiere. Fortcrl mig nu, hvordan 
det er gaaet til, — aa Snak! Du stal ved Gud skrifte, 
I de sidste sex Maaueder har jeg ncrsten ikke seet Dig, 
Du holdt Dig iudmuret, der maatte jo arbeides, hvad, 
ja dct er der ved Gud ingen Skam i, naar det blot 
siaaer an, ellers er det gyseligt siaut, — som Jette 
Richter, Du! huu er oste ncer ved og dog altid langt 
fra. Og om en Maaned stal Du have Bryllup, — 
men Du gode Gud! hvad skal det betyde? Forleden 
Aften talte de om Dig hos Bakker, Du veed nok. deu 
lille Grosserer med Toppen paa Ncrsen. Saa er der 
En, som begynder at efterligne Rosenkilde i „Den 
Stuudeslose , og dikterer Brevet: „ Der maa iles der­
med for visse Aarsagers Skyld." — Er det ikke ned­
rigt? men Du kan tro, han dode ikke i Synden. — 
Hvordan er han ellers, han seer altid saa alvorlig ud, 
er han morsom, er han fyrig?" 

„Jeg er lykkelig," svarede Claudia paa denne 
Syndflod af Sporgsmaal. 

„Ja det siger man altid i de sorste fjorten Dage, 
det kjende vi nok. Kom, lad os gaa op og spise en 
Kage hos Ottos og fortcrl mig saa lidt om, hvordan 
Du har bestemt at indrette Dig, for Du raader jo 
derfor. Det stal da vcrre Noget i den store Stiil, 
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noget Uhort, — Baronesse! — Du har jo Raad 
dertil." 

De gik til Otto, imidlertid sagde Claudia: 
„Hvorledes vi skulle indrette os, som Du siger, 

vil jeg overlade til Jarlstad. Jeg tcenker mig, han 
va-lger en smuk Egn i Ncerheden af Kjobenhavn og 
bygger os der en bekvem Bolig, han sorstaaer det jo 
saa udmærket, et Hus, hvori man kan see sine Venner 
og Bekjeudte hos sig, sor jeg kan ikke undvcrre Eder, 
selv om det kun var for at gjore Eder til Vidner om 
min Lykke." 

„Det kan jeg lide Dig for. Lad os scrtte os 
herind i den lille Stue, saa knnne vi see, hvem der 
gaaer forbi med det Samme. Hvad faa videre?" 

„Ja, hvad faa videre, Du Plageaaiid! Allerfsrst 
ville vi reife og blive nogte Aar borte, om Sommeren 
ved Badestederne, om Vinteren i Nizza; det glccder jeg 
mig ogfaa til. Jeg vil fee mig om, jeg vil fylde 
min Sjcrl med Indtryk af det Skjonne og Vidunder­
lige, jeg hidtil kun tiender af Boger." 

„Det gjor Du Net i, min Unge! Naturen er ved 
Gud yndig, det har jeg altid fagt; bare jeg kunde 
faae miu Gamle derhjemme til at gaa noget mere ud; 
ikke eugaug i Tivoli kunne vi komme. Men hvad 
siger din Fader til at miste Dig saalnmge?" 

„Han mister mig ikke; jeg haaber, at han reiser 
med os. Det har i mange Aar ogsaa vcrret hans 
Buske at komme lidt ud." 

„Sodeste Claudia, lad vcrre at slcrbe din Fader 
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med Eder! Du vil fortryde det. Du begriber ikke, 
hvad det er for en Plage at have disse gamle Mand­
folk med sig. Saa er Det ikke godt nok, og saa 
skulde Det vcrre anderledes, saa har man givet orf meget 
ud der, og saa skal der spares her, saa .duer Viuen 
ikke, og saa strides man om Drikkepenge; Enhver vil 
folge sit Hoved, de bringe deres Prosa ind i eders 
Lykke, de slukke enhver Gnist af Poesi for Eder, og 
Poesi skal der ved Gud til, det er der ingen Snak 
om. Claudia, fslg mit Raad og tag ikke din Fader 
med! — Skulle vi have en Flodebolle endnu, Du? — 
Naar I saa komme hjem igjen, gjsr Du vel Selskaber 
for os, Baller, et Kostumebal, Claudia, der er ikke 
noget Morsommere til i Verden. Og din Baron, han 
vil Alt, hvad Du vil, naturligviis, han ligger for dine 
Fodder hele Dagen; men tag ham itide, mit Barn, det 
raader jeg Dig til, begynd strax med at dressere ham 
til det, han siden skal vccre, Du kjeuder ikke de Mand­
folk, flapper man Toilen, benytte de sig deraf. Her 
har det vel ikke saa stor Fare, siden han er nodt til 
at lystre Dig?" 

„Hvorfor mener Du?" 
„Du bringer jo Pengene. Forleden Dag kommer 

jeg ind til Holm paa Bstergade, ham med den kjonne 
Svend; der sidder den fore Grevinde fra Skovshoved 
og breder sig paa en Tabouret midt for Disken. „Har 
de hort, at den unge Jarlstad gifter sig?" siger hun 
til en Dame, der stod hos hende. — „Gifter sig!" gjen-
tager den Anden, „med hvem?" — „Med en Million, 
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siger man." — „Og Medgiften?" — En sorvamt 
Datter." — „Det er jo et daarligt Parti." — Det staaer 
jeg ved Siden af og horer paa, er det ikke rcrdsomt? 
— Jeg maa have en Flodebolle til; naar jeg er rigtig 
glad, stal jeg altid herop og spise Flodeboller." 

„Din Grevinde tager dog seil, idetmindste i det 
ene Punkt," sagde Clandia, „thi hvad Penge angaaer, 
saa var der Tale derom hjemme forleden Aften. Jarl­
stad afslog at modtage Nogetfomhelst. Da Fader 
mrvnede min Modrenearv, — er det ikke saaledes det 
hedder? — svarede han: Bliv ved at virke med den 
som hidtil, De sorstaaer langt bedre at gjore Penge 
frugtbare end jeg." 

„Sagde han virkelig det?" 
„Ja, det ved Gud han-gjorde." 
„Hvor det var affekteret! Ja de Mandfolk, de 

Mandfolk! Det er dog magelost, saa udspekulerede 
de ere." 

„Hvad mener Du?" 
„Jeg mener Ingenting. Det er godt for Dig, 

mit Barn, at Du kau gaa med lukkede Bine; det var 
faamamd Synd at aabne dem. Nei, saa priser jeg 
ved Gud min Ritmester Wrenkrone! Han veed, hvad 
han vil; han piner Fader ud til det Iderste. Naar 
han lover ham en Kyrads, siger han, saa skal jeg og-
saa have mig et Mulcrsel til at bcrre min Bagage, 
bare et lillebitte Mulcrsel. Det kalder han at holde 
den Gamle varm; hau viser sig idetmindste, som 
han er." 
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„Hvad mener Du med dine Hentydninger, Char­
lotte." 

Charlotte gav sig til at nynne: 

Men i det samme Katten saae 
En Rotte og lod Musen qaa, 

„Hvor Du er ondskabsfuld." 
„Sode Claudia! kan Du sige det? Nei, men M 

kjender ved Gnd Mandfolkene, det gjor Du ikke." 
„Vi saae paa en ny, smnk Vogn forleden," ved­

blev Clandia, „den var foret med det yndigste lysegule 
Atlask; Fader vilde have givet os den, men det afvær­
gede Iarlstad ogsaa, ikke engang en stakkels Ridehest 
har han villet modtage, saa Du kan hilse din Grevinde 
fra mig og sige, det kan gjerne vcere, han faaer en 
sorvcent Datter, men at. han idetmindste ikke tager 
Medgiften for Millionens Skyld." 

„Ja, bryd Dig bare aldrig derom, Du, hvem 
troer vel saadan Noget? Ikke engang Den, som for­
tceller det; man lader det blot gaa videre. Eet vil 
jeg raade Dig til, mit sode Barn! Bestil af Nyt og 
lad Dig sy saameget, Du kan saae Lov til, man har 
aldrig sormeget. Var jeg i dit Sted, Claudia, min 
Garderobe skulde blive som en Dronnings." 

„Men Jarlstad scrtter ikke stor Pris paa Pynt, er 
det ikke kjedeligt, Du?" 

„Gud veed, hvad hau da scrtter Pris paa? det 
maa vcrre et forunderlig Menneske. Du maa opdrage 
ham, Claudia, tage ham i Skole strax. Bevares! 
Klokken gaaer til fem, de Gamle sidde hjemme og 
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vente. Det er Glccden over din Lykke, som lader mig 
glemme Alt. Folg med et lille Stykke op ad Vim­
melskaftet, maaske mode vi Nielsen, han gaaer altid fra 
Theatret paa denne Tid. Er Du hjemme paa Tors­
dag Aften, saa kommer jeg op og tager din Baron i 
Diesyn. — Dresseer ham itide. Du, Farvel?" Der­
med skiltes de. 

Claudia var lykkelig eller troede at vare det, hvil­
ket da i Grunden kom ud paa Et. Ikke et eneste af 
Venindens Ord naaede til hendes Hjerte. Konsulen 
gik omkring med Seirherrens Triumf skreven i enhver 
Mine. Han besad to af Ccrsars Egenskaber og gav 
sin Datter den tredie, han kom, han faae og lod hende 
vinde. Claudia slyngede sine Arme om hans Hals, 
boiede sit Hoved ned mod hans Bryst og hviskede: 

„Du er en kjarlig Fader, og Du skal vare vel­
signet for din Jdee med at fore ham til os." 

„Du er altsaa lykkelig, mit Baru! Gjentag det 
sor mig, jeg tranger ikke til at hore Andet." 

„Lykkelig!" gjentog hnn med disse straalende Dine, 
der forud gjorde euhver Forsikring overslodig. „Dom 
selv, uaar jeg siger Dig, at den Jarlstad, jeg kjender 
nu, forekommer mig langt storre, adlere, herligere, end 
ham, jeg trolovede mig med hiin Aften. Det synger 
i mit Hjerte, jeg sover ind med Tak til Gud og Dig, 
jeg vaagner igjen med eu Folelse, jeg kuu kau sam­
menligne med den, jeg kjendte som Barn, naar det 
var Sondagmorgen, naar jeg var sri, naar det var 
Festdag." 
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„Han forekommer mig noget stille, tidt indesluttet, 
lidt eensformig." 

„Sig ikke det. Naar jeg sidder ved hans Side, 
og han holder min Haand i begge sine, som om han 
frygtede for, at Nogen skulde tage den fra ham, da 
skulde Du hore disse dcrmpede, hviskende Ord, som 
stromme fra hans Sjcrl, da er det, som om Alt blev 
storre, rigere omkring mig; han lMer mig i min egen 
Bevidsthed, da er det, som om han drog Forhamget 
tilside sor et fremmed ^and, hidtil ubegrebet af mig, 
hvori Alt er Sollys og Skjonhed: da foler jeg forst 
ret, i hvilken Grad vi tilhore hinanden, hvor aldeles vi 
ere skabte for hinanden, det er ikke Planer for Frem­
tiden, men Poesi, han hvisker i mit Bre, ikke Kærlig­
hed, men Tilbedelse." 

„Det er godt, som det er, mit Barn! jeg vidste 
det, da jeg valgte ham, din Fader er kun en jevn og 
og gaufle almindelig Mand, —jo—o! jeg er, jeg har 
ikke lcert nogen af disse nymodens Videnskaber, som 
man nntildags setter saa stor Pris paa, men jeg har 
llirt at kjende Menneskene og det tilbunds. Den skal 
rigtignok ftaa tidlig op, som vil skuffe Konsul Graa. 
Det kan Du stole paa." 

„Fatter Du nu," vedblev Claudia i deune indbyrdes 
Undervisning for Selvforgudelse, „hvorsor jeg bestandig 
tilsorn maatte blive nberort, naar Nogen ncermede fig 
til mig og tilbod mig Haand og Hjerte? — Du troede 
mig kold, jeg var det ogfaa, jeg savnede Sandhed, 
Dybde hos dem Alle, det var ikke mine Dromme, de 
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fandt Ord til, ikke mine Lamgsler, der modte deres. 
Jeg var som Bjerget i det arabiske Eventyr: Alver­
dens Raab og Magt forslog ikke til at aabne det. Det 
vedblev at va>re lukket, indtil Den kom, som kjendte det 
hemmelighedsfulde Ord, der loste det Bundne, han be­
hovede blot at hviske: „Sesam, luk Dig op!" for ham 
oplod det sig i al sin Herlighed. — Jeg elsker ham! 
— Og det Tavse og Hemmelighedsfulde, Du synes 
at bebreide ham, er kun en ny Skjonhed i mine Bine, 
Lcrg Mcrrke til den Magt og Fortryllelse, der ligger 
i det Ubekjendte, det Sogte og det Anede, er det ikke 
Kilden til alle store lidenskaber? For mig ligger 
selv noget af Religionens Storhed deri. Han er des­
uden kun tavs og hemmeligshedsfuld mod Andre, ikke 
mod mig. Der er noget Storslaaet i denne hans Ro 
og Sinds Ligevcrgt, noget Ridderligt, som passer saa 
lidt til vor Tid, i hans dybe Uvillie mod alt det Be­
regnede og Smaalige. Der er Slotte, der er Tryghed 
hos ham, og alle Kviuder trange til denne Forvisning. 
— Jeg elsker ham." 

Saaledes var Clandias Hoisang i et af disse Be­
gejstringens lykkelige Meblikke, hvori Hjertet udvides, 
hvori man som Atlas troer at knnue bwre Himlen paa 
sine Skuldre. Stakkels Barn! Hvor var hun dog 
langt fra Sandheden! Hun holdt sig overbevist om, 
at hun elskede ham, hun elskede kun sig selv i det Lys 
og den Tilbedelse, han udbredte omkring hende. Hnn 
bedsmte Overfladen, hnn havde aldrig begrebet Andet 
af Livet. 
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Tiden gik, der var kun nogle faa Dage tilbage 
af den fastsatte Maaned. Claudia levede som i en 
Feeverden: hun opfyldte alle Vccrelser med sin Sang, 
frisk og jubleude som Lcrrken en Foraarsmorgen; hun 
lod sig sy et utroligt Forraad af nye Kjoler, Selskabs­
dragter og Baldragter. Graa fandt som altid enhver 
af hendes Ideer fortrinlige, skjondt det var ham, der 
betalte dem. 

„Find paa Noget!" sagde hun en Aften til Jarl­
stad, „bed mig om et Offer, lad mig dog ogfaa kuune 
gjore Noget for Dig, at Du ikke bestandig stal vcrre 
Den, der giver, jeg Den, der modtager." 

Jarlstad smilede. „Vilde Du da opfylde miu Bon, 
hvis jeg nu virkelig havde Noget at bede Dig om?" 

„Kan Du tvivle derom, min Ven! Jeg vildevare 
lykkelig derover, isa-r hvis det var noget Stort, Noget, 
der virkelig kostede mig Overvindelse." 

„Nu vel! Jeg har en Bon til Dig. ^ad os op-
scctte den omtalte Udenlandsreise til ncrste Sommer. 
Jeg forer Dig da over til min Gaard i Jylland, til 
min Moder, hun tamges ester Dig, hun vil blive glad 
over at see Dig, huu vil gjsre Dig Skilsmissen fra 
din Fader mindre folelig. Vi ville tilbringe en Tid 
der i Ro og Stilhed, jeg har Noget at ordne, Forbe­
dringer at udfore. Pligter kortsagt, som hvile paa mig." 

„O, er det ikke Andet?" sagde Claudia, „naturlig­
vis, det er asgjort, at vi reise til Jylland, der er vist 
ikke saa slemt, som jeg forestiller mig, idetmindste ikke 
naar Du solger med. Jeg glcrder mig til at komme 
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paa Landet, jeg vil have godt deraf, jeg tramger til at 
samle mig, man spredes her i Kjobenhavn i tusinde 
sorskjellige Interesser, derovre vil jeg kun have en. 
Jeg foler saa vist, at jeg besidder flere gode Egenskaber 
end Du kjender; de ville udvikle sig der. Jeg vil over 
og kjwle for din Moder, leve fammen med hende og 
Dig alene, drikke frisk Mcelk hver Morgen, det bliver 
jeg fed af, som Du saa godt kan lide. Paa Landet 
faaer man ogsaa hver Dag nykjeernet Smor til Frokost. 
Det stal blive herligt!" 

Under disse Udbrud kom Konsulen ind i Vcrrelset. 
Claudia vedblev: 

„Kjcrre Fader! Kom lidt herhen, s«t Dig ned og 
hor vel efter! Jeg er bleven enig med Jarlstad om 
uoget Utroligt. Vi reife ikke udenlands strax efter 
Vielsen, som hidtil var bestemt." 

„Reise vi ikke udenlands," udbrod Graa, „hvad 
vil det sige?" 

„Jeg vil forst over til Jylland og hilse paa den 
gamle Baronesse, ja, det nytter ikke, Du sa'tter dit al­
vorlige Ansigt op, for nu vil jeg ogsaa have miu Villie 
engang, jeg boier mig ellers altid for din. Hvorfor 
jage saaledes afsted, sporge alle Mennesker mig, reise 
udenlands om Viuteren, hvad ligner det vel? Har Du 
hort, at Nogen af vore Gekjendte reiser til Bjergene 
for at see paa Sneen?" 

„Hvorlamge skulle vi da vente med at reise?" 
„Til Foraaret, til Sommeren, naar Storkene kom­

me, saa skriver jeg til Dig, saa er Du soerdig og reiser 
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over og henter os. Derovre i Jylland vil jeg soge at 
finde hos Jarlstads Moder det, jeg mister ved at va-re 
skilt fra min egen Fader." 

Konsulen reiste sig op fra Stolen og gik nogle 
Gange frem og tilbage paa Gulvet. 

„Ja, ja! Naar det ikke kan va^re anderledes, faaer 
jeg jo at sinde mig deri. Jeg er ingen Tyran, ingen 
egenkjcrrlig Fader, der soger at scrtte min Mening over 
Andres. Reis I med Gud, Born! siden det er dit 
Bnske, Claudia; jeg kjeuder Jarlstad sor vel, til at han 
vilde overtale Dig til at reise til Jylland, hvis Du 
havde Noget derimod. Det kunde han vist ikke." 

Jarlstad vedblev at tie. 
„Hvad mig selv angaaer, saa na'gter jeg ikke, at 

denne Tidende jo kommer noget uventet; det har i 
mange Aar vcrret min Lyst, min kjcrreste Tanke at reise 
udenlands, altid var der Noget iveien: saa tillod min 
Tid det ikke, saa havde Claudia ingen Lyst. Jeg lamgtes 
efter at fee Bjergene, gjorde jeg, efter Floderne og de 
skummende Vandfald. Fordi man tilbringer sit Liv 
i en Boutik, kan man gjerne have Sands for noget 
Hoiere og noget IEdlere, for Poesi kortsagt, og jeg 
holder af Poesi, det veed Gud jeg gjor. Jeg meuer 
ikke disse tvetydige Romauer, som man nndseer sig for 
at stille op i sin Reol, eller disse syv Binds lange 
Historier, som sylte deres Helte ned i alle mulige Rcrds-
ler og Ulykker! jeg holder af, at de faae hiuaudeu, 
som hos Andersen og ham, denne Peter Dickens, hvad 
det er, han hedder." 
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„Charles Dickens," rettede Claudia. 
„Peter eller Charles, det kommer vel ud paa Et. 

Det er ikke Fornavnene, der gjsre os til det, vi ere. 
Med Hensyn til Reisen lamges jeg efter at see nogle 
af disse hersens store og magtige Naturfænomener, 
som jeg hidtil kun har kjendt af Losning. Euduu mere 
lamges jeg efter de store Byer, efter Paris og Lyon. 
I Paris vil jeg see paa, hvorledes de bare sig ad med 

at fabrikere disse dobbelte Vatter, som vi her ikke kunne 
komme efter at tave; der lod sig gjore uhyre Forret-
uiuger i deu Retuing. I Lyon vil jeg naturligvis see, 
hvorledes de vcrve deres bekjendte franske Shavler. Det 
er en Tilboielighed, der er bleven gammel med mig; 
vi have siddet mangen Vinteraften og talt derom, jeg 
og Julle. Jeg mener min salig Kone." 

„Det er altsaa afgjort," vedblev Claudia, „vi op­
fatte Udenlandsrejsen til ucrste Sommer, og jeg tager 
over til Jylland og lader Baronesse Jarlstad kja'le for 
mig i Vinter." 

„Men Noget sor Noget," tilfsiede Graa. „Naar 
jeg giver ester i et Punkt, skal Baronen mintro give 
ester i et andet." 

„Det er ikke mere end billigt," sagde Claudia. 
„I hvilket mener De?" spurgte Jarlstad. 
„De stal tage imod de to Heste, vi talte om for­

leden; denne vedholdende Vagring mod Alt, hvad jeg 
gjor mig en Glcrde af at byde Dem, gramdser til 
Scrrhcd, ikke fandt, Svigerson?" 

„Maa jeg selv vcrlge de to Heste?" 
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„Om De maa? Vcelg de kostbareste, der findes 
udenfor Kjobenhavns Porte, og De skal saae dem." 

„Jeg mente ikke af den Grund." 
„Jeg forstaaer Dem saa godt; imorgen vælger 

De Hestene, saa kjore vi en Tour med dem og prove 
dem iovermorgen. Dermed er den Historie ude." 

Ncrste Formiddag udbrod Konsulen i Forbavselse 
ved at see Jarlstads Valg as de omtalte Heste; det 
var to sva.-re og klodsede Dyr, slet byggede, men kraft­
fulde og kuu tjenlige for en Arbejdsvogn, medens Graa 
derimod havde ment to kostbare Paradeheste foran den 
Vogn, han havde ifinde at forcere sin Datter paa hendes 
Bryllupsdag; meu Jarlstad holdt paa sit Valg, og 
derved blev det. 

Samme Morgen fik Claudia uhyre travlt, hun 
lod sig sy sex Kammerdugs Forklæder, kautede med 
brede Kniplinger og to smaa, kokette Lommer paa Si­
derne. 

„De maa endelig sorge for, at de blive faerdige 
i betimelig Tid," paalagde hun Syjomfruen. „De ere 
hoist nodvendige for mig, naar jeg kommer over til 
Jylland og skal voere huslig." 

De sex Forklceder med deres cegte Kniplinger, ud­
fyldte hele Claudias Begreb om Huslighed. 

Om Formiddagen kaldte Konsulen hende ind til 
sig; huu skulde binde hans hvide Halstorklcrde, en For­
retning som paahvilede hende, og som hun ndsorte til 
en Fuldkommenhed, der daglig fremkaldte nye Lovtaler. 

„Hvorledes synes Du saa om Hestene?" spurgte hun. 
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„Han er egen i dette som i alt Andet," svarede 
Graa, „men tal ikke til mig, jeg har noget Vigtigt at 
tcrnke paa." 

Torkla'det var buudet, Sloifeu sad udmcrrket. 
Graa stod foran Paakla'dningsfpeilet og redte de tarve­
lige Rester af sit Baghaar frem over Panden med denne 
komiske Omhu, der dog kun hjcrlper til at skjule vore 
Mangler for os selv. Claudia sad og bladede i Aviserne. 

„Tag en Pen," sagde Graa, „og skriv!" Ester 
et Biebliks Betcrnkning dikterede han: „En Kvinde — 
nei, streg ud! — en Engel, i hvis Mund der aldrig 
er funden Svig. — Svig — har Du det?" 

Claudia skrev. 
„Find et Udtryk for min bundne Tanke. Har 

Du det?" 
„Buudue Tanke," gjeutog hun. 
„Fra Kirkens Helligdom, fra Alterets Fod skal 

denne Hilsen klinge som en Velsignelse fra en Faders 
Hjerte. Har Du det?" 

„Det har jeg." 
„Tankestreg! — Min Taknemmelighed stal staa i 

Forhold til den Tjeneste, jeg beder Dem om at yde. 
— Det er godt, mit Barn! Kys mig. Saa er der 
ikke videre. Jeg kommer sildig hjem til Frokost idag." 

Clandia saae paa Konsulen, smilede, men sagde 
Intet. Hun var fortrolig med disse Faderens smaa 
Eiendommeligheder. 

Lidt efter forlod Graa sin Bolig, ifort sort 
Kjole under Overfrakken. Denne Dag bar han sit 

Tranens Varsel. II. 12 
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store Ordenstegn; der var altsaa noget Ualmindeligt 
paafcrrde. Han gik op til Prcrsten ved Garnisons­
kirke og lod sig melde. 

„Herr Pastor!" begyndte han, i den bekjendte 
Talerstilling og med en Stemme, der skjcrlvede som 
en Skuespillers, naar han foler sig greben af et rorende 
Sted i Rollen. „Jeg veed ikke, om De kjender mig. 
— De tier, De kjender mig ikke, deres Fattige kjende 
mig og jeg kjender dem. De er en Mand, der sor-
staaer at rore og henrive, det er ikke udenad lccrte 
Ord eller Fraser, som give Dem deune vidunderlige 
Magt over deres Tilhorere; kun det, der kommer fra 
Hjertet, gaaer til Hjertet." 

Prcrsten saae forbavset op. Da Konsulen vedblev 
at staa, reiste hau sig ogsaa. 

„Hvormed kan jeg vcere Dem til Tjeneste?" spurgte 
han, lidt uvis om, hvorhen denne Indledning egenlig 
skulde fore. 

„Jeg har en Datter," vedblev Konsul Graa, 
„mit eueste Barn! jeg har trolovet hende med Baron 
Gylding Jarlstad, De har vist hort denne bekjendte 
adelige Familie nawne; man finder den paa hvert 
andet Blad af Sveriges Historie. Jeg onsker, at De 
skal vie dem i deres Kirke, Fredag Eftermiddag Klokken 
halv syv. Mit Kort har sagt Dem mit Navn, min 
Datter er en Engel, i hvis Mund der aldrig er funden 
Svig, har De nogensinde bekrcestet en Pagt, som bcrrer 
Forjættelse om Lykke i sit Skjod, sau maa det vcrre 
denne. Benyt det i deres Tale, find et Udtryk for 
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min bundne Tanke, De sorstaaer det. Fra Kirkens 
Helligdom, fra Alterets'Fod stal deres Ord, — lad deres 
Ord, mener jeg, — klinge som en Velsignelse fra en 
Faders Hjerte. Min Taknemlighed skal staa i For­
hold til den Tjeneste, som jeg beder Dem om at yde." 

Derefter tog Konsulen sin Lommebog frem, leve­
rede Prcesten Claudias og Jarlstads Dobesedler, samt 
Kongebrevet og lagde ovenpaa disse Dokumenter et 
sirligt, sammenfoldet Papir, som indesluttede eu uy 
Huudrededalerseddel. Prcrsten aabnede det uden at vide, 
hvad det var. Graa smilede, lagde sin Haand paa 
hans Sknlder og sagde: 

„Vi reise strax efter Vielsen, og jeg er en Mand, 
som holder af at have Alt i Orden." 

Prcrsten bukkede, udbad sig endnu nogle Oplys­
ninger og lovede at gjsre sit Bedste med Hensyn til 
den omtalte klingende Velsignelse. Konsulen anbefalede 
sig og gik. 

Om Aftenen blev Claudia atter kaldt ind i hans 
Vcrrelse, hvor han forelagde hende en uhyre laug Op­
skrift paa de mdbudue Bryllupsgæster. 

„Har Du noget at bemcrrke hertil?" spurgte Graa. 
Claudia gjennemlceste Listen to Gange. „Lutter 

Kors, lutter Baaud og Stjerner og adelige Navne," 
bemcrrkede hun smilende. „Det er jo en Illustration 
as den hele Statskalender, Du samler til mit Bryllup." 

„Maa jeg vcrre fri for Frokeueus Spydigheder," 
sagde Graa. „Jeg kaldte Dig herind for at sporge om 
der var Nogen, jeg havde glemt." 

12* 
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„Jeg troer snarere, Du har husket sor Mange," 
svarede hun og kyssede Faderens Pande. 

Saa kom deu vigtige Dag omsider. Novembersolen 
skinnede efter bedste Evne, og da dens Lys var slnkket, 
lod Konsul Graa tcrnde sexten store Begkrandse, plan­
tede i to Rackker udenfor Kirken. Det duftede deriude 
af Gront og Blomster og Kongersgelse, det straalede 
af Lys, alle Sidestole vare besatte af deeltagende Ven­
ner og Bekjendte. Der var bleven uddelt Billetter til 
Kirken, som kunde afhentes Dagen iforveien hos Kon­
sulens Portuer. Oppe paa Galleriet havde Graa 
faaet samlet et lille, udvalgt Antal af det kongelige 
Theaters Sangere og Korpersonale. En bekjendt Leilig-
hedspoet, hvis Lovsange vare at saae tilkjobs for en 
billig Penge, og som ovenikjobet selv foranstaltede dem 
aftrykte i Berlingske Tidende, Dagen efter, havde for­
fattet et Digt med Kor og Solonnmre, som blev nddeelt 
paa rosenrodt Silkepapir af Graveren, indenfor Kirke­
døren. — Altsammen Overraskelser til Claudia, Alt­
sammen Udtryk for det, Konsulen kaldte sine bundne 
Tanker. 

Claudia var henrivende; et lydeligt Udbrud af 
Beskuernes Henrykkelse lod omkring hende, da hun steg 
ud af Vognen og med Konsulen paa den ene Side, 
en lille, fed Kammerherre paa den anden stred hen 
over det blomsterbestroede Tccppe, som forte til hendes 
Plads. 

„Hun ligner en Fee i en snehvid Sky!" hvistede 
en af Bryllupsgæsterne til Graa. 
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„En Fee i en sneehvid Sky!" gjentog den hen­
rykte Fader og trykkede Vennens Haand. Det Billede 
gjemte han i sit Hjerte. 

Om Aftenen var hele Gaden spcrrret af de for-
skjellige Herskabers Tjenere og Vogne, Det var ncrsten 
ikke muligt for Politiet at opretholde den nsdvendige 
Orden, faa stor var Trængselen og Tillobet af nys-
gjerrige Tilskuere. En Rcrkke Begkrandse omgave Brnde-
hnset. Urtekrcrmmeren paa Hjornet havde tcrndt Lys 
i alle sine Kjceldervindner, Bageren ligeledes, Madame 
Davidsen havde illumineret. Silke- og Manufaktur­
handleren i Vimmelskaftet havde ogfaa illumineret. 

Ncrste Formiddag, da Klokken slog tolv, holdt 
en Reisevogn i Porten. Den bragte de Nygiste til 
Jarlstads Gaard i Jylland. To Dage iforveien havde 
der vcrret stor Udstilling as Brndendstyret, sor Venner 
og Bekjendte. Der behovedes tre af de storste Pakvogne 
for at bringe dette Udstyr til Bestemmelsesstedet. 
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VI. 

Vi rive ned, hvad vi byggcde. 

Fem Maaneder efter, altfaa i Begyndelsen af 
April, kjorte en udmærket elegant og smagfnld Vogn 
ud af Vesterport og fortsatte Reisen fra By til By 
gjennem Sjcrlland og Fyen til Jylland. Paa begge 
Dore af denne Vogn saae man et stort, adeligt Vaaben 
i Rodt og Gront, der gjorde en ypperlig Virkning 
paa den lysegule Grund. Hvad der endnu vakte storre 
Opmærksomhed end Vognen, var et sjeldent smukt og 
kostbart Forspand af fire, kulsorte Heste med blinkende 
Topper i Paudeu. En Kndsk og Tjener i morkegron 
Frakke, kantet med brede Baand, der bare det samme 
Vaaben som Vognen, fuldendte det Herskabelige i denne 
Forestilling. 

Indenfor de aabne Vinduer saaes en gammel 
Mand, med et smileude, veltilfreds Ansigt, lcrnet tilbage 
i Vognen; han bar et stort Baand og en lille Orden 
paa en sort Kjole. Det var Konsul Graa, der reiste 
over til Jylland for at befoge sin Svigerfon. Vognen 
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og Hestene vare en Gave, som han havde bestemt for 
de to lykkelige Wgtefceller. 

Reisen gik ikke videre hurtig; der var ingen Grund 
til at ile; de kostbare Heste maatte desnden skaanes. 
Om Aftenen lod Konsulen sig indmelde som Fremmed 
i Klubben i enhver By, hvor han tovede, spillede Do­
mino med Borgerne, holdt smaa Taler om Jernveie 
og Kommuneafgifter, og var altid redebon til at give 
enhver onskelig Oplysning til Den, der vilde kjende 
Maalet for hans Reise. 

„Jeg tager over til min Svigerson, Baron Gyl-
ding Jarlstad," fortalte han. „De har vistnok hort 
denne bekjendte adelige Familie ncrvne, man finder den 
paa ethvert Blad af Sveriges Historie." 

Saaledes gik det fra By til By, bestandig efter 
det samme Program; undertiden var hans Selvfornæg­
telse saa stor, at han tilsoiede: „Det er min Svi­
gerson, Baronens Vogn og Baronens Heste, hvormed 
jeg kjorer." 

Da Reisens Maal endelig var naaet, ventede der 
Konsulen eu stor Overraskelse. Jarlstads Eieudom laa 
ude i Alheden, mellem Lyngbakker ogSandhoie; derpaa 
var han forberedt, men selve Herresædet indskrænkede 
sig til en lille, hoist uanseelig Bygning, et gammeldags 
firkantet Hus, omgivet af tre lave, straatakte Side-
lcrnger og en kummerlig Have, kun adskilt fra Lande­
vejen ved et steensat Dige, som hist og her var faldet 
ned, hist og her beplantet med en forkrsblet, halvvissen 
Pul eller Hyldebusk. 
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Det var et ubehageligt Indtryk, men Graa for­
vandt det, han hævede sit Hoved, smilede spottende og 
sagde til sig selv: 

„Hvad betyder vel det? De have nu boet her 
deres lamgste Tid, man kan lade denne gamle Nonne 
rive ned og bygge dem en Herregaard istedetsor." 

Med denne Trost steg han ud, lod Vognen holde 
nede i Kroen og listede sig ind i Gaarden, for at be­
rede sine kjcrre Born en Overraskelse. Ingen anede 
hans Komme. Elandia havde kun skrevet ganske saa 
Breve til Hjemmet i disse sex Maaneder. 

„Hvorledes leve dine Nygifte?" spurgte Kon­
sulens Venner i Klnbben. „Du taler saa sjeldent 
om dem." 

„Spsrg heller, hvorledes jeg lever," var haus 
Svar, „thi de glemme mig i deres Lykke; meu det er 
jo Forældrenes scrdvanlige Lod." 
I de sidste to Maaneder havde, Claudia slet ikke 

skrevet. Var huu syg, eller havde hun aldeles glemt 
den kjcerlige Faders Med denne foruroligende Tanke 
kjsbte han Vogn og Heste og drog til Jylland. 

En lille, langhaaret Hund gjoede, da han aabnede 
Portdoren. En Hane galede paa den store Modding, 
der laa midt i Gaarden, omringet af en ubehagelig, 
bred Vandflod, ellers saae Graa intet levende Vcrsen, 
Alt var stille og tavst, ligesom nddoet. Ingen kom 
ham imode. 

Indadtil saae Gaarden endnu mere sorgelig ud. 
Vaauingshnsets Vinduer vare smaa, hist og her sprukne 
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og solbrcendte. Frosten havde paa flere Steder losnet 
Kalken fra Leerftenene og dannet dybe Huller i dem. 
En grcrsbegroet Brond med et stort Vandtrug og en 
gammeldags, klodset Vippe, til hvis ene Ende var fast­
gjort et Stykke Slibesteen og en gammel Jerngryde, 
laa lige foran Indgangen til Vaaningshufet. Paa 
Porten og paa flere af Dyrene var der udspilet uogle 
Skiud as Faar og Kalve for at torres, en gammel 
forfalden Vogn og Brudstykker af Avlsredskaber saaes 
hist og her, og eu lille, smal Gangsti af smaa, toppede 
Steen forte op til Hoveddoren. 

Da Graa traadte ind i Stuen, saae han Claudia, 
indfvobt sra Hoved til Fod i en rodternet Kaabe, ligge 
foran Kakkelovnsbaalet, udstrakt i en gammeldags Lame­
stol, orkeslos som altid, men blegere end nogensinde 
for. Lidt borte sra hende sad en hoi og aldrende 
Dame med graaligt Haar, et blidt cg godmodigt An­
sigt og klcrdt i en mork Hvergarns Kjole. Hun spandt 
Uld. Sollyset udefra kastede et mat og blegt Skcrr 
hen over Stuens kalkede Vcrgge. Et Lithografi af 
Frederik den Sjette saaes over Doren. Et lille, rod-
malet Bur hang under Lostet. Kanariefuglene indenfor 
udstedte as og til et eensformigt Pip. Deuue klagende 
Lyd og Rokkens Snurren var det Eneste, der afbrod 
Tavsheden, som lamge havde hersket i Vcrrelset. 

Da Doren aabnede sig og Konfnlen traadte ind, 
udstodte Claudia et hoit Skrig, sprang op sra Stolen 
og sloi sin Fader unode. Hnn slyngede begge Arme 
om hans Hals, skjulte sit Hoved ved hans Bryst og 
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brast i Graad. Den gamle Dame skod Rokken tilside 
og reiste sig op fra Stolen, Claudia sogte at skjule 
sine Taarer. 

„Det er min Fader," sagde hun, „min egen, kjcrre 
Fader, og denne Dame er min Svigermoder, Baro­
nesse Jarlstad." 

Konsulen gjorde en dyb Hilsen. „Og din Mand?" 
udbrod han med en Stemme, der skjcrlvede uuder Ind­
trykket af Alt, hvad han her saae eller rettere sagt 
anede. „Hvor er Baronen?" 

„Han er nede paa Engen og lcrgger Drainror 
for Molleren, men vi kunne strax faae Bud efter 
ham," sagde Baronessen. 

„O nei, sode Moder! Du veed, han holder ikke 
af at forlade sit Arbeide. Nu er Klokken ti, til Middag 
kommer han jo hjem. Fader kan vente saalcrnge." 

Esterat den sorste Overraskelse havde fundet sit 
Udtryk, fulgte en Mcengde Sporgsmaal og Svar fra 
begge Sider, under hvilke Konfnlen uafbrudt holdt sit 
Blik rettet paa Claudia, som om han vilde lcrse paa 
Bunden af hendes Sjcrl Alt, hvad hnn fortav for 
ham, stumme Sporgsmaal, som hun forfogte at und­
vige ved at slaa sine Mne mod Jorden. 

En halv Time senere sad Fader og Datter alene 
i et lille Værelse ved Siden af Dagligstuen. Ilden 
var gaaet ud i Kakkelovnen og havde efterladt en svag 
Torvelngt; Solen bredte sit Lys over et skrvt opsat, 
blaat og rodstribet Tapet paa Vcrggen. Da var Isen 
brudt, enhver Forstillelse umulig. Claudia laa med 
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sit Hoved lcrnet imod Faderens Skulder, hun saae op 
til ham med et smerteligt Blik og sogte sorgcrves at 
blive Herre over siu Stemning. 

„Men hvad i al Verden er dog dette?" udbrod 
han. Tal, mit Barn! Fat Dig! Hvad er der skeet, 
hvad er der hcrndet?" 

„Intet!" hviskede hnn under et uheldigt Forsog 
paa at smile. „Det er blot Overraskelsen, — det 
uventede Gjensyn, —jeg ventede Dig ikke, jeg sad 
og tcrnkte paa Dig, men anede mindst, at Du sknlde 
komme." 

„Det er ikke saudt, hvad Du siger; tal og sortoel 
mig Alt; jeg vil vide, hvorledes Du har det. Derfor 
er jeg her." 

Claudia tav lidt, yuu kcrmpede med sig selv; 
pludselig brast hun i Graad og hviskede: „O, Fader, 
Fader, jeg er det ulykkeligste Menneske i hele Verden!" 
Efter dette Udbrud strakte huu sine Hcrnder iveiret, som 
for at bede Himlen udtrykke den Sorg, hnn ikke selv 
havde Ord til. 

„Han har altfaa skuffet os, bedraget os, deuue lille , 
Smule Baron! Han holder ikke mere af Dig?" 

Claudia saae op med et Udtryk af Forbavselse. 
„Jo, naturligviis holder han af mig. nu, da han 
kjender mig bedre end for; men hvad nytter det? Jeg 
gaaer tilgrunde alligevel, jeg forstenes, doer, Tomme 
for Tomme. Betragt mig ret, jeg ligner mig jo ikke 
mere selv, jeg seer gammel ud, og mine Bine ere 
matte, disse Bine, som Du altid fandt faa kjonne. 
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Jeg veed ikke mere, hvad det er at smile. Der har 
virret Dage, hvor jeg onst'ede mig Doden. Hvad 
synes Du?" 

„Hold op, Claudia! Jeg kan ikke taale at hore 
Dig tale saaledes. Du sonderriver jo mit Hjerte. — 
Hvorfor har Du da ikke fortalt mig alt det for, Du 
flette Datter? Hvorfor skrev Du faa sjeldent? Hvem 
sknlde Dn vel have Tillid til uden mig?" 

„Hvad nyttede det at beklage mig? Jeg dulgte 
mine Lidelser, jeg vilde jo ikke bedrove Dig. Jeg 
troede desuden, at det skulde blive bedre, men det bliver 
ikke bedre. Jeg gaaer og kjeder mig tildode. — Om 
han holder'af mig, siger Du, ja det gjor hau rigtig­
nok! Han tilbeder mig, men paa denne tavse, tilbage­
holdne Maade, som Du saae hjemme, han har ikke 
forbedret sig. Forleden Aften i Morkningen tog han 
min ene Handske derhenne i Sykurven og listede sig 
til at kysse den, uden at jeg maatte see det." 

„Ja, men hvis han endda sorstaaer Dig og skatter 
Dig, som Dn fortjener, saa er der endnu Noget at 
haabe paa. Lad os blot see, at vi komme bort fra 
denne afskyelige Gaard, til Paris, til Lyon; jeg er 
kommen hertil for at tage Eder med mig." 

„Neife! Ja, hellere end gjerne; men Ulykken er, 
at hans hele Lyst og Attraa er bunden til dette Sted, 
han lever tun for sin Gaard, tcenker kun paa den og 
saa paa siu Moder, — huu er sod, hun er rar, eiegod, 
men isnende kold, hnn har Medlidenhed med mig, be­
handler mig som et sygt Barn, men forstaaer mig 
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ligesaalidt som han. Desværre, jeg indseer nok, min 
sorgelige Bestemmelse er, at jeg stal visne bort og do 
i denne Arken." 

„Nei saa Gud stal Du ikke nei!" svarede Graa 
heftig. „Du er Baronens Hustru, men Du er Konsnl 
Graas Datter. — Du trcrnger til Adspredelse, til Sel­
skab, til Veuuer, der holde af Dig, til en Verden, der 
forstaaer at skatte Dig, hylde Dig, Du har ikke saaet 
alle disse rige og herlige Evner for at gaa tilgruude 
her, ubegrebet og ucrndset af dine Omgivelser. Er det 
derfor, jeg har gjort Dig til Baronesse?" 

Claudia klyngede sig op til Graa, lagde sine smaa, 
hvide Ha-nder over hans Kinder og kyssede ham. „Hvor 
Du kjeuder mig!" hviskede hun med sit meest fortryl­
lende Smil, „Du er dog den Eneste i hele Verden, 
der altid har forstaaet mig. — Han tager med os, 
naar jeg vil have det, natnrligviis! men jeg veed fornd, 
det skeer imod hans Villie og Tilboielighed. Du be­
griber ikke, hvor skrækkeligt her er paa denne Gaard. 
— See, hvorledes jeg gaaer kladt, saadan maa M 
pakke mig ind for ikke at fryse ihjel, mine Hcrnder 
blive rode, disse Vcrrelser ere saa morte, saa kolde og 
uhyggelige som en Grav, og saa drypper der Mnus 
ned fra Loftet, hvad synes Du, fede, levende Muns, 
er det ikke rcrdsomt? — Fugtigt er her overalt, mine 
Stovter blive hvide af Skimmel, de smaa Stakler, alle 
mine Silkekjoler ere plettede." 

„Ja, det er endda ikke det Vcrrste," bemcrrkede Graa, 
„vi kan saae os nye Kjoler. Det har vi Raad til." 
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„Men jeg vil ingen nye Kjoler have, hvad skal 
jeg bruge dem til? — Hvergarn, Vadmel, Uldtoi, det 
er godt nok for mig, for din stakkels, lille Claudia! 
— Hvem skulde jeg pynte mig for? Her kommer jo 
Ingeu, uden den rodhaarede Ritmester fra Vordinggaard, 
og han er halt og kniber mig i Kinden. — Jo, saa 
komme ogfaa Præstefolkene. Den sorste Gang Ma-
damen var i Besog her, spurgte hun mig, om jeg holdt 
meest af at slagte Grise til Juul, eller jeg foretrak at 
veute til Paaske. — Er det ikke ypperligt? — Sporge 
mig, naar jeg vil slagte Grise. De hedde Stenersen. 
Jeg kommer til at tcruke paa vore Naboer i Theatret, 
har de deres gamle Loge i Vinter?" 

„Jeg veed det ikke. Men besoger Du da Ingen, 
soge I aldrig nogetsteds hen?" 

„Jo, vi bave vcrret i Aarhus i Viuter. Det 
var morsomt! Da maatte jeg kjore iud igjennem Byen 
i Jarlstads gamle, gronne Kavai, paa en aaben Vogn, 
blaamalet, med store Tulipaner paa Agestolen; vor nye 
Vogn var hos Smeden. Vi skulde paa Komedie, Du! 
— Det var rcrdsomt! De spillede Etlars Souuer eller 
hvad det hed. Publikum jublede og klappede, jeg sad 
og rystede af Angst og krob sammen paa den sorste 
Trcebceuk, for de stak med Knive deroppe paa Theatret 
og sloge hverandre ihjel i hver Akt saa grusomt, at 
jeg veutede, Touren ogsaa vilde komme til mig. Da vi 
kjorte hjem, sneede det igjen. Det sneer jo altid her­
ovre, og naar Sneen ikke kan mere og hviler sig lidt, 
saa blcrser det. — Vil Du tcruke Dig, saa maatte jeg 
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sidde ved hoilys Dag med et crkelt, gult Hestedcrkken 
over Hovedet, hele Veien. — Jeg!" 

„Jeg har aldrig hort Mage!" forsikrede Graa. 
„Min Datter kjore igjennem Byen med et gult Heste­
dcrkken over Hovedet. Saadan Noget oplever man 
kun i Romaner. Men hvad siger Baronen til alt 
dette? Seer han ikke dine Lidelser, sorstaaer han Dig 
da slet ikke?" 

„Du! Hau sidder og seer paa mig om Aftenen, 
naar han kommer hjem fra Marken, hans Blik og 
Udtrykket i hans Ansigt er godt nok, hans Bine straale 
ligesaa tilbedende som altid sor, saa la'gger han sin 
Haand paa mit Haar, og kysser det og hvisker: Stak­
kels Barn! — Kommer der saa en Bonde og beder 
ham om Raad hist eller om Hjcrlp her, for Du maa 
vide Bouderue blive ikke meldte, de gaa lige ind i Stuen 
til os, med store Trcrsko paa, saa er jeg glemt, saa er 
Jarlstad strax paascrrde, han lever blot for at gjore 
Andre Tjenester, opofrer sig for Enhver, der forlanger 
det; i otte Dage har han staaet nede i en Groft og 
lagt Drainror for Molleren. Det kan vcrre godt nok, 
men det gjor ved Gud ikke mig lykkelig. Naar han 
kommer hjem om Aftenen, er han gjerne trcrt, saa gaaer 
han iseng, og, — jeg nndseer mig ncrsten for at sige 
det, — saa snorker han^ naar han sover. Det er dog 
ncrsten for galt. — Jeg selv ligger jo vaagen den hele 
Nat. Jeg sover aldrig." 

„Det er rcrdsomt!" gjentog Graa og vendte sig 
til Siden for at torre sine Mne. „Det er til at miste 
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sin Forstand over. Et saadant Liv, i Modscrtning til 
det, din Skjonhed, din Inde, dine Talenter bestemte 
Dig til! — Mit stakkels, ulykkelige Barn! — Men 
hvormed tilbringer Du da Tiden, hvorledes faaer Du 
Dagen til at gaa i dette Helvede?" 

„Jeg sidder og seer ud af Viuduet, og jeg lcrser 
alle mulige Romauer. Nu er jeg strrdig med to 
Bibliotheker i Aarhus og har begyndt paa et nyt i 
Skanderborg. Jeg gaaer ogsaa undertiden lidt ned i 
Kjokkenet med Boa og Muffediser og laadue Skovler 
paa, for der er isueude koldt, saa drikker jeg Flode, 
eller seer, hvad vi stal have til Middag. Mit Forte­
piano er forstemt, jeg rorer det ikke; her kommer jo 
aldrig Nogen.'— Veed Du, uaar vi staa op? Klok­
ken sex, Tamk Dig, om Vinteren Klokken sex og ved 
Lys. Det vil da sige, Jarlstad og de Andre staa op, 
jeg bliver gjerne liggende til Klokken ti, jeg kan ikke 
taale at staa op i et koldt Voerelse. Vi spise til Mid­
dag Klokken tolv. — Jerngafler med sorte Hornskafter, 
Skeer af Nysolv, to Retter. Gjcrt hvad vi fik igaar! 
Nei, det er nmnligt Du kan ikke gjcrtte det: Vcrlling 
og Flcrskekage. Veed Du, hvad det er for Noget? Men 
for Gud i Himlens Skyld, tal aldrig om det hjemme! 
Jeg dode af Uudseelse, hvis mine Bekjendte fik det at 
vide. Det er intet Under, at jeg stcrmmer mig, min 
Hals er saa mager, at jeg ikke lamger kan gaa med 
nedringet Kjole. — Hvad synes Du om dette Tapet 
her, sidder det ikke udmcrrket?" 

„Afskyeligt, skcevt, ud af Linie til begge Sider." 
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„Hvor kan Du sige det? Det sidder fortrinligt. 
Jeg har selv tapetseret hele Vcrrelset, den gamle Ba­
ronesse hjalp mig. jeg havde en stor Pensel og et 
hvidt Forklcrde, som naaede mig op til Hagen. Det 
var morsomt " 

Saaledes vedblev Claudia at gjennemgaa sit 
huslige Livs Ulykker og Lidelser. Medeus hun trak 
Veiret, tog Graa Ordet, beklagede hende og fordomte 
Jarlstad, hos hvem natnrligviis Kilden til ethvert Onde 
maatte soges. 

Omtrent to Timer forlob saaledes. Da der endelig 
ikke var flere Superlativer at finde eller flere Gjen-
vordigheder at skildre, gik Graa en Tidlang tankefuld 
og grublende op og ned ad Gulvet. Det var et af 
disse Bieblikke, der fodte hans Ideer. 

„Soct Dig hen og skriv!" udbrod han. „Nei, 
lad det vcrre, det behoves ikke. Naar det gja'lder om 
at srelse en Sjcrl fra Doden, naar mit eneste Barns 
timelige og evige Vel ftaaer paa SM, faa faae Ordene 
Vinger, saa behoves der ingen studeret Tale. Jeg 
veed, hvad jeg har at sige." 

Lidt ester gik Portdoren op. Der kom en Mand 
gaaende ind i Gaarden. Han havde en lang, brun 
Frakke paa, et Par uhyre Trcrstostovler og en gammel 
graa Hat, bulet, falmet, og hvis Skygge haug ued 
over Vinene. Hvad der .bidrog til at give ham et 
endnu mere affkrcrkkende Ådre, var, at hele hans Dragt 
fra Hoved til Fod var overstænket med Leer, som om 

Tranens Varsel. II. 13 
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man havde taget ham op af en Grav. Han gik hen 
til Vandtruget ved Bronden og vaskede sine Hccnder. 

Claudia sad ved Vindnet. „Der kommer miu 
Baron!" sagde huu. „Hvad synes Du? Er det ikke 
grusomt?" 

„Det er forfærdeligt!" udbrod Graa; „det over-
gaaer jo enhver menneskelig Forestilling. Til en saa-' 
dan Mand har jeg kastet Dig bort, Du siue. Du 
yndige Perle!" 

„Vcrr dog ikke altfor streng imod ham!" sagde 
hun bonlig. 

„Han skal idetmindste vide, at han har en Mand, 
en kramket og bedraget Fader for sig," svarede Konfnlen 

Da Jarlstad lidt efter kom ind i Stuen, havde 
han fuldstændig skiftet Dragt. Den kroenkede Værdig­
heds Mine, hvormed Graa vcrbnede sig, forsvandt 
lidt efter lidt for den oienfynlige Glcrde og Hjertelig­
hed, hvormed hans Svigerson modtog ham. Jarlstads 
hele Adfcrrd mod Claudia gav desuden et Indtryk, 
noget forskjelligt fra hendes egne Skildringer, det var 
den samme milde Rost, der hver Gang syntes at an­
tage en endnu blodere og inderligere Tone, mere sorg­
modig maaske end for, de samme vaagende og kærlig­
hedsfulde Bine, der vedbleve at folge hende overalt 
og dvcrle paa hende, som om de vilde udforske enhver 
af hendes Fornodenheder. 

Claudia havde ombyttet siu rodtcrrnede Kaabe med 
et prcrgtigt, graat Kastortorklcrde, hvori hun dog ind­
hyllede sig ligefaa omhyggeligt som for. 
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„Du fryser!" hviskede Jarlstad. „Der er koldt 
herinde." Dermed forogede han Baalet i Kakkelovnen. 
Noget efter gik han hen, hvor hun sad, og fcrstede en 
aftagen Vindueskrog fast til Posten. „Det trcrkker 
lidt," hviskede han. Da Baronessen aabnede Doren 
til Spisestuen, tog Jarlstad en Fodpude ind med og 
lagde den foran Claudias Stol. Disse ubetydelige 
Opmærksomheder bleve ydede i Stilhed, fordringsloft, 
udeu at afbryde Samtalen, og vandt i Betydning 
derved, at Claudia modtog dem, ikke.blot som Noget, 
der fulgte af sig selv, men som Noget, hun syntes at 
vcrre daglig vant til. 

Konsulen lagde noie Mcerke til Alt. Indtil nu 
havde det ikke vnret muligt at fiude nogen Leilighed 
til at give sit fyldte Hjerte Luft. Han besluttede at 
opscrtte Angrebet til siden. 

Denne Middag kom der tre Retter paa Bordet. 
Jarlstad star for. Han rakte Konsuleu deu fyldte Taller­
ken; Graa bod den forst til Claudia. Jarlstad smilede. 

„Claudia spiser ikke Wnder," sagde hau. „Jeg 
har uoget Scrrskilt til hende." 

Dermed star han Brystet af to Brokfugle, som 
laa ved Siden af LEnderne og lagde det paa Claudias 
Tallerken. 

„Det er min Ssns Morgenbestilling at skaffe 
disse Fugle tilveie," bemcerkede Baronessen. „Han 
gjennemstreifer Moser og K«r for at faae fat paa dem." 

„Jeg trcrnger til Bevcrgelse," svarede Jarlstad. 
Der blev bragt et Fad med Kartofler omkring. 

13* 



1 9 6  

Jarlstad satte dem fra sig, uden at byde Claudia. 
Graa vilde rette denne Uopmærksomhed og rakte hende 
Fadet. Jarlstad smilede atter. 

„Claudia holder ikke as Kartofler," sagde han. „De 
ere heller ikke saa gode som de skulde vcrre." Derefter 
satte han en Assiette med Syltetoi hen foran hende. 

„Jeg troer tilsidst, at Claudia bliver sorvcrnt," 
bemcerkede Konsulen med et Smil, hvoruuder hau 
sogte at dolge disse to Nederlag. 

„Forvcrnt!" gjeutog Jarlstad forundret. „Hvor­
for mener De? Har ikke Enhver as os sin Lyst og 
sin Tilbsielighed?" 

Efter Bordet skcrnkede Claudia Kaffe, det var 
heudes eneste Hnsgjerning, men den blev ogsaa udfort 
med scrrdeles Unde. Efter at have skcrnket til de ro 
Herrer, fatte hun sig ned ved Faderens Side. 

„Skal Du lille Stakkel Ingenting have?" spurgte 
Graa, idet han tog hendes Haand og kyssede den. 

„Claudia holder ikke af Kaffe," sagde den gamle 
Baronesse, som i dette Bieblik kom ind fra Kjokkenet 
og satte en forsvarlig Kop tyk Flode og to smaa Suk­
kerbrod soran hende. „Den Kaffe, vi faae tilkjobs her 
i Egnen, er heller ikke videre god," tilfoiede hun. 

„Jeg kan ogsaa godt hjcrlpe mig med Flode," 

forsikrede hun. 
„Claudias Kopper ere de smukkeste," sagde Kon­

sulen til sig selv. „Der er en rod Bort og Guldkant 
om dem, de Andres ere kun slet og ret hvide." 

Medens han anstillede denne Betragtning, gik 
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Doren op, og en gammel Avlskarl kom ind i ̂ tnen. 
Han havde taget sine Trcrsko i Haanden, og standsede 
et Bieblik forlegen, for han, svingende med Armene, 
gik hen til Jarlstad. 

„Hvad vil Du, Terkel?" 
„Smedens Tos er dernede og sporger, om de 

maa laane Husbonds Heste og den blaa Vogn i Efter­

middag." 
„Den blaa Vogn," tcrnkte Fader og Datter og 

saae paa hinanden. 
„Vi kunne ikke godt undvcrre Hestene paa Ploie-

marken," svarede Jarlstad. „Siig til dem, at det 
saaer at vente til en anden Dag." 

„Ja, vi komme dog til at lade dem saae den," 
bemcerkede Karlen. „Konen er falden ned fra Halm­
loftet og har forflaaet sig skammelig, og nu skal han 
ind til Byen efter Doktoren." 

„Det er en anden Sag," sagde Jarlstad uden 
Betænkning, „saa maa vi opscrtte vorPloining. Trcrk 
Vognen ud og spcrnd for!" 

Karlen gik. Da han kom til Doren standsede 

han og sagde: 
„Hun sporger om jeg kan saae Lov til at kjore 

for dem?" 
„Ja vist! See at komme afsted, saa hurtigt Du kau!" 
„Husbond seer vel ned til dem siden, det bad 

hun om. Hun stal vcrre kommen stemt tilskade." 
„Jeg skal see derned," svarede Jarlstad; „skynd 

Dig blot med at faae spcrndt for." 
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Karlen gik. Konsulen reiste sig fra Bordet; Jarl­
stad aabnede Doren til Dagligstuen, Claudia fulgte 
ham. Deu gamle Baronesse kom derimod ikke tilsyne. 
Anede hun maaske, at det var det vigtige Bieblik, 
hvori Slaget skulde begynde? 

Konsulen rommede sig; derpaa traadte han hen 
foran Jarlstad, gav sit Ausigt et hsitideligt Udtryk og 
sagde: „Nu Baron, have vi To et Alvorsord at tale 
sammen. — Hvad er det for et knmmerfnldt Liv, De 
her bereder min stakkels, lille Claudia? Det var ikke 
det, De lovede mig, da vi stiltes udenfor Kirkens Dor, 
ikke den Lykke, hun med Rette kunde gjore Fordring paa." 

Jarlstad betragtede ham ufravendt. Han lod ikke 
til at blive overraflet ved denne Indledning. 

„Har Claudia beklaget sig over mig?" spurgte 
han i sit dcrmpede og rolige Sprog. 

„Troer De, at det behoves? Vidner ikke denne 
triste og sorgelige Bolig, hendes blege Kinder og disse 
matte Vine, — for faa straalende, saa fulde af Tillid 
til Fremtidens Lykke — jeg siger, vidner ikke alt dette 
om, hvad hun lider?" 

Claudia reiste sig for at gaa; Jarlstad lagde sin 
Haand paa hendes Skulder. 

„Bliv kuu, Claudia," sagde han blidt; „det vi 
tale om angaaer jo Dig, Dn maa gjerne hore det." 

„Jarlstad!" vedblev Konsulen. „See paa hende? 
Lcrser De ikke Lidelser skrevne i ethvert Trcrk af dette 
yndige Ansigt, veed De virkelig ikke, at hun foler sig 
ulykkelig, fatter De ikke, at huu gaaer tilgrunde?" 
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„Jo," hviskede han endnu mere dcrmpet, „der har 
vnret Bieblikke, hvori jeg frygtede det. Jeg haabede 
paa Fremtiden, jeg har strcrbt at gjore det saa godt. 
som jeg kunde, for Claudia." 

„Men er det en Egn at leve i, er dette et Sted 

at fore hende til?" 
„Jeg kjender intet bedre. Her er koldt, her er 

morkt, her er ode, siger De, men jeg er fsdt her, 
mine Forceldre have boet her for jeg, derfor holder 
jeg af det. Det indeslutter mine lykkeligste Minder, 
derude, i Greueu af det gamle Pcrretroe, har jeg lcrrt 
at lcrse, nede ved den lille Dam har jeg nydt og levet 
mit rigeste Liv, og da vi isjor byggede Huse sammen, De 
og jeg, var det, for at jeg kunde tjene Penge til at frede 
om Alt her, og da jeg forte Claudia herover, var det, 
fordi jeg vidste, hun vilde finde en Moder, om altid har 
forstaaet at ossre sig for Andre, leve og virke for Andre, 
fordi jeg troede, at Stilheden, Freden og Storheden 
her vilde fylde Claudias Sjcrl, som den fyldte min og 
bibringe hende andre Indtryk af Livet, end dem, hun 
kjeudte fra Kjobenhavn, og da jeg ncrgtede at modtage 
Deres Penge eller hendes Arv, var det fordi jeg ikke 
vilde spise Andres Brod eller leve i Bevidsthed om 
Afhængighed af Andre, fordi en Mands Vcrrd i mine 
Dine beroer paa, at han virker for sig selv, handler 
for sig selv og bliver sin egen Lykkes Skaber." 

„Alt dette kan vcrre Grunde for Dem selv, men 
ikke for min Datter, siden De ikke har gjort hende 
lykkelig." 
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„Jeg frygter for, at De har Ret," fagde han med 
et sorgmodigt Blik paa Claudia. „Det var min Feil, 
at jeg holdt mig overbeviist om, at det Liv her, som 
Eensomheden giver Anledning til, vilde virke heldigt 
paa Claudia, det var en endnu storre Feil, at jeg kunde 
bilde mig ind, at min gamle Moder og jeg skulde 
virre istand til at erstatte Alt, hvad jeg drog hende 
bort fra: Slcrgt og Venner, Tilboieligheder og de 
Adspredelser, hun er vant til, og som hendes Ungdom 
scrtter Pris paa, — men ikke sandt, der gives saa-
danne Bieblikke i vort Liv, hvori vi, med Folelsen as 
en crrlig Villie og en redebon Lyst, tro at knnne Alt, 
ma'gte Alt; jeg har erkjendt denne Feil, og jeg sorger 
over den, hvergang jeg seer, hvad Claudia mangler i 
sin Lykke." 

Der var Noget i Jarlstads Ord og i den dampede, 
vemodige Rost, hvormed han talede, som forvirrede 
Konsulen. Han havde ventet en Retftrrdiggjorelse, han 
modte en Selvanklage; hvorledes skulde hau kunne 
angribe Den, der sornd erklærede sig for overvunden? 
Han var beredt paa at forsvare Claudias Sag, det 
var Jarlstad, der paatog sig denne Ulejlighed. Efter 
nogle Aieblikkes Tavshed vedblev han i en Tone, der 
var nedstemt fra dens forste Pathos: 

„Siden De selv indrommer denne Feil, har jeg 
Intet videre at sige derom. De kjender mig, Baron; 
jeg er ikke den Mand, der blander sig i Andres An­
liggender eller lcegger Haand mellem Axe og Blok, men 
De kan ikke sortccnke en Fader i, at han vcrrner om 
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sin Datters Lykke. Jarlstad! min Ven! min Son! 
Dette Barn er engang groet fast til mit Hjerte med 
Alt hvad der er kjcrrligt og hengivent i det, jeg har i 
mange Aar kun arbeidet med manken paa hende, jeg 
lever kun i hende, hendes Lykke, hendes Sjcrlesred er 
min, hendes Sorg vil ltegge mig i min Grav. I det 
Hjem, De tog hende sra, har hendes ^ine aldrig salvet 

en Taare." 
Da Graa sagde dette, var han dybt bevcrget, han 

vendte sig til Siden og holdt sit Lommetorklcrde for 
Binene, Claudia sad sammenkrobet ved Vinduet med 
Hovedet begravet i sit store Shawl. Hun hulkede hoit. 
Jarlstad gik op og ned ad Gulvet, hans Smerte fandt 
intet Udtryk, robede sig ikke ved nogen Ytring. 

„Hvad mener De, der er at gjore?" spurgte han 

lidt efter. 
„Claudia maa forlade dette Sted, maa bort herfra, 

heller idag end imorgen, hun holder det ikke ud lcrnger. 

Hun gaaer tilgrunde." 
„Nei, jeg holder det ikke ud," gjeutog Claudia, 

idet huu slog Torklcrdet tilbage og viste dem sit gra­
dende Ansigt. „Det er virkelig sandt." 

„Naar De nu horer hende selv sige det," vedblev 
Graa, „kan der saa voere Noget at betamke sig paa. 
Hun er Dem jo kjcrr, De holder af hende, ikke sandt?" 

Jarlstad lagde sin Haand paa hendes Hoved, men 
svarede ikke. 

„Det vidste jeg nok," sagde Graa, „jeg har allerede 
seet flere Beviser derpaa i den korte Tid, jeg er her. 
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De er den samme crdle og kjcrrlige Sjcrl, som den 
Aften, jeg fsrfte Gang lagde hendes Haand i deres. 
Lad os da komme bort, Born! min Vogn holder for 
Doren, Jarlstads Vogn vilde jeg sige, det skulde jo 
va're min Overraskelse til Eder. Pak de nodvendige 
Klædningsstykker ind og solg med, saa vil Alt blive godt." 

„Ja, De har Ret," svarede Jarlstad, og hans 
Lcrber fljcrlvede krampagtig under den lcrnge sortsatte 
Kamp. „Det vil vist vcrre godt for Claudia at reise, 
men jeg maa blive tilbage, jeg kan ikke folge med." 

„Hvorfor ikke?" 
„Min Moder er meget svagelig, hendes Liv hcrnger 

i en Traad, Claudia veed det, Laegen har anbefalet 
mig den storste Aarvaagenhed og Omhu. Hun trcrnger 
til mig, jeg maa blive og frede om hende." 

„Clandia forlod dog mig," sagde Konsulen, „sit 
Hjem og Alt for at fslge Dem, kan De nu ikke gjore 
det Samme for hende?" 

„De vidste, at De vilde finde aabne Arme, faasnart 
det behagede Dem at drage til os, hvor skulde miu 
Moder ty hen? Huu vilde savue mig, men ikke kalde 
mig tilbage, jeg veed det. Hun sorstaaer kun at lide 
og tie. Da jeg var syg, sad hun ved min Seng, naar 
jeg tramgte til Noget, undværede hun for at give mig, 
skulde jeg nu glemme Alt? — Det kau De ikke mene." 

„Saa maa Claudia og jeg reise alene, der er ikke 
Andet for. Jeg er ogsaa svagelig, jeg kan ikke taale at 
gaa op ad Trapperne. Lcrgerne raade mig til at bruge 
Badene ved Fohr. Jeg tager min Datter med mig." 
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„Vil Du det, Claudia?" spurgte Jarlstad og stand­
sede foran hende. 

„Fader mener jo, at det er til mit Bedste," sva­
rede hun, uden at turde hcrve sit Ansigt op mod de to 
Dine, som hvilede paa hende. 

„Ja, ja, da!" sagde han, „det er vel ogsaa det 
Bedste. — Det stal vcrre, som Du onsker." 

„Her er kun Tale om en Fravcrrelse for en kort 
Tid," bemcrrkede Graa, „nogle Maaneder, maaske lidt 
langer. Det er jo ingen Skilsmisse." 

„Skilsmisse!" gjentog Jarlstad. „Nei, det veed jeg 
nok, saa stor er min Synd mod Claudia da ikke heller." 

„Det er altsaa afgjort og bestemt, og nu, — I 
vide, at jeg er en resolut Mand, der ikke holder af 
Opsættelser, iaften pakker Claudia det Nødvendigste as 
sit Toi sammen, imorgen tidlig tage vi herfra." 

Jarlstad svarede ikke, han stod med Hovedet lcrnet 
til Vinduesposten. 

„Ikke sandt!" vedblev Graa, „derom ere vi enige?" 
Han vedblev at tie. 
„Tal dog lidt!" sagde Claudia, idet hun gik hen 

til ham. „Du gjor mig saa bange ved at staa og tie 
stille. Er Du saa bedrovet over at skulle miste mig?" 

Han skjulte sit Ansigt ved hendes Bryst. „Nei! 
nei!" hviskede han. „Din Fader har Ret, Du bor, 
Du maa reise. Det er som det skal vcrre." 

Da han havde sagt dette sorlod han Vcrrelset. 
Aftenen kom. Graa havde vcrret nede i Kroen for 

at give Kndsken Ordre til at afhente ham ncrste Morgen 
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tidlig; derefter spiste han til Aften og gik iseng, tavs 
og alvorlig, og iscrr meget anstrengt af alle denne 
Dags Begivenheder. 

Jarlstad havde lukket sig inde i sit Vcerelse. Claudia 
horte ham gaa op ued ad Gulvet, medens hnn selv 
var beskæftiget med at pakke et Udvalg af sine Klccder 
ned i en stor Kuffert, tage det Altsammen op igjen og 
pakke ned paany. Hun grcrd, sank sammen paa Sengen, 
trykkede Ansigtet ned i Puderne for at skjule sin Hulken; 
hun ausaa sig for den Ulykkeligste af alle Levende og 
var fuldkommen overbeviist om, at disse Lidelser vilde 
drcrbe hende, det var umuligt Andet, hun vilde ikke 
overleve den nccste Dag. Hun led virkelig denne Nat; 
det var den forste, dybe Sorg, hun nogensinde havde 
provet, den fandt hende ogsaa aldeles uforberedt, den 
boiede hende til Jorden. 

Det blev Nat. Claudia var endnu langtfra fcrrdig. 
Det var koldt herinde. Hun havde svobt Sengens 
Puder om fig og sad og stirrede ind i Lyset, grcrdende, 
grublende, men mcrrkvcrrdig nok, hun glemte denne 
Gang sig selv for kun at tamke paa ham, hans Ord, 
hans Sorg, hans hele Adfærd under det foregaaende, 
stormfulde Optrin. Nn sknlde de altsaa skilles, var 
det Slutningen paa alle hendes Forhaabninger og fri­
stende Dromme? Han havde ikke bedet hende om at 
blive, han onskede endogsaa denne Skilsmisse. 

Hun listede sig hen til hans Dor, sagte, lydlost, 
for Alt i Verden maalte han ikke ane det. Bestandig 
horte hun disse afmaalte Trin indenfor. Han sov altsaa 
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ikke heller, det var endda en Trost. Han blev ved at 
vandre op og ned i Vccrelset. 

Tiden gik, Claudia havde talt ethvert Klokkestag i 
denne Nat; det var som om hun frygtede for Mor­
genen, og deu bragte hende dog kun Opfyldelsen af, 
hvad hun nylig havde onsket. Maanelyset faldt ind i 
Stuen, blegt, blaaligt og koldt. Hun erindrede sig et 
andet Maanestin, der havde lyst ned over en kmrlende 
Mand, som med smiket Hoved, med frygtsom og da-
vende Rost hviskede sin Kærligheds Haab og dens 
dybe Lamgsler i hendes Dre. Hvilken Modscrtning 
mellem dengang og nn. Havde han da skuffet heude 
siden? Svigtet, hvad han lovede? — Det faldt hende 
for sorste Gang ind i dette Meblik! — Havde hans 
Rost ikke bevaret den samme Inderlighed, vare ikke hans 
sidste Ord denne Eftermiddag, hans Smerte, hans 
Tavshed, Vidner om hans Kjccrlighed? 

Maanelyset blev blegere, Morgenen gryede, Dagen, 
Skilsmissen. Ude i det gamle Pcrretrcr sang Staren, 
lamgere tilbage, mellem de rodbrune Hedebanker, der i 
denne Frastand toge sig ud som et uhyre, bolgeude 
Tappe af Floiel, hcrvede sig en Lcrrke, sang, tav, sang 
igjen og kaldte paa de Andre. 

Da Klokken slog fem, horte Claudia eu Vogn 
komme ksorende udeufor Porten. Kndsken smeldede 
med Pidsken for at tilkjendegive sin Ncrrvcrrelse. Lidt 
efter viste Konsulen sig, rede til at tage bort. Han 
stod og talte med Kudskeu. I Jarlstads Vcrrelse var 
det blevet stille, huu horte ham ikke lcrnger gaa derinde. 
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„Nu sover han!" hviskede hun, „han er rolig, 
han sinder sig i Alt, jeg lille Stakkel er den Eneste, 
som lider." 

Hun listede sig atter hen til Dsren, aabnede den 
forsigtig og saae ind. 

Jarlstad sov ikke, som hun formodede. Paa 
Vceggeu ligeover for Doreu hang Claudias Portrait i 
Legemsstørrelse, et af Mouuies's bedste Arbeider, talende 
ligt. Jarlstad knælede ned foran Billedet og skjulte An­
sigtet i sine Hcrnder. Ved hans Side stod den gamle 
Baronesse, alvorlig og tavs; hendes Haand hvilede 
paa hans Hoved. Ingen af dem mcrrkede, at Doren 
blev aabnet. Pludselig hævede Jarlstad sit Hoved op 
mod Moderen. Claudia havde aldrig seet et Ansigt 
saa ligblegt eller et saa gramdfelost Udtryk af Smerte. 

„Hun reiser fra mig," udbrod han, „Vognen er 
der, — hun kommer aldrig mere tilbage." 

„Hvem veed, om I ikke Begge ere bedst tjente 
dermed," svarede den gamle Dame. „Det Liv, Du 
hidtil har fort, var ikke til diu Lykke." 

„Men jeg elsker hende," hviskede han. „Moder, 
horer Du! Jeg holder saa ubeskriveligt as hende! At 
stilles er for mig, som om mit Hjerte skulde briste." 

Claudia havde hort hvert Ord. I det Samme 
bankede det paa den anden Dor. Konsulen traadte 
ind, reiseklcrdt, smilende, hilsende, med en stor ny 
Meersknmspibe i Haanden , Jarlstad var sprungen op, 
Baronessen sad paa en Stol; ethvert Spor af det 
nylig foregaaede Optrin var udflettet. Strax efter 
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viste Claudia sig i Doren. Hun havde ogsaa sit 
Reisetm paa. 

„Vognen er der," sagde Graa, „vi maa afsted!" 
„Skal det nu vcere?" spurgte Jarlstad. 
„Det er jo til eders scelles Bedste," vedblev 

Konsulen. 
„Det troer jeg ogsaa," sagde den gamle Baronesse. 
Jarlstad havde ikke hort disse Atringer, hans Dine 

vare uafbrudt heftede paa Claudia. 
„Saa nu vil Du reise fra mig?" fagde han. 
„Nei jeg vil ikke," raabte hun grcrdende og idet 

huu slyngede sine Arme om hans Hals. „Jeg vil 
blive hos Dig!" 

„Men Claudia, min Datter!" udbrod Graa, „be-
tcrnk dog —" 

„Ja, det nytter ikke, hvad Du siger," vedblev 
hun, „jeg bliver dog alligevel. Seer Du da ikke, at 
han vilde do den Ulykkelige, hvis jeg reiste fra ham. 
Han meente ikke et Ord af al den fornuftige Snak, 
han stod og sagde igaar. Tal lidt, Du! Er det ikke 
sandt, hvad jeg siger, Du kan ikke leve uden mig!" 

Jarlstad var sunken neo paa en Stol; hun rev 
SilkelMten og Kaabeu af, fpraug op paa hans Skjod, 
trykkede sit Hoved ind imod hans Skulder, smilede 
og sagde: 

„Er Du nu rigtig sjcrleglad, fordi Du faaer 
Lov at beholde mig?" 

Konsul Graa stod maallos ligeoverfor dem. 
En Time efter kjorte han alene bort fra Gaarden 
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og det ovenikobet i en yderst slet Leievogn. Da alle 
Overtalelser glippede og strandede paa Claudias faste 
Villie, holdt han en Lille Tale, hvori han med velvalgte 
Ord tilkjendegav dem, at han gav ester, men tillige 
fordrede, som den eneste, ufravigelige Betingelse, at de 
skulde mogtage hans Gave, den nye Vogn, Kndsken, 
Tjeneren og de fire sorte Heste. Jarlstad var ikte 

meget for det. 
„Hverken Vognen, Hestene eller Tjeneren passe 

til vore ovrige Omgivelser," sagde han. 
Claudia derimod var henrykt; idag fandt hun 

Alt fortræffeligt; hun sprang op i Vognen, klappede i 
sine smaa Hcender, lcrnede sig tilbage i de blsde Silke­
puder og paastod, at det var en yndig Vogn, netop 

efter hendes Smag. 
Altfaa beholdt de den. 
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VII. 

M o r a l f i l o s o p h i .  

Samme Eftermiddag sad Claudia inde i Baro­
nessens Vcrrelse med den gamle Dames Hcrnder i sine. 

„Du har talt haarde Ord om mig imorges," sagde 
hun. „Jo, jeg horte det godt. Du maa vide, at jeg 
stod og lyttede ved Doren. Fortjener jeg virkelig saa 
streng en Dom? er jeg saa skyldig, som Du sagde? 
hvorfor har Du da aldrig for gjort mig opmcrrksom 
derpaa?" 

„Vilde Du have forstaaet mig, hvis det var skeet?" 
„O, ja vist! kau Du tvivle derom? Jeg forstaaer 

Alt, hvad der horer med til Jarlstads'Lykke. Du er 
saa stor, saa elskelig, jeg er en lille Tosse, som Ingen­
ting veed, det mcrrker jeg nok, menZjeg er ung, og jeg 
vil gjerne lcrre. — Sode Moder! siig mig, hvad jeg 
har at gjore." 

„Gjor ham lykkelig, saa vil Du selv blive det." 
„Men gjor jeg ham da ikke lykkelig?" spurgte 

Claudia, i hoi Grad forbavset. 
Baronessen rystede paa Hovedet. 

Tranens Varsel. II- , 
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„O, tal, tal!" bad hun med sin indsmigrende og 
boulige Rost. „Moder, hjcelp mig, siig mig Alt, dolg 
Intet, lad dette vcrre Skriftemaalets Time! Du skal 
faae at see, hvor gjerne jeg vil rette mig ester dine 
Raad." 

„Nu vel da, siden Du onsker det, siden Du selv 
forlanger det, saa hor mig, men husk paa, Claudia, 
at om det, jeg siger, endogsaa synes Dig strengt og 
nskaansomt, saa maa Hensigten undskylde mig, det er 
din allerbedste Veninde, det er din Moder, som i dette 
Dieblik taler til Dig." 

Claudia boiede ydmygt sit Hoved og trykkede sine 
varme Llrber paa Baronessens Haand. Den gamle 
Dame vedblev: 

„Du gjor ham ikke lykkelig, Du maa sorstaa det, 
erkjende det, for at gaa en hel anden Vei end hidtil. 
Du har bestandig virret vcrnnet til at leve for Dig 
selv, for dine egne Glcrder, Indfald og Tilbsieligheder, 
uden at foge at blive Noget for Andre. Dn betragter 
kun Livet som en Gave, det er mere, mit Barn, det 
er en Opgave. Du forlanger Hensyn af alle Andre som 
Noget, der var din Ret, Ofre, bestandig Ofre, Du 
modtager dem ogfaa, men hvad yder Du til Gjeugjcrld? 
— Veed Du ikke, at man i denne Verden knn kan 
gjore Fordring paa at faae, i Forhold til hvad man 
giver?" 

„Ak nei!" svarede Claudia sorgmodig, „jeg veed 
slet Ingenting, jeg har bestandig dromt mere end jeg 
tcrnkte, jeg har sogt Lykken og fundet Sorgen." 
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„Vist ikke. Hidtil har Du kun sogt din Lyst, her 
har Du fundet din Pligt. Veien til den forste gaaer 
igjennem vort Hjerte, den anden igjennem vort Hoved." 

„Men tidligere, Moder, var jeg dog lykkelig og 
tilfreds med Alt." 

„Tilfreds! — ja, fordi Alt boiede sig efter din 
Villie, forenede sig efter dine ønsker, men faaledes 
vilde det umuligt kunne blive ved bestandig. Lykkelig? 
- Kast et Blik tilbage paa dit Liv, hvori bestod det, 
Du kalder Lykke? Hvor tomt, hvor overfladisk var det 
ikke? Er Lykken da Pynt, er det en yppig, orkeslos 
Tilværelse, eller bedsvende Adspredelser? Du fandt 
alt Muligt forberedt, ventende paa Dig, derfor hvilede 
disse rige og herlige Evner, Gud har givet Dig, uden 
Anvendelse, uden Udvikling, som Seil, der hcrnge 
slappe ned fra Masten. Hvem levede Du for, hvem 
arbeidede Du for, hvem har Du vcrret til Velsignelse?" 

„Men det tratter mig at arbeide, det kjeder mig, 
hvorfor stal jeg arbeide, naar jeg ikke har det nodig?" 

„For at udvikle de Krcrfter, Du nu savner, og 
som Du saa hoilig tramger til. Kun gjennem Virk­
somheden gaaer Veien til vor Lykke. — Jeg holder 
ikke as at stille den Ene frem som et Monster for den 
Anden, vi have Alle vore Feil, men betragt Casper, 
han virker, han fcerdes, for sig selv og for Andre, og 
vinder derved Kraft og Fortrsstning; uden Arbeide 
vilde hau synke sammen i den Sorg, som tynger 
paa ham." 

„Du mener i den Sorg, som jeg volder ham. — 
14* 
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Jeg forstaaer Dig nok!" vedblev hun grcedende og ka­
stede sig til Baronessens Bryst. „O, Moder! hvor 
jeg dog er ulykkelig!" 

„Vistikke, Claudia! i dette Nieblik troer jeg tvert-
imod, Du er paa den bedste Vei til Lykke. Sog at 
blive til Noget; veed Du ikke bedre, saa folg din Hus­
bonds Fodspor, nede i Landsbyen velsigne de ham, de 
ty til ham i deres Nod, de klynge sig til ham. Opsog 
dem som lide uden at have Klager for deres Smerter, 
gjor deres Sorger til dine, det er et Skridt fremad, 
det er at samle Skatte for sin Sjcrl, som Biblen siger." 

„Men hvorledes skal jeg bcrre mig ad dermed? 
Jeg bryder mig ikke om disse Mennesker, deres Sorger 
ere ikke mine, de bevæge mig ikke, tvertimod, Billedet 
af deres Armod og den Raahed, som omgiver dem, 
stsder mig bort " 

„Saaledes var det hidtil i det indholdslose, egoi­
stiske Liv, Du sorte; jeg veed det uok, Claudia; det er 
det Farlige ved lutter Medgang, Overflod og det, Du 
for forstod ved Lykke, at de flove og forstene; men 
nu har Sorgen naaet Dig, nu ere Taarerne komne, 
Ulykken gjor blod, den vil aabne dit Hjerte, din egen 
Smerte vil lade Dig forstaa andres og give Dig Lyst 
og Trang til at mildne den. Det er en af vort Kjons 
ypperligste Bestemmelser." 

„Troer Du saa, han vil holde mere af mig?" 
spurgte huu hen i Veiret. 

„Mere, nei, det er nmnligt, hans Feil er tverti­
mod den, at han holder sormeget af Dig." 
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„Kan det vcrre en Feil?" spurgte Claudia. „Det 
ansaae jeg for et Fortrin/' 

„Den sande Kærligheds Natur er at bcrre over 
med hverandres Brost, men ikke at gjore os blind for 
den. Mere vil han ikke holde af Dig, men det vil 
derimod bringe Dig ncermere til ham, det vil lcere 
Dig at indsee, at i ethvert godt Forhold maa Alt vcrre 
scrlles, Sorgen saavelsom Glcrden; hidtil har Du ikke 
deelt haus Sorger, Du har ikke bekymret Dig om dem, 
ikke heller om hans Glcrde, hans Tilboielighed, Du 
kjeuder dem neppe, Du har aldrig begrebet, hvad eu 
Hustru burde vcrre; det er en Feil. Giv Agt paa hans 
Smag, hans Bnske og Billie, la?r at boie Dig for den, 
staf Dig en Part i hans Tilværelse, gjor Dig til en 
Deel af ham selv." 

„Men hvorfor skal jeg alene boie mig?" 
„For at finde det, Du foger. Det er ikke saa 

svcert, som Du troer. Lad mig hviske det i dit Bre, 
saa at iugeu horer miu Hemmelighed: En Kvindes 
storste Magt beroer ikke saameget paa at kunne mod-
staa, som paa at kunne give efter. Hun er som Si­
vet, veed Du uok, det boier sig for Stormeu, meu det 
retter fig igjeu, Claudia, efter Stormen, naar under­
tiden Egeu spliutres, fordi den ikke forstod at boie fig. 
Du har saa let ved at solge den Vei, jeg her betegner, 
din Aand besidder saamegen Finhed, saamegen Klogt, 
dit Hjerte rummer saamegeu Varme og Hengivenhed, 
Du vil kuuue briuge det, Du nu auseer for Ofre, 
naar Du veed, at det gjores nodig." 
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„Ja, det kom vi vel nok ud af/' sagde hun og 
torrede sine Mne, ,.,men jeg har i den sidste Tid levet 
med en hemmelig Frygt for, at han ikke mere brod sig 
om mig, at jeg ikke lamgere var det for ham, jeg havde 
vcrret for; det gjorde mig iscer ulykkelig." 

„I denne Tilstaaelse indrommer Du jo alle de 
Feil, jeg nylig har ncrvnet. „Jeg doer," siger Du til 
Dig selv, saa lukker Du Vinene og lader Dig rives 
bort af Strommen, uden at gjore et eneste Forsog paa 
at naa i Land. — Krandsen ligger for dine Fsdder, 
og Du tager deu ikke op. Du, som i din Ungdom, 
Skjonhed og Inde har alle Vaaben til at seire." 

„Har jeg virkelig?" sagde hun, for hvem disse 
sidste Ord lode som Musik. 

„Eet skal Du blot mcrrke Dig noie, lad aldrig 
oftere et Optrin som dette sidste berore eders Forhold. 
En lille Splid gjor Intet, siger man, Forsoningen, som 
folger efter, forstcerker blotBaandet, Du har hort det, 
Du har lcrst det, men tro det ikke, mit eget Barn? 
Splid er som en Haand, der berorer Sommerfuglens 
Vinger, den udsletter de fine Farvers Skjonhed og bringer 
dem aldrig mere tilbage. Splid er som et Saar, I 
tilfoie hinanden, maaske lcrges det igjeu, men lader dog 
altid et synligt Ar tilbage." 

Claudia slyngede sine Arme om den gamle Baro­
nesses Hals, kyssede hende og hviskede: 

„Jeg vil folge alt det, Du raader mig til, Du 
skal saae det at see fra denne Time, jeg vil blive Alt 
hvad Du forlanger, naar Du blot vil hjcrlpe mig, 
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og rette mig, naar jeg feiler, og saa rose mig lidt, 
blot en lille Smule, naar jeg gjor det godt." 

„Jeg behover ikke at Mlpe Dig," svarede Baro­
nessen, „koemp, mit Barn, kcrmp selv, stol forst og 
fremmest paa din egen faste Villie, stol ogsaa lidt paa 
Gud, i hver en Nod bliver han tilbage, som naar man 
seiler paa Soen og seer Landet svinde omkring sig; 

Himlen er der altid." 
Det var to Maaneder efter Konsulens Besog. 

Claudia havde fulgt sin Svigermoders Raad. Hnn 
beska-stigede sig. Huu fik et langt Horgarnssorklkde 
paa, gik i Kjokkenet, tog Deel i Alt og bragte Uorden 
og Forvirring i Alt. Saaledes gik fjorten Dage. 

En Formiddag kom hun ind i Baronessens Vce-
relse med Taarer i Binene. 

„Nu maa jeg ikke lomgere vcrre dernede. Gamle 
Marie Kokkepige har viist mig ind. Hvad synes Du, 
Moder? Hun siger, at det er Synd for mine hvide 
Hcrnder. — Jeg vil saa gjerne gaa i Kjokkenet, iscer 
i Melkestuen, det er virkelig sandt, men Alt, hvad jeg 
rorer ved, er sort dernede. Jeg brnger ncrsten et Par 
Handsker hver Dag. Det kan nu vcrre det Samme, 
thi jeg har opdaget, at Jyllaud dog har eet Fortrin 
sor Kjobenhavn, det, at man er ncrrmere ved Randers; 
men naar jeg har vcrret lidt dernede, kan jeg hele Da­
gen efter mcrrke Torverogen, den scrtter sig i mit Haar 
og i mine Kloeder, er det ikke afskyeligt? Hvad skal 
jeg gjore derved?" 

Baronessen smilede, kyssede hende og sagde: 
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„Vi maa see at finde paa noget Andet." 
Dagen efter fik Claudia en Bunke hjemmegjort 

Lcrrred ind, hvoraf der skulde syes Haandklcrder, Lage­
ner og Viskestykker. Hun begyndte at somme dem med 
en utrolig Flid. Der gik een Dag bort, og der gik 
flere. En Eftermiddag kaldte hun paa Kndsken, lod 
fMnde for den nye Vogn, det var hendes Eiendom. 
Hun kjorte ned til Landsbyen. Ingen paa Gaarden 
anede, hvad huu vilde der. Hun talte heller ikke derom 
til Nogen. Da hun kom hjem, var hun scrrdeles vel 
tilmode. Huu ilede iud i deu gamle Baronesses Vcr-
relse og sagde: 

„Nu har jeg gjort en god Gjerning. Jeg har 
vcrret nede i Landsbyen og opssgt tre af de fattigste 
gamle Koner. De komme herop til mig imorgen." 

„Hvad vil H)u dem?" 
„Jeg deler alt mit Sytoi ud til dem og skaffer 

dem derved Noget at fortjene. De gamle Stakler bleve 
saa glade og kyssede min Haand, da jeg lovede dem 
Arbeide. Saa kjorer jeg hver Dag ned og seer, hvor­
ledes de udfore det. Du skal med, vi kjore begge To, 
og spise Jordbcrr hos Landinspekteureu. Jeg vil saa 
gjerue selv sy, meu det stive og haarde Lcrrred gjor 
ondt i mine Fingre. Ikke sandt, sode Moder, den 
lille Fortjeneste kan man da gjerne nnde disse fattige 
Mennesker? Jeg vil gjerue selv betale dem af miue 
egue, sammensparede Penge." 

Derved blev det. Efter at have forfogt sig saa 
heldigt i Kjokken og Systne, sandt Claudia paa en ny 
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Jdee. Nede i Landsbyen boede der en Smed, som 
foretrak Flasken for Ambolten. Han slog sin Hustru 
og jog as og til hende og Bsrnene ud af Huset. Konen 
gik op paa Gaardeu og beklagede sig. Claudia talte 
med Smeden, foreholdt ham det Urigtige i hans Ad-
scrrd og gav ham ti Rigsdaler, for at han skulde for­
bedre sig. Manden lovede Alt, hvad hun forlangte, 
svor helligt og dyrt paa, at han fra nu as skulde mod-
staa enhver syndig Fristelse, drak samme Aften Pengene 
op i Kroen og jog derefter Hnstru og Bern ud af 
Huset igjen. Da der ikke var Noget at gjore ved 
Manden, tog Claudia sig as hans Familie. Hun skaf­
fede Konen Beskæftigelse og kjobte Kla'der til hendes 
sire, smaa Born. Ikke nok dermed, men hun lod Tor­
nene hver Dag komme op til sig paa Gaarden i deres 
nye Kla-der, syede og strikkede med dem og lcerte dem 
at kjende Bogstaver. Forend de sik Lov at komme ind 
til hende, maatte gamle Marie anvende det sornodne 
Vand og Scebe til deres Ansigt og Hcrnder. 

Det var et moisommeligt og trcrttende Arbeide 
for Clandia, men denne Gang blev hun Seirherre. 
Forst vilde hun l«re den oeldste af Pigerne at spille, 
det var umuligt, disse smaa, tykke Fingre vare allerede 
krogede og stive, Barnet havde desnden ikke den ringeste 
Sands sor Musik; saa lod Claudia det bero med selv 
at spille for hende. Instrumentet kom atter igang, til 
Asvexling sang hnn for dem, men hver Dag blev der 
syet og last, og hver Dag var Claudia i et ypperligt 
Humeur, isttr henimod den Tid, Læretimerne vare tilende. 
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En Morgen sad hun inde i Havestuen, foran den 
aabne Dor, omringet af de fire, smaa Born. Deune 
Gang gik Alt uheldigt, Syningen var slet, Strikningen 
ikke bedre, de lcrrte Bogstaver sra igaar vare allesammen 
glemte. Claudia skjamdte, Bornene gnrd, hun selv sad 
fortvivlet og med Taarer i Vinene. 

Porthunden gjoede. Der kom Fremmede til Gaar-
den. Claudia gik til Biuduet og saae to Ryttere standse 
deres Heste foran Doren. Den Ene var en Bonde­
karl, klcedt i en menig Dragonuniform. Han stod med 
Huen under Armen, medens han hjalp sin Ledsagerske 
af Hesten, en Dame, i lang, lyseblaa Ridekjole, kort, 
rod Floiels Troie, besat med hvide Snorer og en lille 
flad Militairhue paa Hovedet. Claudia ndstodte et 
Foruudriugsraab og aabnede Doren. Det var hendes 
Veninde, hun her saae for sig, Damen med de gode 
Raad sra Ottos Boutik. 

„Er det virkelig Dig?" udbrod hun, „Charlotte." 
„Fru LErenkrone, om jeg maa bede, jeg har nu 

vcrret gift med min Ritmester paa syvende Maaned. 
Jeg skal fortcelle Dig Alting siden. Kan Du give os 
Kvarteer en Times Tid, mig og min Slave? Vi 
skulle ned til Manovren i Holsteen, hele Eskadronen 
holder udenfor Byen." 

Hestene bleve trnkne i Staldeu, Claudia fulgte 
Ritmesteren ind i Stueu. 

„Nu kan I lcrgge eders Toi sammen og gaa 
hjem, Boru," sagde hun. „Det er gaaet overmaade 
godt idag, og nu er det nok for dennegang." 
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Bornene vilde nodig forlade Gaarden for Kaffetid. 
„Vi ere jo forst nylig komne," bemcrrkede den ZEldste. 

„Ja, det faaer at vcrre nok alligevel," sagde Clandia. 
„imorgen begynde vi igjen." 

Bornene gik, Nitmesterinden saae sig om og aab-
nede Dorene til de ncrste Vcrrelser. 

„Naa, her boer Du altsaa, Ulyksalige! Midt i en 
Sandorken, borte fra alle fornuftige Vcrsener! I disse 
Værelser tilbringer Du din Tid med at holde Skole 
for Bonderborn. Det er rcrdsomt! — Kan jeg saae 
Noget at spise? Jeg er ganske fastende; jeg sov for­
lange imorges, og faa maatte vi afsted nden at saae 
The. Lidt Skinke, lidt Speilceg, hvad Du har; et 
stort Glas Madeira, tiluod et lille Glas Cognak; men 
det maa vcrre i en Fart, min Engel? Naar han blcrser 
Appel maa vi tilhest og afsted igjen. Der er ved 
Gud iugeu Suak om det. Kom, scrt Dig ued, lad 
mig rigtig see paa Dig. Ja, kjon er Dn endnu, og 
det er uogle sode Dine Du har; meu, Herre Jesus, 
Claudia! er det et Liv at fore? Skal det vcrre det om­
talte Slot, hvor vi vilde holde Bal og Maskerade? 
Er det at reise udenlands og tilbringe Vinteren i 
Nizza?" 

Det var ikke muligt for Claudia at komme tilorde. 
Veninden vedblev: 

„Nei, faa har jeg gjort det bedre, Du! Mrenkrone 
er strr i mange Pnnkter, gyselig scrr, det er jo alle 
Herrer, men jeg sorstaaer at tage ham. Ja, Du sidder 
og seer paa min Dragt. Du maa vide, at jeg er bleven 
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en fuldstændig Dragon. For vi reiste fra Kjsbenhavn, 
vilde det gale Menneske have, at jeg skulde gaa hele 
Kavalleriskolen igjennem; er han ikke magelos? Og jeg 
gik den igjennem, saa jeg bcerer Marker deraf mit 
hele Liv. — Kommer hun snart med den Smule Fro­
kost, eller stal Du selv lave den?— Naa, der er hun 
endelig! — Hvem var den gamle Dame, vi modte ude 
i Forstuen? — Din Svigermoder? — Sikk'et Ansigt! 
Man kommer jo til at fryse ved at see paa hende. 
Men hvor var det nu, vi flap? Saa maatte jeg da 
gaa Kavalleriskoleu igjennem, der hjalp ingen kjcrre 
Moder: kort Galop, strakt Galop, lille Volte, store 
Volte, hele Hesteexercitsen. En Dag skulde vi scrtte over 
Barrieren, halvanden Fod, Du! — Jeg vilde ikke til 
det, men JErenkrone svor paa, at jeg skulde. Naada! 
Idet vi scrtte over, raabte han: Hop, Lotte? og giver 
Hesten et Sma'k med Pidsken. Jeg hoppede ogsaa, kan 
Du tro, for Hesten styrtede, jeg over Hovedet paa den 
og slaaer i Faldet to af mine prcrgtige Fortcrnder ind. 
Er det ikke rædsomt? Han blev da frygtelig tilmode, 
som Du vel kan tamke Dig, men det skulde godt for-
flaa. Saa maatte jeg op til Bramsen. Men vi to 
bleve da snart fcrrdige. Han sagde at jeg hvinede. 
Saa tog jeg min Hat paa og gik fra ham op til Jan­
sen. Han er magelos. Han kaldte mig uns sssui' 
pi-intsmps og satte mig disse to prcegtige Tcrnder ind. 
Men Du kan tro, efter den Dag blev Wrenkrone vcen-
net af med sit: Hop, Lotte! — Du maa gjerne give 
mig en lille Draabe Coguak, hvis Du har deu ved 
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Haanden, blot saameget som et godt Fingerbol fuldt; 
din Madeira er noget flan." 

Claudia hentede en Karaffe. „Hvor boer Du?" 
spurgte huu. 

„I Aarhus. Det skulde vcere saadau en morsom 
By, sagde de; jeg finder den rcrdsom. Ingen Ad­
spredelse, daarlig Komedie, Borgerne og de Militaire 
leve hver for sig. Officererne gaa paa Klubben hver 
evige Aften og lade os sidde hjemme og skjMe os selv." 

„Gaaer din Mand ogsaa paa Klubben?" 
„Ja, uaturligviis! Hvorfor skulde han vcrre en 

Undtagelse? Men han forlader mig knn de sex Afte­
ner om Ugen." 

„Og den fyvende?" 
„Den fyvende har vi Spillefelfkab hjemme hos os. 

De maa jo fordrive Tiden med Noget, og Spil er da 
ikke det Værste," 

„Jeg synes dog." 
„Ja, Du taler som Du har Forstand til, min 

lille Dueuuge! Tak Du diu Skaber, at Du boer i 
en saadan Udork, hvor der ikke lever andre end Vilde. 
Det er altid godt for Noget. Wrenkrone har et varmt 
Blod, han er fyrrig, lidenskabelig, saasnart han seer et 
kjont Ansigt, er han borte. Det er Damernes egen 
Skyld, de ere som gale efter de Uniformer. I forrige 
Maaned var der en Historie med en ung Skuespiller­
inde, som begyndte at vcrkke lidt Opsigt, men saa bleve 
vi indkaldte til Manovren; naar vi komme hjem, haaber 
jeg, at Frokenen er reist sin Bei, saa er det glemt!" 
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„Hvorledes finder Du Dig da deri?" 
„Forste Gang, jeg mcrrkede det, flyttede jeg; det 

var for en vis Hnsjomfrnes Skyld ovenover os; anden 
Gang tog jeg paaveie, gav mig til at skraale og holdt 
et frygteligt Hus. Beed Du, hvad han gjorde? Han 
tog mig under Hagen, kyssede mig og sagde: „Skab 
Dig ikke, min Engel ! Det Hele betyder sku Ingenting!" 
— Er han ikke kostelig? — Og det betyder virkelig 
heller Ingenting, det har jeg selv de bedste Beviser paa. 
Jeg kjender en vis Sekondlientenant deroppe — her er 
da Ingen, der staaer og lytter efter, hvad vi tale om? 
— et lille, nydeligt Menneske, en Figur, Du, som stobt; 
han har fundet paa at gjore mig til sit Ideal, han til­
beder mig, forguder mig! Han skriver Noder af for 
mig og synger med mig. Forresten skriver han ogsaa 
andet en Noder. En Aften, da vi gik fra Komedie, foler 
jeg et sammenlagt Stykke Papir heftet fast til JErme-
gabet as min Kaabe. Veed Du, hvad det var? Det 
yndigste, lille Digt, man kan tcrnke sig. Deri skriver 
han, at han mangler Ord til at fremstamme, hvordan 
hans Hjerte staaer i Flamme og at Himlens Sol og 
Maane, maa Straaler fra mine Vine laane, og en 
hel Del mere, som jeg nu ikke kan huske. En Aften, 
vi tog sra Klubbal, — jeg saae godt ud, det saudt da 
Alle, — bliver han ved at plage mig for en af mine 
Handsker, til jeg var nodt til at forbarme mig over 
ham. — Herre Gud, en brugt Handske! Da skulde Du 
have seet hans Lykke, den Stakkel! — Ja, Du betragter 
mig saa forbavset, mit Lam! Der er Ingenting i det, 
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det veed Gud der ikke er! Jeg giver ham ikke mere, 
end hvad der netop behoves for at holde ham ilive. Det 
er et Spil med Regnepenge. Det morer saalcrnge det 
staaer paa, det holder En i Aande, det er det Hele." 

Claudia sad maallos ligeoverfor disse Skildringer, 
hendes Aasyn udtrykte den dybeste Forbavselse. 

„Veed ZErenkrone alt dette?" spurgte huu. 
Veninden saae lidt paa hende; derefter brast hun 

i Latter og svarede: 
„Hvor kan Du tccnke noget saa Eenfoldigt og 

Hjertelost. Jo, vist nn lobe vi om! Jeg skulde sorraade 
en Audens Hemmelighed, stifte Ufred mellem to gode 
Venner, lade det komme til Duel mellem dem!" 
I dette Dieblik lod et Hornsignal udenfor Gaardeu. 
„Nu blaser han allerede Appel, det Dyr!" udbrod 

Nitmestersruen, „men jeg tor nok blive lidt endnu. 
Jeg vil forst hore, hvad Du egeulig tager Dig for, og 
hvorledes Du og diu Baron faae Tiden til at gaa 
i denne Roverrede. Kan Du huske den Beskrivelse om 
dit fremtidige Hjem, Du gav mig oppe i Boutiken, 
da vi sidst talte sammen? Det er rigtignok blevet til 
noget heelt Andet; men hvad stal man sige til det, mit 
Barn! Skussede blive vi Alle." 
I det Samme stak Dragoueu sit Hoved ind igjen-

nem det aabne Vindue. 
„Hoort Fruen et, the di blcrest?" spnrgte han 

frimodig. 
„Jo vist gjorde jeg, men det haster ikke saa stcrrkt, 

Rasmus!" 
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„Aa, jou endda! hues En no et sidder aap, aa 
de gelik, saa drauer a astei ma? bcrgge Baster. De 
odret Ham sjel mcr te. Hon ka da blinv saalcrcrng 
Hon tokkes." 

Efter denne Forklaring drog Dragonen sig til­
bage og trak Hestene frem i Gaarden. 

„Han er rcrdsom, Du, men jeg maa afsted. Wren-
krone bliver rasende, naar han skal vente. Farvel, min 
sode Claudia! det er Synd for dit yndige Ansigt, at 
det skal lyse her i dette Vildnis, uden at blive paa-
skjonnet af Nogen. Naar vi drage tilbage fra Manov-
ren skal jeg faae gamle General til at holde Rastdag 
her og indkvartere hele Staben paa din Gaard. Det 
skal blive en morsom Dag, kan Du tro, vor Eskadron 
er bekjendt for sine smukke Officerer. Du skal ogsaa 
faae miu Fyr at see, men ikke et Ord derom, Clandia, 
jeg stoler paa Dig! Kys mig! Hils din Baron og 
det gamle Vinterlandskab, din Svigermama, fra mig. 
Tak for Frokosten! Jeg troer, jeg stal have mig end­
nu et lille Glas Madeira til Afsked. Farvel!" 

Claudia blev siddende i Sofaen lcrnge efterat 
Veninden havde forladt Gaarden, grundende, sammen­
lignende, greben af Afsky og Modbydelighed. Det 
Indtryk, hun modtog af denne Sammenkomst indeholdt 
en eudnn bedre Lcrre end Skriftemaalet hos den gamle 
Baronesse. 
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VIII. 

Hvad Vildttyvens Kvinde spaaede. 

Der gik et halvt Aar. Det blev Sommer og 
Efteraar. En tidlig Morgen, i September Maaned, 
kom en Mand kjorende med Extrapost til Jarlstads 
Gaard. Det var Konsul Graa. Ligesom sidst steg 
han ud af Vognen udenfor Porten, han vilde atter 
overraske. Deuuegaug, kom han tillige med den faste og 
urokkelige Beslutning, at tage Jarlstad og Claudia med 
sig, for at kunne faae de omtalte Bjerge, samt Paris 
og Lyon at fee. Nu vilde han ikke vente lcrnger. 
Han havde i den sidste Tid jevnlig saaet Breve fra 
Clandia, temmelig lange og livlige Breve. 

„Hun har det bedre nu, det er ligesom om hun 
begynder at sinde sig i sin ulykkelige Stilling," sagde 
hau til sig selv. „Det kau hun takke mig for. Det 
er mine Formaninger, denne, om jeg selv maa sige 
det, sårdeles gribende Tale, jeg holdt for Baronen, 
der har faaet ham til at indsee, hvilke Hensyn han 
skylder en Dame som Claudia. Til Paris og Lyon 
skulle de med alligevel!" 

Den forste Overraskelse ved dette Besog var imid­
lertid forbeholdt Graa selv. Da han kom ind i Porten, 
blev han staaende ligesom forstenet over det Skuespil, 
som fremstillede sig for ham. 

Hele Gaarden var belagt med Halm. Ruudt om 
Tranens Varsel- II- 15 
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i dette var opreist smaa Hytter og Skure afVognfjcrl, 
Dragkister, Bordplader og Kommoder, overalt hvorhen 
Biet vendte sig modte det desnden opstablet Bohave, 
Byldter af Sengeklæder, Kjskkentm og Avlsredfkaber, 
hvoraf Noget var forkullet og viste Spor af Ild. 

Det Livlige og Vexlende i dette Skuespil blev for-
oget ved eu Mamgde Hons, Faar og Grise, som spadserede 
om mellem smaa Klyuger af skrigende Bonderborn, der 
legede eller sloges i Halmen, og ved nogle gamle Mand 
og Koner, som sade og solede sig imellem Hytterne. 

Konsnl Graa stod ligeoverfor denne Fremstilling i 
sin Reisekappe, med den store Meersknmspibe i Haan-
deu og med et Ansigt, der udtrykte en talende Forbavselse. 

„Men Dn min Himmerigs Gud!" sagde han til 
sig selv. „Hvad er dog alt dette? Ulyksalige Claudia, 
eueste Datter, i saadauue Omgivelser maa Du leve! 
Jdag seer det jo endnu langt varre ud end sidst." 

Med disse Tanker vadede han op mellem Halmen 
til Stuehuset. Det var ikke nodvendigt at banke paa, 
Dorene stode aabne, Bcrrelserne vare opfyldte af Bo­
have; inde fra et af dem lod en skingrende Sang, en 
selvgjort Melodi, lidt falsk maaske, men et klart og 
jublende Udtryk for en lykkelig Stemning. Graa lyttede, 
smilede, hau kjendte den Slags Melodier, deres Toner 
naaede til hans Hjerte og soregoglede ham Billedet as 
en lykkelig Datter, som hjemme floi omkring fra Vcr-
relse til Varelse og opfyldte Luften med sin Jubel. 

Han gik efter Lyden og kom ind i Dagligstuen. 
Der stod Claudia i eu lys Morgeukjole, Haaret i 

et hvidt Net ued over Nakken, frisk, nydelig som altid og 
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med det omtalte Kuiplingsforklcrde om sig. Hun var 
vcrbnet med en lang Kniv, en Stabel afskaaret Smorre-
brod stod foran hende, den hun med storste Iver ved­
blev at forege. Da hnn saae sin Fader, udstodte hnn 
et Skrig, kastede Kniven paa Bordet, Smorrebrodet paa 
Gulvet og floi ham imode. Det Smil, der hvilede 
over hende, det straalende Udtryk i hendes store Bine, 
var et tydeligt Skriftemaal for ham. Hnn var lykkelig. 

„Men, mit kjcrre Barn!" udbrod hau. „Nu 
fporger jeg Dig ligesom sidst: Hvad er dog alt dette, 
som her gaaer for sig?" 

„Ja, vil Dn tamke Dig, Fader! Jforgaars var 
der Jldlos nede i landsbyen, en rigtig, stor Jldlos, 
vi fik den forst slukket iaftes; elleve Gaarde og Hnfe 
ere brændte. Er det ikke magelost morsomt? — Gud 
forlade mig min Synd!" tilfoiede hnn med en komisk 
Bevcrgelse af Angst og saae sig om til alle Sider, „jeg 
mener, var det ikke rart, at Jarlstad tog alle disse 
Fattige, husvilde Folk herop til os paa Gaardeu? 
Jeg hjalp med dernede. Jeg reddede det yndigste, lille 
bitte, hvide Lam og min Kones fire, fmaa Born." 

„Din Kones Born? hvad vil det sige?" 
„Min Smedekone, hende, jeg har taget mig af. 

Nn skcrrer jeg Smorrebrod til dem Allesammen om 
Morgenen, og om Middagen, Du, saa bcrrer gamle 
Marie Maden ind i en Kjedel, saa saaer jeg en uhyre 
stor Trcrske og oser op til dem i Kar og Fade. Du 
kan tro, jeg har travlt. Kom! kast den tossede Pibe 
og HMp mig lidt, nn ska'rer jeg Ost af, og Dn skal 
lcrgge paa. Vist saa! naar jeg nn siger, at Du skal!" 
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„Gud velsigne Dig, mit kjcrreBarn!" sagde Kon­
sulen, idet han gav sig til at lcrgge Ost paa Smorre-
brodet. „Du er altsaa lykkelig?" 

„Lykkelig! Jeg er sjæleglad, hvor er det muligt 
Andet? Alle Meuuesker ere saa gode mod mig." 

„Og Baronen?" 
„O, Fader! Fader! — Ja, Du vidste rigtignok, 

hvem Du valgte til mig. Hans Liv, hans Tanke, al 
hans Gloede er knyttet til mig, han viger ikke fra mig. 
Og saa seer han paa mig og folger mig med disse 
Bine, der indeholde en Velsignelse, en Lovsang, som 
intet Ord kan udtrykke. Men han taler ogsaa, — en 
lille Smule! — Veed Du, hvad hau hviskede til mig 
iastes? „Du groer op over mig, Claudia, som en 
Palme, bestandig slorre og storre, men det kau vcrre det 
Samme, i Skyggen af Dig finder jeg mit Paradis." 

Der kom en gammel Tjenestepige ind af Doren 
med en ny Stabel Brod. 

„Her forestiller jeg Dig gamle Marie," sagde 
Clandia, „Husets Perle! Havde vi ikke hende, saae det 
galt ud for os. I Forstningen jog hun mig ud af 
Kjokkeuet, men nu bager hun Pandekager til mig og 
forkjcrler mig paa sin Viis, ligesom Du gjorde." 

Marie stod og saae ned for sig under denne Lov­
tale. Hun smilede og sagde: 

„Man maa uok uodes til at vcere god imod 
hende. Der er ikke saadan en Guds Engel til paa 
den hele Verdens Jord." 

„Synes Hun det?" sagde Kousuleu. „Ja, jeg 
vil ikke sige Heude imod, Marie, for jeg mener netop 
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det Selvsamme, men der har Hun Lidt til at kjobe sig 
et nyt Baand for, naar Hun kommer til Marked." 

Med disse Ord tog Graa fem Rigsdaler op af 
sin Tegnebog og gav Marie dem. Hun blev blodrod. 

„Aa nei! aa uei da!" sagde hun og rokkede frem 
og tilbage med Overkroppen. 

„Jo vist, Marie!" sagde Claudia, „behold kun 
Pengene. Moralen heraf er, at Hun blot behover at 
rose mig, for at faae Fader i godt Humeur." 

Marie tog Pengene og gik. 
„Forresten har der virret stor Strid mellem mig 

og Jarlstad igaar," vedblev Claudia, „men jeg vandt, 
Du, — det gjor jeg altid. Hau meente, at vi kun 
fknlde give disse stakkels Menuesker Bl efter Middags­
maden, men jeg sagde, de skulde have Kasse. Da han 
ikke gav efter, gik jeg hen og kyssede ham og sagde, 
at de skulde alligevel have Kasse, for jeg vilde selv 
bekoste det af mine egne, surt sammensparede Penge. 
Nu har jeg brugt de trehuudrede Rigsdaler, Du gav 
mig, da vi skiltes sidst, maa jeg bede om uogle flere?" 

„Det bliver der vel Raad for," fagde Graa, som 
bestandig solte sig mere opromt ved Alt, hvad han 
horte. „Men hvor er Baronen?" 

„Baronen gaaer her udenfor paa Ageren og plsier 
til Rug," svarede Claudia, idet huu drog siu Fader 
hen til Vinduet. „Jeg har maattet stille Bordet her­
hen, for det er eu Aftale mellem os, at hvergang han 
kjorer op ad Ageren imod Vinduet, stal jeg uikkc ud 
til ham, ellers kau hau ikke leve. Naar jeg glemmer 
det, staaer hau og raaber op til mig." 
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Konsulen saae ud, der gik Jarlstad med Tommen 
om Halsen, med bojet Ryg over Ploveu. Hau var 
ifort en gammel Kofte og graa Badmels Beenklcrder, 
som endte i et Par store Stovter. En bulet og bred­
skygget Hat hang ham ned over Ansigtet. 

„Ja, han seer ra'dsom ud, Du, ikke sandt? men det 
kan ikke vcrre anderledes, Dn ligner en Balnod, min 
Ven! sagde jeg til ham igaar, en styg Skal uden om en 
herlig Kjerne. Forresten har jeg stor Medlidenhed med 
ham i disse Dage. Siden Ildebranden sandt Sted ere 
alle vore Ncrrelser optagne, som Dn her seer, natnrligviis 
mine nndtagne, der saaer Ingen ^ov at strtte sin Fod. 
Beed Du, hvor Jartstad boer imedens? GM engang! 
ude i Laden, der sover han paa den blotte Jord mellem 
to Knipper Halm, for at gjore Plads til de fattige Unger, 
som ligge syge og forbrændte inde i hans Stue." 

Konsnlen stod og saae nd af Pindnet. Han faldt 
i dybe Tanker. 

„For jeg reiste hjemmefra, gjennemfogte jeg en 
Bunke Papirer," sagde hau. „Blandt disse sandt jeg et 
gammelt Haandskrist, som indeholder en lang Historie 
om mine Forfædre. A^nrkvardig nok! Deres og Fa­
milien Gyldings Skjcebne har i en lang Aarrcrkke va'ret 
knyttet til hinanden. Jeg kommer til at tcrnke paa det 
idag. En Dame af min Familie havde lidt. Uret af 
en Gylding, maaske var denne Dame adelig, det er hoist 
sandsynligt, ialsald spillede hun en stor Rolle hos Fa­
milien Rantzan, maaske tilhorte hun ogsaa kun en af 
disse rige Patriciere, som for uogle hundrede Aar fiden 
spillede den overlegne Rolle i Kjobstcrderne. Nok er det, 
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hun var som sagt bleven forncrrmet af Ridder Casper 
Gylding, en haard og hjertelos Mand, og spaaede ham 
og hans Familie Nod og Ulykker fra Slcrgt til Slcrgt, 
indtil den Sidste af dem laa med Hovedet saa lavt som 
den Fattigste og gik med boiet Ryg og fogte efter Fode. 
Denne Spaadom seer jeg idag opfyldt. Er det en Til­
fældighed, eller skal jeg holde det for et lykkeligt Varsel? 
Inde i Laden ligger Casper Gylding paa Straa, medens 
h a n  a a b n e r  s i n  S t n e  f o r  d e n  F a t t i g e ;  d e r  g a a e r  h a n  
u d e ,  d e n  S i d s t e  a f  s i n  S l c r g t ,  m e d  b o i e t  R y g  
o g  s o  g  e r  p a a  J o r d e n  e f t e r  F o d e . "  

„Det skal Du holde for et godt Barsel," svarede 
Claudia. „Spaadommen er opfyldt paa et ncrr. Han 
derude er ikke den Sidste af sin Slcrgt." 

Med disse Ord tog hun Graa ved Handen, listede 
sig hen til en Dor og aabnede den forsigtig for ham. 

Det var hendes Sovekammer. Derinde stod en 
Vugge, og i Vuggen laa et lille, sovende Barn, smilende 
og med foldede Hcrnder. 

„Det er min Dreng!" hviskede huu, „min lille 
Jens Casper, men Du kommer ikke ind. Han sover!" 

Den gamle Baronesse traadte ind i Stueu. 
„Sporger Du mig uu, om jeg er lykkelig," ved­

blev Claudia, „saa seer Du deriude mit Svar; men 
vil Du vide, hvem jeg kau takke sor at Alt er blevet 
saa sollyst om mig, saa er det hende, som kommer der, 
min egen Moder, Huu har gjort det Altsammen. 
Hun viste mig den Bei, jeg skulde gaa, den eneste, 
der forte til min Lykke. Huu hjalp mig, uaar jeg 
tog feil, hun flottede mig, naar jeg blev trcrt." 

^ ... 
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Claudia stod med sin Haand i den gamle Dames, 
og med sit Hoved lcenet op til hendes Bryst. Baro­
nessen smilede, det var et lyksaligt, sjcvleglad Smil. 
Taarerne sitrede i hendes Mne, medens hun sagde: 

„Ja, jeg har hjulpet Dig, — en lille Smule, -
men det blev knn fuldbragt, fordi Du selv vilde det. 
Nu, da I ere lykkelige, mit Hjertes Born, er ogsaa min 
Gjerning hernede endt. Jeg har ikke mere at bestille." 

„Sig ikke det, Deres Naade!" sagde Graa be-
vceget. „De og jeg har endnn det tilbage, at leve i 
vore Borns Lykke. — Men hvad bliver det saa til 
med vor Reife?" spnrgte han, for at give Samtalen 
en anden Retning. 

Claudia gik til Vinduet. Jarlstad kom kjorende 
op imod Huset, huu skulde hen og nikke til ham. 

„Horer Du ikke, hvad jeg siger?" vedblev Graa. 
„Hvoruaar skulle vi saa reise til disse omtalte Bjerge, 
og til Paris og Lyon?" 

„Tys!" sagde Claudia og lyttede. „Det kalder 
derinde, miu Dreng er vaagnet." 

„Men Reisen, Reisen, Du!" 
Claudia slyngede sine Arme om hans Hals, hendes 

Dine straalede, hendes Aasyn bar Prcrg af usigelig Lykke. 
„Naar Jens Casper skriger," hviskede hun, „troer 

Du saa, jeg har Tid at til tamke paa Reisen?" 
„Jeg saaer vist aldrig Paris eller Lyon at see," 

sagde Konsuleu, idet han snlgte efter hende. 










